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IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS

Please read and keep all safety, security, and use instructions.

Bose Corporation hereby declares that this product is in compliance with the essential requirements and
c € other relevant provisions of Directive 2014/53/EU and all other applicable EU directive requirements. The
complete declaration of conformity can be found at: www.Bose.com/compliance

UK This product conforms to all applicable Electromagnetic Compatibility Regulations 2016 and all other
CFI applicable UK regulations. The complete declaration of conformity can be found at:
www.Bose.com/compliance

Bose Corporation hereby declares that this product is in compliance with the essential requirements per
Radio Equipment Regulations 2017 and all other applicable UK regulations. The complete declaration of
conformity can be found at: www.Bose.com/compliance

Important Safety Instructions
Clean only with a dry cloth.
Only use attachments/accessories specified by the manufacturer.

Refer all servicing to qualified personnel. Servicing is required when the apparatus has been damaged in any way,
such as power-supply cord or plug is damaged, liquid has been spilled or objects have fallen into the apparatus, the
apparatus has been exposed to rain or moisture, does not operate normally, or has been dropped.

AWARNINGS/CAUTIONS

+ To avoid accidental ingestion, keep the earbuds away from children and pets. The earbuds contain a lithium-ion
battery, and may be hazardous if swallowed. If ingested, seek immediate medical attention. When not in use, store
the earbuds in the charging case with the charging lid closed, and keep out of the reach of children and pets.

+ Do NOT allow small children to use the earbuds.
* Do NOT use the earbuds at a high volume for any extended period.
—To avoid hearing damage, use your earbuds at a comfortable, moderate volume level.

— Turn the volume down on your device before placing the earbuds in/on your ears, then turn the volume up
gradually until you reach a comfortable listening level.

+ Use caution and follow applicable laws regarding mobile phone and headphone use if using the earbuds for phone
calls while driving. Some jurisdictions impose specific limitations, such as single earpiece configuration, on the use
of such products while driving. DON'T use the earbuds for any other purpose while driving.

* Do NOT use the earbuds with noise canceling mode at any time the inability to hear surrounding sounds may
present a danger to yourself or others, e.g., while riding a bicycle or walking in or near traffic, a construction site or
railroad, etc., and follow applicable laws regarding headphone use.

—Turn the earbuds off, or use the earbuds with noise canceling off and adjust your volume, to ensure you can hear
surrounding sounds, including alarms and warning signals.

—Be aware of how sounds that you rely on as reminders or warnings may vary in character when using the earbuds,
even with Aware mode.

* Your product may occasionally produce a short chirp sound in connection with the functioning of your noise
cancellation. However, in the event of any unusual loud noise, turn the earbuds off and contact Bose
customer service.

+ Do NOT submerge or expose the earbuds for extended period to water, or wear while participating in water sports,
e.g., swimming, waterskiing, surfing, etc.

+ Remove earbuds immediately if you experience a warming sensation or loss of audio.
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IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS

@ Contains small parts which may be a choking hazard. Not suitable for children under age 3.

This product contains magnetic material. Consult your physician on whether this might affect your
implantable medical device.

* To reduce the risk of fire or electrical shock, do NOT expose this product to rain, dripping, splashing, or moisture and
do not place liquid filled objects such as vases, on or near the product.

+ Do NOT make unauthorized alterations to this product.

+ Keep the product away from fire and heat sources. Do NOT place naked flame sources, such as lighted candles, on
or near the product.

* Do NOT use the earbuds without the supplied eartips attached.

+ Use this product only with an agency-approved LPS power supply that meets local regulatory requirements (e.g.,
UL, CSA, VDE, CCC).

* The battery provided with this product may present a risk of fire or chemical burn if mishandled.

« If the battery leaks, do not allow the liquid to come in contact with the skin or eyes. If contact is made, seek
medical advice.

+ Do not expose products containing batteries to excessive heat (e.g. from storage in direct sunlight, fire or the like).
* Wipe off sweat from the earbuds and the charging case before charging.
* IPX4 is not a permanent condition, and resistance might decrease as a result of normal wear.

+ To avoid hazardous radiation exposure from the internal laser component, use the product only as specified in the
instructions. The earbuds should not be adjusted or repaired by anyone except properly qualified service personnel.

+ Do not place or install near any heat sources, such as fireplaces, radiators, heat registers, stoves or other apparatus
(including amplifiers) that produce heat.

+ Complies with 21 CFR 1040.10 and 1040.11 except for conformance with IEC 60825-1Ed. 3 as described in Laser
Notice 56, date May 8, 2019.

These earbuds are classified as a CLASS 1 LASER PRODUCT according to EN / IEC
CLASS 1 LASER PRODUCT 60825-1:2014.

KLASSE 1 LASER PRODUCT
LUOKAN 1 LASER LAITE

KLASS 1 LASER APPARAT
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REGULATORY AND LEGAL INFORMATION

NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to
Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference in a
residential installation. This equipment generates, uses, and can radiate radio frequency energy and, if not installed
and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio communications. However,
there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful
interference to radio or television reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the user
is encouraged to try to correct the interference by one or more of the following measures:

+ Reorient or relocate the receiving product or antenna.

* Increase the separation between the equipment and receiver.

+ Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.
+ Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

Changes or modifications not expressly approved by Bose Corporation could void the user’s authority to operate
this equipment.

This device complies with part 15 of the FCC Rules and with ISED Canada license-exempt RSS standard(s). Operation
is subject to the following two conditions: (1) This device may not cause harmful interference, and (2) this device must
accept any interference received, including interference that may cause undesired operation.

This device complies with FCC and ISED Canada radiation exposure limits set forth for general population. This
transmitter must not be co-located or operating in conjunction with any other antenna or transmitter.

FCC ID: A94911L / FCC ID: A94911R

KCC: R-R-Bos-911L / KCC: R-R-Bos-911R

IC: 3232A-911L /1C: 3232A-911R

Case Model: 435911

Right Earbud Model: 911R

Left Earbud Model: 911L

The earbuds in this system have been certified in accordance with the provisions set out in the Radio Law.

E 020-220121 (L)
-, 020-220120 (R)
CAN ICES-3(B)/NMB-3(B)
For Europe:

Frequency band of operation 2400 to 2483.5 MHz.
Maximum transmit power less than 20 dBm EIRP.

SAR Information

Earbud Measured Measured
1-g SAR W/kg 10-g SAR W/kg

Left 0.303 0126

Right 0.24 0101

This symbol means the product must not be discarded as household waste, and should be delivered to an
E appropriate collection facility for recycling. Proper disposal and recycling helps protect natural resources,
= NUMan health and the environment. For more information on disposal and recycling of this product, contact
your local municipality, disposal service, or the shop where you bought this product.
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REGULATORY AND LEGAL INFORMATION

Low-power Radio-frequency Devices Technical Regulations

Without permission granted by the NCC, any company, enterprise, or user is not allowed to change frequency,
enhance transmitting power or alter original characteristic as well as performance to an approved low power
radio-frequency devices. The low power radio-frequency devices shall not influence aircraft security and interfere
legal communications; If found, the user shall cease operating immediately until no interference is achieved. The said
legal communications means radio communications is operated in compliance with the Telecommunications
Management Act. The low power radio-frequency devices must be susceptible with the interference from legal
communications or ISM radio wave radiated devices.

DON’T attempt to remove the rechargeable lithium-ion battery from this product. Contact your local Bose retailer or
other qualified professional for removal.
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China Restriction of Hazardous Substances Table

Please dispose of used batteries properly, following local regulations. Do not incinerate.

Names and Contents of Toxic or Hazardous Substances or Elements

Toxic or Hazardous Substances and Elements
partame Lead | mercury | Cadmium | Hexavalent | PO'giC RIS | FOR U Rl
(PBB) (PBDE)
PCBs X 0 0 0 0
Metal Parts X 0 0 0 0
Plastic Parts 0 0 0 0 0
Speakers X 0 0 0 0
Cables X 0 0 0 0

This table is prepared in accordance with the provisions of SJ/T 11364.

0: Indicates that this toxic or hazardous substance contained in all of the homogeneous materials for this
part is below the limit requirement of GB/T 26572.

X: Indicates that this toxic or hazardous substance contained in at least one of the homogeneous materials
used for this part is above the limit requirement of GB/T 26572.

Taiwan Restriction of Hazardous Substances Table

Equipment name: Charging Case, Type designation: 435911

Restricted substances and its chemical symbols
e 0| oo [ Sl | Pt e
(PBDE)
PCBs - o o o o o
Metal Parts - o o o o o
Plastic Parts o o o o o o
Speakers - o o o o o
Cables - o o o o o

Note 1: “o” indicates that the percentage content of the restricted substance does not exceed the percentage of reference value
of presence.

Note 2: The “~” indicates that the restricted substance corresponds to the exemption.
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REGULATORY AND LEGAL INFORMATION

Date of Manufacture: The eighth digit in the serial number indicates the year of manufacture; “2” is 2012 or 2022.
Location of Manufacture: The seventh digit in the serial number indicates the location of manufacture.

China Importer: Bose Electronics (Shanghai) Company Limited, Level 6, Tower D, No. 2337 Gudai Rd. Minhang
District, Shanghai 201100

EU Importer: Bose Products B.V., Gorslaan 60, 1441 RG Purmerend, The Netherlands

Mexico Importer: Bose de México S. de R.L. de C.V., Avenida Prado Sur #150, Piso 2, Interior 222 y 223, Colonia Lomas
de Chapultepec V Seccién, Miguel Hidalgo, Ciudad de México, C.P. 11000 Phone Number: +5255 (5202) 3545

Taiwan Importer: Bose Limited Taiwan Branch (H.K.), 9F., No.10, Sec. 3, Minsheng E. Road, Zhongshan Dist. Taipei City
10480, Taiwan Phone Number: +886-2-2514 7676

UK Importer: Bose Limited, Bose House, Quayside Chatham Maritime, Chatham, Kent, ME4 4QZ, United Kingdom
Input Rating: 5V == 1.2A

Output Voltage: 5VDC

Output Current: 0.16A x 2

Output Capacity: 680mAh

IPXX Rating: IPX4 (for the earbuds)

The CMIIT ID is located on the carton.

Please complete and retain for your records

The earbud date code is located on the earbud under the band. The charging case serial number is located in the
charging case well between the earbuds. The model numbers are located in the charging case lid.

Serial number:
Model number: 435911

Please keep your receipt with your owner’s guide. Now is a good time to register your Bose product. You can easily
do this by going to worldwide.Bose.com/ProductRegistration

Security Information
This product is capable of receiving automatic security updates from Bose. To receive automatic security
updates, you must complete the product setup process in the Bose Music app and connect the product to
the Internet. If you do not complete the setup process, you will be responsible for installing security
updates that Bose makes available.

Apple, the Apple logo, iPad, iPhone, and iPod are trademarks of Apple Inc., registered in the U.S. and other countries.
The trademark “iPhone” is used in Japan with a license from Aiphone K.K. App Store is a service mark of Apple Inc.

Use of the Made for Apple badge means that an accessory has been designed to connect specifically to the Apple
product(s) identified in the badge, and has been certified by the developer to meet Apple performance standards.
Apple is not responsible for the operation of this device or its compliance with safety and regulatory standards.

The Bluetooth® word mark and logos are registered trademarks owned by Bluetooth SIG, Inc. and any use of such
marks by Bose Corporation is under license.

Google and Google Play are trademarks of Google LLC.

USB Type-C® and USB-C® are registered trademarks of USB Implementers Forum.

Bose, Bose Music, ActiveSense, and QuietComfort Earbuds are trademarks of Bose Corporation.
Bose Corporation Headquarters: 1-877-230-5639

©2022 Bose Corporation. No part of this work may be reproduced, modified, distributed, or otherwise used without
prior written permission.
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LICENSE DISCLOSURES

The following license disclosures apply to certain third-party software packages used as components in the product.
Package: FreeRTOS

Copyright © Amazon Web Services, Inc. or its affiliates. All rights reserved. The FreeRTOS package is subject to the
license terms reprinted below:

MIT License

Permission is hereby granted, free of charge, to any person obtaining a copy of this software and associated
documentation files (the “Software™), to deal in the Software without restriction, including without limitation the
rights to use, copy, modify, merge, publish, distribute, sublicense, and/or sell copies of the Software, and to permit
persons to whom the Software is furnished to do so, subject to the following conditions:

The above copyright notice and this permission notice shall be included in all copies or substantial portions of
the Software.

THE SOFTWARE IS PROVIDED “AS IS”, WITHOUT WARRANTY OF ANY KIND, EXPRESS OR IMPLIED, INCLUDING

BUT NOT LIMITED TO THE WARRANTIES OF MERCHANTABILITY, FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE AND
NONINFRINGEMENT. IN NO EVENT SHALL THE AUTHORS OR COPYRIGHT HOLDERS BE LIABLE FOR ANY CLAIM,
DAMAGES OR OTHER LIABILITY, WHETHER IN AN ACTION OF CONTRACT, TORT OR OTHERWISE, ARISING FROM, OUT
OF OR IN CONNECTION WITH THE SOFTWARE OR THE USE OR OTHER DEALINGS IN THE SOFTWARE.

Package: Nanopb

Copyright © 2011 Petteri Aimonen <jpa at nanopb.mail.kapsi.fi>. The Nanopb package is subject to the license terms
reprinted below:

Zlib license
© 201 Petteri Aimonen <jpa at nanopb.mail.kapsi.fi>

This software is provided ‘as-is’, without any express or implied warranty. In no event will the authors be held liable
for any damages arising from the use of this software.

Permission is granted to anyone to use this software for any purpose, including commercial applications, and to alter
it and redistribute it freely, subject to the following restrictions:

1. The origin of this software must not be misrepresented; you must not claim that you wrote the original software.
If you use this software in a product, an acknowledgment in the product documentation would be appreciated
but is not required.

2. Altered source versions must be plainly marked as such, and must not be misrepresented as being the
original software.

3. This notice may not be removed or altered from any source distribution.
Package: Mbed TLS 2.16.1
© ARM Limited. All rights reserved. The Mbed TLS package is subject to the license terms reprinted below:
Apache License
Version 2.0, January 2004
http://www.apache.org/licenses/
TERMS AND CONDITIONS FOR USE, REPRODUCTION, AND DISTRIBUTION
1. Definitions.

“License” shall mean the terms and conditions for use, reproduction, and distribution as defined by Sections 1
through 9 of this document.

“Licensor” shall mean the copyright owner or entity authorized by the copyright owner that is granting
the License.

“Legal Entity” shall mean the union of the acting entity and all other entities that control, are controlled by, or
are under common control with that entity. For the purposes of this definition, “control” means (i) the power,
direct or indirect, to cause the direction or management of such entity, whether by contract or otherwise, or (ii)
ownership of fifty percent (50%) or more of the outstanding shares, or (iii) beneficial ownership of such entity.

“You” (or “Your”) shall mean an individual or Legal Entity exercising permissions granted by this License.
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LICENSE DISCLOSURES

“Source” form shall mean the preferred form for making modifications, including but not limited to software
source code, documentation source, and configuration files.

“Object” form shall mean any form resulting from mechanical transformation or translation of a Source form,
including but not limited to compiled object code, generated documentation, and conversions to other
media types.

“Work” shall mean the work of authorship, whether in Source or Object form, made available under the License,
as indicated by a copyright notice that is included in or attached to the work (an example is provided in the
Appendix below).

“Derivative Works” shall mean any work, whether in Source or Object form, that is based on (or derived from)
the Work and for which the editorial revisions, annotations, elaborations, or other modifications represent, as a
whole, an original work of authorship. For the purposes of this License, Derivative Works shall not include works
that remain separable from, or merely link (or bind by name) to the interfaces of, the Work and Derivative
Works thereof.

“Contribution” shall mean any work of authorship, including the original version of the Work and any
modifications or additions to that Work or Derivative Works thereof, that is intentionally submitted to Licensor
for inclusion in the Work by the copyright owner or by an individual or Legal Entity authorized to submit on
behalf of the copyright owner. For the purposes of this definition, “submitted” means any form of electronic,
verbal, or written communication sent to the Licensor or its representatives, including but not limited to
communication on electronic mailing lists, source code control systems, and issue tracking systems that are
managed by, or on behalf of, the Licensor for the purpose of discussing and improving the Work, but excluding
communication that is conspicuously marked or otherwise designated in writing by the copyright owner as “Not
a Contribution.”

“Contributor” shall mean Licensor and any individual or Legal Entity on behalf of whom a Contribution has been
received by Licensor and subsequently incorporated within the Work.

. Grant of Copyright License. Subject to the terms and conditions of this License, each Contributor hereby grants
to You a perpetual, worldwide, non-exclusive, no-charge, royalty-free, irrevocable copyright license to reproduce,
prepare Derivative Works of, publicly display, publicly perform, sublicense, and distribute the Work and such
Derivative Works in Source or Object form.

. Grant of Patent License. Subject to the terms and conditions of this License, each Contributor hereby grants to
You a perpetual, worldwide, non-exclusive, no-charge, royalty-free, irrevocable (except as stated in this section)
patent license to make, have made, use, offer to sell, sell, import, and otherwise transfer the Work, where such
license applies only to those patent claims licensable by such Contributor that are necessarily infringed by their
Contribution(s) alone or by combination of their Contribution(s) with the Work to which such Contribution(s)
was submitted. If You institute patent litigation against any entity (including a cross-claim or counterclaim in a
lawsuit) alleging that the Work or a Contribution incorporated within the Work constitutes direct or contributory
patent infringement, then any patent licenses granted to You under this License for that Work shall terminate as
of the date such litigation is filed.

. Redistribution. You may reproduce and distribute copies of the Work or Derivative Works thereof in any medium,
with or without modifications, and in Source or Object form, provided that You meet the following conditions:

a. You must give any other recipients of the Work or Derivative Works a copy of this License; and

b. You must cause any modified files to carry prominent notices stating that You changed the files; and

¢. You must retain, in the Source form of any Derivative Works that You distribute, all copyright, patent,
trademark, and attribution notices from the Source form of the Work, excluding those notices that do not
pertain to any part of the Derivative Works; and

d. If the Work includes a “NOTICE” text file as part of its distribution, then any Derivative Works that You
distribute must include a readable copy of the attribution notices contained within such NOTICE file, excluding
those notices that do not pertain to any part of the Derivative Works, in at least one of the following places:
within a NOTICE text file distributed as part of the Derivative Works; within the Source form or
documentation, if provided along with the Derivative Works; or, within a display generated by the Derivative
Works, if and wherever such third-party notices normally appear. The contents of the NOTICE file are for
informational purposes only and do not modify the License. You may add Your own attribution notices within
Derivative Works that You distribute, alongside or as an addendum to the NOTICE text from the Work,
provided that such additional attribution notices cannot be construed as modifying the License.
You may add Your own copyright statement to Your modifications and may provide additional or different
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LICENSE DISCLOSURES

license terms and conditions for use, reproduction, or distribution of Your modifications, or for any such
Derivative Works as a whole, provided Your use, reproduction, and distribution of the Work otherwise
complies with the conditions stated in this License.

5. Submission of Contributions. Unless You explicitly state otherwise, any Contribution intentionally submitted for
inclusion in the Work by You to the Licensor shall be under the terms and conditions of this License, without any
additional terms or conditions. Notwithstanding the above, nothing herein shall supersede or modify the terms
of any separate license agreement you may have executed with Licensor regarding such Contributions.

6. Trademarks. This License does not grant permission to use the trade names, trademarks, service marks, or
product names of the Licensor, except as required for reasonable and customary use in describing the origin of
the Work and reproducing the content of the NOTICE file.

7. Disclaimer of Warranty. Unless required by applicable law or agreed to in writing, Licensor provides the Work
(and each Contributor provides its Contributions) on an “AS IS” BASIS, WITHOUT WARRANTIES OR CONDITIONS
OF ANY KIND, either express or implied, including, without limitation, any warranties or conditions of TITLE,
NON-INFRINGEMENT, MERCHANTABILITY, or FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE. You are solely responsible
for determining the appropriateness of using or redistributing the Work and assume any risks associated with
Your exercise of permissions under this License.

8. Limitation of Liability. In no event and under no legal theory, whether in tort (including negligence), contract,
or otherwise, unless required by applicable law (such as deliberate and grossly negligent acts) or agreed to in
writing, shall any Contributor be liable to You for damages, including any direct, indirect, special, incidental,
or consequential damages of any character arising as a result of this License or out of the use or inability to
use the Work (including but not limited to damages for loss of goodwill, work stoppage, computer failure or
malfunction, or any and all other commercial damages or losses), even if such Contributor has been advised of
the possibility of such damages.

9. Accepting Warranty or Additional Liability. While redistributing the Work or Derivative Works thereof, You may
choose to offer, and charge a fee for, acceptance of support, warranty, indemnity, or other liability obligations
and/or rights consistent with this License. However, in accepting such obligations, You may act only on Your own
behalf and on Your sole responsibility, not on behalf of any other Contributor, and only if You agree to indemnify,
defend, and hold each Contributor harmless for any liability incurred by, or claims asserted against, such
Contributor by reason of your accepting any such warranty or additional liability.

END OF TERMS AND CONDITIONS
©2022 Bose Corporation

Licensed under the Apache License, Version 2.0 (the “License”); you may not use this file except in compliance with
the License.

You may obtain a copy of the License at: http://www.apache.org/licenses/LICENSE-2.0

Unless required by applicable law or agreed to in writing, software distributed under the License is distributed on an
“AS IS” BASIS, WITHOUT WARRANTIES OR CONDITIONS OF ANY KIND, either express or implied.

See the License for the specific language governing permissions and limitations under the License.
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WHAT’S IN THE BOX

CONTENTS

Confirm that the following parts are included:

BOSE
Bose QuietComfort Earbuds Il Charging case
Eartips (sizes small and large) Stability bands (sizes 2 and 3)
NOTE: Medium eartips are attached to the NOTE: Size 1 bands are attached to the earbuds.
earbuds. For help identifying the eartip For help identifying the band sizes, see
sizes, see page 19. page 19.

—

USB Type-C® to USB-A cable

NOTE: If any part of the product is damaged, don’t use it. Contact your authorized
Bose dealer or Bose customer service.

Visit: support.Bose.com/QCEii
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BOSE MUSIC APP SETUP

The Bose Music app lets you set up and control the earbuds from any mobile device,
such as a smartphone or tablet.

Using the app, you can verify the earbud fit, manage Bluetooth connections,
manage earbud settings, adjust the audio, choose your voice prompt language, and
get updates and new features.

NOTE: If you have already created a Bose account for another Bose product,
see “Add the earbuds to an existing account.”

DOWNLOAD THE BOSE MUSIC APP

1. On your mobile device, download the Bose Music app.

NOTE: If you're located in Mainland China, download the Bose®& 5 app.

BOSE MUSIC

# Download on the GETITON
@& App Store >\ Google Play

2. Follow the app instructions.

ADD THE EARBUDS TO AN EXISTING ACCOUNT

To add your Bose QuietComfort Earbuds II, open the Bose Music app and add
your earbuds.
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SWEAT AND WEATHER RESISTANCE

The earbuds are rated IPX4 water resistant. They are designed to be sweat and
weather resistant but aren’t meant to be submerged under water.

CAUTIONS:
* Do NOT swim or shower with the earbuds.
* Do NOT submerge the earbuds.

NOTES:

* To prevent corrosion, regularly clean the charging contacts on the earbuds with a
dry, soft cotton swab or equivalent.

* [PX4 isn’'t a permanent condition, and resistance might decrease as a result of
normal wear.
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HOW TO WEAR

INSERT THE EARBUDS

1. Insert the earbud so the eartip gently rests at the opening of your ear canal.

NOTE: Each earbud is marked with either an R (right) or L (left).

R jofofvs R/L marking

2. Slightly rotate the earbud back until the eartip creates a comfortable seal at your
ear canal and the stability band rests against your ear ridge.

NOTE: You may need to rotate the earbud back and forth for the eartip to create a
comfortable seal. However, rotating it too far back or forward may impact
audio and microphone sound quality.

Stability band

Ear ridge

Insert Rotate

3. Check the fit (see page 17).

4. Repeat steps 1- 3 toinsert the other earbud.

When you insert the earbuds, the audio is personalized to your ears for the best
audio performance and noise cancellation.

NOTE: If you're sharing the earbuds, place them in the charging case to clear the
audio personalization between each user.
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HOW TO WEAR

CHECK YOUR FIT

For the best fit, audio performance, and noise cancellation, use a mirror to make sure
you’re using the correct size eartips and stability bands. You may need to try a
different size eartip or stability band for each ear.

TIP: You can also check your fit using the Eartip Fit Test in the Bose Music app. You
can access this option from the Settings menu.

Eartips
FIT WHAT TO CHECK
The eartip gently rests at the opening of
your ear canal to create a comfortable seal.
Proper fit \7 NOTE: Background noise should sound

muffled before the earbuds are
powered on and noise cancellation

is active.
v
N, The eartip feels uncomfortable and squished
VD I 4 in your ear canal.
X

The eartip rests too deep in your ear canal,
\ feels loose in your ear, or falls out when you

Too loose move your head.
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HOW TO WEAR

Stability bands

FIT WHAT TO CHECK
Proper fit Thelband doesn t'StICk out or feel squished
against your ear ridge.
v
Too big The band is st|ck|ng out or feels squished
under your ear ridge.
X
Too small The band doesn’t reach your ear ridge.
X
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HOW TO WEAR

TRY ANOTHER SIZE

Wear the earbuds for an extended period of time. If the earbuds don’t feel
comfortable or secure, or noise cancellation or sound quality isn’t as expected, try
another size eartip or stability band.

You may need to try all three eartip or band sizes or use a different size eartip or band
for each ear.

Eartips
The eartips come in small, medium, and large.

Medium eartips come attached to the earbuds. If they feel too small, try large eartips.
If they feel too big, try small eartips.

Stability bands

The stability bands are marked with size 1 (small), 2 (medium), or 3 (large) and an R
(right) or L (left).

(11 oF Or

Size 1 bands come attached to the earbuds. If they feel too small, try size 2 bands.
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HOW TO WEAR

CHANGE THE EARTIPS

1.

5.
6.

Holding the earbud, gently squeeze the eartip and peel it away from the earbud.

& @
Squeeze and peel Separate

CAUTION: To prevent tearing, do NOT pull on the edge of the eartip.
Choose a new eartip size (see page 19).

Align the eartip with the earbud nozzle and press the eartip onto the nozzle until
you feel the it snap securely into place and hear it click.

R @
Align Press
Repeat steps 1- 3 for the other earbud, as needed.
NOTE: You may need to use a different size eartip for each ear.

Insert the earbuds (see page 16).

Check the fit (see page 17).

NOTES:

If you change the eartip, you may need to change the stability band so the band
rests comfortably against your ear ridge (see page 21).

To see how-to videos about changing the eartips, visit: support.Bose.com/QCEii

If you need additional eartip sizes, contact Bose customer service or visit:
support.Bose.com/QCEii
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HOW TO WEAR

CHANGE THE STABILITY BANDS

1. Holding the earbud, gently grab the stability band scoop and peel the band toward
you, over the eartip, and away from the earbud.

Stability band scoop

L4

Stretch Peel Separate

CAUTION: To prevent tearing, do NOT pull on the thin part of the band.
2. Choose a new band size (see page 19).

3. With the band markings facing you and the band scoop facing away from you,
align the dot on the band with the gray dot on the bottom of the earbud.

4. Gently stretch the band over the eartip, making sure the dots align and the
microphone hole on the band is over the microphone on the earbud so the
microphone isn’t blocked.

5. Press down until the band fits securely into place.

Microphone

Stabilit_y band dot

t C """" @

rophone hole

Stretch Press
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HOW TO WEAR

6. Repeat steps1-5 for the other earbud, as needed.

NOTE: You may need to use a different size band for each ear.
7. Insert the earbuds (see page 16).
8. Check the fit (see page 17).

NOTES:
+ To see how-to videos about changing the bands, visit: support.Bose.com/QCEii

* If you need additional stability band sizes, contact Bose customer service or visit:
support.Bose.com/QCEii

22 ENG


http://support.Bose.com/QCEii
http://support.Bose.com/QCEii

POWER

POWER ON

Open the charging case.

The earbuds power on. The earbuds status light blinks white and then glows
according to the charging status (see page 36). The charging case status light
glows according to the battery level (see page 37).

[} Earbuds status light

(o} Charging case status light

NOTE: When you remove the earbuds from the charging case, close the case to help
preserve the battery life and keep the case free of debiris.
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POWER

POWER OFF

1. Place both earbuds in the charging case.

2. Close the case.

The earbuds power off. The charging case status light glows according to the
battery level (see page 37).

NOTE: The earbuds disconnect from your device when they are placed in the case.

STANDBY

Standby conserves the earbud battery when an earbud is out of the case and not in
use. The earbud switches to Standby when you remove the earbud from your ear for
10 minutes.

To wake the earbud, insert the earbud in your ear.
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TOUCH CONTROL

Use touch control by tapping or swiping the touch surface of either earbud. With
touch control, you can play/pause audio, change the volume, perform basic call
functions, adjust noise cancellation, and use a Shortcut (see page 28).

TOUCH SURFACE AREA

The touch surface is located on the outer surface of both earbuds. It controls media
playback, volume, phone calls, noise cancellation, and your Shortcut.

MEDIA PLAYBACK AND VOLUME

CONTROL WHAT TO DO
Play/Pause Tap an earbud. ((x)) ((ax )
Increase the volume Swipe up on
an earbud.
Decrease the volume Swipe down on
an earbud.
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TOUCH CONTROL

CONTROL WHAT TO DO
A /2)) ((2\ &
Skip to the next track Double-tap an earbud.
4 /2)) \((2\ %
Skip to the previous track Triple-tap an earbud.
PHONE CALLS
CONTROL WHAT TO DO
Answer a call

End/Decline a call

Double-tap an earbud.

Answer a second
incoming call and put
the current call on hold
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TOUCH CONTROL

CONTROL WHAT TO DO

Decline a second incoming

call and stay on current call Double-tap an earbud. ((2x)) ((2x))

Call notifications
A voice prompt announces incoming callers and call status.

To stop call notifications, disable voice prompts using the Bose Music app. You can
access this option from the Settings menu.

NOISE CANCELLATION

For information about changing the noise cancelling mode, see page 31.

MOBILE DEVICE VOICE CONTROL

You can set a Shortcut to access your mobile device voice control using the earbuds.
The microphone on the earbuds acts as an extension of the microphone on your
mobile device.

NOTE: To access mobile device voice control using the earbuds, it must be set as a
Shortcut (see page 28).

CONTROL WHAT TO DO

Touch and hold an
Access mobile device earbud until you hear a
voice control tone. Release, then say \) \)
your request.

Stop mobile device

voice control Tap an earbud. ((x)) ((x))
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CUSTOMIZE TOUCH CONTROL

SHORTCUT

A Shortcut enables you to quickly and easily access one of the following functions:
* Cycle through noise cancelling modes
* Use your mobile device voice control

NOTE: By default, cycling through noise cancelling modes is enabled on
both earbuds.

Use your Shortcut
To use your Shortcut, touch and hold an earbud.

9) \@®

Change or disable your Shortcut

To change or disable a Shortcut or to assign a different Shortcut to each earbud, use
the Bose Music app. You can access this option from the Settings menu.

NOTE: If you assign a different Shortcut to each earbud, you must touch and hold the
appropriate earbud. If you remove an earbud, you can only use the Shortcut
assigned to the earbud in your ear.
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IN-EAR DETECTION

In-Ear Detection uses sensors to identify when you’re wearing both earbuds or just a
single earbud.

You can automatically play/pause audio, answer phone calls (if enabled), and adjust
noise cancellation by inserting or removing one or both earbuds.

NOTE: To manage In-Ear Detection features, use the Bose Music app. You can access
this option from the Settings menu.

AUTO PLAY/PAUSE
When you remove an earbud, audio pauses on both earbuds.

To resume audio, reinsert the earbud.

NOTE: If you want to use a single earbud, you can tap the earbud in your ear to
resume audio.

AUTO ANSWER CALL

You can answer phone calls by inserting an earbud.

NOTE: To enable this feature, use the Bose Music app. You can access this option from
the Settings menu.

AUTO TRANSPARENCY

When you remove an earbud, the noise cancelling mode adjusts to Aware Mode on
the earbud in your other ear (see page 30).

When you reinsert the earbud, the earbud in your ear adjusts to the previous noise
cancelling level.

NOTE: If you want to use a single earbud, you can use your Shortcut to cycle through
the noise cancelling modes and choose the appropriate mode.
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NOISE CANCELLATION

Noise cancelling reduces unwanted noise, providing a clearer and more lifelike audio
performance. You can choose between two pre-configured noise cancelling modes,
Quiet and Aware, or create up to two of your own custom modes.

Quiet Mode allows you to block out distractions using the highest level of
noise cancellation.

Aware Mode provides full transparency and allows you to hear your surroundings
while enjoying your audio.

Aware Mode also includes ActiveSense™ technology to reduce sudden or loud noises.

Choose your noise cancelling mode based on your listening preferences
and environment.

NOISE CANCELLING MODES

MODE DESCRIPTION
Quiet World-class noise cancellation with Bose-optimized audio.
Aware Hear your surroundings while enjoying your audio.

Custom noise cancellation (between full noise cancellation and
full transparency) based on your listening preferences

and environment.
Custom
NOTE: You can create up to two custom modes. To create and

manage custom mode(s), use the Bose Music app. You
can access this option from the Settings menu.

NOTE: When powered on, the earbuds default to Quiet Mode. To change the default
mode, use the Bose Music app. You can access this option from the
Settings menu.

Aware Mode with ActiveSense™

The dynamic noise cancellation of Aware Mode with ActiveSense™ technology allows
you to hear your surroundings while reducing unwanted noise.

Aware Mode with ActiveSense™ allows the earbuds to automatically turn on noise
cancellation when sudden or loud noises occur near you, SO you can maintain
awareness without intermittent noise interrupting your audio. Once the noise stops,
noise cancellation automatically turns off again.

NOTE: To disable ActiveSense™, use the Bose Music app. You can access this option
from the main screen.
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NOISE CANCELLATION

CHANGE NOISE CANCELLING MODE
To cycle through the noise cancelling modes, touch and hold an earbud.

A voice prompt announces the selected noise cancelling mode.

®) @

NOTE: To change the noise cancelling mode using the earbuds, it must be set as a
Shortcut (see page 28).

TIP: You can also change the noise cancelling mode using the Bose Music app. You
can access this option from the Settings menu.

NOISE CANCELLATION WHILE ON A CALL

When you receive a call, the earbuds remain in the current noise cancelling mode and
Self Voice is activated. Self Voice helps you hear yourself speak more naturally.

To adjust the noise cancelling mode while on a call, touch and hold an earbud.
NOTES:

* Auto Transparency is disabled while on a call (see page 29).

» To adjust Self Voice, use the Bose Music app. You can access this option from the
Settings menu.

USE NOISE CANCELLATION ONLY

You can use noise cancellation only, without audio or interruptions from phone calls.

1. Do one of the following:
* |f you’re wearing the earbuds, disconnect your mobile device (see page 39).
* |If the earbuds are in the charging case, turn the Bluetooth feature off on your
mobile device and then remove the earbuds from the case.

2. Touch and hold an earbud to change the noise cancelling mode (see “Change
noise cancelling mode”).

NOTE: To reconnect your mobile device, select the earbuds from the Bluetooth list on
your device.
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BATTERY

CHARGE THE EARBUDS

1. Align the charging contacts on the left earbud with the charging pins on the left
side of the charging case.

Charging pins

NOTE: Before charging, make sure the earbuds are at room temperature, between
46° F (8° C) and 102° F (39° C).

2. Place the earbud in the case until it magnetically snaps into place.

The earbuds status light blinks white and then glows according to the charging
status (see page 36).

3. Repeat steps 1- 2 for the right earbud.

NOTE: The earbuds charge if the case is open or closed.
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BATTERY

CHARGE THE CHARGING CASE

CAUTION: Use this product only with an agency-approved LPS power supply that
meets local regulatory requirements (e.g., UL, CSA, VDE, CCC).

1. Connect the small end of the USB cable to the USB-C® port on the bottom of the
charging case.

=]

2. Connect the other end to a USB-A wall charger (not provided) or computer.

The charging case status light glows solid amber (see page 37).

NOTE: Before charging, be sure the case is at room temperature,
between 46° F (8° C) and 102° F (39° C).
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BATTERY

CHECK THE EARBUD BATTERY LEVEL

While using the earbuds

* When you remove the earbuds from the charging case and insert them into your
ears, a voice prompt announces the earbud battery level.

* Use the Bose Music app. The earbud battery level is displayed on the main screen.
NOTE: If one earbud has a lower battery level than the other, the voice prompt

announces the lower battery level. If the battery is low, you hear “Battery low,
please charge now.”

While charging the earbuds

When you place the earbuds into the charging case, the earbuds status light blinks
white and then glows according to the charging status (see page 36).

NOTE: If one earbud has a lower battery level than the other, the earbuds status light
reflects the lower battery level.
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BATTERY

CHECK THE CHARGING CASE BATTERY LEVEL
Open the charging case.

The charging case status light glows according to the battery level (see page 37).

o
CHARGING TIME
COMPONENT CHARGING TIME
Earbuds 2 hours
Charging case 3 hours
NOTES:

* When the earbud battery level is low, a 20-minute charge with the case closed
powers the earbuds for up to 2 hours.

» A full charge powers the earbuds for up to 6 hours. Battery life varies depending
on usage.

* When the case is fully charged, you can fully charge the earbuds up to 3 times.
* When the earbuds are inside of the case, the case charging time varies.
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EARBUD AND CHARGING CASE STATUS

EARBUDS STATUS LIGHT

The earbuds status light is located on the inside surface of the charging case.

[} Earbuds status light

Bluetooth status
Shows the Bluetooth connection status to mobile devices.

LIGHT ACTIVITY SYSTEM STATE
Slowly blinks blue Ready to connect
Solid blue (5 seconds) Connected

Blinks white 2 times Device list cleared

Battery, update, and error status
Shows the earbud battery, update, and error status.

LIGHT ACTIVITY SYSTEM STATE

Blinks white, then glows solid white

(5 seconds) Fully charged

Blinks white, then glows solid amber

(5 seconds) Charging

Blinks white 2 times, slowly blinks

blue, and turns off Reboot complete

Blinks white 3 times (repeated) Updating software

Blinks amber and white Error - contact Bose customer service
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EARBUD AND CHARGING CASE STATUS

CHARGING CASE STATUS LIGHT

The charging case status light is located on the front of the charging case.

Charging case status light oo o

Battery, update, and error status
Shows the charging case battery, update, and error status.

LIGHT ACTIVITY SYSTEM STATE

Solid white Fully charged (100% and plugged in)
Solid white (5 seconds) Charged (34% - 99%)

Solid amber (5 seconds) Low charge (10% - 33%)

Blinks amber 2 times Need to charge (less than 10%)

Solid amber Charging

Blinks white 3 times (repeated) Updating software

Blinks amber and white Error - contact Bose customer service

37 ENG



BLUETOOTH CONNECTIONS

You can manage Bluetooth connections using the Bose Music app or the Bluetooth
menu on your mobile device.

CONNECT USING THE BOSE MUSIC APP

To connect the earbuds and manage Bluetooth settings using the Bose Music app,
see page 14.

CONNECT USING THE BLUETOOTH MENU ON YOUR
MOBILE DEVICE

You can store up to seven devices in the earbud device list. You can connect and play
audio from only one device at a time.

NOTE: For the best experience, use the Bose Music app to set up and connect your
mobile device (see page 14).

1. With the earbuds in the charging case and the case open, press and hold the
button on the back of the case until the earbuds status light slowly blinks blue.

NOTE: Make sure both earbuds are in the case and the case is open.

N 72 )
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BLUETOOTH CONNECTIONS

2. Onyour device, enable the Bluetooth feature.
NOTE: The Bluetooth feature is usually found in the Settings menu.
3. Select the earbuds from the device list.

NOTE: Look for the name you entered for your earbuds in the Bose Music app. If
you didn’t name your earbuds, the default name appears.

BLUETOOTH [

BOSE QCII EARBUDS

The earbuds name appears in the mobile device list. The earbuds status light glows
solid blue (see page 36).

DISCONNECT A MOBILE DEVICE

Place the earbuds in the charging case.

TIP: You can also use the Bose Music app or your Bluetooth settings to disconnect
your device. Disabling the Bluetooth feature on your device disconnects the
earbuds and all other devices.

RECONNECT A MOBILE DEVICE

When the earbuds are removed from the case, they try to connect with the most
recently-connected device.

To connect to a different previously-connected device, use the device's Bluetooth
settings to connect to the earbuds.

NOTES:
* The device must be within range (30 ft or 9 m) and powered on.
* Make sure the Bluetooth feature is enabled on your mobile device.
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BLUETOOTH CONNECTIONS

CLEAR THE EARBUDS DEVICE LIST

1. With the earbuds in the charging case and the case open, press and hold the
button on the back of the case for 15 seconds until the earbuds status light blinks
white twice and then slowly blinks blue.

NOTE: Make sure both earbuds are in the case and the case is open.

N7 )
®

2. Delete the earbuds from the Bluetooth list on your device.

All devices are cleared, and the earbuds are ready to connect (see page 14).
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CARE AND MAINTENANCE

STORE THE EARBUDS

When you’re not using the earbuds, store them in the charging case. Close the
charging case to help preserve battery life and keep the charging case free of debris.

CLEAN THE EARBUDS AND CHARGING CASE

COMPONENT PROCEDURE

Remove the eartips and bands from the earbuds and wash

. . them with a mild detergent and water.
Eartips and stability bands ) )
NOTE: Make sure you thoroughly rinse and dry the eartips

and bands before re-attaching them to the earbuds.

Wipe only with a dry, soft cotton swab or equivalent.
Earbud nozzles ) ) )
CAUTION: Never insert any cleaning tool into the nozzle.

Charging contacts To prevent corrosion, wipe with a dry, soft cotton swab
(on earbuds) or equivalent.
Charging case Wipe only with a dry, soft cotton swab or equivalent.

REPLACEMENT PARTS AND ACCESSORIES
Replacement parts and accessories can be ordered through Bose customer service.

Visit: support.Bose.com/QCEii

LIMITED WARRANTY

The earbuds are covered by a limited warranty. Visit our website at
worldwide.Bose.com/Warranty for details of the limited warranty.

To register your product, visit worldwide.Bose.com/ProductRegistration for
instructions. Failure to register will not affect your limited warranty rights.
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CARE AND MAINTENANCE

UPDATE THE EARBUDS

The earbuds begin updating automatically when connected to the Bose Music app
and an update is available. Follow the app instructions.

UPDATE THE CHARGING CASE

Update the charging case using the Bose updater website. On your computer, visit:
btu.Bose.com and follow the on-screen instructions.

VIEW THE EARBUD DATE CODE
Remove the stability band from the earbud (see page 21).

The date code is located on the earbud in the wide area near the microphone.

- MO Date code

VIEW THE CHARGING CASE SERIAL NUMBER

Remove the earbuds from the charging case.

The charging case serial number is located below the earbuds status light inside the
earbud well.
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TROUBLESHOOTING

TRY THESE SOLUTIONS FIRST

If you experience problems with the earbuds, try these solutions first:
* Charge the earbuds and the charging case (see page 32).
* Power on the earbuds (see page 23).

* Check the earbuds status light (see page 36) and charging case status light
(see page 37).

» Make sure your mobile device supports Bluetooth connections (see page 38).
* Download the Bose Music app and run available software updates (see page 14).

* Move your mobile device closer to the earbuds (30 ft or 9 m) and away from any
interference or obstructions.

* Increase the volume on the earbuds, your mobile device, and the music app.
» Connect another mobile device (see page 14).

OTHER SOLUTIONS

If you could not resolve your issue, see the table below to identify symptoms and
solutions to common problems. If you’re unable to resolve your issue, contact
Bose customer service.

Visit: worldwide.Bose.com/contact

SYMPTOM SOLUTION

Make sure the earbuds aren’t in Standby mode. To wake the
earbuds, insert the earbuds in your ears.

Place both earbuds in the charging case until they
magnetically snap into place. Close and re-open the case.
The earbuds status light blinks white and then displays
charging status (see page 36).

Earbuds don’t power on

If the earbuds have been exposed to high or low
temperatures, let the earbuds return to room temperature.
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SYMPTOM

TROUBLESHOOTING

SOLUTION

Earbuds don’t connect with
mobile device

On your device:
* Turn the Bluetooth feature off and then on.

* Delete the earbuds from the Bluetooth list on your device,
including any duplicate listings labeled LE (Low Energy).
Connect again (see page 14).

Place both earbuds in the charging case until they
magnetically snap into place. Close and re-open the case.
The earbuds status light blinks white and then displays
charging status (see page 36). Connect again

(see page 14).

Make sure both earbuds are in the charging case securely
(see page 32).

Clear the earbud device list (see page 40). Connect again
(see page 14).

Visit: support.Bose.com/QCEii to see how-to videos.

Reboot the earbuds and charging case (see page 51).

Earbuds don’t respond
during app setup

Uninstall the Bose Music app on your mobile device. Reinstall
the app (see page 14).

Make sure you’re using the Bose Music app for setup

(see page 14).

Make sure you have given the Bose Music app access to
Bluetooth connections in your mobile device Settings menu.

Make sure the Bluetooth feature is on in your mobile device
Settings menu.

Bose Music app can’t
find earbuds

Uninstall the Bose Music app on your mobile device. Reinstall
the app (see page 14).

Make sure you have given the Bose Music app access to
Bluetooth connections in your mobile device Settings menu.

With the earbuds in the charging case and the case open,
press and hold the button on the back of the case until the
earbuds status light slowly blinks blue.

Place both earbuds in the charging case until they
magnetically snap into place. Close and re-open the case.
The earbuds status light blinks white and then displays
charging status (see page 36). Remove the earbuds.

Bose Music app doesn’t
work on mobile device

Make sure your mobile device is compatible with the

Bose Music app and meets minimum system requirements.
For more information, refer to the app store on your
mobile device.

Uninstall the Bose Music app on your mobile device. Reinstall
the app (see page 14).
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SYMPTOM

TROUBLESHOOTING

SOLUTION

Eartips aren’t comfortable at
ear canal

Make sure the eartip isn’t resting too deep in your ear canal
(see page 17).

Try a larger eartip. If that doesn’t help, try a smaller eartip
(see page 20).

Try a smaller stability band (see page 21).

Check the earbud fit using a mirror (see page 17).

Check the earbud fit using the Eartip Fit Test in the
Bose Music app. You can access this option from the
Settings menu.

Contact Bose customer service or visit
support.Bose.com/QCEii for additional size eartips and
stability bands or to see how-to videos.

Stability band isn’t
comfortable at ear ridge

Try a smaller stability band (see page 21). If you’re already
using the smallest stability band, try a smaller eartip (see
page 20).

Check the earbud fit using a mirror (see page 17).
Check the earbud fit using the Eartip Fit Test in the

Bose Music app. You can access this option from the
Settings menu.

Contact Bose customer service or visit
support.Bose.com/QCEii for additional size eartips and
stability bands or to see how-to videos.

Earbuds aren’t secure

Make sure the eartip is resting gently at the opening of your
ear canal (see page 16).

Try a larger stability band (see page 21).
Try a larger eartip (see page 20).

Contact Bose customer service or visit
support.Bose.com/QCEii for additional size eartips and

stability bands or to see how-to videos.

Eartips are falling off

Make sure the eartips are securely attached to the earbuds
(see page 20).

Stability bands are falling off

Make sure the bands are securely attached to the earbuds
(see page 20).

Make sure the bands are positioned on the earbuds correctly
(see page 21).
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SYMPTOM

TROUBLESHOOTING

SOLUTION

Intermittent Bluetooth
connection

Clear the earbud device list (see page 40). Connect again
(see page 14).

Move the mobile device closer to the earbuds.

Reboot the earbuds and charging case (see page 51).

No sound

Make sure you’re using the right eartip and band sizes for
each ear (see page 19).

Check the earbud fit using a mirror (see page 17).

Check the earbud fit using the Eartip Fit Test in the
Bose Music app. You can access this option from the
Settings menu.

Visit: support.Bose.com/QCEii to see how-to videos.

Make sure the volume is turned up (see page 25).

Make sure that both eartips fit securely in your ear, and they
aren’t rotated too far back (see page 16).

Make sure your head is upright when inserting the earbuds.
Press play on your mobile device to make sure audio

is playing.

Play audio from a different application or music service.
Play audio from content stored directly on your device.
Restart your mobile device.

Disable In-Ear Detection features using the Bose Music app
(see page 29).

No sound from one earbud

Make sure you’re using the right eartip and band sizes for
each ear (see page 19).

Check the earbud fit using a mirror (see page 17).

Check the earbud fit using the Eartip Fit Test in the
Bose Music app. You can access this option from the
Settings menu.

Visit: support.Bose.com/QCEii to see how-to videos.

Make sure the software in the Bose Music app is up to date
(see page 42).

Make sure that both eartips fit securely in your ear, and they
aren’t rotated too far back (see page 16).
Make sure your head is upright when inserting the earbuds.

Place both earbuds in the charging case until they
magnetically snap into place. Close and re-open the case.
The earbuds status light blinks white and then displays
charging status (see page 36). Remove the earbuds.
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SYMPTOM

TROUBLESHOOTING

SOLUTION

Audio and video are out
of sync

Close and re-open the application or music service.
Play audio from a different application or music service.

Place both earbuds in the charging case until they
magnetically snap into place. Close and re-open the case.
The earbuds status light blinks white and then displays
charging status (see page 36). Remove the earbuds.

Poor sound quality

Check the earbud fit using a mirror (see page 17).

Check the earbud fit using the Eartip Fit Test in the
Bose Music app. You can access this option from the
Settings menu.

Make sure you’re using the right eartip and band sizes for
each ear (see page 19).

Visit: support.Bose.com/QCEii to see how-to videos.

Make sure you’re using the Bose Music app for setup
(see page 14).

Try a different audio track.
Play audio from a different application or music service.

Clear any debris or wax buildup from the eartips and
earbud nozzles.

Turn off any audio enhancement features on the device or
music app.

Make sure your earbuds are connected over the correct
Bluetooth profile: Stereo A2DP. Check your device’s
Bluetooth/audio settings menu to make sure the correct
profile is selected.

On your device:
* Turn the Bluetooth feature off and then on.

* Delete the earbuds from the Bluetooth list on your device.
Connect again (see page 14).

If you’re sharing the earbuds, place them in the charging case
to clear the audio personalization between each user.

Microphone doesn’t
pick up sound

Make sure the stability bands are positioned properly so the
microphone hole on the band is aligned with the microphone
on the earbud (see page 21).

Try another phone call.

Try another compatible device.

On your device:

 Turn the Bluetooth feature off and then on.

* Delete the earbuds from the Bluetooth list on your device,
including any duplicate listings labeled LE (Low Energy).
Connect again (see page 14).
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SYMPTOM

TROUBLESHOOTING

SOLUTION

Can’t adjust the noise
cancelling mode

Place both earbuds in the charging case until they
magnetically snap into place. Close and re-open the case.
The earbuds status light blinks white and then displays
charging status (see page 36). Remove the earbuds.

If you customized your Shortcut to be on a specific earbud,
make sure you touch and hold the correct earbud.

See “Earbuds don’t respond to touch control” on page 49.

Use the Bose Music app to adjust the noise cancelling mode.
You can access this option from the Settings menu
(see page 14).

Poor noise cancellation

Check if ActiveSense™ is enabled (see page 30).
Check the earbud fit using a mirror (see page 17).

Check the earbud fit using the Eartip Fit Test in the
Bose Music app. You can access this option from the
Settings menu.

Check the noise cancelling mode (see page 30).
Remove the earbuds from your ears and reinsert in your ears.

If you're on a phone call or using voice control on your mobile
device, lower or turn off Self Voice using the Bose Music app
(see page 3.

If you’re sharing the earbuds, place them in the charging case
to clear the audio personalization between each user.

Difficulty hearing caller
while on a phone call

Increase the volume using your mobile device.
Try a different noise cancelling mode (see page 30).

Difficulty hearing own voice
while on a phone call

Use the Bose Music app to adjust Self Voice. You can access
this option from the Settings menu.

Earbuds don’t respond

Place both earbuds in the charging case until they
magnetically snap into place. Close and re-open the case.
The earbuds status light blinks white and then displays
charging status (see page 36). Remove the earbuds.

Reboot the earbuds and charging case (see page 51).
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SYMPTOM

TROUBLESHOOTING

SOLUTION

Earbuds don’t respond to
touch control

Make sure you’re touching the correct touch control surface
(see page 25).

Make sure your finger is making good contact with the touch
control surface (see page 25).

For multi-tap functions, vary the tap pressure.
Make sure your fingers are dry.

If your hair is wet, make sure it isn’t interfering with the
touch surface.

If wearing gloves, remove them before touching the touch
control surface.

Disable In-Ear Detection features using the Bose Music app
(see page 29).

If the earbuds have been exposed to high or low
temperatures, let the earbuds return to room temperature.

Reboot the earbuds and charging case (see page 51).

Can’t adjust volume

Make sure volume control is enabled using the Bose Music
app (see page 25).

Make sure you’re swiping the touch control surface in the
right direction (see page 25).

See “Earbuds don’t respond to touch control.”

Can’t access Shortcut

Make sure you have set a Shortcut using the Bose Music app
(see page 28).

If you customized the Shortcut to a specific earbud, make
sure you touch and hold the correct earbud.

Earbuds don’t charge

Make sure the earbuds are properly placed in the charging
case. To help preserve the battery life, the case should be
closed while the earbuds are charging (see page 32).

Make sure there is no dirt or debris covering the charging
contacts on the earbuds or the charging pins in the case.

Make sure the USB cable is correctly aligned with the port on
the charging case.

Secure both ends of the USB cable.
Try another USB cable.
Try another wall charger.

If the earbuds or charging case have been exposed to high
or low temperatures, let the earbuds or case return to room
temperature. Charge again (see page 32).
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TROUBLESHOOTING

SYMPTOM SOLUTION

Make sure the USB cable is correctly aligned with the port on
the charging case.

If the charging case battery is fully depleted, make sure the
USB cable is attached long enough for the case to gain an
initial charge. If you remove the cable and the charging case
status light goes out, reattach the USB cable.

Charging case Secure both ends of the USB cable.
doesn’t charge Try another USB cable.

Make sure the charging case is closed. To help preserve the
battery life, the case should be closed while it’s charging.

Try another wall charger.

If the charging case has been exposed to high or low
temperatures, let the case return to room temperature.
Charge again (see page 33).

Change the voice prompt language using the Bose Music
app (see page 14). You can access this option from the
Settings menu.

Voice prompt language
isn’t correct

Make sure voice prompts are enabled using the Bose Music
. app (see page 14). You can access this option from the
Not receiving Settings menu.
call notifications
Make sure you have given the earbuds access to your

contacts in your mobile device Bluetooth menu.

Earbuds making Make sure the earbud nozzles aren’t blocked
chirping sound (see page 20).
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TROUBLESHOOTING

REBOOT THE EARBUDS AND CHARGING CASE

If the earbuds or charging case are unresponsive, you can reboot them.

NOTE: Rebooting the earbuds clears the earbud device list. It doesn’t clear
other settings.

With the earbuds in the charging case and the case open, press and hold the button
on the back of the case for 25 seconds until the earbuds status light blinks white 2
times, slowly blinks blue, and then turns off.

NOTE: Make sure both earbuds are in the case and the case is open.

When the reboot is complete, the earbuds status light glows according to the
charging status (see page 36), and the charging case status light glows according
to the battery level (see page 37).
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VIGTIGE SIKKERHEDSINSTRUKTIONER

Laes og opbevar alle sikkerheds- og brugsinstruktioner.

c Bose Corporation erklaerer hermed, at dette produkt stemmer overens med de vaesentlige krav og andre
relevante bestemmelser i direktiv 2014/53/EU og alle andre krav i EU-direktiver. Den fulde
overensstemmelseserklaering kan findes pa: www.Bose.com/compliance

UK Dette produkt efterlever alle relevante regler for elektromagnetisk kompatibilitet pr. 2016 og alle andre
Cn relevante UK-regler. Den fulde overensstemmelseserklaering kan findes pa: www.Bose.com/compliance

Bose Corporation erklzerer hermed, at dette produkt stemmer overens med de vaesentlige krav i henhold til
reglerne for radioudstyr pr. 2017 og alle andre relevante UK-regler. Den fulde overensstemmelseserklaering
kan findes pa: www.Bose.com/compliance

Vigtige sikkerhedsinstruktioner
Rengar kun med en tor klud.
Brug kun tilslutningsudstyr/tilbehar, der er angivet af producenten.

Overlad al service til kvalificeret servicepersonale. Et serviceeftersyn er pakraevet, nar apparatet pa nogen made
er beskadiget, hvis f.eks. netledningen eller stikket er beskadiget, der er blevet spildt vaeske, eller der er kommet
genstande ind i apparatet, hvis apparatet er blevet udsat for regn eller fugt, ikke virker normalt eller er blevet tabt.

AADVARSLER/FORSIGTIGHEDSFORHOLDSREGLER

* Hold dine in-ear hovedtelefoner vaek fra sma barn og kaeledyr, sa de ikke sluger dem ved et uheld. In-ear
hovedtelefonerne indeholder et litium-ion batteri, der kan veere farligt at sluge. Seg gjeblikkeligt laege, hvis
hovedtelefonerne sluges. Nar dine in-ear hovedtelefoner ikke er i brug, skal de opbevares i opladningsetuiet med
opladningslaget lukket og opbevares utilgangeligt for barn og kaeledyr.

+ Lad IKKE sma barn bruge in-ear hovedtelefonerne.
* Brug IKKE in-ear hovedtelefonerne ved hgj lydstyrke igennem laengere tid.
- Brug dine in-ear hovedtelefoner med en behagelig, moderat lydstyrke for at undga hareskader.

- Skru ned for lydstyrken pa din enhed, for du placerer in-ear hovedtelefonerne i/pa dine grer, skru derefter
gradvist op, indtil du nar et behageligt lydniveau.

« Vaer forsigtig, og felg gaeldende love vedrarende brug af mobiltelefon og hovedtelefon, hvis du bruger in-ear
hovedtelefoner til telefonopkald, mens du kerer. | nogle jurisdiktioner gaelder der seerlige begraensninger
som f.eks. konfigurationer med ét grestykke for brugen af sadanne produkter under karslen. Brug IKKE in-ear
hovedtelefonerne til andre formal under kersel.

* Brug IKKE in-ear hovedtelefonerne med stgjreduktionstilstanden, da den manglende evne til at hare omgivende
lyde kan udgare en fare for dig selv eller andre, f.eks. nar du karer pa cykel eller bevaeger dig i naerheden af trafik,
en byggeplads eller jernbanen osv., og falg gaeldende lovgivning vedrgrende brug af hovedtelefoner.

- Sluk in-ear hovedtelefonerne, eller brug in-ear hovedtelefonerne med stgjreduktion slukket, og tilpas lydstyrken
for at sikre, at du kan hgre omgivende lyde, herunder alarmer og advarselssignaler.

- Vaer opmaerksom p4, at lyde, som du stoler pa som pamindelser eller advarsler, kan variere i karakter, nar du
bruger in-ear hovedtelefonerne, selv ved brug af Opmaerksom tilstand.

+ Dit produkt kan ind imellem producere en kort kvidrelyd, nar stgjreduktionsfunktionen anvendes. Hvis du hgrer
usadvanligt hej staj, bar du imidlertid slukke in-ear hovedtelefonerne og kontakte Boses kundeservice.

* Nedsaenk eller udsaet IKKE in-ear hovedtelefonerne for vand igennem en laengere periode, og brug ikke
hovedtelefonerne, nar du deltager i vandsport, f.eks. svemning, vandski, surfing osv.

* Fjern in-ear hovedtelefonerne med det samme, hvis du fgler varme, eller hvis lyden forsvinder.
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VIGTIGE SIKKERHEDSINSTRUKTIONER

Indeholder sma dele, som kan udgare en kvaelningsfare. Egner sig ikke til barn under 3 ar.

ﬁ Dette produkt indeholder magnetisk materiale. Kontakt din laege for at finde ud af, om dette kan pavirke din
implanterbare medicinske enheds funktion.

« For at reducere risikoen for brand eller elektrisk stad, ma du IKKE udszette dette produkt for regn, dryp, sprait eller
fugt, og du ma ikke placere vaeskefyldte genstande som f.eks. vaser pa eller i naerheden af produktet.

+ Foretag IKKE nogen uautoriserede andringer af produktet.

+ Hold altid produktet vaek fra ild og andre varmekilder. Placer IKKE nogen form for aben ild (f.eks. stearinlys) pa eller
teet ved produktet.

* Brug IKKE hovedtelefonerne uden de medfalgende grespidser sat pa.

* Brug kun dette produkt med en godkendt LPS-stremforsyning, der overholder de lokale love og regler (f.eks. UL,
CSA, VDE, CCC).

* Det batteri, der falger med dette produkt, kan udgere en brandrisiko eller en risiko for kemisk forbraending, hvis de
ikke behandles korrekt.

* Hvis batterierne laekker, ma vaesken ikke komme i kontakt med huden eller gjnene. Hvis der finder kontakt sted,
skal der sgges lege.

+ Udsaet ikke produkter, der indeholder batterier, for voldsom varme (f.eks. ved opbevaring i direkte sollys,
brand eller lignende).

* Tor sved af hovedtelefonerne og opladningsetuiet fer opladning.
* |PX4 er ikke en permanent tilstand, og vandtaetheden kan blive reduceret pa grund af normalt slid.

+ For at undga farlig straling fra den interne laserkomponent ma produktet kun bruges som anfert i instruktionerne.
In-ear hovedtelefonerne ma ikke justeres eller repareres af andre end kvalificeret servicepersonale.

* Placer eller installer ikke i naerheden af varmekilder som f.eks. ildsteder, radiatorer, varmeovne, komfurer eller andre
apparater (herunder forstaerkere), der producerer varme.

+ Overholder 21 CFR 1040.10 og 1040.11 med undtagelse af overensstemmelse med IEC 60825-1 Ed. 3 som beskrevet i
Laser Notice 56, dateret 8. maj 2019.

Disse in-ear hovedtelefoner er klassificeret som et KLASSE 1 LASERPRODUKT i henhold til
T EN/IEC 60825-1:2014.

KLASSE 1 LASER PRODUCT
LUOKAN 1 LASER LAITE

KLASS 1 LASER APPARAT
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OPLYSNINGER OM REGLER OG LOVE

BEMARK: Dette udstyr er testet og det er blevet konstateret, at det overholder graenseveerdierne for en digital
enhed i Klasse B i henhold til afsnit 15 i FCC-reglerne. Disse graenser er udviklet til at yde rimelig beskyttelse mod
skadelig interferens i en privat installation. Dette udstyr genererer, bruger og kan udstrale radiofrekvensenergi,

0g kan - hvis det ikke installeres og bruges i overensstemmelse med instruktionerne - forarsage skadelig interferens i
forbindelse med radiokommunikation. Dette garanterer dog ikke, at der ikke kan forekomme interferens i en bestemt
installation. Hvis dette udstyr forarsager skadelig interferens i forbindelse med radio- og tv-modtagelsen, hvilket kan
kontrolleres ved at slukke og taende for udstyret, opfordres brugere til at forsage at eliminere interferensen ved hjeelp
af en eller flere af falgende fremgangsmader:

* Ret det modtagende produkt eller antennen i en anden retning, eller flyt dem.

+ Skab starre afstand mellem udstyret og modtageren.

+ Tilslut udstyret til en stikkontakt pa et andet kredslab end det, som modtageren er tilsluttet.
+ Kontakt forhandleren eller en radio/tv-tekniker for at fa hjzelp.

Zndringer eller modifikationer, der ikke udtrykkeligt er godkendt af Bose Corporation, kan ophaeve brugerens ret til
at betjene dette udstyr.

Denne enhed overholder del 15 i FCC-reglerne og ISED Canadas licensfritagede RSS-standard(er). Driften er underlagt
falgende to betingelser: (1) Denne enhed ma ikke forarsage skadelig interferens, og (2) denne enhed skal acceptere
enhver modtaget interferens, herunder interferens, der kan forarsage ugnsket drift.

Denne enhed overholder FCC's og ISED Canadas stralingseksponeringsgraenser for befolkningen i almindelighed.
Denne sender ma ikke placeres eller anvendes sammen med nogen andre antenner eller sendere.

FCC ID: A94911L / FCC ID: A94911R

KCC: R-R-Bos-911L / KCC: R-R-Bos-911R

IC: 3232A-911L / IC: 3232A-911R

Etuimodel: 435911

Model for hgjre in-ear hovedtelefon: 911R

Model for venstre in-ear hovedtelefon: 911L

In-ear hovedtelefonerne i dette system er certificeret i henhold til bestemmelserne i radiolovgivningen.

Rl 020-220121 (L)
> 020-220120 (R)
CAN ICES-3(B)/NMB-3(B)
Europa:

Frekvenshandets driftsomrade er 2400 til 2483,5 MHz.
Maksimal sendeeffekt mindre end 20 dBm EIRP.

SAR-oplysninger

In-ear Malt Malt
hovedtelefon 1-9 SAR W/kg 10-g SAR W/kg
Venstre 0,303 0,126
Hgjre 0,24 0,101

Dette symbol betyder, at produktet ikke ma smides ud som husholdningsaffald og ber indleveres til en
passende indsamlingsordning med henblik pa genanvendelse. Korrekt bortskaffelse og genanvendelse
mmmm  Didrager til at beskytte naturressourcer, menneskets sundhed og miljget. Hvis du ensker flere oplysninger om
bortskaffelse og genanvendelse af dette produkt, kan du kontakte din kommune, dit renovationsselskab eller
den butik, hvor du har kbt dette produkt.
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OPLYSNINGER OM REGLER OG LOVE

Tekniske regler for laveffektradiofrekvensenheder

Ingen virksomhed, organisation eller bruger ma uden tilladelse fra NCC aendre frekvensen, @ge transmissionseffekten
eller eendre de oprindelige egenskaber eller ydelsen for godkendte laveffektradiofrekvensenheder.
Laveffektradiofrekvensenhederne ma ikke pavirke flysikkerheden eller forstyrre lovlig kommunikation; hvis

dette konstateres, skal brugeren gjeblikkeligt ophare med at bruge enheden, indtil der opnas en tilstand uden
forstyrrelser. Den omtalte lovlige kommunikation vil sige radiokommunikation, der anvendes i overensstemmelse med
Telecommunications Management Act. Laveffektradiofrekvensenhederne skal kunne modtage forstyrrelser fra lovlig
kommunikation eller enheder, der udsender ISM-radiobglger.

UNDLAD forsgg pa at fjerne det genopladelige litium-ion batteri fra dette produkt. Kontakt din lokale Bose-
forhandler eller en anden kvalificeret tekniker vedrarende fiernelse.

_’J‘_ Bortskaf brugte batterier i henhold til lokale bestemmelser. Batterier ma ikke braendes.

BEDREEY

o mig S

Tabel med begraensninger for farlige stoffer (Kina)

Navne pa og indhold af giftige eller farlige stoffer eller elementer

Giftige eller farlige stoffer og elementer
derstan | iy ppy | Kulksalv | Codmium | Wexavalent | polybromeret | {LLCIUCCC
(PBDE)
PCBer X 0 0 0 0
Metaldele X 0 0 0 0
Plastikdele 0 0 0 0 0
Hoijttalere X 0 0 0 0
Kabler X 0 0 0 0

Denne tabel er oprettet i henhold til bestemmelserne i SJ/T 11364.

0: Angiver, at dette giftige eller farlige stof indeholdt i alle de homogene materialer til denne del er under
graensekravet i GB/T 26572.

X: Angiver, at dette giftige eller skadelige stof, som findes i mindst ét af de homogene materialer,
der anvendes til denne del, er over graensekravet i GB/T 26572.

Tabel med begraensninger for farlige stoffer (Taiwan)

Navn pa udstyr: Opladningsetui, typebetegnelse: 435911

Begraensede stoffer og deres kemiske symboler
Enhed By (Pb) | Kviksolv (Hg) | Cadmium (Cd) Hexazg'r‘i”g)k“’m b'fgr']‘;z:;’lg‘re(’:gg) diphz(r)ml)/yll;{ﬁge(rSl;DE)
PCBer - o o o o o
Metaldele - o o o o o
Plastikdele o o o o o o
Hojttalere - o o o o o
Kabler - o o o o o

Bemaerkning 1: ”o” angiver, at indholdet af det begraensede stofs procentindhold ikke overstiger procentdelen af referenceveerdien
for tilstedevaerelsen.

Bemaerkning 2: ”-” angiver, at den begraensede stof svarer il undtagelsen.
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OPLYSNINGER OM REGLER OG LOVE

Fremstillingsdato: Det ottende ciffer i serienummeret angiver fremstillingsaret: “2” er 2012 eller 2022.
Fremstillingssted: Det syvende ciffer i serienummeret angiver fremstillingsstedet.

Importer i Kina: Bose Electronics (Shanghai) Company Limited, Level 6, Tower D, No. 2337 Gudai Rd. Minhang
District, Shanghai 201100

Importer i EU: Bose Products B.V., Gorslaan 60, 1441 RG Purmerend, Holland

Importer i Mexico: Bose de México S. de R.L. de CV., Avenida Prado Sur #150, Piso 2, Interior 222 y 223, Colonia
Lomas de Chapultepec V Seccién, Miguel Hidalgo, Ciudad de México, C.P. 11000 Telefonnummer: +5255 (5202) 3545

Importer i Taiwan: Bose Limited Taiwan Branch (H.K.), 9F., No. 10, Sec. 3, Minsheng E. Road, Zhongshan Dist.
Taipei City 10480, Taiwan Telefonnummer: +886-2-2514 7676

Importer i UK: Bose Limited, Bose House, Quayside Chatham Maritime, Chatham, Kent, ME4 4QZ, Storbritannien
Inputklassifikation: 5V —12 A

Udgangsspaending: 5V DC

Udgangsstremstyrke: 0,6 A x 2

Udgangskapacitet: 680 mAh

IPXX-klassifikation: IPX4 (for in-ear hovedtelefonerne)

CMIIT-id’et findes pa aesken.

Bedes udfyldt og opbevaret, sa du har det til radighed

In-ear hovedtelefonens datokode er placeret pa grepuden under bandet. Opladningsetuiets serienummer er
placeret pa opladningsetuiet mellem grepuderne. Modelnumrene findes under opladningsetuiets 1ag.

Serienummer:
Modelnummer: 435911

Opbevar kvitteringen sammen med brugervejledningen. Dette er et godt tidspunkt til at registrere dit Bose-
produkt. Du kan nemt gare det ved at ga til worldwide.Bose.com/ProductRegistration

Sikkerhedsoplysninger
Dette produkt er i stand til at modtage automatiske sikkerhedsopdateringer fra Bose. For at kunne modtage
automatiske sikkerhedsopdateringer skal du gennemfare produktopsaetningsprocessen i Bose Music-appen
0g tilslutte produktet til internettet. Hvis du ikke gennemfarer opsatningsprocessen, har du ansvaret for
at installere sikkerhedsopdateringer, som Bose stiller til radighed.

Apple, Apple-logoet, iPad, iPhone og iPod er varemaerker, der tilhgrer Apple Inc., og er registreret i USA og andre
lande. Varemaerket "iPhone" bruges i Japan med en licens fra Aiphone K.K. App Store er et servicemaerke, der tilhgrer
Apple Inc.

Anvendelse af maerket Made for Apple betyder, at et tilbeher er designet til at tilsluttes specifikt til de de(t)
Apple-produkt(er), som identificeres i maerket, og at det er certificeret af udvikleren til at leve op til Apples
ydelsesstandarder. Apple er ikke ansvarlig for denne enheds virkemade eller for dens overensstemmelse med
sikkerhedsstandarder og regler.

Bluetooth®-ordmaerket 0g -logoerne er registrerede varemaerker, der ejes af Bluetooth SIG, Inc., og enhver brug af
sadanne maerker fra Bose Corporations side finder sted under licens.

Google og Google Play er varemaerker, der tilhgrer Google LLC.

USB Type-C® 0g USB-C® er registrerede varemaerker, der tilhgrer USB Implementers Forum.

Bose, Bose Music, ActiveSense og QuietComfort Earbuds er varemaerker tilhgrende Bose Corporation.
Bose Corporations hovedkvarter: 1-877-230-5639

©2022 Bose Corporation. Gengivelse, andring, distribution eller anden brug af dette dokument eller dele heraf er
forbudt uden forudgaende skriftlig tilladelse.
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LICENSOPLYSNINGER

The following license disclosures apply to certain third-party software packages used as components in the product.
Package: FreeRTOS

Copyright © Amazon Web Services, Inc. or its affiliates. All rights reserved. The FreeRTOS package is subject to the
license terms reprinted below:

MIT License

Permission is hereby granted, free of charge, to any person obtaining a copy of this software and associated
documentation files (the “Software™), to deal in the Software without restriction, including without limitation the
rights to use, copy, modify, merge, publish, distribute, sublicense, and/or sell copies of the Software, and to permit
persons to whom the Software is furnished to do so, subject to the following conditions:

The above copyright notice and this permission notice shall be included in all copies or substantial portions of
the Software.

THE SOFTWARE IS PROVIDED “AS IS”, WITHOUT WARRANTY OF ANY KIND, EXPRESS OR IMPLIED, INCLUDING
BUT NOT LIMITED TO THE WARRANTIES OF MERCHANTABILITY, FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE AND
NONINFRINGEMENT. IN NO EVENT SHALL THE AUTHORS OR COPYRIGHT HOLDERS BE LIABLE FOR ANY CLAIM,
DAMAGES OR OTHER LIABILITY, WHETHER IN AN ACTION OF CONTRACT, TORT OR OTHERWISE, ARISING FROM,
OUT OF OR IN CONNECTION WITH THE SOFTWARE OR THE USE OR OTHER DEALINGS IN THE SOFTWARE.

Package: Nanopb

Copyright © 2011 Petteri Aimonen <jpa at nanopb.mail.kapsi.fi>. The Nanopb package is subject to the license terms
reprinted below:

Zlib license
© 201 Petteri Aimonen <jpa at nanoph.mail.kapsi.fi>

This software is provided ‘as-is’, without any express or implied warranty. In no event will the authors be held liable
for any damages arising from the use of this software.

Permission is granted to anyone to use this software for any purpose, including commercial applications, and to alter
it and redistribute it freely, subject to the following restrictions:

1. The origin of this software must not be misrepresented; you must not claim that you wrote the original software.
If you use this software in a product, an acknowledgment in the product documentation would be appreciated
but is not required.

2. Altered source versions must be plainly marked as such, and must not be misrepresented as being the
original software.

3. This notice may not be removed or altered from any source distribution.
Package: Mbed TLS 2.16.1
© ARM Limited. All rights reserved. The Mbed TLS package is subject to the license terms reprinted below:
Apache License
Version 2.0, January 2004
http://www.apache.org/licenses/
TERMS AND CONDITIONS FOR USE, REPRODUCTION, AND DISTRIBUTION
1. Definitions.

“License” shall mean the terms and conditions for use, reproduction, and distribution as defined by Sections 1
through 9 of this document.

“Licensor” shall mean the copyright owner or entity authorized by the copyright owner that is granting
the License.

“Legal Entity” shall mean the union of the acting entity and all other entities that control, are controlled by,

or are under common control with that entity. For the purposes of this definition, “control” means (i) the power,
direct or indirect, to cause the direction or management of such entity, whether by contract or otherwise, or (ii)
ownership of fifty percent (50%) or more of the outstanding shares, or (iii) beneficial ownership of such entity.

“You” (or “Your”) shall mean an individual or Legal Entity exercising permissions granted by this License.
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LICENSOPLYSNINGER

“Source” form shall mean the preferred form for making modifications, including but not limited to software
source code, documentation source, and configuration files.

“Object” form shall mean any form resulting from mechanical transformation or translation of a Source form,
including but not limited to compiled object code, generated documentation, and conversions to other
media types.

“Work” shall mean the work of authorship, whether in Source or Object form, made available under the License,
as indicated by a copyright notice that is included in or attached to the work (an example is provided in the
Appendix below).

“Derivative Works” shall mean any work, whether in Source or Object form, that is based on (or derived from)
the Work and for which the editorial revisions, annotations, elaborations, or other modifications represent, as a
whole, an original work of authorship. For the purposes of this License, Derivative Works shall not include works
that remain separable from, or merely link (or bind by name) to the interfaces of, the Work and Derivative
Works thereof.

“Contribution” shall mean any work of authorship, including the original version of the Work and any
modifications or additions to that Work or Derivative Works thereof, that is intentionally submitted to Licensor
for inclusion in the Work by the copyright owner or by an individual or Legal Entity authorized to submit on
behalf of the copyright owner. For the purposes of this definition, “submitted” means any form of electronic,
verbal, or written communication sent to the Licensor or its representatives, including but not limited to
communication on electronic mailing lists, source code control systems, and issue tracking systems that are
managed by, or on behalf of, the Licensor for the purpose of discussing and improving the Work, but excluding
communication that is conspicuously marked or otherwise designated in writing by the copyright owner as
“Not a Contribution.”

“Contributor” shall mean Licensor and any individual or Legal Entity on behalf of whom a Contribution has been
received by Licensor and subsequently incorporated within the Work.

. Grant of Copyright License. Subject to the terms and conditions of this License, each Contributor hereby grants
to You a perpetual, worldwide, non-exclusive, no-charge, royalty-free, irrevocable copyright license to reproduce,
prepare Derivative Works of, publicly display, publicly perform, sublicense, and distribute the Work and such
Derivative Works in Source or Object form.

. Grant of Patent License. Subject to the terms and conditions of this License, each Contributor hereby grants to
You a perpetual, worldwide, non-exclusive, no-charge, royalty-free, irrevocable (except as stated in this section)
patent license to make, have made, use, offer to sell, sell, import, and otherwise transfer the Work, where such
license applies only to those patent claims licensable by such Contributor that are necessarily infringed by their
Contribution(s) alone or by combination of their Contribution(s) with the Work to which such Contribution(s)
was submitted. If You institute patent litigation against any entity (including a cross-claim or counterclaimin a
lawsuit) alleging that the Work or a Contribution incorporated within the Work constitutes direct or contributory
patent infringement, then any patent licenses granted to You under this License for that Work shall terminate as
of the date such litigation is filed.

. Redistribution. You may reproduce and distribute copies of the Work or Derivative Works thereof in any medium,
with or without modifications, and in Source or Object form, provided that You meet the following conditions:

a. You must give any other recipients of the Work or Derivative Works a copy of this License; and

b. You must cause any modified files to carry prominent notices stating that You changed the files; and

¢. You must retain, in the Source form of any Derivative Works that You distribute, all copyright, patent,
trademark, and attribution notices from the Source form of the Work, excluding those notices that do not
pertain to any part of the Derivative Works; and

d. If the Work includes a “NOTICE” text file as part of its distribution, then any Derivative Works that You
distribute must include a readable copy of the attribution notices contained within such NOTICE file, excluding
those notices that do not pertain to any part of the Derivative Works, in at least one of the following places:
within a NOTICE text file distributed as part of the Derivative Works; within the Source form or
documentation, if provided along with the Derivative Works; or, within a display generated by the Derivative
Works, if and wherever such third-party notices normally appear. The contents of the NOTICE file are for
informational purposes only and do not modify the License. You may add Your own attribution notices within
Derivative Works that You distribute, alongside or as an addendum to the NOTICE text from the Work,
provided that such additional attribution notices cannot be construed as modifying the License.
You may add Your own copyright statement to Your modifications and may provide additional or different
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LICENSOPLYSNINGER

license terms and conditions for use, reproduction, or distribution of Your modifications, or for any such
Derivative Works as a whole, provided Your use, reproduction, and distribution of the Work otherwise
complies with the conditions stated in this License.

5. Submission of Contributions. Unless You explicitly state otherwise, any Contribution intentionally submitted for
inclusion in the Work by You to the Licensor shall be under the terms and conditions of this License, without any
additional terms or conditions. Notwithstanding the above, nothing herein shall supersede or modify the terms
of any separate license agreement you may have executed with Licensor regarding such Contributions.

6. Trademarks. This License does not grant permission to use the trade names, trademarks, service marks,
or product names of the Licensor, except as required for reasonable and customary use in describing the origin
of the Work and reproducing the content of the NOTICE file.

7. Disclaimer of Warranty. Unless required by applicable law or agreed to in writing, Licensor provides the Work
(and each Contributor provides its Contributions) on an “AS IS” BASIS, WITHOUT WARRANTIES OR CONDITIONS
OF ANY KIND, either express or implied, including, without limitation, any warranties or conditions of TITLE,
NON-INFRINGEMENT, MERCHANTABILITY, or FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE. You are solely responsible
for determining the appropriateness of using or redistributing the Work and assume any risks associated with
Your exercise of permissions under this License.

8. Limitation of Liability. In no event and under no legal theory, whether in tort (including negligence), contract,
or otherwise, unless required by applicable law (such as deliberate and grossly negligent acts) or agreed to in
writing, shall any Contributor be liable to You for damages, including any direct, indirect, special, incidental,
or consequential damages of any character arising as a result of this License or out of the use or inability to
use the Work (including but not limited to damages for loss of goodwill, work stoppage, computer failure or
malfunction, or any and all other commercial damages or losses), even if such Contributor has been advised of
the possibility of such damages.

9. Accepting Warranty or Additional Liability. While redistributing the Work or Derivative Works thereof, You may
choose to offer, and charge a fee for, acceptance of support, warranty, indemnity, or other liability obligations
and/or rights consistent with this License. However, in accepting such obligations, You may act only on Your own
behalf and on Your sole responsibility, not on behalf of any other Contributor, and only if You agree to indemnify,
defend, and hold each Contributor harmless for any liability incurred by, or claims asserted against, such
Contributor by reason of your accepting any such warranty or additional liability.

END OF TERMS AND CONDITIONS
©2022 Bose Corporation

Licensed under the Apache License, Version 2.0 (the “License”); you may not use this file except in compliance with
the License.

You may obtain a copy of the License at: http://www.apache.org/licenses/LICENSE-2.0

Unless required by applicable law or agreed to in writing, software distributed under the License is distributed on an
“AS IS” BASIS, WITHOUT WARRANTIES OR CONDITIONS OF ANY KIND, either express or implied.

See the License for the specific language governing permissions and limitations under the License.
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INDHOLD

Bekraeft, at folgende dele er i aesken:

BOSE
Bose QuietComfort Earbuds Il Opladningsetui
Q@repropper (str. lille og stor) Stabilitetsband (str. 2 og 3)
BEMZRK: Mellemstore grepropper BEMZRK: Str. 1-band er monteret pa in-ear
er monteret pa in-ear hovedtelefonerne. Du kan finde hjaelp
hovedtelefonerne. Du kan til at identificere bandets starrelse pa
finde hjaelp til at identificere side 19.
greproppernes starrelse pa
side 19.

fe—)

USB Type-C® til USB-A-kabel

BEMARK: Hvis en hvilken som helst del af produktet er beskadiget, ma du ikke
anvende det. Kontakt din autoriserede Bose-forhandler eller Boses
kundeservice.

Bes@g: support.Bose.com/QCEii
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OPSATNING AF BOSE MUSIC-APPEN

Med Bose Music-appen kan du indstille og kontrollere in-ear hovedtelefonerne fra en
hvilken som helst mobil enhed som f.eks. en smartphone eller tablet.

Ved hjaelp af appen kan du kontrollere in-ear hovedtelefonernes pasform, administrere
Bluetooth-forbindelser, administrere indstillinger for in-ear hovedtelefonerne, justere
lyden, vaelge dit talemeddelelsessprog og fa opdateringer og nye funktioner.
BEMZRK: Hvis du allerede har oprettet en Bose-konto for et andet Bose-produkt,

kan du finde flere oplysninger under “Tilfgj in-ear hovedtelefonerne til en
eksisterende konto.”

DOWNLOAD BOSE MUSIC-APPEN

1. Download Bose Music-appen pa din mobile enhed.

BEMZRK: Hvis du befinder dig pa det kinesiske fastland, skal du hente
appen Bose& 5.

BOSE MUSIC

# Download on the / GETITON ‘
@& App Store Google Play

2. Fglg app-instruktionerne.

TILF@J IN-EAR HOVEDTELEFONERNE TIL EN
EKSISTERENDE KONTO

Du kan tilfgje dine Bose QuietComfort Earbuds Il ved at dbne Bose Music-appen og
tilfgje dine in-ear hovedtelefoner.
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SVED- OG VEJRBESTANDIGHED

In-ear hovedtelefonerne er klassificeret som vandtaette i IPX4-klassen. De er designet
til at vaere sved- og vejrbestandige, men er ikke beregnet til at vaere nedsaenket i vand.

FORSIGTIG:
+ Undga at svemme eller tage brusebad med in-ear hovedtelefonerne.
* Nedsank IKKE in-ear hovedtelefonerne i vand.

ad
Jdg

NOTER:

* For at forhindre korrosion skal opladningskontakterne pa in-ear hovedtelefonerne
regelmaessigt renggres med en tar, blad vatpind eller lignende.

+ |IPX4 er ikke en permanent tilstand, og vandtaetheden kan blive reduceret pa grund
af normalt slid.
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ISAT IN-EAR HOVEDTELEFONERNE

1. Iseet in-ear hovedtelefonen, sa areproppen hviler i grekanalens dbning.

BEMARK: Hver in-ear hovedtelefon er maerket med enten et R (hajre) eller et
L (venstre).

Rl R/L-markering

2. Drejin-ear hovedtelefonen lidt tilbage, indtil areproppen skaber en behagelig
lukning af @rekanalen, og stabilitetsbandet hviler mod din greryg.

BEMZRK: Du er muligvis ngdt til at dreje in-ear hovedtelefonerne frem og
tilbage, sa greproppen skaber en komfortabel lukning. Hvis du drejer
dem for langt tilbage eller frem, kan det imidlertid pavirke lyd- og
mikrofonkvaliteten.

Stabilitetsband

..................... @re ryg

Indsaet Drej

3. Tjek, om de sidder rigtigt (se side 17).
4. Gentag trin 1-3 for at saette den anden in-ear hovedtelefon i.

Nar du saetter in-ear hovedtelefonerne i, tilpasses lyden til dine grer for at sikre den
bedste lydydelse og stgjreduktion.

BEMZRK: Hvis du deler in-ear hovedtelefonerne, skal du placere demi

opladningsetuiet for at fjerne den personlige tilpasning af lyden for de
enkelte brugere.
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TJEK PASFORMEN

For at fa den bedste pasform, lyd og stgjreduktion skal du bruge et spejl for at sikre,
at du bruger den korrekte starrelse grepropper og stabilitetsband. Du skal muligvis
prove en forskellig starrelse areprop eller stabilitetsband til hvert are.

TIP: Du kan ogsa kontrollere din pasform ved hjaelp af testen af areproppens pasform
i Bose Music-appen. Du kan fa adgang til denne indstilling i menuen Indstillinger.

Drepropper
PASFORM TJEK FOLGENDE
@reproppen hviler pa dbningen af
grekanalen for at lukke den komfortabelt.
Korrekt pasform \’ BEMARK: Baggrundsstgj skal lyde

deempet, inden in-ear
hovedtelefonerne taendes,
og stajreduktion er aktiv.

v
AN @re i
proppen fales ubehagelig, og som om
e ! den er mast ind i grekanalen.
b ¢
@reproppen hviler for dybt i arekanalen,
\ foles los i gret og falder ud, ndr du
For lgs \ bevaeger hovedet.
X
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Stabilitetsband

PASFORM TJEK FOLGENDE

Bandet stikker ikke ud eller fgles klemt

Korrekt pasform mod greryggen.

v
For stor Bandet stikker ud eller fales klemt under
greryggen.
X
For lille Bandet nar ikke til areryggen.
X

18 DAN



SADAN BRUGES DE

PRV EN ANDEN STORRELSE

Baer dine in-ear hovedtelefoner i en laengere periode. Hvis in-ear hovedtelefonerne
ikke fgles komfortable eller sikre, eller hvis lydkvaliteten ikke er som forventet, skal du
prave en anden starrelse greprop eller stabilitetsband.

Du skal maske prave alle tre starrelser grepropper eller band eller bruge forskellige
starrelser til hvert gre.

Drepropper
@repropperne fas i lille, mellem og stor.

Mellemstore grepropper er monteret pa in-ear hovedtelefonerne. Hvis de fales
for sma, skal du preve store arepropper. Hvis de fgles for store, skal du preve sma
grepropper.

Stabilitetsband

Stabilitetsbandene er markeret med starrelse 1 (lille), 2 (mellem) eller 3 (stor) og et
R (hajre) eller L (venstre).

11 er 3k

Str. 1-band er monteret pa in-ear hovedtelefonerne. Hvis de fales for sma, skal du
prove str. 2-band.
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SKIFT 9REPROPPERNE

1.

5.
6.

Hold om din in-ear hovedtelefon, tryk forsigtigt sammen om greproppen, og traek
den vaek fra in-ear hovedtelefonen.

N
<l g

Tryk og trek Adskil

FORSIGTIG: Traek IKKE i kanten greproppen for at undgg, at den gar i stykker.
Vaelg en ny grepropsterrelse (se side 19).

Juster greproppen i forhold til in-ear hovedtelefonens dyse, og tryk greproppen pa
dysen, indtil du maerker, at den klikker sikkert pa plads med et harligt klik.

L
\Q ()

Juster Tryk

Gentag trin 1-3 for den anden in-ear hovedtelefon efter behov.
BEMZRK: Du skal muligvis bruge en forskellig starrelse areprop til hvert gre.
Saet in-ear hovedtelefonerne i (se side 16).

Tjek, om de sidder rigtigt (se side 17).

NOTER:

Hvis du skifter greproppen, er du muligvis nadt til at skifte stabilitetsbandet,
sa bandet hviler komfortabelt mod din greryg (se side 21).

Videoer med vejledning i skift af arepropperne kan findes pa:
support.Bose.com/QCEii

Hvis du har behov for ekstra grepropstarrelser, skal du kontakte Bose kundeservice
eller besgge: support.Bose.com/QCEii
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SADAN BRUGES DE

SKIFT STABILITETSBANDENE

1. Hold om in-ear hovedtelefonen, traek forsigtigt i stabilitetsbandets kant, og traek
bandet mod dig selv, over greproppen og vak fra in-ear hovedtelefonen.

Stabilitetsbandsske

[ /4
Straek Traek Adskil

FORSIGTIG: Traek IKKE i den tynde del af bandet for at undg3, at det gar i stykker.
2. Velg en ny bandstarrelse (se side 19).
3. Sarg for, at bandets markeringer vender mod dig, og bandets ske vender vaek
fra dig, og placer sa prikken pa bandet ud for den gra prik pa bunden af in-ear
hovedtelefonen.
4. Traek forsigtigt bandet over greproppen, sarg for, at prikkerne er ud for hinanden,
og at mikrofonhullet pa bandet er over mikrofonen pa in-ear hovedtelefonen,
sa mikrofonen ikke er blokeret.
5. Tryk ned, indtil bandet sidder sikkert pa plads.

Mikrofon

°
Z H
Mikrofonhul

Straek Tryk

Prik péAstabilitetsbénd

Prik pé in-ear
hovedtelefon
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6. Gentag trin 1-5 for den anden in-ear hovedtelefon efter behov.

BEMZRK: Du skal muligvis bruge en forskellig starrelse band til hvert gre.
7. Seetin-ear hovedtelefonerne i (se side 16).
8. Tjek, om de sidder rigtigt (se side 17).

NOTER:
* Videoer med vejledning i skift af band kan findes pa: support.Bose.com/QCEii

* Hvis du har behov for ekstra starrelser stabilitetsband, skal du kontakte Bose
kundeservice eller besgge: support.Bose.com/QCEii
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TAND/SLUK

TAND
Abn opladningsetuiet.

In-ear hovedtelefonerne taendes. Statuslampen for in-ear hovedtelefonerne blinker
hvidt og lyser derefter i overensstemmelse med opladningsstatussen (se side 36).
Opladningsetuiets statuslampe lyser i overensstemmelse med batteriniveauet

(se side 37).

(<) In-ear hovedtelefonernes statuslampe

o Opladningsetuiets statuslampe

BEMZRK: Nar du fjerner in-ear hovedtelefonerne fra opladningsetuiet, skal du lukke
etuiet for at bevare batterilevetiden og holde etuiet frit for snavs.
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SLUK

1. Anbring begge in-ear hovedtelefoner i opladningsetuiet.

2. Luk etuiet.

In-ear hovedtelefonerne slukkes. Opladningsetuiets statuslampe lyser i
overensstemmelse med batteriniveauet (se side 37).

BEMZRK: In-ear hovedtelefonerne afbryder forbindelsen til din enhed, nar de
anbringes i etuiet.

STANDBY

Standby bevarer in-ear hovedtelefonens batteri, nar den ene in-ear hovedtelefon er
ude af etuiet og ikke er i brug. In-ear hovedtelefonen skifter til Standby, nar du fjerner
in-ear hovedtelefonen fra gret i 10 minutter.

Du vaekker in-ear hovedtelefonen ved at saette in-ear hovedtelefonen i gret.
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BERZRINGSKONTROL

Brug bergringskontrol ved at trykke eller stryge pa beraringsoverfladen pa en af in-ear
hovedtelefonerne. Med bergringskontrol kan du afspille/pause lyd, aendre lydstyrken,
udfere grundlaeggende opkaldsfunktioner, justere stgjreduktion og bruge en genvej
(se side 28).

BERGRINGSOVERFLADEOMRADE

Bergringsoverfladen findes pa den udvendige overflade pa begge in-ear
hovedtelefoner. Den styrer medieafspilning, lydstyrke, telefonopkald, stajreduktion og
din genvej.

MEDIEAFSPILNING OG LYDSTYRKE

KONTROL GOR FOLGENDE

Tryk pa en in-ear

SR hovedtelefon. (1)) (1))
Forag lydstyrken ﬁg\ygd?; g%ﬁ_n in-ear 3 %

Stryg ned pa en in-ear
Reducer lydstyrken hovedtelefon. P Cg/
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KONTROL

BERZRINGSKONTROL

GOZR FOLGENDE

Tryk to gange pa enin-

Ga til naeste nummer ear hovedtelefon. ((2x)) ((2x))
2 4 . Tryk tre gange pa enin-
Ga til forrige nummer ear hovedtelefon. ((3x)) ((3x))
TELEFONOPKALD
KONTROL GOR FOLGENDE
Tryk pa en in-ear
Besvar et opkald hovedtelefon. ((1x)) ((x))
. Tryk to gange pa enin-
Afslut/afvis et opkald ear hovedtelefon. ((2x)) ((2x))
Besvar et andet indgaende .
Tryk pa enin-ear
opkald, og parker det hovedtelefon. ((ax)) ((x))

aktuelle opkald
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KONTROL GOZR FOLGENDE

Afvis et nyt opkald, og bliv  Tryk to gange pa enin-
i det aktuelle opkald ear hovedtelefon. ((2x)) ((2x))

Opkaldsnotifikationer
En talemeddelelse angiver indgdende opkald og opkaldsstatus.

Du kan stoppe opkaldsunderretninger ved at deaktivere talemeddelelser ved hjzelp af
Bose Music-appen. Du kan fa adgang til denne indstilling i menuen Indstillinger.

ST@JREDUKTION

Du kan finde oplysninger om aendring af stgjreduktionstilstanden pa side 31.

STEMMESTYRING AF MOBIL ENHED

Du kan indstille en genvej for at fa adgang til stemmestyring for din mobile enhed ved
hjaelp af in-ear hovedtelefonerne. Mikrofonen pa in-ear hovedtelefonen fungerer som
en udvidelse af mikrofonen pa din mobile enhed.

BEMZRK: Hvis du skal have adgang til stemmestyring for din mobile enhed ved hjxlp
af in-ear hovedtelefonerne, skal den indstilles som en genvej (se side 28).

KONTROL GOZR FOLGENDE

Tryk pa en in-ear
. hovedtelefon, og hold .
az\ﬁrg:giz'lmestyrmg af den nede, indtil du herer \) \)
en tone. Slip, og sig
derefter din anmodning.

Stop stemmestyring af Tryk pa en in-ear
mobil enhed hovedtelefon. ((x)) ((x))
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GENVEJ

En genvej giver dig mulighed for hurtigt og nemt at fa adgang til en af felgende
funktioner:

» Gennemga tilstandene for stgjreduktion
* Bruge stemmestyring af mobil enhed

BEMZRK: Som standard er gennemgang af stgjreduktionstilstande aktiveret pa
begge in-ear hovedtelefoner.

Brug din genvej
Hvis du vil bruge din genvej, skal du trykke og holde pa en in-ear hovedtelefon.

) O]

Skift eller deaktiver din genvej

Hvis du vil aendre eller deaktivere en genvej eller tildele en forskellig genvej til hver
in-ear hovedtelefon, skal du bruge Bose Music-appen. Du kan fa adgang til denne
indstilling i menuen Indstillinger.

BEMZRK: Hvis du tildeler en forskellig genvej til hver in-ear hovedtelefon, skal du
trykke pa den relevante in-ear hovedtelefon og holde den nede. Hvis du
fierner en in-ear hovedtelefon, kan du kun bruge den genvej, der er tildelt
til in-ear hovedtelefonen i dit gre.
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REGISTRERET | @RET

Registreret i gret bruger sensorer til at finde ud af, om du har begge in-ear
hovedtelefonerne pa eller kun den ene in-ear hovedtelefon.

Du kan automatisk afspille/pause lyd, besvare telefonopkald (hvis det er aktiveret)
og justere stgjreduktion ved at indsaette eller fjerne en af eller begge in-ear
hovedtelefoner.

BEMARK: Du kan administrere Registreret i gret-funktionerne ved hjeelp af
Bose Music-appen. Du kan fa adgang til denne indstilling i menuen
Indstillinger.

AUTOMATISK AFSPIL/PAUSE

Nar du fjerner en in-ear hovedtelefon, stopper lyden pa begge in-ear hovedtelefoner
midlertidigt.

Saet in-ear hovedtelefonen i igen for at starte lyden igen.

BEMZRK: Hvis du vil bruge en enkelt in-ear hovedtelefon, kan du trykke pa in-ear
hovedtelefonen i dit are for at starte lyden igen.

BESVAR OPKALD AUTOMATISK

Du kan besvare telefonopkald ved at indsaette en in-ear hovedtelefon.

BEMZRK: Brug Bose Music-appen til at aktivere denne funktion. Du kan fa adgang til
denne indstilling i menuen Indstillinger.

AUTOMATISK OPMARKSOMHED

Nar du fjerner en in-ear hovedtelefon, justeres stgjreduktionstilstanden til tilstanden
Opmaerksom pa in-ear hovedtelefonen i dit andet are (se side 30).

Nar du saetter in-ear hovedtelefonen i igen, justeres in-ear hovedtelefonen til det
tidligere stgjreduktionsniveau.

BEMZRK: Hvis du vil bruge en enkelt in-ear hovedtelefon, kan du bruge din genvej til
at gennemga stgjreduktionstilstandene og vaelge den relevante tilstand.
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STOJREDUKTION

Stojreduktion reducerer ugnsket stgj og giver en mere klar og virkelighedstro
lydoplevelse. Du kan vaelge mellem to forhandskonfigurerede stgjreduktionstilstande,
Stille og Opmaerksom, eller oprette op til to af dine egne brugerdefinerede tilstande.

Tilstanden Stille giver dig mulighed for at udelukke distraktioner ved at bruge
stajreduktion pa det hgjeste niveau.

Tilstanden Opmaerksom giver fuld transparens, sa du kan hare dine omgivelser,
mens du nyder din lyd.

Tilstanden Opmaerksom omfatter ogsa teknologien ActiveSense™, der reducerer
pludselige eller hgje lyde.

Du kan veelge din stgjreduktionstilstand baseret pa dine lyttepraeferencer og
omgivelserne.

STOJREDUKTIONSTILSTANDE

TILSTAND BESKRIVELSE
Stille Stgjreduktion i verdensklasse med optimeret Bose-lyd.
Opmarksom Her dine omgivelser, mens du nyder din lyd.

Brugerdefineret stajreduktion (mellem fuld stgjreduktion og
fuld opmaerksomhed) baseret pa dine lyttepraeferencer og
omagivelserne.

Brugerdefineret BEMARK: Du kan oprette op til to brugerdefinerede
tilstande. Hvis du vil oprette og administrere
brugerdefinerede tilstande, skal du bruge
Bose Music-appen. Du kan fa adgang til denne
indstilling i menuen Indstillinger.

BEMARK: Nar in-ear hovedtelefonerne er aktiveret, anvender de som standard
tilstanden Stille. Hvis du vil a&ndre standardtilstanden, skal du bruge
Bose Music-appen. Du kan fa adgang til denne indstilling i menuen
Indstillinger.

Tilstanden Opmarksom med ActiveSense™

Den dynamiske stgjreduktion i tilstanden Opmaerksom med ActiveSense™-teknologi
giver dig mulighed for at hgre dine omgivelser, samtidig med at ugnsket stgj reduceres.

Tilstanden Opmaerksom med ActiveSense™ ger arepuderne i stand til automatisk
at sla stajreduktion til, nar der forekommer pludselige eller hgje lyde i naerheden af
dig, sa du fortsat kan vaere opmaerksom, uden at sporadisk stgj forstyrrer din lyd.
Nar lyden stopper, slas stgjreduktionen automatisk fra igen.

BEMARK: Hvis du vil deaktivere ActiveSense™, skal du bruge Bose Music-appen.
Du kan fa adgang til denne indstilling fra hovedskaermen.
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STOJREDUKTION

SKIFT TILSTAND FOR ST@JREDUKTION

Hvis du vil gennemga stajreduktionstilstandene, skal du trykke pa en in-ear
hovedtelefon og holde den nede.

En talemeddelelse giver besked om den valgte stgjreduktionstilstand.

) O)

BEMZRK: Hvis du vil a&endre stgjreduktionstilstanden ved hjalp af in-ear
hovedtelefonerne, skal den indstilles som en genvej (se side 28).

TIP: Du kan ogsa andre stgjreduktionstilstanden ved hjzelp af Bose Music-appen.
Du kan fa adgang til denne indstilling i menuen Indstillinger.

ST@JREDUKTION UNDER ET OPKALD

Nar du modtager et opkald, bliver grepuderne i den aktuelle
stajreduktionstilstand, og Egenstemme aktiveres. Egenstemme hjaelper dig med at
hare dig selv tale mere naturligt.

Hvis du vil justere stgjreduktionstilstanden, mens du er i gang med et opkald, skal du
trykke pa en in-ear hovedtelefon og holde den nede.

NOTER:

* Automatisk opmaerksomhed er deaktiveret under et opkald (se side 29).

» Du kan tilpasse Egenstemme ved hjaelp af Bose Music-appen. Du kan fa adgang til
denne indstilling i menuen Indstillinger.

BRUG KUN ST@JREDUKTION

Du kan ngjes med at bruge stgjreduktion uden lyd eller forstyrrende telefonopkald.

1. Gor et af felgende:

» Hvis du har in-ear hovedtelefonerne pa, skal du frakoble din mobile enhed
(se side 39).

» Hvis in-ear hovedtelefonerne er i opladningsetuiet, skal du sla Bluetooth-
funktionen fra pa din mobile enhed og derefter fjerne in-ear hovedtelefonerne
fra etuiet.

2. Tryk pa en in-ear hovedtelefon og hold den nede for at aendre
stajreduktionstilstanden (se ”Skift tilstand for stgjreduktion”).

BEMZRK: Hvis du vil tilslutte din mobile enhed igen, skal du vaelge in-ear
hovedtelefonerne pa Bluetooth-listen pa din enhed.
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BATTERI

OPLAD IN-EAR HOVEDTELEFONERNE

1. Juster opladningskontakterne pa den venstre in-ear hovedtelefon, sa de passer til
opladningsbenene pa venstre side af opladningsetuiet.

Opladningsben

BEMARK: Inden opladning skal du sgrge for, at in-ear hovedtelefonerne har
stuetemperatur, mellem 8 °C og 39 °C.

2. Placer in-ear hovedtelefonen i etuiet, indtil den klikker pa plads magnetisk.

Statuslampen for in-ear hovedtelefonerne blinker hvidt og lyser derefter i
overensstemmelse med opladningsstatussen (se side 36).

3. Gentag trin 1-2 for den hgjre in-ear hovedtelefon.

BEMZRK: In-ear hovedtelefonerne oplades, hvis etuiet er abent eller lukket.
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BATTERI

OPLAD OPLADNINGSETUIET

FORSIGTIG: Brug kun dette produkt med en godkendt LPS-stremforsyning, der
overholder de lokale love og regler (f.eks. UL, CSA, VDE, CCC).

1. Tilslut USB-kablets lille ende til USB-C®-porten pa bunden af opladningsetuiet.

=]

2. Tilslut den anden ende til en USB-A-vaagoplader (medfalger ikke) eller en computer.

Opladningsetuiets statuslamper lyser gult (se side 37).

BEMZRK: Inden opladning skal du sgrge for, at etuiet har stuetemperatur, mellem
8 °C og 39 °C.
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BATTERI

TJEK BATTERINIVEAUET FOR IN-EAR
HOVEDTELEFONERNE

Under brug af in-ear hovedtelefonerne
» Nar du fjerner in-ear hovedtelefonerne fra opladningsetuiet og saetter dem i grerne,
fortaeller en talemeddelelse dig om in-ear hovedtelefonernes batteriniveau.

» Brug Bose Music-appen. In-ear hovedtelefonens batteriniveau vises pa
hovedskaermen.

BEMARK: Hvis den ene in-ear hovedtelefon har et lavere batteriniveau end den
anden, fortaeller talemeddelelsen dig om det laveste batteriniveau.
Hvis batteriniveauet er lavt, hagrer du “Lav batteriladning, oplad nu.”

Under opladning af in-ear hovedtelefonerne

Nar du anbringer in-ear hovedtelefonerne i opladningsetuiet, blinker in-ear
hovedtelefonernes statuslampe hvidt og lyser derefter i overensstemmelse med
opladningsstatussen (se side 36).

BEMARK: Hvis den ene in-ear hovedtelefon har et lavere batteriniveau end den
anden, viser statuslampen det laveste batteriniveau.
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BATTERI

KONTROLLER OPLADNINGSETUIETS BATTERINIVEAU
Abn opladningsetuiet.

Opladningsetuiets statuslampe lyser i overensstemmelse med batteriniveauet
(se side 37).

o
OPLADNINGSTID
KOMPONENT OPLADNINGSTID
In-ear hovedtelefoner 2 timer
Opladningsetui 3 timer
NOTER:

» Nar in-ear hovedtelefonernes batteriniveau er lavt, ger opladning i 20 minutter med
etuiet lukket det muligt at have in-ear hovedtelefonerne taendt i op til 2 timer.

* En fuld opladning gar det muligt at have in-ear hovedtelefonerne teendt i op til
6 timer. Batterilevetiden varierer afhaengigt af brugen.

» Nar etuiet er fuldt opladet, kan du oplade in-ear hovedtelefonerne helt op til 3 gange.
« Nar in-ear hovedtelefonerne er i etuiet, varierer opladningstiden for etuiet.
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— STATUS FOR IN-EAR HOVEDTELEFONER OG OPLADNINGSETUI —

HOVEDTELEFONERNES STATUSLAMPE

In-ear hovedtelefonernes statuslampe er placeret pa indersiden af opladningsetuiet.

(= In-ear
hovedtelefonernes
statuslampe

Bluetooth-status
Viser status for Bluetooth-forbindelsen til mobile enheder.

LYSAKTIVITET SYSTEMTILSTAND
Blinker langsomt blat Klar til tilslutning
Lyser konstant blat (5 sekunder) Tilsluttet

Blinker hvidt 2 gange Enhedslisten er ryddet

Batteri-, opdaterings- og fejlstatus
Viser batteri-, opdaterings- og fejlstatus for in-ear hovedtelefonerne.

LYSAKTIVITET SYSTEMTILSTAND

Blinker hvidt og lyser derefter hvidt  Fuldt opladet
konstant (5 sekunder)

Blinker hvidt og lyser derefter gult Oplader
konstant (5 sekunder)

Blinker hvidt 2 gange, blinker

langsomt blat og slukkes Genstart gennemfort

Blinker hvidt 3 gange (gentages) Opdaterer software

Blinker gult og hvidt Fejl - kontakt Bose kundeservice
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— STATUS FOR IN-EAR HOVEDTELEFONER OG OPLADNINGSETUI —

OPLADNINGSETUIETS STATUSLAMPE

Opladningsetuiets statuslampe er placeret pa forsiden af opladningsetuiet.

Opladningsetuiets b Fo)
statuslampe

Batteri-, opdaterings- og fejlstatus
Viser batteri-, opdaterings- og fejlstatus for opladningsetuiet.

LYSAKTIVITET

SYSTEMTILSTAND

Lyser hvidt

Fuldt opladet (100 % og tilsluttet)

Lyser konstant hvidt (5 sekunder)

Opladet (34 % - 99 %)

Lyser konstant gult (5 sekunder)

Lav opladning (10 % - 33 %)

Blinker gult 2 gange

Skal oplades (mindre end 10 %)

Lyser gult

Oplader

Blinker hvidt 3 gange (gentages)

Opdaterer software

Blinker gult og hvidt

Fejl - kontakt Bose kundeservice
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BLUETOOTH-FORBINDELSER

Du kan administrere Bluetooth-forbindelser ved hjaelp af Bose Music-appen eller
Bluetooth-menuen pa din mobile enhed.

TILSLUT VED HJALP AF BOSE MUSIC-APPEN

Oplysninger om, hvordan du tilslutter in-ear hovedtelefonerne og administrerer
Bluetooth-indstillinger ved hjaelp af Bose Music-appen, finder du pa side 14.

TILSLUT VED HJZALP AF BLUETOOTH-MENUEN PA DIN
MOBILE ENHED

Du kan gemme op til syv enheder pa in-ear hovedtelefonens enhedsliste. Du kan kun
tilslutte og afspille lyd fra én enhed ad gangen.

BEMZ/RK: For at fa den bedste oplevelse skal du bruge Bose Music-appen til at
konfigurere og tilslutte din mobile enhed (se side 14).

1. Mens in-ear hovedtelefonerne er i opladningsetuiet, og etuiet er abent,
skal du trykke pa knappen bag pa etuiet og holde den nede, indtil in-ear
hovedtelefonernes statuslampe langsomt blinker blat.

BEMARK: Sorg for, at begge in-ear hovedtelefoner er i etuiet, og at etuiet er dbent.

N7 1O
®
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BLUETOOTH-FORBINDELSER

2. Aktivér Bluetooth-funktionen pa din enhed.
BEMARK: Bluetooth-funktionen findes normalt i menuen Indstillinger.
3. Veelg in-ear hovedtelefonerne pa enhedslisten.

BEMARK: Led efter det navn, du angav for dine in-ear hovedtelefoner,
i Bose Music-appen. Hvis du ikke navngav dine in-ear hovedtelefoner,
vises standardnavnet.

BLUETOOTH [

BOSE QCII EARBUDS

In-ear hovedtelefonernes navn vises pa listen med mobile enheder. In-ear
hovedtelefonernes statuslampe lyser blat (se side 36).

FRAKOBLING AF EN MOBIL ENHED

Anbring in-ear hovedtelefonerne i opladningsetuiet.

TIP: Du kan ogsa bruge Bose Music-appen eller dine Bluetooth-indstillinger til at
frakoble din enhed. Hvis du deaktiverer Bluetooth-funktionen pa din enhed,
frakobles in-ear hovedtelefonerne og alle andre enheder.

GENOPRET FORBINDELSE TIL EN MOBIL ENHED

Nar in-ear hovedtelefonerne fjernes fra etuiet, prgver de at genoprette forbindelsen til
den senest tilsluttede enhed.

Hvis du vil oprette forbindelse til en anden tidligere tilsluttet enhed, skal du bruge
enhedens Bluetooth-indstillinger til at oprette forbindelse til in-ear hovedtelefonerne.

NOTER:
* Enheden skal vaere inden for raekkevidde (9 meter) og taendt.
 Sgrg for, at Bluetooth-funktionen er aktiveret pa din mobile enhed.
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BLUETOOTH-FORBINDELSER

RYD IN-EAR HOVEDTELEFONERNES ENHEDSLISTE

1. Mens in-ear hovedtelefonerne er i opladningsetuiet, og etuiet er dbent, skal du
trykke pa knappen bag pa etuiet og holde den nede i 15 sekunder, indtil in-
ear hovedtelefonernes statuslampe blinker hvidt to gange og derefter blinker
blat langsomt.

BEMZARK: Sorg for, at begge in-ear hovedtelefoner er i etuiet, og at etuiet er abent.

N2 )
[ J

2. Slet in-ear hovedtelefonerne fra Bluetooth-listen pa din enhed.

Alle enheder slettes, og in-ear hovedtelefonerne er klar til at blive tilsluttet
(se side 14).
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PLEJE OG VEDLIGEHOLDELSE

OPBEVARING AF IN-EAR HOVEDTELEFONERNE

Nar du ikke bruger in-ear hovedtelefonerne, skal du placere dem i opladningsetuiet.
Luk opladningsetuiet for at bevare batterilevetiden og holde opladningsetuiet frit

for snavs.

RENGOQR IN-EAR HOVEDTELEFONERNE OG
OPLADNINGSETUIET

KOMPONENT

FREMGANGSMADE

@repropper og
stabilitetsband

Fjern grepropperne og bandene fra in-ear hovedtelefonerne,
og vask dem sa med vand og et mildt rengaringsmiddel.

BEMARK: Sorg for at skylle og terre grepropperne og
bandene grundigt, fer du monterer dem pa in-ear
hovedtelefonerne igen.

Oretelefonernes dyser

Ma kun tarres med en tar, blgd vatpind eller tilsvarende.

FORSIGTIG: Scet aldrig et renggringsredskab ind i
mundstykket.

Opladningskontakter (pa in-
ear hovedtelefonerne)

For at forhindre korrosion skal de tarres af med en tar,
blad vatpind eller tilsvarende.

Opladningsetui

Ma kun terres med en tar, blgd vatpind eller tilsvarende.

RESERVEDELE OG TILBEH@R

Reservedele og tilbehgr kan bestilles via Boses kundeservice.

Besag: support.Bose.com/QCEii

BEGRANSET GARANTI

In-ear hovedtelefonerne er deekket af en begraenset garanti. Se vores websted pa
worldwide.Bose.com/Warranty for at fa flere oplysninger om den begraensede garanti.

Hvis du vil registrere dit produkt, kan du finde instruktioner pa

worldwide.Bose.com/ProductRegistration. Hvis du undlader at registrere produktet,
har det ingen betydning for den begraensede garanti.
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PLEJE OG VEDLIGEHOLDELSE

OPDATER IN-EAR HOVEDTELEFONERNE

In-ear hovedtelefonerne begynder opdatering automatisk, nar de er tilsluttet
Bose Music-appen, og der findes en opdatering. Falg app-instruktionerne.

OPDATER OPLADNINGSETUIET

Opdater opladningsetuiet ved hjzelp af Boses opdateringswebsted. Pa din computer
skal du ga til: btu.Bose.com og falge vejledningen pa skaermen.

VISNING AF DATOKODEN FOR IN-EAR
HOVEDTELEFONEN

Fjern stabilitetsbandet fra in-ear hovedtelefonen (se side 21).

Datokoden er placeret pa in-ear hovedtelefonen i det brede omrade taet pa
mikrofonen.

-8 [ Datokode

SE OPLADNINGSETUIETS SERIENUMMER
Fjern in-ear hovedtelefonerne fra opladningsetuiet.

Opladningsetuiets serienummer er placeret under in-ear hovedtelefonernes
statuslampe inde i pladsen til in-ear hovedtelefonen.
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FEJLFINDING

PRQV DISSE LOSNINGER FORST

Hvis du oplever problemer med in-ear hovedtelefonerne, kan du prave disse
lasninger forst:

Oplad in-ear hovedtelefonerne og opladningsetuiet (se side 32).
Teend in-ear hovedtelefonerne (se side 23).

Kontrollér statuslampen for in-ear hovedtelefonerne (se side 36)
og statuslampen for opladningsetuiet (se side 37).

Sarg for, at din mobile enhed understatter Bluetooth-forbindelser (se side 38).

Download Bose Music-appen, og ker tilgeengelige softwareopdateringer
(se side 14).

Flyt din mobile enhed taettere pa in-ear hovedtelefonerne (9 meter) og vaek fra
eventuel interferens eller forhindringer.

@g lydstyrken pa in-ear hovedtelefonerne, din mobile enhed og musikappen.
Tilslut en ekstra mobil enhed (se side 14).

ANDRE LOSNINGER

Hvis dette ikke Igser problemet, kan du i nedenstdende tabel identificere symptomer
og lgsninger pa almindelige problemer. Kontakt Bose kundeservice, hvis du ikke kan
lgse dit problem.

Besgg: worldwide.Bose.com/contact

SYMPTOM LOSNING

Serg for, at in-ear hovedtelefonerne ikke er i standbytilstand. Du vaekker
in-ear hovedtelefonerne ved at saette in-ear hovedtelefonerne i grerne.

Placer begge grepuder i opladningsetuiet, indtil de klikker pa plads
In-ear magnetisk. Luk etuiet, og abn det igen. Statuslampen for in-ear
hovedtelefonerne hovedtelefonerne blinker hvidt og viser derefter opladningsstatussen
bliver ikke taendt (se side 36).

Hvis in-ear hovedtelefonerne har vaeret udsat for hgje eller lave
temperaturer, skal du lade in-ear hovedtelefonerne vende tilbage til
stuetemperatur.
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FEJLFINDING

SYMPTOM

LOSNING

In-ear

hovedtelefonerne
kan ikke tilsluttes
til en mobil enhed

Pa din enhed:
* Sla Bluetooth-funktionen fra, og sla den derefter til igen.

» Slet in-ear hovedtelefonerne fra Bluetooth-listen pa din enhed,
herunder eventuelle dubletposter med angivelsen LE (Low Energy).
Tilslut igen (se side 14).

Placer begge grepuder i opladningsetuiet, indtil de klikker pa plads
magnetisk. Luk etuiet, og abn det igen. Statuslampen for in-ear
hovedtelefonerne blinker hvidt og viser derefter opladningsstatussen
(se side 36). Tilslut igen (se side 14).

Serg for, at begge in-ear hovedtelefoner er placeret sikkert i
opladningsetuiet (se side 32).

Ryd in-ear hovedtelefonens enhedsliste (se side 40). Tilslut igen
(se side 14).

Ga til support.Bose.com/QCEii for at se vejledningsvideoer.

Genstart in-ear hovedtelefonerne og opladningsetuiet (se side 51).

In-ear
hovedtelefonerne
reagerer ikke
under app-
opsaetningen

Fjern Bose Music-appen pa din mobile enhed. Geninstaller appen
(se side 14).

Sarg for, at du bruger Bose Music-appen til opsaetning (se side 14).

Sarg for, at du har givet Bose Music-appen adgang til Bluetooth-
forbindelser i menuen Indstillinger pa din mobile enhed.

Serg for, at Bluetooth-funktionen er aktiveret i indstillingsmenuen pa din
mobile enhed.

Bose Music-
appen kan ikke
finde in-ear
hovedtelefonerne

Fjern Bose Music-appen pa din mobile enhed. Geninstaller appen
(se side 14).

Serg for, at du har givet Bose Music-appen adgang til Bluetooth-
forbindelser i menuen Indstillinger pa din mobile enhed.

Mens in-ear hovedtelefonerne er i opladningsetuiet, og etuiet er abent,
skal du trykke pa knappen bag pa etuiet og holde den nede, indtil in-ear
hovedtelefonernes statuslampe langsomt blinker blat.

Placer begge grepuder i opladningsetuiet, indtil de klikker pa plads
magnetisk. Luk etuiet, og abn det igen. Statuslampen for in-ear
hovedtelefonerne blinker hvidt og viser derefter opladningsstatussen
(se side 36). Fjern in-ear hovedtelefonerne.

Bose Music-appen
virker ikke pa min
mobile enhed

Kontrollér, at din mobile enhed er kompatibel med Bose Music-appen og
opfylder minimumskravene til systemet. Du kan finde flere oplysninger i
app-butikken pa din mobile enhed.

Fjern Bose Music-appen pa din mobile enhed. Geninstaller appen
(se side 14).
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FEJLFINDING

SYMPTOM LASNING
Sarg for, at areproppen ikke er placeret for langt inde i grekanalen
(se side 17).
Prav en starre greprop. Hvis det ikke hjaelper, kan du pregve en mindre
greprop (se side 20).
Prgv et mindre stabilitetsband (se side 21).
@repropperne . . ) ) )
foles ikke Kontrollér ved hjeelp af et spejl, hvordan in-ear hovedtelefonerne sidder
behagelige i (se side 17).
orekanalen

Kontrollér ved hjaelp af testen af areproppens pasform i Bose Music-
appen, hvordan in-ear hovedtelefonerne sidder. Du kan fa adgang til
denne indstilling i menuen Indstillinger.

Kontakt Bose kundeservice, eller besag support.Bose.com/QCEii for
at finde flere starrelser grepropper og stabilitetsband eller for at se
vejledningsvideoer.

Stabilitetsbandet
er ikke behageligt
ved greryggen

Prgv et mindre stabilitetsband (se side 21). Hvis du allerede bruger det
mindste stabilitetsband, kan du prgve en mindre greprop (se side 20).

Kontrollér ved hjaelp af et spejl, hvordan in-ear hovedtelefonerne sidder
(se side 17).

Kontrollér ved hjaelp af testen af areproppens pasform i Bose Music-
appen, hvordan in-ear hovedtelefonerne sidder. Du kan fa adgang til
denne indstilling i menuen Indstillinger.

Kontakt Bose kundeservice, eller besag support.Bose.com/QCEii for
at finde flere starrelser grepropper og stabilitetsband eller for at se
vejledningsvideoer.

Searg for, at greproppen hviler forsigtigt ved abningen af din arekanal
(se side 16).

Prav et starre stabilitetsband (se side 21).

In-ear

hoyedte!efonerne Prov en starre areprop (se side 20).

er ikke sikre ) B
Kontakt Bose kundeservice, eller besag support.Bose.com/QCEii for
at finde flere starrelser grepropper og stabilitetsband eller for at se
vejledningsvideoer.

@repropper Sgrg for, at grepropperne sidder godt fast pa in-ear hovedtelefonerne

falder af (se side 20).

Stabilitetsband
falder af

Serg for, at bandene sidder godt fast pa in-ear hovedtelefonerne
(se side 20).

Serg for, at bandene sidder korrekt pa in-ear hovedtelefonerne
(se side 21).
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LOSNING

Uregelmaessig

Ryd in-ear hovedtelefonens enhedsliste (se side 40). Tilslut igen
(se side 14).

Bluetooth- . o g

forbindelse Flyt den mobile enhed taettere pa dine in-ear hovedtelefoner.
Genstart in-ear hovedtelefonerne og opladningsetuiet (se side 51).
Sgrg for, at du bruger den rigtige starrelse greprop og band til hvert gre
(se side 19).
Kontrollér ved hjaelp af et spejl, hvordan in-ear hovedtelefonerne sidder
(se side 17).
Kontrollér ved hjlp af testen af areproppens pasform i Bose Music-
appen, hvordan in-ear hovedtelefonerne sidder. Du kan fa adgang til
denne indstilling i menuen Indstillinger.
Ga til support.Bose.com/QCEii for at se vejledningsvideoer.
Serg for, at der er skruet op for lyden (se side 25).

Ingen lyd Serg for, at begge arepropper sidder godt fast i dit gre, og at de ikke er
drejet for langt tilbage (se side 16).
Serg for at holde hovedet oprejst, nar du saetter in-ear hovedtelefonerne i.
Tryk pa afspil pa din mobile enhed for at kontrollere, om lyden afspilles.
Afspil lyd fra en anden applikation eller musiktjeneste.
Afspil lyd fra indhold, der er gemt direkte pa din enhed.
Genstart din mobile enhed.
Deaktiver Registreret i gret-funktionerne ved hjaelp af Bose Music-appen
(se side 29).
Serg for, at du bruger den rigtige starrelse greprop og band til hvert gre
(se side 19).
Kontrollér ved hjaelp af et spejl, hvordan in-ear hovedtelefonerne sidder
(se side 17).
Kontrollér ved hjaelp af testen af areproppens pasform i Bose Music-
appen, hvordan in-ear hovedtelefonerne sidder. Du kan fa adgang til
denne indstilling i menuen Indstillinger.

Ingen lyd fra Ga til support.Bose.com/QCEii for at se vejledningsvideoer.

den ene in-ear
hovedtelefon

Sarg for, at softwaren i Bose Music-appen er opdateret (se side 42).

Sgrg for, at begge grepropper sidder godt fast i dit gre, og at de ikke er
drejet for langt tilbage (se side 16).

Sarg for at holde hovedet oprejst, nar du saetter in-ear hovedtelefonerne i.

Placer begge grepuder i opladningsetuiet, indtil de klikker pa plads
magnetisk. Luk etuiet, og abn det igen. Statuslampen for in-ear
hovedtelefonerne blinker hvidt og viser derefter opladningsstatussen
(se side 36). Fjern in-ear hovedtelefonerne.
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SYMPTOM LASNING
Luk programmet eller musiktjenesten, og abn det/den igen.
Lyd og Afspil lyd fra en anden applikation eller musiktjeneste.
video er ikke Placer begge grepuder i opladningsetuiet, indtil de klikker pa plads

synkroniserede

magnetisk. Luk etuiet, og abn det igen. Statuslampen for in-ear
hovedtelefonerne blinker hvidt og viser derefter opladningsstatussen
(se side 36). Fjern in-ear hovedtelefonerne.

Darlig lydkvalitet

Kontrollér ved hjaelp af et spejl, hvordan in-ear hovedtelefonerne sidder
(se side 17).

Kontrollér ved hjaelp af testen af areproppens pasform i Bose Music-
appen, hvordan in-ear hovedtelefonerne sidder. Du kan fa adgang til
denne indstilling i menuen Indstillinger.

Serg for, at du bruger den rigtige starrelse greprop og band til hvert gre
(se side 19).

Ga til support.Bose.com/QCEii for at se vejledningsvideoer.

Serg for, at du bruger Bose Music-appen til opsaetning (se side 14).
Prov et andet lydspor.
Afspil lyd fra en anden applikation eller musiktjeneste.

Serg for, at der ikke er snavs eller voks pa arepropperne og in-ear
hovedtelefonernes dyser.

Sluk eventuelle lydforbedringsfunktioner pa enheden eller musikappen.

Serg for, at dine in-ear hovedtelefoner er tilsluttet over den korrekte
Bluetooth-profil: Stereo A2DP. Kontrollér din enheds menu med
Bluetooth-/lydindstillinger for at sikre, at den korrekte profil er valgt.

Pa din enhed:
» Sla Bluetooth-funktionen fra, og sla den derefter til igen.

+ Slet in-ear hovedtelefonerne fra Bluetooth-listen pa din enhed.
Tilslut igen (se side 14).

Hvis du deler in-ear hovedtelefonerne, skal du placere dem i
opladningsetuiet for at fierne den personlige tilpasning af lyden for de
enkelte brugere.

Mikrofonen
registrerer ikke
lyden

Sarg for, at stabilitetsbandene er placeret korrekt, sa mikrofonhullet
pa bandet er justeret i forhold til mikrofonen pa in-ear hovedtelefonen
(se side 21).

Prov et andet telefonopkald.

Prgv en anden kompatibel enhed.

Pa din enhed:

Sl Bluetooth-funktionen fra, og sla den derefter til igen.

+ Slet in-ear hovedtelefonerne fra Bluetooth-listen pa din enhed,
herunder eventuelle dubletposter med angivelsen LE (Low Energy).
Tilslut dem igen (se side 14).
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Kan ikke justere
stajreduktionstil-
standen

Placer begge grepuder i opladningsetuiet, indtil de klikker pa plads
magnetisk. Luk etuiet, og abn det igen. Statuslampen for in-ear
hovedtelefonerne blinker hvidt og viser derefter opladningsstatussen
(se side 36). Fjern in-ear hovedtelefonerne.

Hvis du tilpassede din genvej til at vaere pa en bestemt in-ear
hovedtelefon, skal du sgrge for at trykke pa den korrekte in-ear
hovedtelefon og holde den nede.

Se ”In-ear hovedtelefonerne reagerer ikke pa trykbetjening” pa side 49.

Brug Bose Music-appen til at justere stgjreduktionstilstanden. Du kan fa
adgang til denne indstilling i menuen Indstillinger (se side 14).

Darlig
stajreduktion

Kontrollér, om ActiveSense™ er aktiveret (se side 30).

Kontrollér ved hjaelp af et spejl, hvordan in-ear hovedtelefonerne sidder
(se side 17).

Kontrollér ved hjzelp af testen af greproppens pasform i Bose Music-
appen, hvordan in-ear hovedtelefonerne sidder. Du kan fa adgang til
denne indstilling i menuen Indstillinger.

Tjek stejreduktionstilstanden (se side 30).
Tag grepuderne ud af grerne, og saet dem tilbage igen.

Hvis du er i gang med en telefonsamtale eller bruger stemmestyring pa
din mobile enhed, skal du skrue ned for eller deaktivere Egenstemme
ved hjaelp af Bose Music-appen (se side 31).

Hvis du deler in-ear hovedtelefonerne, skal du placere dem i
opladningsetuiet for at fierne den personlige tilpasning af lyden for de
enkelte brugere.

Vanskeligt

ved at hore
den, der ringer
op, under et
telefonopkald

@9 lydstyrken ved hjzelp af din mobile enhed.
Prav en anden stgjreduktionstilstand (se side 30).

Vanskeligt ved
at hore egen
stemme under et
telefonopkald

Brug Bose Music-appen til at Egenstemme. Du kan fa adgang til denne
indstilling i menuen Indstillinger.

In-ear
hovedtelefonerne
reagerer ikke

Placer begge grepuder i opladningsetuiet, indtil de klikker pa plads
magnetisk. Luk etuiet, og abn det igen. Statuslampen for in-ear
hovedtelefonerne blinker hvidt og viser derefter opladningsstatussen
(se side 36). Fjern in-ear hovedtelefonerne.

Genstart in-ear hovedtelefonerne og opladningsetuiet (se side 51).
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In-ear
hovedtelefonerne
reagerer ikke pa
trykbetjening

Serg for, at du trykker pa den rigtige bergringsoverflade (se side 25).

Sarg for, at din finger har god kontakt med bergringsoverfladen
(se side 25).

Ved funktioner med flere tryk skal du trykke med varierende kraft.
Sarg for, at dine fingre er tarre.

Hvis dit har er vadt, skal du sgrge for, at det ikke pavirker
bergringsoverfladen.

Hvis du har handsker pa, sa tag dem af, inden du trykker pa
trykbetjeningsoverfladen.

Deaktiver Registreret i gret-funktionerne ved hjzelp af Bose Music-appen
(se side 29).

Hvis in-ear hovedtelefonerne har vaeret udsat for hgje eller lave
temperaturer, skal du lade in-ear hovedtelefonerne vende tilbage til
stuetemperatur.

Genstart in-ear hovedtelefonerne og opladningsetuiet (se side 51).

Serg for, at lydstyrkeregulering er aktiveret ved hjaelp af Bose Music-
appen (se side 25).

!.ydsfyrken kan Sgrg for at stryge i den rigtige retning pa beraringsoverfladen
ikke justeres )
(se side 25).
Se “In-ear hovedtelefonerne reagerer ikke pa trykbetjening.”
Kontrollér, at du har indstillet en genvej ved hjaelp af Bose Music-appen
Kan ikke fa (se side 28).

adgang til genvej

Hvis du tilpassede genvejen til en bestemt in-ear hovedtelefon, skal du
sarge for at trykke pa den korrekte in-ear hovedtelefon og holde den nede.

In-ear
hovedtelefonerne
oplades ikke

Serg for, at in-ear hovedtelefonerne er placeret korrekt i
opladningsetuiet. For at bevare batteriets levetid skal etuiet vaere lukket,
mens in-ear hovedtelefonerne oplades (se side 32).

Serg for, at der ikke er snavs eller rester, der daekker
opladningskontakterne pa in-ear hovedtelefonerne eller
opladningsbenene i etuiet.

Serg for, at USB-kablet er korrekt justeret i forhold til porten pa
opladningsetuiet.

Fastger begge USB-kablets ender.
Prov et andet USB-kabel.
Prev en anden vaegoplader.

Hvis in-ear hovedtelefonerne eller opladningsetuiet har vaeret udsat for
hgje eller lave temperaturer, skal du lade in-ear hovedtelefonerne vende
tilbage til stuetemperatur. Oplad igen (se side 32).
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Opladningsetuiet

Serg for, at USB-kablet er korrekt justeret i forhold til porten pa
opladningsetuiet.

Hvis opladningsetuiets batteri er helt afladet, skal du sgrge for, at USB-
kablet er tilsluttet laenge nok til, at etuiet bliver ladet lidt op. Hvis du
fierner kablet, og opladningsetuiets statuslampe slukkes, skal du tilslutte
USB-kablet igen.

Fastger begge USB-kablets ender.

oplades ikke Prav et andet USB-kabel.
Sarg for, at opladningsetuiet er lukket. For at bevare batteriets levetid
skal etuiet veere lukket, mens det oplades.
Prav en anden vaegoplader.
Hvis opladningsetuiet har vaeret udsat for hgje eller lave temperaturer,
skal du lade etuiet vende tilbage til stuetemperatur. Oplad igen (se
side 33).
Talemeddelel- Rediger sproget for talemeddelelser ved hjaelp af Bose Music-appen
sessproget er (se side 14). Du kan fa adgang til denne indstilling i menuen
ikke korrekt Indstillinger.

Modtager ikke
opkaldsunderret-
ninger

Sarg for, at talemeddelelser er aktiveret ved hjaelp af Bose Music-
appen (se side 14). Du kan fa adgang til denne indstilling i menuen
Indstillinger.

Serg for, at du har givet in-ear hovedtelefonerne adgang til dine
kontakter i Bluetooth-menuen pa din mobile enhed.

In-ear hovedtele-
fonerne laver en
pibende lyd

Serg for, at in-ear hovedtelefonernes dyser ikke er blokerede
(se side 20).
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GENSTART IN-EAR HOVEDTELEFONERNE OG
OPLADNINGSETUIET

Hvis in-ear hovedtelefonerne eller opladningsetuiet ikke reagerer, kan du genstarte dem.

BEMZRK: Genstart af in-ear hovedtelefonerne rydder deres enhedsliste. Det rydder
ikke andre indstillinger.

Mens in-ear hovedtelefonerne er i opladningsetuiet, og etuiet er abent, skal du
trykke pa knappen bag pa etuiet og holde den nede i 25 sekunder, indtil in-ear
hovedtelefonernes statuslampe blinker hvidt 2 gange, blinker blat langsomt og
derefter slukkes.

BEMZRK: Sgrg for, at begge in-ear hovedtelefoner er i etuiet, og at etuiet er abent.

Nar genstarten er gennemfart, lyser in-ear hovedtelefonernes statuslampe i
overensstemmelse med opladningsstatussen (se side 36), og opladningsetuiets
statuslampe lyser i overensstemmelse med batteriniveauet (se side 37).
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WICHTIGE SICHERHEITSHINWEISE

Bitte lesen Sie alle Sicherheitshinweise und Gebrauchsanleitungen durch
und bewahren Sie sie auf.

c Die Bose Corporation erklart hiermit, dass dieses Produkt die wesentlichen Anforderungen und andere
relevante Bestimmungen der Richtlinie 2014/53/EU und weitere geltende EU-Richtlinien erfullt.
Die vollstandige Konformitétserklarung ist einsehbar unter: www.Bose.com/compliance

UK Dieses Produkt erfilllt alle geltenden Vorschriften zur elektromagnetischen Vertraglichkeit 2016 und alle
Cn anderen zutreffenden UK-Richtlinien. Die vollstandige Konformitatserklarung ist einsehbar unter
www.Bose.com/compliance

Die Bose Corporation erklart hiermit, dass dieses Produkt die wesentlichen Anforderungen gemaB
Funkgeraterichtlinie 2017 und alle anderen zutreffenden UK-Richtlinien erfllt. Die vollstandige
Konformitatserklarung ist einsehbar unter www.Bose.com/compliance

Wichtige Sicherheitshinweise
Reinigen Sie das Gerat nur mit einem sauberen, trockenen Tuch.
Verwenden Sie nur Zubehor-/Anbauteile, die vom Hersteller zugelassen sind.

Wenden Sie sich bei allen Reparatur- und Wartungsarbeiten nur an qualifiziertes Personal. Wartungsarbeiten sind in
folgenden Fallen notig: bei jeglichen Beschadigungen wie z. B. des Netzkabels oder Netzsteckers, wenn Fliissigkeiten
oder Gegenstande in das Gehduse gelangt sind, das Gerat Regen oder Feuchtigkeit ausgesetzt wurde, fallen gelassen
wurde oder nicht ordnungsgemaB funktioniert.

AWARNUNGEN/VORSICHTSMASSNAHMEN

+ Um ein versehentliches Verschlucken zu verhindern, sollten Sie die Ohrhérer von Kindern und Haustieren entfernt
aufbewahren. Die Ohrhérer enthalten eine kleine Lithium-lonen-Batterie und kénnen bei Verschlucken gefahrlich
sein. Bei Verschlucken sofort Arzt aufsuchen. Bewahren Sie die Ohrhérer bei Nichtgebrauch im Lade-Etui mit
geschlossenem Ladedeckel und auBerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren auf.

* Die Ohrhorer drfen NICHT von kleinen Kindern verwendet werden.
+ Verwenden Sie die Ohrhorer NICHT langere Zeit bei hoher Lautstérke.
- Um Gehérschaden zu vermeiden, sollten Sie die Ohrhérer bei angenehmer, mittlerer Lautstérke verwenden.

- Schalten Sie die Lautstarke an Ihrem Gerdt leiser, bevor Sie die Ohrhorer aufsetzen, und erhdhen Sie die
Lautstdrke dann nach und nach, bis ein angenehmes Niveau erreicht ist.

+ Seien Sie vorsichtig und befolgen Sie die értlichen Gesetze beziiglich der Verwendung von Mobiltelefonen und
Kopfhérern, wenn Sie die Ohrhorer fiir Telefongesprdche beim Autofahren verwenden. In einigen Landern gelten
bestimmte Einschrankungen, zum Beispiel die Verwendung von einem einzigen Ohrstiick wahrend des Fahrens.
Verwenden Sie die Ohrhdrer beim Autofahren NICHT flir einen anderen Zweck.

« Verwenden Sie die Ohrhorer NICHT im Gerduschunterdriickungsmodus, wenn die Unmdglichkeit,
Umgebungsgerausche zu horen, eine Gefahr fir Sie selbst oder andere darstellen kdnnte, z. B. beim Fahrradfahren
oder Gehen in der Nahe von Verkehr, einer Baustelle oder Eisenbahnstrecke usw. Befolgen Sie die geltenden
Gesetze zur Verwendung von Kopfhdrern.

- Schalten Sie die Ohrhorer aus oder verwenden Sie Ohrhorer ohne Gerdauschunterdriickung und passen Sie die
Lautstdrke an, um sicherzustellen, dass Sie Umgebungsgerdusch héren kénnen, z. B. Alarme und Warnsignale.

- Seien Sie sich bewusst, dass Gerdusche, auf die Sie als Erinnerungen oder Warnungen vertrauen, sich bei
Verwendung von Ohrhérern auch im Aware-Modus unterscheiden kénnen.

« |hr Produkt kann gelegentlich ein kurzes Zwitschern in Verbindung mit der Funktion Ihrer Gerauschunterdriickung
von sich geben. Schalten Sie bei ungewdhnlich lauten Gerduschen die Ohrhdrer aus und wenden Sie sich an den
Bose-Kundendienst.

+ Tauchen Sie die Ohrhorer NICHT in Wasser und setzen Sie sie nicht ldngere Zeit dem Wasser aus und tragen Sie sie
nicht bei Wassersportarten, z. B. Schwimmen, Wasserskifahren, Surfen usw.

* Entfernen Sie die Ohrhorer sofort, wenn Sie Warme spiren oder nichts mehr héren.
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'@) Enthalt kleine Teile, die verschluckt werden kénnen und eine Erstickungsgefahr darstellen. Nicht geeignet fiir
Q Kinder unter drei Jahren.

i Dieses Produkt enthalt magnetische Materialien. Wenden Sie sich an lhren Arzt, wenn Sie wissen méchten,
ob dies den Betrieb Ihres implantierten medizinischen Gerats beeinflussen kann.

* Um die Gefahr eines Brands oder Stromschlags zu verringern, sollten Sie das Produkt nicht Regen, Tropfen,
Spritzern oder Feuchtigkeit aussetzen und keine mit Fliissigkeit gefiillten GefaBe wie Vasen auf oder in der Nahe
des Produkts stellen.

+ Nehmen Sie KEINE nicht genehmigten Anderungen an diesem Produkt vor.

+ Halten Sie das Produkt von Feuer und Warmequellen fern. Stellen Sie keine brennenden Kerzen oder ahnliches auf
das Gerdt oder in die Nahe des Gerdts.

« Verwenden Sie die Ohrhorer NICHT ohne die mitgelieferten Ohreinsatze.

+ Verwenden Sie dieses Produkt nur mit einem zugelassenen LPS-Netzteil, das die lokalen gesetzlichen
Anforderungen erfillt (z. B UL, CSA, VDE, CCC).

+ Die mit diesem Produkt mitgelieferte Batterie kann bei unsachgemaBer Handhabung Feuer oder Veratzungen
verursachen.

+ Wenn die Batterie auslauft, achten Sie darauf, dass Ihre Haut oder Ihre Augen nicht in Kontakt mit der austretenden
Fliissigkeit kommen. Suchen Sie im Falle eines Kontakts einen Arzt auf.

+ Setzen Sie Produkte mit Batterien keiner groBen Hitze aus (z. B. durch Aufbewahrung im direkten Sonnenlicht,
Feuer oder ahnliches).

+ Wischen Sie vor dem Aufladen eventuell vorhandenen Schweil von den Ohrhdrern und vom Lade-Etui ab.
* |PX4 ist kein permanenter Zustand und die Bestandigkeit kann sich als Folge des normalen VerschleiBes verringern.

+ Um gefdhrliche Strahlung durch die interne Laserkomponente zu vermeiden, sollten Sie das Produkt nur
wie in der Anleitung angegeben verwenden. Reparatur- und Wartungsarbeiten missen von qualifiziertem
Kundendienstpersonal durchgeftihrt werden.

+ Stellen Sie das Gerat nicht in der Nahe von Warmequellen auf, wie Heizkdrpern, Warmespeichern, Ofen oder
anderen Geraten (auch Verstarkern), die Warme erzeugen.

+ Entspricht 21 CFR 1040.10 und 1040.11 mit Ausnahme der Ubereinstimmung mit IEC 60825-1 Ed. 3, wie in Laser
Notice 56 vom 8. Mai 2019 beschrieben.

Diese Ohrhorer sind ein LASER-PRODUKT DER KLASSE 1gemaB EN/IEC 60825-1:2014.

CLASS 1 LASER PRODUCT
KLASSE 1 LASER PRODUCT
LUOKAN 1 LASER LAITE

KLASS 1 LASER APPARAT
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ZULASSUNGS- UND RECHTLICHE HINWEISE

HINWEIS: Dieses Gerdt wurde getestet und erfiillt die Grenzwerte fiir digitale Gerate der Klasse B gemaB

Abschnitt 15 der FCC-Vorschriften. Diese Grenzwerte wurden festgelegt, um einen angemessenen Schutz gegen
elektromagnetische Stérungen bei einer Installation in Wohngebieten zu gewahrleisten. Dieses Gerat erzeugt

und verwendet Hochfrequenzstrahlung und kann sie auch aussenden. Daher verursacht das Gerat bei nicht
ordnungsgemaBer Installation und Benutzung moglicherweise Stérungen des Funkverkehrs. Es wird jedoch keine
Garantie daftir gegeben, dass bei einer bestimmten Installation keine Storstrahlungen auftreten. Sollte dieses Gerat den
Radio- oder Fernsehempfang storen (Sie kdnnen dies dberpriifen, indem Sie das Gerat aus- und wiedereinschalten),

s0 ist der Benutzer dazu angehalten, die Storungen durch eine der folgenden MaBnahmen zu beheben:

* Richten Sie das Empfangsprodukt oder die Antenne neu aus.

+ VergroBern Sie den Abstand zwischen dem Gerat und einem Radio- oder Fernsehempfanger.
+ SchlieBen Sie das Gerdt an eine Steckdose in einem anderen Stromkreis als den Empfanger an.
+ Wenden Sie sich an einen Handler oder einen erfahrenen Radio-/Fernsehtechniker.

Verdnderungen am Gerat, die nicht durch die Bose Corporation autorisiert wurden, kénnen zur Folge haben, dass die
Betriebserlaubnis fiir das Gerat erlischt.

Dieses Gerat erfilllt die Bestimmungen in Teil 15 der FCC-Vorschriften und die lizenzfreien RSS-Standards von
ISED Canada. Der Betrieb unterliegt den beiden folgenden Bedingungen: (1) dieses Gerdt darf keine Stérungen
verursachen und (2) dieses Gerat muss jegliche Stérungen dulden, einschlieBlich Stérungen, die zu einem
unerwiinschten Betrieb fiihren.

Dieses Gerat erfllt die Strahlungsexpositionsgrenzwerte der FCC und ISED Canada fir die allgemeine
Bevoélkerung. Der Sender darf nicht zusammen mit einer anderen Antenne oder einem anderen Sender aufgestellt
oder betrieben werden.

FCC ID: A94911L / FCC ID: A94911R

KCC: R-R-Bos-911L / KCC: R-R-Bos-911R

IC: 3232A-911L / IC: 3232A-911R

Etui-Modell: 435911

Rechtes Ohrhérer-Modell: 911R

Linkes Ohrhdrer-Modell: 911L

Die Ohrhorer dieses Systems sind gemaB den im Funkgesetz dargelegten Bestimmungen zertifiziert.

Rl 020-220121 (L)
> 020-220120 (R)
CAN ICES-3(B)/NMB-3(B)
Fiir Europa:

Frequenzband des Betriebs 2.400 bis 2.483,5 MHz.
Maximale Sendeleistung weniger als 20 dBm EIRP.

SAR-Informationen

Ohrhérer Gemessen Gemessen
1-g SAR W/kg 10-g SAR W/kg

Links 0,303 0,126

Rechts 0,24 0,101

Dieses Symbol bedeutet, dass das Produkt nicht mit dem Hausmdill entsorgt werden darf, sondern bei einer
geeigneten Sammelstelle fiir das Recycling abgegeben werden muss. Die ordnungsgemafBe Entsorgung und
w035 Recycling tragen dazu bei, die natiirlichen Ressourcen, die Gesundheit und die Umwelt zu schiitzen.
Weitere Informationen zur Entsorgung und zum Recycling dieses Produkts erhalten Sie von Ihrer zustéandigen
Kommune, Ihrem Entsorgungsdienst oder dem Geschéft, in dem Sie dieses Produkt gekauft haben.
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ZULASSUNGS- UND RECHTLICHE HINWEISE

Technische Vorschriften fiir energiearme Funkfrequenzgerite

Ohne Erlaubnis durch die NCC durfen Firmen, Unternehmen oder Benutzer Folgendes nicht: die Frequenz

andern, die Ubertragungsleistung verbessern oder die urspringlichen Eigenschaften sowie die Leistung fiir ein
zugelassenes energiearmes Funkfrequenzgerat andern. Energiearme Funkfrequenzgerate dirfen die Flugsicherheit
nicht beeintrdchtigen oder gesetzlich zuldssige Kommunikation stéren. Andernfalls muss der Benutzer den

Betrieb sofort einstellen, bis keine Stérung mehr auftritt. Besagte gesetzlich zulassige Kommunikation bedeutet
Funkkommunikation, die in Ubereinstimmung mit dem Telecommunications Management Act erfolgt. Energiearme
Funkfrequenzgerate missen fir Storung durch gesetzlich zuldssige Kommunikation oder Gerdte mit ISM-
Funkwellenstrahlung empfénglich sein.

Versuchen Sie NICHT, die aufladbare Lithium-lonen-Batterie aus diesem Produkt zu nehmen. Wenden Sie sich zum
Herausnehmen an lhren Bose-Handler oder einen anderen qualifizierten Fachmann.

_’4‘_ Leere Batterien miissen getrennt entsorgt werden und gehdren nicht in den Hausmiill. Nicht verbrennen.
1

BT AR

O, _— .
£ o my -

Li-ion NYCE

Tabelle zur Einschrankung gefahrlicher Stoffe fiir China

Namen und Inhalt der giftigen oder gefdhrlichen Stoffe oder Elemente

Geféhrliche Stoffe oder Elemente
. . . Polybromier Polybromier
Name des Teils | Blei (Pb) Q“"(ﬂ‘;‘)'be’ Ka:’(':':")"m ::;ﬁ":g’;;%s) o‘é?pgementes Doigl?egyleetht:rs
(PBB) (PBDE)
PCBs X 0 0 0 0
Metallteile X 0 0 0 0
Kunststoffteile 0 0 0 0 0
Lautsprecher X 0 0 0 0
Kabel X 0 0 0 0

Diese Tabelle wurde in Ubereinstimmung mit den Bestimmungen von SJ/T 11364 erstellt.

0: Gibt an, dass dieser giftige oder gefahrliche Stoff, der in allen homogenen Materialien fir dieses Teil
enthalten ist, unter den Grenzwerten geméB GB/T 26572 liegt.

X: Gibt an, dass dieser giftige oder gefahrliche Stoff, der in mindestens einem der homogenen Materialien
enthalten ist, die fiir dieses Teil verwendet wurden, tiber den Grenzwerten gemaB GB/T 26572 liegt.

Tabelle zur Einschriankung gefahrlicher Stoffe fiir Taiwan

Geratebezeichnung: Lade-Etui, Typbezeichnung: 435911

Stoffe mit eingeschrankter Verwendung und ihre chemischen Symbole
Einheit B o) | WG [ramun | GG | apnenye (585 |oipnenyeher oo
PCBs - o o o o o
Metallteile - o o o o o
Kunststoffteile o o o o o o
Lautsprecher - o o o o o
Kabel - o o o o o

Hinweis 1: ,0“ gibt an, dass der prozentuale Gehalt des Stoffs mit eingeschrankter Verwendung den Prozentsatz des Referenzwerts
des Vorhandenseins nicht tbersteigt.

Hinweis 2: ,-“ gibt an, dass der Stoff mit eingeschrankter Verwendung der Ausnahme entspricht.
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ZULASSUNGS- UND RECHTLICHE HINWEISE

Herstellungsdatum: Die achte Ziffer in der Seriennummer gibt das Herstellungsjahr an: ,,2“ ist 2012 oder 2022.
Herstellungsort: Die siebte Ziffer in der Seriennummer gibt den Herstellungsort an.

China-Import: Bose Electronics (Shanghai) Company Limited, Level 6, Tower D, No. 2337 Gudai Rd. Minhang District,
Shanghai 201100

EU-Import: Bose Products B.V., Gorslaan 60, 1441 RG Purmerend, Niederlande

Mexiko-Import: Bose de México S. de R.L. de C.V,, Avenida Prado Sur #150, Piso 2, Interior 222 y 223, Colonia Lomas
de Chapultepec V Seccién, Miguel Hidalgo, Ciudad de México, C.P. 11000 Telefonnummer: +5255 (5202) 3545

Taiwan-Import: Bose Limited Taiwan Branch (H.K.), 9F., No. 10, Sec. 3, Minsheng E. Road, Zhongshan Dist.
Taipei City 10480, Taiwan Telefonnummer: +886-2-2514 7676

UK-Import: Bose Limited, Bose House, Quayside Chatham Maritime, Chatham, Kent, ME4 4QZ, Vereinigtes Konigreich
Eingangsnennleistung: 5V =12 A

Ausgangsspannung: 5 VDC

Ausgangsstrom: 0,16 A x 2

Ausgangskapazitat: 680 mAh

IPXX-Einstufung: IPX4 (fir die Ohrhorer)

Die CMITT-ID befindet sich auf dem Karton.

Bitte fiillen Sie Folgendes aus und bewahren Sie es fiir Ihre Unterlagen auf:

Der Datumscode der Ohrhdrer befindet sich am Ohrhorer unter dem Band. Die Seriennummer des Lade-Etuis
befindet sich in der Vertiefung zwischen den Ohrhérern im Lade-Etui. Die Modellnummern finden Sie im Deckel
des Lade-Etuis.

Seriennummer:
Modellnummer: 435911

Bewahren Sie die Kaufquittung zusammen mit der Bedienungsanleitung auf. Jetzt ist ein guter Zeitpunkt, um thr
Bose-Produkt zu registrieren. Sie konnen dies ganz einfach auf worldwide.Bose.com/ProductRegistration

Sicherheitshinweise
Dieses Produkt kann automatische Sicherheitsupdates von Bose empfangen. Um automatische
Sicherheitsupdates zu empfangen, missen Sie den Produkteinrichtungsvorgang in der Bose Music
App abschlieBen und das Produkt mit dem Internet verbinden. Wenn Sie den Einrichtungsvorgang
nicht abschlieBen, sind Sie fiir das Installieren von Sicherheitsupdates verantwortlich, die Bose zur
Verfiigung stellt.

Apple, das Apple-Logo, iPad, iPhone und iPod sind Marken von Apple Inc., die in den USA und anderen Landern
eingetragen sind. Die Marke ,,iPhone” wird in Japan mit einer Lizenz von Aiphone K.K. verwendet. App Store ist eine
Dienstleistungsmarke von Apple Inc.

Die Verwendung des Aufklebers ,,Made for Apple“ bedeutet, dass ein elektronisches Zubehdr speziell fur die
Verwendung mit Apple-Produkten entwickelt wurde, die auf dem Aufkleber angegeben sind, und vom Entwickler fir
die Erftillung der Apple-Leistungsstandards zertifiziert wurde. Apple tibernimmt keine Verantwortung fiir den Betrieb
dieses Gerats oder die Einhaltung von Sicherheits- und gesetzlichen Standards.

Die Bluetooth® Wortmarke und Logos sind eingetragene Marken der Bluetooth SIG, Inc. Jegliche Nutzung dieser
Marken durch die Bose Corporation erfolgt unter Lizenz.

Google und Google Play sind Marken von Google, LLC.

USB Type-C® und USB-C® sind eingetragene Marken des USB Implementers Forum.

Bose, Bose Music, ActiveSense und QuietComfort Earbuds sind Marken der Bose Corporation.
Bose Corporation Unternehmenszentrale: 1-877-230-5639

©2022 Bose Corporation. Dieses Dokument darf ohne vorherige schriftliche Genehmigung weder ganz noch teilweise
reproduziert, verandert, vertrieben oder auf andere Weise verwendet werden.
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LIZENZVEREINBARUNGEN

The following license disclosures apply to certain third-party software packages used as components in the product.
Package: FreeRTOS

Copyright © Amazon Web Services, Inc. or its affiliates. All rights reserved. The FreeRTOS package is subject to the
license terms reprinted below:

MIT License

Permission is hereby granted, free of charge, to any person obtaining a copy of this software and associated
documentation files (the “Software™), to deal in the Software without restriction, including without limitation the
rights to use, copy, modify, merge, publish, distribute, sublicense, and/or sell copies of the Software, and to permit
persons to whom the Software is furnished to do so, subject to the following conditions:

The above copyright notice and this permission notice shall be included in all copies or substantial portions of
the Software.

THE SOFTWARE IS PROVIDED “AS IS”, WITHOUT WARRANTY OF ANY KIND, EXPRESS OR IMPLIED, INCLUDING
BUT NOT LIMITED TO THE WARRANTIES OF MERCHANTABILITY, FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE AND
NONINFRINGEMENT. IN NO EVENT SHALL THE AUTHORS OR COPYRIGHT HOLDERS BE LIABLE FOR ANY CLAIM,
DAMAGES OR OTHER LIABILITY, WHETHER IN AN ACTION OF CONTRACT, TORT OR OTHERWISE, ARISING FROM,
OUT OF OR IN CONNECTION WITH THE SOFTWARE OR THE USE OR OTHER DEALINGS IN THE SOFTWARE.

Package: Nanopb

Copyright © 2011 Petteri Aimonen <jpa at nanopb.mail.kapsi.fi>. The Nanopb package is subject to the license terms
reprinted below:

Zlib license
© 201 Petteri Aimonen <jpa at nanoph.mail.kapsi.fi>

This software is provided ‘as-is’, without any express or implied warranty. In no event will the authors be held liable
for any damages arising from the use of this software.

Permission is granted to anyone to use this software for any purpose, including commercial applications, and to alter
it and redistribute it freely, subject to the following restrictions:

1. The origin of this software must not be misrepresented; you must not claim that you wrote the original software.
If you use this software in a product, an acknowledgment in the product documentation would be appreciated
but is not required.

2. Altered source versions must be plainly marked as such, and must not be misrepresented as being the
original software.

3. This notice may not be removed or altered from any source distribution.
Package: Mbed TLS 2.16.1
© ARM Limited. All rights reserved. The Mbed TLS package is subject to the license terms reprinted below:
Apache License
Version 2.0, January 2004
http://www.apache.org/licenses/
TERMS AND CONDITIONS FOR USE, REPRODUCTION, AND DISTRIBUTION
1. Definitions.

“License” shall mean the terms and conditions for use, reproduction, and distribution as defined by Sections 1
through 9 of this document.

“Licensor” shall mean the copyright owner or entity authorized by the copyright owner that is granting
the License.

“Legal Entity” shall mean the union of the acting entity and all other entities that control, are controlled by,

or are under common control with that entity. For the purposes of this definition, “control” means (i) the power,
direct or indirect, to cause the direction or management of such entity, whether by contract or otherwise, or (ii)
ownership of fifty percent (50%) or more of the outstanding shares, or (iii) beneficial ownership of such entity.

“You” (or “Your”) shall mean an individual or Legal Entity exercising permissions granted by this License.
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“Source” form shall mean the preferred form for making modifications, including but not limited to software
source code, documentation source, and configuration files.

“Object” form shall mean any form resulting from mechanical transformation or translation of a Source form,
including but not limited to compiled object code, generated documentation, and conversions to other
media types.

“Work” shall mean the work of authorship, whether in Source or Object form, made available under the License,
as indicated by a copyright notice that is included in or attached to the work (an example is provided in the
Appendix below).

“Derivative Works” shall mean any work, whether in Source or Object form, that is based on (or derived from)
the Work and for which the editorial revisions, annotations, elaborations, or other modifications represent, as a
whole, an original work of authorship. For the purposes of this License, Derivative Works shall not include works
that remain separable from, or merely link (or bind by name) to the interfaces of, the Work and Derivative
Works thereof.

“Contribution” shall mean any work of authorship, including the original version of the Work and any
modifications or additions to that Work or Derivative Works thereof, that is intentionally submitted to Licensor
for inclusion in the Work by the copyright owner or by an individual or Legal Entity authorized to submit on
behalf of the copyright owner. For the purposes of this definition, “submitted” means any form of electronic,
verbal, or written communication sent to the Licensor or its representatives, including but not limited to
communication on electronic mailing lists, source code control systems, and issue tracking systems that are
managed by, or on behalf of, the Licensor for the purpose of discussing and improving the Work, but excluding
communication that is conspicuously marked or otherwise designated in writing by the copyright owner as
“Not a Contribution.”

“Contributor” shall mean Licensor and any individual or Legal Entity on behalf of whom a Contribution has been
received by Licensor and subsequently incorporated within the Work.

. Grant of Copyright License. Subject to the terms and conditions of this License, each Contributor hereby grants
to You a perpetual, worldwide, non-exclusive, no-charge, royalty-free, irrevocable copyright license to reproduce,
prepare Derivative Works of, publicly display, publicly perform, sublicense, and distribute the Work and such
Derivative Works in Source or Object form.

. Grant of Patent License. Subject to the terms and conditions of this License, each Contributor hereby grants to
You a perpetual, worldwide, non-exclusive, no-charge, royalty-free, irrevocable (except as stated in this section)
patent license to make, have made, use, offer to sell, sell, import, and otherwise transfer the Work, where such
license applies only to those patent claims licensable by such Contributor that are necessarily infringed by their
Contribution(s) alone or by combination of their Contribution(s) with the Work to which such Contribution(s)
was submitted. If You institute patent litigation against any entity (including a cross-claim or counterclaimin a
lawsuit) alleging that the Work or a Contribution incorporated within the Work constitutes direct or contributory
patent infringement, then any patent licenses granted to You under this License for that Work shall terminate as
of the date such litigation is filed.

. Redistribution. You may reproduce and distribute copies of the Work or Derivative Works thereof in any medium,
with or without modifications, and in Source or Object form, provided that You meet the following conditions:

a. You must give any other recipients of the Work or Derivative Works a copy of this License; and

b. You must cause any modified files to carry prominent notices stating that You changed the files; and

¢. You must retain, in the Source form of any Derivative Works that You distribute, all copyright, patent,
trademark, and attribution notices from the Source form of the Work, excluding those notices that do not
pertain to any part of the Derivative Works; and

d. If the Work includes a “NOTICE” text file as part of its distribution, then any Derivative Works that You
distribute must include a readable copy of the attribution notices contained within such NOTICE file, excluding
those notices that do not pertain to any part of the Derivative Works, in at least one of the following places:
within a NOTICE text file distributed as part of the Derivative Works; within the Source form or
documentation, if provided along with the Derivative Works; or, within a display generated by the Derivative
Works, if and wherever such third-party notices normally appear. The contents of the NOTICE file are for
informational purposes only and do not modify the License. You may add Your own attribution notices within
Derivative Works that You distribute, alongside or as an addendum to the NOTICE text from the Work,
provided that such additional attribution notices cannot be construed as modifying the License.
You may add Your own copyright statement to Your modifications and may provide additional or different
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license terms and conditions for use, reproduction, or distribution of Your modifications, or for any such
Derivative Works as a whole, provided Your use, reproduction, and distribution of the Work otherwise
complies with the conditions stated in this License.

5. Submission of Contributions. Unless You explicitly state otherwise, any Contribution intentionally submitted for
inclusion in the Work by You to the Licensor shall be under the terms and conditions of this License, without any
additional terms or conditions. Notwithstanding the above, nothing herein shall supersede or modify the terms
of any separate license agreement you may have executed with Licensor regarding such Contributions.

6. Trademarks. This License does not grant permission to use the trade names, trademarks, service marks,
or product names of the Licensor, except as required for reasonable and customary use in describing the origin
of the Work and reproducing the content of the NOTICE file.

7. Disclaimer of Warranty. Unless required by applicable law or agreed to in writing, Licensor provides the Work
(and each Contributor provides its Contributions) on an “AS IS” BASIS, WITHOUT WARRANTIES OR CONDITIONS
OF ANY KIND, either express or implied, including, without limitation, any warranties or conditions of TITLE,
NON-INFRINGEMENT, MERCHANTABILITY, or FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE. You are solely responsible
for determining the appropriateness of using or redistributing the Work and assume any risks associated with
Your exercise of permissions under this License.

8. Limitation of Liability. In no event and under no legal theory, whether in tort (including negligence), contract,
or otherwise, unless required by applicable law (such as deliberate and grossly negligent acts) or agreed to in
writing, shall any Contributor be liable to You for damages, including any direct, indirect, special, incidental,
or consequential damages of any character arising as a result of this License or out of the use or inability to
use the Work (including but not limited to damages for loss of goodwill, work stoppage, computer failure or
malfunction, or any and all other commercial damages or losses), even if such Contributor has been advised of
the possibility of such damages.

9. Accepting Warranty or Additional Liability. While redistributing the Work or Derivative Works thereof, You may
choose to offer, and charge a fee for, acceptance of support, warranty, indemnity, or other liability obligations
and/or rights consistent with this License. However, in accepting such obligations, You may act only on Your own
behalf and on Your sole responsibility, not on behalf of any other Contributor, and only if You agree to indemnify,
defend, and hold each Contributor harmless for any liability incurred by, or claims asserted against, such
Contributor by reason of your accepting any such warranty or additional liability.

END OF TERMS AND CONDITIONS
©2022 Bose Corporation

Licensed under the Apache License, Version 2.0 (the “License”); you may not use this file except in compliance with
the License.

You may obtain a copy of the License at: http://www.apache.org/licenses/LICENSE-2.0

Unless required by applicable law or agreed to in writing, software distributed under the License is distributed on an
“AS IS” BASIS, WITHOUT WARRANTIES OR CONDITIONS OF ANY KIND, either express or implied.

See the License for the specific language governing permissions and limitations under the License.
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INHALT

Uberprifen Sie, ob die folgenden Teile enthalten sind:

BOSE

Bose QuietComfort Earbuds Il Lade-Etui

Ohreinsatze (GroBe klein und groB) Stabilitatsbander (GroéBe 2 und 3)

HINWEIS: Mittlere Ohreinsatze sind an den HINWEIS: Béander der GréBe 1sind an den
Ohrhoérern angebracht. Hilfe zum Ohrhoérern angebracht. Hilfe zum
Identifizieren der OhreinsatzgroBe Identifizieren der BandgréBe finden
finden Sie unter Seite 19. Sie unter Seite 19.

fe—>)

USB Type-C® zu USB-A Kabel

HINWEIS: Sollten Teile des Produkts beschadigt sein, verwenden Sie sie nicht.
Wenden Sie sich an den Bose-Fachhandel oder den Bose-Kundendienst.

Besuchen Sie: support.Bose.com/QCEii
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EINRICHTUNG DER BOSE MUSIC APP

Mit der Bose Music App kénnen Sie die Ohrhoérer von jedem Mobilgerdt, z. B.
einem Smartphone oder Tablet, aus steuern.

Mithilfe der App kénnen Sie die Passform der Ohrhérer Uberprifen, Bluetooth-
Verbindungen verwalten, Ohrhérereinstellungen verwalten, den Ton anpassen, die
Sprache der Sprachbefehle auswahlen und Updates und neue Funktionen erhalten.

HINWEIS: Wenn Sie bereits ein Bose-Konto flir ein anderes Bose-Produkt erstellt

haben, sehen Sie unter ,Hinzufligen der Ohrhérer zu einem vorhandenen
Konto® nach.

BOSE MUSIC APP HERUNTERLADEN

1. Laden Sie auf Ihrem Mobilgerat die Bose Music App herunter.

HINWEIS: Wenn Sie sich in Festlandchina befinden, laden Sie die Bose& &
App herunter.

BOSE MUSIC

# Download on the [ | GETITON ‘
@& App Store } Google Play

2. Befolgen Sie die Anweisungen in der App.

HINZUFUGEN DER OHRHORER ZU EINEM
VORHANDENEN KONTO

Um |Ihre Bose QuietComfort Earbuds Il hinzuzufligen, 6ffnen Sie die Bose Music App
und flgen Sie die Ohrhorer hinzu.
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SCHWEISS- UND WETTERBESTANDIGKEIT

Fir die Ohrhorer gilt Schutzart IPX4/wasserbestandig. Sie sind fir SchweiB- und
Wasserbestandigkeit ausgelegt, diirfen aber nicht in Wasser getaucht werden.

ACHTUNG:
 Sie sollten mit den Ohrhérern NICHT schwimmen oder duschen.
* Tauchen Sie die Ohrhérer NICHT ein.

ad
Jdg

HINWEISE:

* Um Korrosion zu verhindern, reinigen Sie die Ladekontakte an den Ohrhérern
regelmaBig mit einem trockenen, weichen Wattestabchen oder etwas Ahnlichem.

* [PX4 ist kein permanenter Zustand und die Bestandigkeit kann sich als Folge des
normalen VerschleiBes verringern.
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TRAGEN DER OHRHORER

EINSETZEN DER OHRHORER

1. Setzen Sie den Ohrhérer so ein, dass der Ohreinsatz leicht auf der Offnung des
Gehorgangs sitzt.

HINWEIS: Jeder Ohrhorer ist mit einem R (rechts) bzw. einem L (links)
gekennzeichnet.

Rl R/L-Markierung

2. Drehen Sie den Ohrhérer leicht nach hinten, bis der Ohreinsatz den Gehdérgang
bequem abschlieBt und das Stabilitdtsband an lhrem Ohrrand anliegt.

HINWEIS: Sie mussen den Ohrhdrer flr einen festen, bequemen Sitz
maoglicherweise nach hinten und vorne drehen. Wenn der Ohrhérer
jedoch zu stark nach hinten oder vorne gedreht wird, kann dies den Ton
und die Klangqualitat des Mikrofons beeintrachtigen.

Stabilitatsband

Ohrrand

\

Einsetzen Drehen

3. Prifen Sie die Passform (siehe Seite 17).

4. Wiederholen Sie die Schritte 1 bis 3, um den anderen Ohrhorer einzusetzen.

Beim Einsetzen der Ohrhorer ist der Ton flr optimale Klangwiedergabe und
Gerauschunterdrickung fur Ihre Ohren angepasst.

HINWEIS: Bei gemeinsamer Verwendung sollten Sie die Ohrhérer zwischen den
einzelnen Benutzern in das Lade-Etui legen, um die Personalisierung
zu l6schen.
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TRAGEN DER OHRHORER

PRUFEN DES SITZES

Verwenden Sie flr optimale Passform, Klangwiedergabe und Gerduschunterdriickung
einen Spiegel, um sicherzustellen, dass Sie Ohreinsatze und Stabilitatsbander in

der richtigen GréBe verwenden. Sie missen unter Umstanden fiir jedes Ohr einen
Ohreinsatz oder ein Stabilitatsband in einer anderen GréBe ausprobieren.

TIPP: Sie konnen die Passform auch mithilfe des Eartip Fit Test in der Bose Music App
Uberprifen. Auf diese Option kdnnen Sie vom Mend ,Einstellungen” aus zugreifen.

Ohreinsatze

SITZ PRUFUNG

Der Ohreinsatz sitzt leicht auf der Offnung
des Gehdrgangs, um diesen bequem
abzuschlieBen.

\ HINWEIS: Hintergrundgeréusche sollten
gedampft werden, bevor die
Ohrhérer eingeschaltet werden
und die Gerauschunterdrickung
aktiv ist.

Perfekter Sitz

\‘ Der Ohreinsatz fuhlt sich im Gehérgang

Zu viel Druck unbequem und gequetscht an.

Der Ohreinsatz sitzt zu tief im Gehérgang,
\ fUhlt sich im Ohr locker an oder fallt heraus,

Zu locker wenn Sie den Kopf bewegen.
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TRAGEN DER KOPFHORER

Stabilitatsbander
SITZ PRUFUNG
. Das Band steht nicht hervor und fihlt sich
Perfekter Sitz nicht gegen den Ohrrand gequetscht an.
v
Das Band steht heraus oder flhlt sich unter
ZugroB dem Ohrrand gequetscht an.
X
Zu klein Das Band erreicht den Ohrrand nicht.
X
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TRAGEN DER OHRHORER

VERSUCHEN EINER ANDEREN GROSSE

Tragen Sie die Ohrhorer langere Zeit. Wenn die Ohrhorer sich nicht bequem oder sicher
anflhlen oder die Gerauschunterdriickung oder Klangqualitat nicht wie erwartet ist,
versuchen Sie einen Ohreinsatz oder ein Stabilitdtsband in einer anderen GroBe.

Sie mlssen unter Umstanden alle drei Ohreinsatz- oder BandgrdBen ausprobieren
oder verschiedene GroBen des Ohreinsatzes oder Bandes flir jedes Ohr verwenden.

Ohreinsatze
Es werden kleine, mittlere und groBe Ohreinsatze mitgeliefert.

Mittlere Ohreinsatze sind an den Ohrhérern angebracht. Wenn sie sich zu klein
anfhlen, versuchen Sie groBe Ohreinsatze. Wenn sie sich zu groB anfiihlen, versuchen
Sie kleine Ohreinsatze.

Stabilitatsbander

Die Stabilitatsbander sind mit GroBe 1 (klein), 2 (mittel) oder 3 (groB) und einem
R (rechts) oder L (links) markiert.

11 er 3k

Bander der GréBe 1sind an den Ohrhérern angebracht. Wenn sie sich zu klein
anfthlen, versuchen Sie Bander der GroBe 2.
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TRAGEN DER KOPFHORER

AUSTAUSCHEN DER OHREINSATZE

1.

5.
6.

Halten Sie den Ohrhorer, drlicken Sie vorsichtig auf den Ohreinsatz und ziehen Sie
ihn vom Ohrhérer weg.

< @
Driicken und abziehen Trennen

ACHTUNG: Um ein ZerreiBen zu verhindern, ziehen Sie NICHT am Rand des
Ohreinsatzes.

Wabhlen Sie eine neue OhreinsatzgréBe (siehe Seite 19).

Richten Sie den Ohreinsatz mit dem Ohrhérer-Anschlussstiick aus und drlcken Sie
den Ohreinsatz auf das Anschlussstiick, bis er fest einrastet und Sie ein Klicken héren.

\/
o O
O
Ausrichten Driicken

Wiederholen Sie die Schritte 1 bis 3 ggf. fir den anderen Ohrhérer.

HINWEIS: Sie mussen unter Umstanden flr jedes Ohr einen Ohreinsatz in einer
anderen GroBe verwenden.

Setzen Sie die Ohrhérer ein (siehe Seite 16).

Prufen Sie die Passform (siehe Seite 17).

HINWEISE:
* Wenn Sie den Ohreinsatz austauschen, missen Sie unter Umstanden das

Stabilitatsband ebenfalls austauschen, damit das Band bequem an lhrem Ohrrand
anliegt (siehe Seite 21).

* Anleitungsvideos zum Auswechseln der Ohreinsatze finden Sie auf:

support.Bose.com/QCEii

* Wenn Sie Ohreinsatze in zusatzlichen GréBen bendtigen, wenden Sie sich an den

Bose-Kundendienst oder besuchen Sie: support.Bose.com/QCEii
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TRAGEN DER KOPFHORER

AUSTAUSCHEN DER STABILITATSBANDER

1. Halten Sie den Ohrhdrer, greifen Sie vorsichtig die Stabilitatsbandschlaufe und
ziehen Sie das Band zu lhnen hin, Gber den Ohreinsatz und vom Ohrhérer weg.

Stabilitatsbandschlaufe

)

Dehnen Abziehen Trennen

ACHTUNG: Um ein ZerreiBen zu verhindern, ziehen Sie NICHT am dinnen Teil
des Bandes.

2. Wahlen Sie eine neue BandgrdBe (siehe Seite 19).

3. Wenn die Bandmarkierungen zu Ihnen hin und die Bandschlaufe von Ihnen weg
zeigt, richten Sie den Punkt am Band mit dem grauen Punkt unten am Ohrhérer aus.

4. Ziehen Sie das Band vorsichtig Gber den Ohreinsatz und achten Sie dabei darauf,
dass die Punkte ausgerichtet sind und das Mikrofonloch am Band sich Gber dem
Mikrofon am Ohrhorer befindet, sodass das Mikrofon nicht blockiert wird.

5. Drlcken Sie, bis das Band fest sitzt.

Mikrofon

Mikrofonloch

Stabilitétsband-Punkt

Ausrichten Dehnen Driicken
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TRAGEN DER KOPFHORER

6. Wiederholen Sie die Schritte 1 bis 5 ggf. fir den anderen Ohrhorer.

HINWEIS: Sie mussen unter Umstdanden fir jedes Ohr ein Band in einer anderen
GroBe verwenden.

7. Setzen Sie die Ohrhorer ein (siehe Seite 16).
8. Prifen Sie die Passform (siehe Seite 17).

HINWEISE:

* Anleitungsvideos zum Auswechseln der Bander finden Sie auf:
support.Bose.com/QCEii

» Wenn Sie Stabilitatsbander in zusatzlichen GréBen bendtigen, wenden Sie sich an
den Bose-Kundendienst oder besuchen Sie: support.Bose.com/QCEii
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POWER

EINSCHALTEN
Offnen Sie das Lade-Etui.

Die Ohrhorer schalten sich ein. Das Ohrhorer-Statuslampchen blinkt weif3 und leuchtet
dann je nach Ladestatus (siehe Seite 36). Das Statuslampchen des Lade-Etuis
leuchtet je nach Batteriestand (siehe Seite 37).

[} Ohrhorer-Statuslampchen

O Statuslampchen des Lade-Etuis

HINWEIS: Wenn Sie die Ohrhorer aus dem Lade-Etui nehmen, schlieBen Sie das Etui,
um die Batterielebensdauer zu verlangern und das Etui frei von Schmutz

zu halten.
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STROM

AUSSCHALTEN

1. Legen Sie beide Ohrhorer in das Lade-Etui.

2. SchlieBen Sie das Etui.

Die Ohrhorer schalten sich aus. Das Ladestatuslampchen leuchtet je nach
Batteriestand (siehe Seite 37).

HINWEIS: Die Ohrhorer werden von Ihrem Gerat getrennt, wenn sie in das Etui
gelegt werden.

STANDBY

Standby schont die Ohrhorerbatterie, wenn sich ein Ohrhoérer nicht im Etui befindet
und nicht verwendet wird. Der Ohrhérer schaltet sich in den Standby, wenn Sie den
Ohrhérer 10 Minuten lang aus dem Ohr nehmen.

Um den Ohrhorer wieder zu aktivieren, setzen Sie den Ohrhérer in Ihre Ohren ein.
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TOUCH-BEDIENUNG

Die Ohrhorer werden durch Tippen oder Wischen auf der Touch-Fldache bedient. Mit
der Touch-Bedienung kénnen Sie Ton wiedergeben/anhalten, die Lautstarke andern,
grundlegende Anruffunktionen durchfihren, die Gerauschunterdriickung anpassen
und ein Shortcut verwenden (siehe Seite 28).

TOUCH-FLACHE

Die Touch-Flache befindet sich an der AuBenflache der Ohrhdrer. Sie steuert die
Medienwiedergabe, die Lautstarke, Telefonanrufe, die Gerduschunterdriickung und
|hr Shortcut.

MEDIENWIEDERGABE UND LAUTSTARKE

STEUERUNG VORGEHENSWEISE
. Tippen Sie auf
Wiedergabe/Pause cinen Ohrhérer. ((x)) ((x))
" " Wischen Sie auf einem
Lautstéirke erhdhen Ohrhorer nach oben. 3 %

" . Wischen Sie auf einem
Lautstdrke verringern Ohrhérer nach unten. P Cg/

25 DEU



TOUCH-BEDIENUNG

STEUERUNG VORGEHENSWEISE

Tippen Sie zwei Mal auf

Zum nachsten Titel springen cinen Ohrhérer. ((2x)) ((2x))

Zum vorherigen Tippen Sie drei Mal auf

Titel springen einen Ohrhorer. ((3x)) ((3x))

TELEFONANRUFE

STEUERUNG VORGEHENSWEISE
Tippen Sie auf

Anruf annehmen einen Ohrhorer. (1)) ()
Tippen Sie zwei Mal auf

Anruf beenden/ablehnen einen Ohrhérer. ((2x)) ((2x))

Zweiten eingehenden

Anruf entgegennehmen Tippen Sie auf

und aktuellen Anruf auf einen Ohrhorer. () ()
Warten stellen
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TOUCH-BEDIENUNG

STEUERUNG VORGEHENSWEISE

Zweiten eingehenden
Anruf ablehnen und beim
aktuellen Anruf bleiben

Tippen Sie zwei Mal auf
einen Ohrhérer. ((2x)) ((2x))

Anrufbenachrichtigungen
Ein Sprachbefehl informiert Gber eingehende Anrufe und den Anrufstatus.

Um Anrufbenachrichtigungen zu stoppen, deaktivieren Sie Sprachbefehle mithilfe der
Bose Music App. Auf diese Option kdnnen Sie vom Men( ,,Einstellungen® aus zugreifen.

GERAUSCHUNTERDRUCKUNG

Weitere Informationen tber das Andern des Gerduschunterdriickungsmodus finden
Sie unter Seite 31.

SPRACHSTEUERUNG DES MOBILGERATS

Sie kénnen ein Shortcut einstellen, um mithilfe der Ohrhérer auf die Sprachsteuerung
lhres Mobilgerats zuzugreifen. Das Mikrofon an den Ohrhérern fungiert als
Erweiterung des Mikrofons an Ihrem Mobilgerat.

HINWEIS: Um mithilfe der Ohrhorer auf die Sprachsteuerung des Mobilgerats
zuzugreifen, muss ein Shortcut eingestellt werden (siehe Seite 28).

STEUERUNG

VORGEHENSWEISE

Zugriff auf die
Sprachsteuerung des

Berthren und halten Sie
einen Ohrhorer, bis Sie
einen Ton hdren. Lassen

Mobilgerats Sie los und sagen Sie
dann lhren Wunsch.
Stoppen der ) )
Sprachsteuerung des l;ggﬁ%iﬁg?; ((x)) ((ax )
Mobilgerats ’
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ANPASSEN DER TOUCH-BEDIENUNG

SHORTCUT

Ein Shortcut ermdglicht Ihnen das schnelle und einfache Zugreifen auf eine der
folgenden Funktionen:

» Schalten durch die Gerduschunterdriickungsmodi
* Verwendung der Sprachsteuerung Ihres Mobilgerats

HINWEIS: Das Schalten durch die Gerauschunterdriickungsmodi ist an beiden
Ohrhorern standardmaBig aktiviert.

Verwenden lhres Shortcuts
Um |hr Shortcut zu verwenden, bertihren und halten Sie einen Ohrhorer.

) O]

Entfernen oder Andern lhres Shortcuts

Verwenden Sie die Bose Music App, um ein Shortcut zu &ndern oder zu deaktivieren
oder jedem Ohrhdrer ein anderes Shortcut zuzuweisen. Auf diese Option kdnnen Sie
vom MenU ,Einstellungen® aus zugreifen.

HINWEIS: Wenn Sie jedem Kopfhorer ein anderes Shortcut zuweisen, missen Sie
den jeweiligen Ohrhérer bertihren und halten. Wenn Sie einen Ohrhorer
entfernen, kdnnen Sie nur das Shortcut verwenden, das dem Ohrhérer in
Ihrem Ohr zugewiesen ist.
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TRAGEERKENNUNG

Trageerkennung verwendet Sensoren, um zu erkennen, wann Sie beide Ohrhoérer oder
nur einen einzigen Ohrhorer tragen.

Sie kénnen den Ton automatisch wiedergeben/anhalten, Telefonanrufe
entgegennehmen (falls aktiviert) und die Gerduschunterdriickung einstellen,
indem Sie einen oder beide Ohrhérer einsetzen oder herausnehmen.

HINWEIS: Verwenden Sie die Bose Music App, um die Trageerkennungsfunktionen
zu verwalten. Auf diese Option kénnen Sie vom Men( ,,Einstellungen®
aus zugreifen.

AUTOM. WIEDERGABE/PAUSE

Wenn Sie einen Ohrhoérer herausnehmen, wird der Ton an beiden Ohrhérern
angehalten.

Um die Tonwiedergabe wiederaufzunehmen, setzen Sie den Ohrhoérer wieder ein.

HINWEIS: Wenn Sie einen einzelnen Ohrhérer verwenden mochten, kénnen
Sie auf dem Ohrhorer in Ihrem Ohr tippen, um die Tonwiedergabe
wiederaufzunehmen.

ANRUF AUTOM. ENTGEGENNEHMEN

Sie kénnen Telefonanrufe entgegennehmen, indem Sie einen Ohrhérer einsetzen.

HINWEIS: Verwenden Sie die Bose Music App, um diese Funktion zu aktivieren.
Auf diese Option kénnen Sie vom MenU ,Einstellungen” aus zugreifen.

AUTO TRANSPARENZ

Wenn Sie einen Ohrhérer herausnehmen, wird der Gerduschunterdriickungsmodus am
Ohrhorer in Ihrem anderen Ohr auf den Aware-Modus eingestellt (siehe Seite 30).

Wenn Sie den Ohrhorer wieder einsetzen, stellt sich der Ohrhérer in lThrem Ohr auf die
vorherige Gerauschunterdriickungsstufe ein.

HINWEIS: Wenn Sie einen einzelnen Ohrhérer verwenden mdchten, kénnen Sie |hr

Shortcut flr das Schalten durch die Gerauschunterdriickungsmodi und das
Auswahlen des geeigneten Modus verwenden.
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GERAUSCHUNTERDRUCKUNG

Gerauschunterdrickung reduziert unerwiinschte Gerausche und sorgt fur

einen nattrlicheren Klang. Sie kdnnen zwischen zwei vorkonfigurierten
Gerauschunterdrickungsmodi, Leise und Aware, auswahlen oder bis zu zwei eigene,
benutzerdefinierte Modi erstellen.

Der leise Modus ermdglicht das Blockieren von stérenden Gerauschen unter
Verwendung der hdchsten Gerduschunterdrickungsstufe.

Der Aware-Modus bietet volle Transparenz und ermdglicht es hnen, wahrend der
Audiowiedergabe Umgebungsgerausche zu horen.

Der Aware-Modus beinhaltet auBerdem ActiveSense™-Technologie zur Reduzierung
plétzlicher oder lauter Gerdusche.

Somit 1asst sich der Gerduschunterdriickungsmodus an Ihre Horvorlieben oder
Umgebung anpassen.

GERAUSCHUNTERDRUCKUNGSMODI

MODUS BESCHREIBUNG
Leise Erstklassige Gerauschunterdriickung mit Bose Spitzenklang.
Aware Horen Sie Umgebungsgerausche wahrend der Audiowiedergabe.

Passen Sie die Gerauschunterdriickung (zwischen vollstéandiger
Gerauschunterdrickung und vollstandiger Transparenz) auf Basis lhrer

. Horpraferenzen und der Umgebung individuell an.
Individuelle ) ) o o
Anpassung HINWEIS: Sie kdnnen bis zu zwei individuelle Modi einstellen.

Verwenden Sie die Bose Music App, um individuelle Modi
zu erstellen und zu verwalten. Auf diese Option kénnen Sie
vom MenU ,Einstellungen® aus zugreifen.

HINWEIS: Beim Einschalten sind die Ohrhoérer auf den leisen Modus voreingestellt.
Verwenden Sie die Bose Music App, um den voreingestellten Modus zu andern.
Auf diese Option kénnen Sie vom Men( ,Einstellungen® aus zugreifen.

Aware-Modus mit ActiveSense™

Die dynamische Gerauschunterdriickung des Aware-Modus mit ActiveSense™-
Technologie ermoglicht Ihnen das Horen lhrer Umgebung bei gleichzeitiger
Reduzierung unerwiinschter Gerausche.

Im Aware-Modus mit ActiveSense™ kénnen die Ohrhorer die Gerauschunterdrickung
automatisch einschalten, wenn plétzliche oder laute Gerdusche in Ihrer Nahe
auftreten, sodass Sie eine bessere Wahrnehmung erhalten, ohne dass Gerdausche
immer wieder Ihren Ton unterbrechen. Sobald das Gerdusch aufhoért, wird die
Gerauschunterdrickung automatisch wieder ausgeschaltet.

HINWEIS: Verwenden Sie zum Deaktivieren von ActiveSense™ die Bose Music App.
Auf diese Option kénnen Sie vom Hauptbildschirm aus zugreifen.
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GERAUSCHUNTERDRUCKUNG

ANDERN DES GERAUSCHUNTERDRUCKUNGSMODUS

Um durch die Gerduschunterdriickungsmodi zu schalten, halten und berthren Sie
einen Ohrhorer.

Ein Sprachbefehl gibt den ausgewahlten Gerauschunterdriickungsmodus bekannt.

) O)

HINWEIS: Um den Gerdauschunterdrickungsmodus mithilfe der Ohrhérer zu andern,
muss ein Shortcut eingestellt werden (siehe Seite 28).

TIPP: Sie kdnnen den Gerduschunterdrickungsmodus auch mithilfe der Bose Music App
andern. Auf diese Option kénnen Sie vom Men( ,Einstellungen® aus zugreifen.

GERAUSCHUNTERDRUCKUNG WAHREND EINES ANRUFS

Wenn Sie einen Anruf empfangen, bleiben die Ohrhorer im aktuellen
Gerauschunterdrickungsmodus und Self Voice wird aktiviert. Self Voice tragt dazu
bei, dass Sie lhre eigene Stimme naturlicher wahrnehmen.

Um den Gerauschunterdriickungsmodus wahrend eines Anrufs einzustellen, berihren
und halten Sie einen Ohrhorer.

HINWEISE:

* Auto Transparenz ist wahrend Telefonanrufen deaktiviert (siehe Seite 29).

* Verwenden Sie die Bose Music-App, um Self Voice anzupassen. Auf diese Option
kénnen Sie vom Menu ,Einstellungen” aus zugreifen.

AUSSCHLIESSLICHES VERWENDEN DER
GERAUSCHUNTERDRUCKUNG

Sie kénnen die Gerduschunterdriickung allein verwenden, ohne Ton oder
Unterbrechungen durch Telefonanrufe.
1. Sie haben dafir die folgenden Mdglichkeiten:
* Trennen Sie Ihr Mobilgerat, wenn Sie die Ohrhoérer tragen (siehe Seite 39).
* Wenn sich die Ohrhérer im Lade-Etui befinden, schalten Sie die Bluetooth-Funktion
an lhrem Mobilgerat aus und nehmen Sie dann die Ohrhérer aus dem Etui.

2. BerUhren und halten Sie einen Ohrhorer, um den Gerduschunterdriickungsmodus
zu dndern (siehe ,,Andern des Gerauschunterdriickungsmodus®).

HINWEIS: Zum erneuten Verbinden mit dem Mobilgerat wahlen Sie die Ohrhorer aus
der Bluetooth-Liste auf Ihrem Mobilgerat aus.
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BATTERIE

AUFLADEN DER OHRHORER

1. Richten Sie die Ladekontakte am linken Ohrhérer mit den Ladestiften auf der
linken Seite des Lade-Etuis aus.

Ladestifte

HINWEIS: Vergewissern Sie sich vor dem Aufladen, dass die Ohrhérer
Raumtemperatur haben (zwischen 8° C und 39° C).

2. Legen Sie den Ohrhdrer in das Etui, bis er magnetisch einrastet.

Das Ohrhorer-Statuslampchen blinkt wei8 und leuchtet dann je nach Ladestatus
(siehe Seite 36).

3. Wiederholen Sie die Schritte 1 bis 2, fir den rechten Ohrhorer.

HINWEIS: Die Ohrhorer werden bei offenem oder geschlossenem Etui geladen.
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BATTERIE

AUFLADEN DES LADE-ETUIS

ACHTUNG: Verwenden Sie dieses Produkt nur mit einem zugelassenen LPS-Netzteil,
das die lokalen gesetzlichen Anforderungen erftillt (z. B UL, CSA, VDE, CCC).

1. SchlieBen Sie den kleinen Stecker des USB-Kabels an den USB-C®-Anschluss unten
am Lade-Etui an.

=]

2. SchlieBen Sie den anderen Stecker an ein USB-A-Wandladegerat (nicht
mitgeliefert) oder einen Computer an.

Das Statuslampchen des Lade-Etuis leuchtet gelb (siehe Seite 37).

HINWEIS: Vergewissern Sie sich vor dem Aufladen, dass das Lade-Etui
Raumtemperatur hat (zwischen 8° C und 39° C).
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BATTERIE

PRUFEN DES BATTERIESTANDS DER OHRHORER

Wahrend der Verwendung der Ohrhorer

* Wenn Sie die Ohrhoérer aus dem Lade-Etui nehmen und sie in Ihre Ohren einsetzen,
gibt ein Sprachbefehl den Batteriestand der Ohrhoérer an.

» Verwenden Sie die Bose Music App. Der Batteriestand der Ohrhérer wird auf dem
Hauptbildschirm angezeigt.

HINWEIS: Wenn ein Ohrhorer einen niedrigeren Batteriestand hat als der andere,
gibt der Sprachbefehl den niedrigeren Batteriestand an. Wenn die Batterie
schwach ist, héren Sie ,Batterie schwach, bitte jetzt aufladen®.

Waidhrend des Aufladens der Ohrhorer

Wenn Sie die Ohrhorer in das Lade-Etui legen, blinkt das Ohrhérer-Statuslampchen
weiB und leuchtet dann je nach Ladestatus (siehe Seite 36).

HINWEIS: Wenn ein Ohrhorer einen niedrigeren Batteriestand hat als der
andere, spiegelt das Ohrhoérer-Statuslampchen den niedrigeren
Batterieladezustand wider.

34 DEU



BATTERIE

PRUFEN DES BATTERIESTANDS DES LADE-ETUIS
Offnen Sie das Lade-Etui.

Das Ladestatuslampchen leuchtet je nach Batteriestand (siehe Seite 37).

o
LADEDAUER
TEIL LADEDAUER
Ohrhérer 2 Stunden
Lade-Etui 3 Stunden
HINWEISE:

* Wenn der Batteriestand der Ohrhérer schwach ist, werden die Ohrhérer durch
20-mindtiges Laden bei geschlossenem Etui fir 2 Stunden Betrieb geladen.

» Einmal vollstéandig aufgeladen bieten die Ohrhérer bis zu 6 Stunden Betriebsdauer.
Die Batterielebensdauer hangt von der Nutzung ab.

* Bei vollstandig aufgeladenem Etui kdnnen Sie die Ohrhorer bis zu drei Mal
vollstandig laden.

* Die Ladezeit der in das Etui gelegten Ohrhorer variiert.

35 DEU



OHRHORER- UND LADE-ETUI-STATUS

OHRHORER-STATUSLAMPCHEN

Das Ohrhorer-Statuslampchen befindet sich an der Innenflache des Lade-Etuis.

(<] Ohrhérer-
Statuslampchen

Bluetooth-Status
Zeigt den Bluetooth Verbindungsstatus zu Mobilgeraten an.

AKTIVITAT DER LAMPCHEN SYSTEMZUSTAND
Blinkt langsam blau Bereit fur die Verbindung
Leuchtet blau (5 Sekunden) Verbunden

Blinkt 2 Mal weiB3 Gerateliste geldscht

Batterie-, Update- und Fehlerstatus
Zeigt den Batterie-, Update- und Fehlerstatus der Ohrhoérer an.

AKTIVITAT DER LAMPCHEN SYSTEMZUSTAND

Blinkt weiB und leuchtet dann weiB Vollstandig geladen
(5 Sekunden)

Blinkt weiB und leuchtet dann gelb Aufladen
(5 Sekunden)

Blinkt 2 Mal weiB, blinkt langsam

blau und schaltet sich aus Neustart abgeschlossen

Blinkt 3 Mal weiB (wiederholt) Software wird aktualisiert

Blinkt gelb und wei3 Fehler - Wenden Sie sich an den Bose-Kundendienst
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OHRHORER- UND LADE-ETUI-STATUS

STATUSLAMPCHEN DES LADE-ETUIS

Das Statuslampchen des Lade-Etuis befindet sich an der Vorderseite des Lade-Etuis.

Statuslampchen b To)
des Lade-Etuis

Batterie-, Update- und Fehlerstatus
Zeigt den Batterie-, Update- und Fehlerstatus des Lade-Etuis an.

AKTIVITAT DER LAMPCHEN SYSTEMZUSTAND

Leuchtet weil Vollstéandig aufgeladen (100 % und angeschlossen)
Leuchtet weiB (5 Sekunden) Aufgeladen (34 % - 99 %)

Leuchtet gelb (5 Sekunden) Geringe Aufladung (10 % - 33 %)

Blinkt 2 Mal gelb Muss aufgeladen werden (weniger als 10 %)
Leuchtet gelb Aufladen

Blinkt 3 Mal weiB (wiederholt) Software wird aktualisiert

Blinkt gelb und weif Fehler - Wenden Sie sich an den Bose-Kundendienst
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BLUETOOTH-VERBINDUNGEN

Sie kénnen Bluetooth-Verbindungen mithilfe der Bose Music App oder mithilfe des
Bluetooth-MenUs auf lhrem Mobilgerat verwalten.

MITHILFE DER BOSE MUSIC APP VERBINDEN

Wie Sie mithilfe der Bose Music App die Ohrhorer verbinden und Bluetooth-
Einstellungen verwalten, finden Sie in Seite 14.

VERBINDEN MITHILFE DES BLUETOOTH-MENUS AUF
IHREM MOBILGERAT

Sie kénnen bis zu sieben Gerate in der Gerateliste des Ohrhdérers speichern. Sie kdnnen
immer nur ein Gerat gleichzeitig verbinden und Ton von ihm wiedergeben.

HINWEIS: Verwenden Sie flr ein optimales Erlebnis die Bose Music App, um lhr
Mobilgerat einzurichten und zu verbinden (siehe Seite 14).

1. Wenn sich die Ohrhérer im Lade-Etui befinden und das Etui offen ist, halten Sie
die Taste an der Rickseite des Etuis gedrlickt, bis das Ohrhorer-Statuslampchen
langsam blau blinkt.

HINWEIS: Vergewissern Sie sich, dass sich beide Ohrhérer im Etui befinden und
das Etui offen ist.

L)
[ ]
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BLUETOOTH-VERBINDUNGEN

2. Aktivieren Sie die Bluetooth-Funktion auf Ihrem Gerat.
HINWEIS: Die Bluetooth-Funktion finden Sie normalerweise im Einstellungen-Mena.
3. Wahlen Sie die Ohrhorer aus der Gerateliste aus.

HINWEIS: Suchen Sie nach dem Namen, den Sie in der Bose Music App flr die
Ohrhorer eingegeben haben. Wenn Sie Ihren Ohrhérern keinen Namen
gegeben haben, wird der voreingestellte Name angezeigt.

BLUETOOTH [

BOSE QCII EARBUDS

Der Name der Ohrhorer wird in der Mobilgerateliste angezeigt. Das Ohrhorer-
Statuslampchen leuchtet blau (siehe Seite 36).

TRENNEN EINES MOBILGERATS
Legen Sie die Ohrhérer in das Lade-Etui.

TIPP: Sie kénnen auch die Bose Music App oder lhre Bluetooth-Einstellungen
verwenden, um lhr Gerat zu trennen. Durch Deaktivieren der Bluetooth-
Funktion am Gerat werden die Ohrhérer und alle anderen Gerate getrennt.

ERNEUTES VERBINDEN EINES MOBILGERATS

Wenn die Ohrhérer aus dem Lade-Etui genommen werden, versuchen sie, sich mit
dem zuletzt verbunden Mobilgerat zu verbinden.

Um ein anderes, friher verbundenes Gerat zu verbinden, verbinden Sie die Bluetooth-
Einstellungen zum Verbinden der Ohrhorer.

HINWEISE:
* Das Gerat muss sich innerhalb der Reichweite (9 m) befinden und eingeschaltet sein.
 Stellen Sie sicher, dass die Bluetooth-Funktion an Ihrem Mobilgerat aktiviert ist.
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BLUETOOTH-VERBINDUNGEN

LOSCHEN DER OHRHORER-GERATELISTE

1. Wenn sich die Ohrhérer im Lade-Etui befinden und das Etui offen ist, halten Sie
die Taste an der Rickseite des Etuis 15 Sekunden lang gedrlickt, bis das Ohrhérer-
Statuslampchen zwei Mal weil3 und anschlieBend langsam blau blinkt.

HINWEIS: Vergewissern Sie sich, dass sich beide Ohrhérer im Etui befinden und
das Etui offen ist.

O,
o

2. Loschen Sie die Ohrhoérer aus der Bluetooth-Liste auf lhrem Gerat.

Alle Gerate werden geldscht und die Ohrhorer sind flr das Verbinden bereit (siehe
Seite 14).

40 DEU



PFLEGE UND WARTUNG

AUFBEWAHREN DER OHRHORER

Bewahren Sie die Ohrhorer bei Nichtgebrauch im Lade-Etui auf. SchlieBen Sie das Lade-
Etui, um die Batterielebensdauer zu verlangern und das Etui frei von Schmutz zu halten.

REINIGEN DER OHRHORER UND DES LADE-ETUIS

TEIL VORGEHENSWEISE

Nehmen Sie die Ohreinsatze und Bander von den Ohrhérern
ab und waschen Sie sie mit einem milden Reinigungsmittel
Ohreinsitze und und Wasser.
Stabilitatsbander HINWEIS: Splen Sie die Ohreinsatze und Bander grindlich
aus und lassen Sie sie vollstandig trocknen,
bevor Sie sie wieder auf die Ohrhérer setzen.

Wischen Sie sie nur mit einem trockenen, weichen

Wattestabchen oder etwas Ahnlichem ab.
Ohrhérer-Anschlussstiicke o o )
ACHTUNG: Fuhren Sie kein Reinigungswerkzeug in das

Anschlussstick ein.

Um Korrosion zu verhindern, wischen Sie sie mit einem

L L (G L trockenen, weichen Wattestabchen oder etwas Ahnlichem ab.

Wischen Sie sie nur mit einem trockenen, weichen

Lt Wattestabchen oder etwas Ahnlichem ab.

ERSATZTEILE UND ZUBEHOR
Ersatzteile und Zubehor kénnen Gber den Bose-Kundendienst bestellt werden.

Besuchen Sie: support.Bose.com/QCEii

EINGESCHRANKTE GARANTIE

Far die Ohrhérer gilt eine eingeschrankte Garantie. Ndhere Informationen
zur eingeschrankten Garantie finden Sie auf unserer Website unter
worldwide.Bose.com/Warranty.

Eine Anleitung zum Registrieren lhres Produkts finden Sie unter
worldwide.Bose.com/ProductRegistration. Ihre eingeschrankte Garantie ist
jedoch unabhdngig von der Registrierung gultig.
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PFLEGE UND WARTUNG

AKTUALISIEREN DER OHRHORER

Die Ohrhorer werden, wenn ein Update verfligbar ist, beim Verbinden mit der
Bose Music App automatisch aktualisiert. Befolgen Sie die Anweisungen in der App.

AKTUALISIEREN DES LADE-ETUIS

Aktualisieren Sie das Lade-Etui mithilfe der Bose Updater Website. Besuchen Sie auf
lhrem Computer: btu.Bose.com und folgen Sie den Anweisungen auf dem Bildschirm.

ANZEIGEN DES DATUMSCODES DER OHRHORER
Entfernen Sie das Stabilitatsband vom Ohrhorer (siehe Seite 21).

Der Datumscode befindet sich am Ohrhérer im breiten Bereich in der Nahe des
Mikrofons.

5 }@% ------------------------ Datumscode

ANZEIGEN DER SERIENNUMMER DES LADE-ETUIS
Nehmen Sie die Ohrhérer aus dem Lade-Etui.

Die Seriennummer des Lade-Etuis befindet unter dem Ohrhorer-Statuslampchen in
der Ohreinsatz-Vertiefung.
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FEHLERBEHEBUNG

VERSUCHEN SIE ZUERST DIESE LOSUNGEN

Falls Sie mit Ihren Ohrhérern Probleme haben, versuchen Sie zuerst die folgenden
Lésungen:

Laden Sie die Ohrhorer und das Lade-Etui auf (siehe Seite 32).
Schalten Sie die Ohrhoérer ein (siehe Seite 23).

Prifen Sie das Ohrhoérer-Statuslampchen (siehe Seite 36) und das
Statuslampchen des Lade-Etuis (siehe Seite 37).

Stellen Sie sicher, dass Ihr Mobilgerat Bluetooth-Verbindungen unterstitzt
(siehe Seite 38).

Laden Sie die Bose Music App herunter und flihren Sie die verflgbaren Software-
Updates aus (siehe Seite 14).

Stellen Sie das Mobilgerat ndher zu den Ohrhérern (9 m) und von Stérquellen oder
Hindernissen weg.

Stellen Sie die Lautstarke an den Ohrhérern, an Threm Mobilgerat und in der Music
App hoher.

Verbinden Sie ein anderes Mobilgerat (siehe Seite 14).

ANDERE LOSUNGEN

Wenn Sie das Problem nicht beheben konnten, sehen Sie in der folgenden Tabelle
nach, in der Sie Symptome und Lésungen flir gangige Probleme finden. Wenn Sie |hr
Problem nicht beheben kénnen, wenden Sie sich an den Bose-Kundendienst.

Besuchen Sie: worldwide.Bose.com/contact

SYMPTOM LOSUNG

Stellen Sie sicher, dass die Ohrhorer nicht im Standby-Betrieb sind. Um die
Ohrhorer wieder zu aktivieren, setzen Sie die Ohrhérer in Ihre Ohren ein.

Die Ohrhorer Legen Sie beide Ohrhorer in das Lade-Etui, bis sie magnetisch einrasten.
schalten sich SchlieBen Sie das Etui und 6ffnen Sie es wieder. Das Ohrhérer-Statuslampchen
nicht ein blinkt weiB und zeigt dann den Ladestatus (siehe Seite 36).

Wenn die Ohrhoérer hohen oder niedrigen Temperaturen ausgesetzt waren,
lassen Sie die Ohrhérer Raumtemperatur annehmen.
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SYMPTOM LOSUNG
An lhrem Gerat:
+ Schalten Sie die Bluetooth-Funktion aus und wieder ein.
+ Loschen Sie die Ohrhorer aus der Bluetooth-Liste am Gerat, einschlieBlich
aller doppelten Auflistungen mit der Bezeichnung LE (Low Energy).
Verbinden Sie sie erneut (siehe Seite 14).

. Legen Sie beide Ohrhorer in das Lade-Etui, bis sie magnetisch einrasten.
Ohrh.orer . SchlieBen Sie das Etui und 6ffnen Sie es wieder. Das Ohrhérer-Statuslampchen
verbinden sich blinkt weiB und zeigt dann den Ladestatus (siehe Seite 36). Verbinden Sie
nicht mit dem sie erneut (siehe Seite 14).

Mobilgerit

Stellen Sie sicher, dass beide Ohrhérer sicher im Lade-Etui liegen
(siehe Seite 32).

Léschen Sie die Gerateliste der Ohrhorer (siehe Seite 40). Verbinden Sie
sie erneut (siehe Seite 14).

Auf support.Bose.com/QCEii finden Sie Anleitungsvideos.
Starten Sie die Ohrhérer und das Lade-Etui neu (siehe Seite 51).

Ohrhorer reagieren
wahrend der App-
Einrichtung nicht

Starten Sie die Bose Music App auf lhrem Mobilgerat. Installieren Sie die App
neu (siehe Seite 14).

Stellen Sie sicher, dass Sie die Bose Music App fiir das Einrichten verwenden
(siehe Seite 14).

Stellen Sie sicher, dass Sie der Bose Music App im Meni ,Einstellungen®
lhres Mobilgerats Zugriff auf Bluetooth-Verbindungen gegeben haben.

Stellen Sie sicher, dass die Bluetooth-Funktion im Meni ,,Einstellungen®
lhres Mobilgerats aktiviert ist.

Bose Music App
kann die Ohrhorer
nicht finden

Starten Sie die Bose Music App auf Ihrem Mobilgerat. Installieren Sie die App
neu (siehe Seite 14).

Stellen Sie sicher, dass Sie der Bose Music App im Mena ,Einstellungen®
lhres Mobilgerats Zugriff auf Bluetooth-Verbindungen gegeben haben.

Wenn sich die Ohrhérer im Lade-Etui befinden und das Etui offen ist,
halten Sie die Taste an der Riickseite des Etuis gedrtickt, bis das Ohrhorer-
Statusldampchen langsam blau blinkt.

Legen Sie beide Ohrhorer in das Lade-Etui, bis sie magnetisch einrasten.
SchlieBen Sie das Etui und 6ffnen Sie es wieder. Das Ohrhérer-Statuslampchen
blinkt weiB und zeigt dann den Ladestatus (siehe Seite 36). Nehmen Sie die
Ohrhérer heraus.

Bose Music App
funktioniert auf
dem Mobilgerit
nicht

Stellen Sie sicher, dass Ihr Mobilgerat kompatibel zur Bose Music App ist und
die Mindestsystemanforderungen erfillt. Sehen Sie flr weitere Informationen
im App-Store auf lhrem Mobilgerat nach.

Starten Sie die Bose Music App auf Ihrem Mobilgerat. Installieren Sie die App
neu (siehe Seite 14).
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SYMPTOM

LOSUNG

Ohreinsdtze sind
im Gehodrgang
nicht bequem

Achten Sie darauf, dass der Ohreinsatz nicht zu tief im Gehérgang steckt
(siehe Seite 17).

Versuchen Sie einen gréBeren Ohreinsatz. Wenn dies nicht hilft, versuchen Sie
einen kleineren Ohreinsatz (siehe Seite 20).

Versuchen Sie ein kleineres Stabilitatsband (siehe Seite 21).

Prifen Sie die Passform des Ohrhérers mithilfe eines Spiegels
(siehe Seite 17).

Prifen Sie die Passform des Ohrhorers mithilfe des Eartip Fit Test in der
Bose Music App. Auf diese Option kénnen Sie vom Menu ,Einstellungen®
aus zugreifen.

Wenden Sie sich an den Bose-Kundendienst oder besuchen Sie
support.Bose.com/QCEii fiir Ohreinsatze und Stabilitatsbander in zusatzlichen

GroBen, oder um Anleitungsvideos anzusehen.

Stabilitdtsband
ist am Ohrrand
nicht bequem

Versuchen Sie ein kleineres Stabilitatsband (siehe Seite 21). Wenn Sie
bereits das kleinste Stabilitatsband verwenden, versuchen Sie einen kleineren
Ohreinsatz (siehe Seite 20).

Prifen Sie die Passform des Ohrhorers mithilfe eines Spiegels
(siehe Seite 17).

Prifen Sie die Passform des Ohrhdrers mithilfe des Eartip Fit Test in der
Bose Music App. Auf diese Option kénnen Sie vom MenU ,Einstellungen®
aus zugreifen.

Wenden Sie sich an den Bose-Kundendienst oder besuchen Sie
support.Bose.com/QCEii fur Ohreinsatze und Stabilitatsbander in zusatzlichen

GroBRen, oder um Anleitungsvideos anzusehen.

Ohrhorer sitzen
nicht sicher

Achten Sie darauf, dass der Ohreinsatz leicht an der Offnung des Gehérgangs
sitzt (siehe Seite 16).

Versuchen Sie ein gréBeres Stabilitatsband (siehe Seite 21).
Versuchen Sie einen gréBeren Ohreinsatz (siehe Seite 20).

Wenden Sie sich an den Bose-Kundendienst oder besuchen Sie
support.Bose.com/QCEii fir Ohreinsdtze und Stabilitatsbander in zusatzlichen
GroBen, oder um Anleitungsvideos anzusehen.

Ohreinsdtze
fallen ab

Stellen Sie sicher, dass die Ohreinsatze sicher an den Ohrhérern angebracht
sind (siehe Seite 20).

Stabilitdtsbander
fallen ab

Stellen Sie sicher, dass die Stabilitatsbander sicher an den Ohrhérern
angebracht sind (siehe Seite 20).

Stellen Sie sicher, dass die Bander korrekt an den Ohrhérern positioniert sind
(siehe Seite 21).
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SYMPTOM LOSUNG
Léschen Sie die Gerateliste der Ohrhorer (siehe Seite 40). Verbinden Sie

Unterbrochene sie erneut (siehe Seite 14).

Bluetooth- . ’ - .

Verbindung Bewegen Sie das Mobilgerat ndher zu den Ohrhérern.
Starten Sie die Ohrhérer und das Lade-Etui neu (siehe Seite 51).
Stellen Sie sicher, dass Sie die Ohreinsatze und Bander in der richtigen GroBe
fur das jeweilige Ohr verwenden (siehe Seite 19).
Prufen Sie die Passform des Ohrhérers mithilfe eines Spiegels (siehe
Seite 17).
Prifen Sie die Passform des Ohrhorers mithilfe des Eartip Fit Test in der
Bose Music App. Auf diese Option kénnen Sie vom Menu ,Einstellungen®
aus zugreifen.
Auf support.Bose.com/QCEii finden Sie Anleitungsvideos.
Stellen Sie sicher, dass die Lautstarke hoch eingestellt ist (siehe Seite 25).

i Stellen Sie sicher, dass beide Ohreinsatze fest in Ihr Ohr passen und nicht

Kein Ton zu stark nach hinten gedreht sind (siehe Seite 16).
Stellen Sie sicher, dass Sie den Kopf beim Einsetzen der Ohrhérer gerade halten.
Dricken Sie ,Wiedergabe” am Mobilgerat, um sicherzustellen, dass Ton
ausgegeben wird.
Geben Sie Ton von einer anderen Anwendung oder einem anderen
Musikdienst wieder.
Geben Sie Ton von Inhalten wieder, die direkt auf Ihrem Gerat gespeichert sind.
Starten Sie Ihr Mobilgerat neu.
Deaktivieren Sie die Trageerkennungsfunktion mithilfe der Bose Music App
(siehe Seite 29).
Stellen Sie sicher, dass Sie die Ohreinsatze und Bander in der richtigen GroBe
flr das jeweilige Ohr verwenden (siehe Seite 19).
Prifen Sie die Passform des Ohrhoérers mithilfe eines Spiegels (siehe
Seite 17).
Prifen Sie die Passform des Ohrhdrers mithilfe des Eartip Fit Test in der
Bose Music App. Auf diese Option kénnen Sie vom Men( ,Einstellungen®
aus zugreifen.

. Auf support.Bose.com/QCEii finden Sie Anleitungsvideos.
Kein Ton aus

einem Ohrhérer

Stellen Sie sicher, dass die Software in der Bose Music App aktuell ist
(siehe Seite 42).

Stellen Sie sicher, dass beide Ohreinsatze fest in Ihr Ohr passen und nicht
zu stark nach hinten gedreht sind (siehe Seite 16).

Stellen Sie sicher, dass Sie den Kopf beim Einsetzen der Ohrhoérer gerade halten.

Legen Sie beide Ohrhérer in das Lade-Etui, bis sie magnetisch einrasten.
SchlieBen Sie das Etui und 6ffnen Sie es wieder. Das Ohrhérer-Statuslampchen
blinkt weiB und zeigt dann den Ladestatus (siehe Seite 36). Nehmen Sie die
Ohrhérer heraus.
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SYMPTOM LOSUNG
SchlieBen Sie die Anwendung oder den Musikdienst und 6ffnen Sie
sie/ihn wieder.
Geben Sie Ton von einer anderen Anwendung oder einem anderen
Audio und Video Musikdienst wieder.

sind nicht synchron

Legen Sie beide Ohrhorer in das Lade-Etui, bis sie magnetisch einrasten.
SchlieBen Sie das Etui und 6ffnen Sie es wieder. Das Ohrhoérer-Statuslampchen
blinkt weiB und zeigt dann den Ladestatus (siehe Seite 36). Nehmen Sie die
Ohrhérer heraus.

Schlechte
Tonqualitat

Prifen Sie die Passform des Ohrhoérers mithilfe eines Spiegels (siehe Seite 17).

Prifen Sie die Passform des Ohrhdrers mithilfe des Eartip Fit Test in der
Bose Music App. Auf diese Option kénnen Sie vom MenU ,Einstellungen®
aus zugreifen.

Stellen Sie sicher, dass Sie die Ohreinsatze und Bander in der richtigen GroBe
fur das jeweilige Ohr verwenden (siehe Seite 19).

Auf support.Bose.com/QCEii finden Sie Anleitungsvideos.

Stellen Sie sicher, dass Sie die Bose Music App fiir das Einrichten verwenden
(siehe Seite 14).

Versuchen Sie einen anderen Audiotitel.

Geben Sie Ton von einer anderen Anwendung oder einem anderen
Musikdienst wieder.

Entfernen Sie eventuelle Fremdkorper oder Ohrschmalz von den
Ohreinsatzen und Ohrhdrer-Anschlussstiicken.

Schalten Sie alle Klangverbesserungsfunktionen am Gerat oder in der Music
App ab.

Stellen Sie sicher, dass Ihre Ohrhérer Uber das richtige Bluetooth-

Profil verbunden sind: Stereo A2DP. Priifen Sie das Bluetooth-/
Audioeinstellungsment des Gerats, um sicherzustellen, dass das richtige
Profil ausgewahlt ist.

An Ihrem Gerat:

+ Schalten Sie die Bluetooth-Funktion aus und wieder ein.

+ Loschen Sie die Ohrhérer aus der Bluetooth-Liste auf Ihrem Gerét.
Verbinden Sie sie erneut (siehe Seite 14).

Bei gemeinsamer Verwendung sollten Sie die Ohrhérer zwischen den einzelnen
Benutzern in das Lade-Etui legen, um die Personalisierung zu l6schen.

Das Mikrofon
nimmt keinen
Ton an

Vergewissern Sie sich, dass die Stabilitatsbander richtig positioniert
sind, sodass das Mikrofonloch am Band mit dem Mikrofon am Ohrhorer
ausgerichtet ist (siehe Seite 21).

Versuchen Sie einen anderen Telefonanruf.

Versuchen Sie ein anderes kompatibles Gerat.

An lhrem Gerat:

+ Schalten Sie die Bluetooth-Funktion aus und wieder ein.

» Loschen Sie die Ohrhérer aus der Bluetooth-Liste am Gerat, einschlieBlich
aller doppelten Auflistungen mit der Bezeichnung LE (Low Energy).
Verbinden Sie sie erneut (sieheSeite 14).
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SYMPTOM LOSUNG
Legen Sie beide Ohrhorer in das Lade-Etui, bis sie magnetisch einrasten.
SchlieBen Sie das Etui und 6ffnen Sie es wieder. Das Ohrhorer-Statuslampchen
blinkt weiB und zeigt dann den Ladestatus (siehe Seite 36). Nehmen Sie die
Ohrhéorer heraus.

Gerauschunterdri-

ckungsmodus kann
nicht eingestellt
werden

Wenn Sie |hr Shortcut fir einen bestimmten Ohrhérer individuell eingestellt
haben, mussen Sie den korrekten Ohrhérer berihren und halten.

Siehe ,,Ohrhorer reagieren nicht auf die Touch-Bedienung” auf Seite 49.

Verwenden Sie die Bose Music App, um den Gerduschunterdriickungsmodus
einzustellen. Auf diese Option kénnen Sie vom Menl ,Einstellungen®
aus zugreifen (siehe Seite 14).

Schlechte Gerau-
schunterdriickung

Prufen Sie, ob ActiveSense™ aktiviert ist (siehe Seite 30).

Prufen Sie die Passform des Ohrhorers mithilfe eines Spiegels
(siehe Seite 17).

Prifen Sie die Passform des Ohrhérers mithilfe des Eartip Fit Test in der
Bose Music App. Auf diese Option kdnnen Sie vom MenU ,Einstellungen®
aus zugreifen.

Prifen Sie den Gerauschunterdriickungsmodus (siehe Seite 30).
Nehmen Sie die Ohrhérer aus den Ohren und setzen Sie sie wieder ein.

Wahrend eines Telefonanrufs oder bei Verwendung der Sprachsteuerung auf
lhrem Mobilgeréat schalten Sie Self Voice mithilfe der Bose Music App leiser
oder aus (siehe Seite 31).

Bei gemeinsamer Verwendung sollten Sie die Ohrhérer zwischen den einzelnen
Benutzern in das Lade-Etui legen, um die Personalisierung zu l6schen.

Probleme, den
Anrufer wahrend
eines Telefonanrufs
zu héren

Erhdhen Sie die Lautstarke mithilfe des Mobilgerats.

Probieren Sie einen anderen Gerauschunterdriickungsmodus (siehe Seite 30).

Probleme, die
eigene Stimme
wahrend eines
Telefonanrufs zu
horen

Verwenden Sie die Bose Music App, um Self Voice anzupassen. Auf diese
Option kénnen Sie vom MenU ,,Einstellungen® aus zugreifen.

Ohrhorer
reagieren nicht

Legen Sie beide Ohrhorer in das Lade-Etui, bis sie magnetisch einrasten.
SchlieBen Sie das Etui und 6ffnen Sie es wieder. Das Ohrhoérer-Statuslampchen
blinkt weiB und zeigt dann den Ladestatus (siehe Seite 36). Nehmen Sie die
Ohrhérer heraus.

Starten Sie die Ohrhérer und das Lade-Etui neu (siehe Seite 51).
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SYMPTOM

LOSUNG

Ohrhdrer reagieren
nicht auf die
Touch-Bedienung

Stellen Sie sicher, dass Sie die korrekte Touch-Bedienungsflache berthren
(siehe Seite 25).

Stellen Sie sicher, dass Ihr Finger die Touch-Bedienungsoberflache richtig
berlhrt (siehe Seite 25).

Versuchen Sie bei Befehlen, die mehrfaches Antippen erfordern, den Druck
zu variieren.

Stellen Sie sicher, dass Ihre Finger trocken sind.

Wenn |hr Haar nass ist, achten Sie darauf, dass es die Touch-Bedienungsflache
nicht stort.

Wenn Sie Handschuhe tragen, ziehen Sie sie aus, bevor Sie die Touch-
Bedienungsflache berlhren.

Deaktivieren Sie die Trageerkennungsfunktion mithilfe der Bose Music App
(siehe Seite 29).

Wenn die Ohrhérer hohen oder niedrigen Temperaturen ausgesetzt waren,
lassen Sie die Ohrhdrer Raumtemperatur annehmen.

Starten Sie die Ohrhérer und das Lade-Etui neu (siehe Seite 51).

Lautstdrke kann
nicht angepasst
werden

Stellen Sie sicher, dass Lautstarkeregelung mithilfe der Bose Music App
aktiviert ist (siehe Seite 25).

Achten Sie darauf, auf die Flache zur Touch-Bedienung nach rechts
zu wischen (siehe Seite 25).

Siehe ,,Ohrhérer reagieren nicht auf die Touch-Bedienung®.

Zugriff auf das
Shortcut nicht
méglich

Vergewissern Sie sich, dass Sie ein Shortcut mithilfe der Bose Music App
eingerichtet haben (siehe Seite 28).

Wenn Sie das Shortcut fir einen bestimmten Ohrhorer individuell eingestellt
haben, missen Sie den korrekten Ohrhérer beriihren und halten.

Ohrhorer werden
nicht aufgeladen

Stellen Sie sicher, dass die Ohrhorer richtig im Lade-Etui liegen. Um Batterie
zu sparen, sollte das Etui geschlossen sein, wahrend die Ohrhérer aufgeladen
werden (siehe Seite 32).

Stellen Sie sicher, dass sich kein Schmutz und keine Fremdkérper oder
Ohrschmalz an den Ladekontakten der Ohrhérer oder den Ladestiften des
Etuis ansammeln.

Achten Sie darauf, dass das USB-Kabel richtig mit dem Anschluss am Lade-
Etui ausgerichtet ist.

SchlieBen Sie beide Stecker des USB-Kabels an.
Versuchen Sie ein anderes USB-Kabel.
Versuchen Sie ein anderes Wandladegerat.

Wenn die Ohrhorer oder das Lade-Etui hohen oder niedrigen Temperaturen
ausgesetzt waren, lassen Sie die Ohrhérer oder das Etui Raumtemperatur
annehmen. Laden Sie sie erneut auf (siehe Seite 32).

49 DEU



FEHLERBEHEBUNG

SYMPTOM

LOSUNG

Lade-Etui wird
nicht geladen

Achten Sie darauf, dass das USB-Kabel richtig mit dem Anschluss am Lade-
Etui ausgerichtet ist.

Wenn die Batterie des Lade-Etuis ganz leer ist, achten Sie darauf, dass das
USB-Kabel lang genug angeschlossen ist, damit eine anfangliche Aufladung
des Etuis erreicht werden kann. Wenn Sie das Kabel entfernen und das
Statuslampchen des Lade-Etuis erlischt, schlieBen Sie das USB-Kabel erneut an.

SchlieBen Sie beide Stecker des USB-Kabels an.
Versuchen Sie ein anderes USB-Kabel.

Stellen Sie sicher, dass das Lade-Etui geschlossen ist. Um Batterie zu sparen,
sollte das Etui wahrend des Aufladens geschlossen sein.

Versuchen Sie ein anderes Wandladegerat.

Wenn das Lade-Etui hohen oder niedrigen Temperaturen ausgesetzt war,
lassen Sie das Etui Raumtemperatur annehmen. Laden Sie sie erneut auf
(siehe Seite 33).

Sprache fiir
Sprachbefehle ist
nicht korrekt

Andern Sie die Sprache fir Sprachbefehle mithilfe der Bose Music App
(siehe Seite 14). Auf diese Option kénnen Sie vom Menu ,Einstellungen®
aus zugreifen.

Kein Empfang von
Anrufbenachrichti-
gungen

Vergewissern Sie sich, dass Sprachbefehle mithilfe der Bose Music App
aktiviert sind (siehe Seite 14). Auf diese Option kénnen Sie vom Meni
,Einstellungen” aus zugreifen.

Vergewissern Sie sich, dass Sie den Ohrhérern Zugriff auf Ihre Kontakte im
Bluetooth-Men( lhres Mobilgerats gegeben haben.

Ohrhorer machen
zwitschernde
Gerdusche

Vergewissern Sie sich, dass das die Ohrhérer-Anschlussstiicke nicht blockiert
sind (siehe Seite 20).
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NEU STARTEN DER OHRHORER UND DES LADE-ETUIS

Wenn die Ohrhoérer oder das Lade-Etui nicht reagieren, kdnnen Sie sie neu starten.

HINWEIS: Der Neustart der Ohrhdérer |6scht die Ohrhérer-Gerateliste. Andere
Einstellungen werden nicht geldscht.

Wenn sich die Ohrhérer im Lade-Etui befinden und das Etui offen ist, halten Sie
die Taste an der Rickseite des Etuis 25 Sekunden lang gedrlckt, bis das Ohrhérer-
Statuslampchen zwei Mal wei3 blinkt, langsam blau blinkt und sich dann ausschaltet.

HINWEIS: Vergewissern Sie sich, dass sich beide Ohrhérer im Etui befinden und das
Etui offen ist.

Wenn der Neustart abgeschlossen ist, leuchtet das Ohrhorer-Statuslampchen (siehe
Seite 36) und das Statusldampchen des Lade-Etuis leuchtet entsprechend dem
Batterieladezustand (siehe Seite 37).
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Lees alle veiligheids- en beveiligingsinstructies en de gebruiksaanwijzing
door en bewaar deze.

c Bose Corporation verklaart hierbij dat dit product voldoet aan de essentiéle vereisten en andere relevante
bepalingen van richtlijn 2014/53/EU en alle andere vereisten van de toepasselijke EU-richtlijnen. De volledige
conformiteitsverklaring kunt u vinden op: www.Bose.com/compliance

UK Dit product voldoet aan alle toepasselijke voorschriften in de Electromagnetic Compatibility Regulations 2016
Cn en aan alle overige toepasselijke wet- en regelgeving van het Verenigd Koninkrijk. De volledige
conformiteitsverklaring kunt u vinden op: www.Bose.com/compliance

Bose Corporation verklaart hierbij dat dit product voldoet aan de essentiéle vereisten zoals vastgelegd in
de Radio Equipment Regulations 2017 en alle overige toepasselijke wet- en regelgeving van het Verenigd
Koninkrijk. De volledige conformiteitsverklaring kunt u vinden op: www.Bose.com/compliance

Belangrijke veiligheidsinstructies
Alleen met een droge doek schoonmaken.
Gebruik uitsluitend aansluitstukken/accessoires die door de fabrikant worden gespecificeerd.

Laat alle onderhoud over aan bevoegde medewerkers. Onderhoud is vereist als het apparaat is beschadigd, als
bijvoorbeeld een elektriciteitssnoer of stekker is beschadigd, als er vioeistof in het apparaat is gemorst of voorwerpen in
het apparaat zijn gevallen, als het apparaat is blootgesteld aan regen of vocht, of als het niet normaal werkt of is gevallen.

AWAARSCHUWINGEN

» Om te voorkomen dat de oordopjes per ongeluk worden ingeslikt, houdt u ze uit de buurt van kinderen en
huisdieren. De oordopjes bevatten een lithium-ion-accu die gevaarlijk kan zijn als deze wordt ingeslikt. Roep bij
inslikken onmiddellijk medische hulp in. Wanneer de oordopjes niet in gebruik zijn, bewaart u ze in het oplaadetui
met het oplaaddeksel dicht. Houd het oplaadetui uit de buurt van kinderen en huisdieren.

* Laat de oordopjes NIET gebruiken door kleine kinderen.
* Gebruik de oordopjes NIET gedurende langere tijd bij een hoog volume.
- Om gehoorschade te voorkomen, dient u de oordopjes op een comfortabel, matig volume te gebruiken.

- Zet het volume lager op uw apparaat voordat u de oordopjes in/op uw oren plaatst en zet het volume vervolgens
geleidelijk hoger totdat u een comfortabel luistervolume bereikt.

+ Wees voorzichtig en neem de toepasselijke wetgeving met betrekking tot het gebruik van mobiele telefoons en
hoofdtelefoons in acht als u de oordopjes gebruikt om te bellen terwijl u rijdt. In sommige rechtsgebieden gelden
specifieke beperkingen voor het gebruik van dergelijke producten tijdens het autorijden, zoals het gebruik van één
oorstuk. Gebruik de oordopjes NIET voor andere doeleinden terwijl u rijdt.

* Gebruik de oordopjes NIET met noise cancelling ingeschakeld wanneer het niet kunnen horen van
omgevingsgeluiden een gevaar voor uzelf of anderen kan opleveren, bijvoorbeeld tijdens fietsen of wandelen in of
bij verkeer, een bouwterrein of spoorweg, enz. en houd u aan de toepasselijke wetgeving met betrekking tot het
gebruik van hoofdtelefoons.

- Zet de oordopjes uit of gebruik de oordopjes met noise cancelling uitgeschakeld en pas het volume aan om te
zorgen dat u omgevingsgeluiden kunt horen, waaronder alarmen en waarschuwingssignalen.

- Houd er rekening mee dat geluiden waarop u vertrouwt als herinnering of waarschuwing anders kunnen klinken
wanneer u de oordopjes gebruikt, zelfs bij gebruik van de Geen NC-modus.

* Het product kan af en toe een kort piepend geluid laten horen dat te maken heeft met het functioneren van de
noise cancelling. Hoort u echter een ongebruikelijk hard geluid, schakel de oordopjes dan uit en neem contact op
met de Bose-klantenservice.

* De oordopjes NIET langdurig onderdompelen in of blootstellen aan water of dragen tijdens het beoefenen van
watersport, zoals zwemmen, waterskién, surfen, enz.

* Doe de oordopjes onmiddellijk uit als u warmte voelt of als het geluid wegvalt.
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@ Bevat kleine onderdelen die een verstikkingsgevaar kunnen vormen. Niet geschikt voor kinderen jonger
dan 3 jaar.

i Dit product bevat magnetisch materiaal. Raadpleeg uw arts om te vragen of dit invloed kan hebben op uw
implanteerbare medische hulpmiddel.

» Om het risico op brand of elektrische schokken te beperken, mag dit product NIET worden blootgesteld aan regen,
vocht of druipende of spattende vloeistoffen en mogen er geen met vloeistof gevulde voorwerpen, zoals vazen,
op of bij het product worden geplaatst.

» Er mogen GEEN wijzigingen aan dit product worden aangebracht door onbevoegden.

* Houd het product uit de buurt van vuur en warmtebronnen. Plaats GEEN open vlammen, zoals brandende kaarsen,
op of bij het product.

* Gebruik de oordopjes NIET zonder de meegeleverde oortips te bevestigen.

« Dit product mag alleen worden gebruikt met een officieel goedgekeurde LPS-voeding (Limited Power Supply)
die voldoet aan de plaatselijke voorschriften (bv. UL, CSA, VDE, CCC).

+ De bij dit product meegeleverde accu kan bij onjuiste behandeling leiden tot een risico op brand of chemische
brandwonden.

« Als de accu lekt, zorg dan dat de vloeistof niet in aanraking komt met huid of ogen. Bij aanraking dient u medische
hulp in te roepen.

* Producten die accu’s of batterijen bevatten niet blootstellen aan overmatige warmte (zoals direct zonlicht, vuur en
dergelijke).

* Veeg voodr het opladen het zweet van de oordopjes en het oplaadetui.

* IPX4 is geen permanente toestand, en de spatbestendigheid kan afnemen als gevolg van normale slijtage.

» Om blootstelling aan gevaarlijke straling van de interne laser te vermijden, mag het product uitsluitend worden
gebruikt als aangegeven in de instructies. De oordopjes mogen uitsluitend worden aangepast of gerepareerd door
bevoegde onderhoudsmedewerkers.

« Niet plaatsen of installeren in de buurt van warmtebronnen zoals haarden, radiatoren, verwarmingsroosters,
fornuizen of andere apparaten (waaronder versterkers) die warmte produceren.

+ Voldoet aan 21 CFR 1040.10 en 1040.11 behalve waar conform IEC 60825-1 ed. 3 zoals beschreven in
Laserkennisgeving 56 van 8 mei 2019.
Deze oordopjes zijn een KLASSE 1 LASERPRODUCT conform EN/IEC 60825-1:2014.

CLASS 1 LASER PRODUCT
KLASSE 1 LASER PRODUCT
LUOKAN 1 LASER LAITE

KLASS 1 LASER APPARAT
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OPMERKING: Dit apparaat is getest en voldoet aan de normen voor een digitaal apparaat van klasse B, volgens
deel 15 van de FCC-voorschriften. Deze normen zijn bedoeld om redelijke bescherming te bieden tegen schadelijke
storing bij installatie in een woonomgeving. Dit apparaat genereert en gebruikt radiofrequente energie en kan
deze uitstralen en het kan, als het niet wordt geinstalleerd en gebruikt volgens de instructies, schadelijke storing
veroorzaken aan radiocommunicatie. Er is echter geen garantie dat er geen storing zal optreden bij een bepaalde
installatie. Als dit apparaat schadelijke storing veroorzaakt aan de ontvangst van radio of tv, hetgeen kan worden
bepaald door het apparaat aan en uit te zetten, wordt geadviseerd te trachten de storing te verhelpen door een of
meer van de volgende maatregelen:

+ Draai of verplaats het ontvangende product of de ontvangstantenne.

+ Vergroot de afstand tussen de apparatuur en de ontvanger.

+ Sluit de apparatuur aan op een stopcontact van een andere groep dan de groep waarop de ontvanger is aangesloten.
+ Voor hulp neemt u contact op met de dealer of een ervaren radio- of tv-technicus.

Veranderingen of aanpassingen die niet uitdrukkelijk zijn goedgekeurd door Bose Corporation kunnen leiden tot het
vervallen van de bevoegdheid van de gebruiker om dit apparaat te gebruiken.

Dit apparaat voldoet aan deel 15 van de FCC-voorschriften en aan de RSS-norm(en) van ISED Canada voor
vergunningsvrije apparaten. Op het gebruik zijn de volgende twee voorwaarden van toepassing: (1) Dit apparaat mag
geen schadelijke storing veroorzaken, en (2) dit apparaat moet bestand zijn tegen alle externe storing, waaronder
storing die een ongewenste werking tot gevolg kan hebben.

Dit apparaat voldoet aan de limieten van de FCC en ISED Canada voor blootstelling van de bevolking aan straling.
Deze zender mag niet worden geplaatst bij of samen worden gebruikt met een andere antenne of zender.

FCC-ID: A94911L / FCC-ID: A94911R
KCC: R-R-Bos-911L / KCC: R-R-Bos-911R
IC: 3232A-911L /1C: 3232A-911R
Model etui: 435911
Model rechteroordopije: 911R
Model linkeroordopje: 911L
De oordopijes in dit systeem zijn gecertificeerd in overeenstemming met de bepalingen in de Radioapparatuurwet.
e® 020-220121 (L)
> 020-220120 (R)
CAN ICES-3(B)/NMB-3(B)
Voor Europa:
Frequentieband 2400 tot 2483,5 MHz.
Maximaal zendvermogen minder dan 20 dBm EIRP.

SAR-informatie

. Gemeten Gemeten
Oordopje 1-g SAR W/kg 10-g SAR W/kg
Links 0,303 0,126
Rechts 0,24 0101

Dit symbool betekent dat het product niet mag worden weggegooid als huishoudelijk afval en naar een

geschikt inzamelpunt voor recycling moet worden gebracht. Het op de juiste wijze afvoeren en recyclen helpt
= Natuurlijke hulpbronnen, de menselijke gezondheid en het milieu te beschermen. Voor meer informatie over

het afvoeren en recyclen van dit product neemt u contact op met de gemeente waar u woont,

de afvalverwerkingsinstantie of de winkel waar u dit product hebt gekocht.
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Technische voorschriften m.b.t. radiofrequente apparaten met laag vermogen

Zonder toestemming van de NCC mogen bedrijven, ondernemingen of gebruikers de oorspronkelijke eigenschappen
en werking van goedgekeurde radiofrequente apparaten met laag vermogen niet wijzigen en evenmin de frequentie
daarvan wijzigen of het zendvermogen verhogen. Radiofrequente apparaten met laag vermogen mogen de veiligheid
van vliegtuigen niet beinvioeden en wettelijke communicaties niet verstoren. Als een dergelijke storing wordt
vastgesteld, moet de gebruiker onmiddellijk stoppen met het gebruik van het apparaat tot dit niet langer storing
veroorzaakt. Onder de genoemde wettelijke communicaties wordt verstaan dat radiocommunicatie wordt gebruikt in
overeenstemming met de Telecommunications Management Act (wet op telecommunicatiebeheer). Radiofrequente
apparaten met laag vermogen moeten bestand zijn tegen storing van wettelijke communicaties of apparaten die
ISM-radiogolven uitstralen.

Probeer NIET om de oplaadbare lithium-ion-accu uit dit product te verwijderen. Neem contact op met uw plaatselijke
Bose-dealer of ander bevoegd vakman om deze te verwijderen.

_’J‘_ Gooi gebruikte accu’s en batterijen op de juiste wijze weg, volgens de plaatselijke voorschriften.
Niet verbranden.

BEDREEY
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Li-ion NYCE

Tabel m.b.t. de beperking van gevaarlijke stoffen in China

Namen van en gehalte aan giftige of gevaarlijke stoffen of elementen

Giftige of gevaarlijke stoffen en elementen
Naam onderdeel Lood | Kwik | Cadmium Zeswaardig Polybroombifenyl | Polybroomdifenylether
(Pb) | (Hg) (Cd) chroom (Cr(VI)) (PBB) (PBDE)
PCB’s 0 0 0 0 0
Metalen onderdelen X 0 0 0 0
Plastic onderdelen 0 0 0 0 0 0
Luidsprekers X 0 0 0 0 0
Kabels X 0 0 0 0 0

Deze tabel is opgesteld in overeenstemming met de bepalingen van SJ/T 11364.
0: Geeft aan dat het gehalte aan deze giftige of gevaarlijke stof in alle homogene materialen van dit

onderdeel onder de maximaal toegelaten waarden in GB/T 26572 ligt. 5 '
X: Geeft aan dat de giftige of gevaarlijke stof in minstens één van de voor dit onderdeel gebruikte

homogene materialen boven de maximaal toegelaten waarden in GB/T 26572 ligt.

Tabel m.b.t. de beperking van gevaarlijke stoffen in Taiwan

Naam van de apparatuur: Oplaadetui, typeaanduiding: 435911

Stoffen waarvoor beperkingen gelden, met de bijbehorende chemische symbolen
Onderdeel Lood | Kwik | Cadmium | Zeswaardig chroom | Polybroombifenylen Polybroomdifenylethers
(Pb) | (Hg) (Cd) (Cr+6) (PBB) (PBDE)
PCB’s - o o o o o
Metalen onderdelen - o o o o o
Plastic onderdelen o o o o o o
Luidsprekers - o o o o o
Kabels - o o o o o

Opmerking 1: “o” geeft aan dat de procentuele inhoud van de stof waarvoor beperkingen gelden het percentage van de
referentiewaarde voor aanwezigheid niet overschrijdt.

Opmerking 2: “-” geeft aan dat de stof waarvoor beperkingen gelden overeenkomt met de uitzondering.
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Fabricagedatum: Het achtste cijfer in het serienummer geeft het fabricagejaar aan. “2” is 2012 of 2022.
Fabriekslocatie: Het zevende cijfer in het serienummer geeft de fabriekslocatie aan.

Importeur in China: Bose Electronics (Shanghai) Company Limited, Level 6, Tower D, No. 2337 Gudai Rd. Minhang
District, Shanghai 201100

Importeur in de EU: Bose Products B.V., Gorslaan 60, 1441 RG Purmerend, Nederland

Importeur in Mexico: Bose de México S. de R.L. de C.V., Avenida Prado Sur #150, Piso 2, Interior 222 y 223, Colonia
Lomas de Chapultepec V Seccién, Miguel Hidalgo, Ciudad de México, C.P. 11000 Telefoonnummer: +5255 (5202) 3545

Importeur in Taiwan: Bose Limited Taiwan Branch (H.K.), 9F,, No. 10, Sec. 3, Minsheng E. Road, Zhongshan Dist.
Taipei City 10480, Taiwan Telefoonnummer: +886-2-2514 7676

Importeur in het VK: Bose Limited, Bose House, Quayside Chatham Maritime, Chatham, Kent, ME4 4QZ, United Kingdom
Ingangsspecificaties: 5V =12 A

Uitgangsspanning: 5 V gelijkstroom

Uitgangsstroom: 0,16 A x 2

Uitgangscapaciteit: 680 mAh

IPXX-classificatie: IPX4 (voor de oordopjes)

De CMIIT-ID bevindt zich op de verpakking.

Vul het volgende in en bewaar deze informatie voor uw administratie

De datumcode voor de oordopjes bevindt zich op de oordopjes onder het bandje. Het serienummer van het
oplaadetui bevindt zich in het oplaadetui, tussen de oordopjes. De modelnummers bevinden zich in het deksel van
het oplaadetui.

Serienummer:
Modelnummer: 435911

Bewaar uw betalingsbewijs samen met de gebruikershandleiding. Dit is een goed moment om uw Bose-product te
registreren. Dit kan eenvoudig door naar worldwide.Bose.com/ProductRegistration te gaan.

Beveiligingsinformatie
Dit product kan automatische beveiligingsupdates van Bose ontvangen. Om de automatische
beveiligingsupdates te ontvangen, dient u de productinstallatieprocedure in de Bose Music-app te voltooien
en het product te verbinden met het internet. Als u de installatieprocedure niet voltooit, bent u zelf
verantwoordelijk voor het installeren van de beveiligingsupdates die Bose ter beschikking stelt.

Apple, het Apple-logo, iPad, iPhone en iPod zijn handelsmerken van Apple Inc., gedeponeerd in de VS en andere
landen. Het handelsmerk “iPhone” wordt in Japan gebruikt onder licentie van Aiphone K.K. App Store is een
servicemerk van Apple Inc.

Gebruik van de Made for Apple-badge betekent dat een accessoire speciaal ontworpen is voor verbinding met

de in de badge vermelde Apple-producten en is gecertificeerd door de ontwikkelaar om te voldoen aan de
prestatiestandaarden van Apple. Apple is niet verantwoordelijk voor de werking van dit apparaat of de mate waarin
het apparaat voldoet aan veiligheidsnormen en wettelijke voorschriften.

Het Bluetooth®-woordmerk en de bijbehorende logo’s zijn gedeponeerde handelsmerken die het eigendom zijn van
Bluetooth SIG, Inc. en het gebruik van dergelijke merken door Bose Corporation gebeurt onder licentie.

Google en Google Play zijn handelsmerken van Google LLC.

USB Type-C* and USB-C® zijn gedeponeerde handelsmerken van USB Implementers Forum.

Bose, Bose Music, ActiveSense en QuietComfort Earbuds zijn handelsmerken van Bose Corporation.
Hoofdkantoor Bose Corporation: 1-877-230-5639

©2022 Bose Corporation. Niets in deze uitgave mag worden gereproduceerd, gewijzigd, gedistribueerd of op andere
wijze gebruikt zonder voorafgaande schriftelijke toestemming.
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The following license disclosures apply to certain third-party software packages used as components in the product.
Package: FreeRTOS

Copyright © Amazon Web Services, Inc. or its affiliates. All rights reserved. The FreeRTOS package is subject to the
license terms reprinted below:

MIT License

Permission is hereby granted, free of charge, to any person obtaining a copy of this software and associated
documentation files (the “Software™), to deal in the Software without restriction, including without limitation the
rights to use, copy, modify, merge, publish, distribute, sublicense, and/or sell copies of the Software, and to permit
persons to whom the Software is furnished to do so, subject to the following conditions:

The above copyright notice and this permission notice shall be included in all copies or substantial portions of
the Software.

THE SOFTWARE IS PROVIDED “AS IS”, WITHOUT WARRANTY OF ANY KIND, EXPRESS OR IMPLIED, INCLUDING
BUT NOT LIMITED TO THE WARRANTIES OF MERCHANTABILITY, FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE AND
NONINFRINGEMENT. IN NO EVENT SHALL THE AUTHORS OR COPYRIGHT HOLDERS BE LIABLE FOR ANY CLAIM,
DAMAGES OR OTHER LIABILITY, WHETHER IN AN ACTION OF CONTRACT, TORT OR OTHERWISE, ARISING FROM,
OUT OF OR IN CONNECTION WITH THE SOFTWARE OR THE USE OR OTHER DEALINGS IN THE SOFTWARE.

Package: Nanopb

Copyright © 2011 Petteri Aimonen <jpa at nanopb.mail.kapsi.fi>. The Nanopb package is subject to the license terms
reprinted below:

Zlib license
© 201 Petteri Aimonen <jpa at nanoph.mail.kapsi.fi>

This software is provided ‘as-is’, without any express or implied warranty. In no event will the authors be held liable
for any damages arising from the use of this software.

Permission is granted to anyone to use this software for any purpose, including commercial applications, and to alter
it and redistribute it freely, subject to the following restrictions:

1. The origin of this software must not be misrepresented; you must not claim that you wrote the original software.
If you use this software in a product, an acknowledgment in the product documentation would be appreciated
but is not required.

2. Altered source versions must be plainly marked as such, and must not be misrepresented as being the
original software.

3. This notice may not be removed or altered from any source distribution.
Package: Mbed TLS 2.16.1
© ARM Limited. All rights reserved. The Mbed TLS package is subject to the license terms reprinted below:
Apache License
Version 2.0, January 2004
http://www.apache.org/licenses/
TERMS AND CONDITIONS FOR USE, REPRODUCTION, AND DISTRIBUTION
1. Definitions.

“License” shall mean the terms and conditions for use, reproduction, and distribution as defined by Sections 1
through 9 of this document.

“Licensor” shall mean the copyright owner or entity authorized by the copyright owner that is granting
the License.

“Legal Entity” shall mean the union of the acting entity and all other entities that control, are controlled by,

or are under common control with that entity. For the purposes of this definition, “control” means (i) the power,
direct or indirect, to cause the direction or management of such entity, whether by contract or otherwise, or (ii)
ownership of fifty percent (50%) or more of the outstanding shares, or (iii) beneficial ownership of such entity.

“You” (or “Your”) shall mean an individual or Legal Entity exercising permissions granted by this License.
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“Source” form shall mean the preferred form for making modifications, including but not limited to software
source code, documentation source, and configuration files.

“Object” form shall mean any form resulting from mechanical transformation or translation of a Source form,
including but not limited to compiled object code, generated documentation, and conversions to other
media types.

“Work” shall mean the work of authorship, whether in Source or Object form, made available under the License,
as indicated by a copyright notice that is included in or attached to the work (an example is provided in the
Appendix below).

“Derivative Works” shall mean any work, whether in Source or Object form, that is based on (or derived from)
the Work and for which the editorial revisions, annotations, elaborations, or other modifications represent, as a
whole, an original work of authorship. For the purposes of this License, Derivative Works shall not include works
that remain separable from, or merely link (or bind by name) to the interfaces of, the Work and Derivative
Works thereof.

“Contribution” shall mean any work of authorship, including the original version of the Work and any
modifications or additions to that Work or Derivative Works thereof, that is intentionally submitted to Licensor
for inclusion in the Work by the copyright owner or by an individual or Legal Entity authorized to submit on
behalf of the copyright owner. For the purposes of this definition, “submitted” means any form of electronic,
verbal, or written communication sent to the Licensor or its representatives, including but not limited to
communication on electronic mailing lists, source code control systems, and issue tracking systems that are
managed by, or on behalf of, the Licensor for the purpose of discussing and improving the Work, but excluding
communication that is conspicuously marked or otherwise designated in writing by the copyright owner as
“Not a Contribution.”

“Contributor” shall mean Licensor and any individual or Legal Entity on behalf of whom a Contribution has been
received by Licensor and subsequently incorporated within the Work.

. Grant of Copyright License. Subject to the terms and conditions of this License, each Contributor hereby grants
to You a perpetual, worldwide, non-exclusive, no-charge, royalty-free, irrevocable copyright license to reproduce,
prepare Derivative Works of, publicly display, publicly perform, sublicense, and distribute the Work and such
Derivative Works in Source or Object form.

. Grant of Patent License. Subject to the terms and conditions of this License, each Contributor hereby grants to
You a perpetual, worldwide, non-exclusive, no-charge, royalty-free, irrevocable (except as stated in this section)
patent license to make, have made, use, offer to sell, sell, import, and otherwise transfer the Work, where such
license applies only to those patent claims licensable by such Contributor that are necessarily infringed by their
Contribution(s) alone or by combination of their Contribution(s) with the Work to which such Contribution(s)
was submitted. If You institute patent litigation against any entity (including a cross-claim or counterclaimin a
lawsuit) alleging that the Work or a Contribution incorporated within the Work constitutes direct or contributory
patent infringement, then any patent licenses granted to You under this License for that Work shall terminate as
of the date such litigation is filed.

. Redistribution. You may reproduce and distribute copies of the Work or Derivative Works thereof in any medium,
with or without modifications, and in Source or Object form, provided that You meet the following conditions:

a. You must give any other recipients of the Work or Derivative Works a copy of this License; and

b. You must cause any modified files to carry prominent notices stating that You changed the files; and

¢. You must retain, in the Source form of any Derivative Works that You distribute, all copyright, patent,
trademark, and attribution notices from the Source form of the Work, excluding those notices that do not
pertain to any part of the Derivative Works; and

d. If the Work includes a “NOTICE” text file as part of its distribution, then any Derivative Works that You
distribute must include a readable copy of the attribution notices contained within such NOTICE file, excluding
those notices that do not pertain to any part of the Derivative Works, in at least one of the following places:
within a NOTICE text file distributed as part of the Derivative Works; within the Source form or
documentation, if provided along with the Derivative Works; or, within a display generated by the Derivative
Works, if and wherever such third-party notices normally appear. The contents of the NOTICE file are for
informational purposes only and do not modify the License. You may add Your own attribution notices within
Derivative Works that You distribute, alongside or as an addendum to the NOTICE text from the Work,
provided that such additional attribution notices cannot be construed as modifying the License.
You may add Your own copyright statement to Your modifications and may provide additional or different
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license terms and conditions for use, reproduction, or distribution of Your modifications, or for any such
Derivative Works as a whole, provided Your use, reproduction, and distribution of the Work otherwise
complies with the conditions stated in this License.

5. Submission of Contributions. Unless You explicitly state otherwise, any Contribution intentionally submitted for
inclusion in the Work by You to the Licensor shall be under the terms and conditions of this License, without any
additional terms or conditions. Notwithstanding the above, nothing herein shall supersede or modify the terms
of any separate license agreement you may have executed with Licensor regarding such Contributions.

6. Trademarks. This License does not grant permission to use the trade names, trademarks, service marks,
or product names of the Licensor, except as required for reasonable and customary use in describing the origin
of the Work and reproducing the content of the NOTICE file.

7. Disclaimer of Warranty. Unless required by applicable law or agreed to in writing, Licensor provides the Work
(and each Contributor provides its Contributions) on an “AS IS” BASIS, WITHOUT WARRANTIES OR CONDITIONS
OF ANY KIND, either express or implied, including, without limitation, any warranties or conditions of TITLE,
NON-INFRINGEMENT, MERCHANTABILITY, or FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE. You are solely responsible
for determining the appropriateness of using or redistributing the Work and assume any risks associated with
Your exercise of permissions under this License.

8. Limitation of Liability. In no event and under no legal theory, whether in tort (including negligence), contract,
or otherwise, unless required by applicable law (such as deliberate and grossly negligent acts) or agreed to in
writing, shall any Contributor be liable to You for damages, including any direct, indirect, special, incidental,
or consequential damages of any character arising as a result of this License or out of the use or inability to
use the Work (including but not limited to damages for loss of goodwill, work stoppage, computer failure or
malfunction, or any and all other commercial damages or losses), even if such Contributor has been advised of
the possibility of such damages.

9. Accepting Warranty or Additional Liability. While redistributing the Work or Derivative Works thereof, You may
choose to offer, and charge a fee for, acceptance of support, warranty, indemnity, or other liability obligations
and/or rights consistent with this License. However, in accepting such obligations, You may act only on Your own
behalf and on Your sole responsibility, not on behalf of any other Contributor, and only if You agree to indemnify,
defend, and hold each Contributor harmless for any liability incurred by, or claims asserted against, such
Contributor by reason of your accepting any such warranty or additional liability.

END OF TERMS AND CONDITIONS
©2022 Bose Corporation

Licensed under the Apache License, Version 2.0 (the “License”); you may not use this file except in compliance with
the License.

You may obtain a copy of the License at: http://www.apache.org/licenses/LICENSE-2.0

Unless required by applicable law or agreed to in writing, software distributed under the License is distributed on an
“AS IS” BASIS, WITHOUT WARRANTIES OR CONDITIONS OF ANY KIND, either express or implied.

See the License for the specific language governing permissions and limitations under the License.
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INHOUD

WAT ZIT ER IN DE DOOS

Controleer of de volgende onderdelen aanwezig zijn:

Bose QuietComfort Earbuds Il

D\H)

Oortips (formaten small en large)

OPMERKING: Medium oortips zijn aan de
oordopjes bevestigd. Zie
pagina 19 voor hulp bij het
vaststellen van het formaat van
de oortips.

s —

USB Type-C® naar USB-A kabel

_BOSE

Oplaadetui

Stabiliteitsbandjes (formaten 2 en 3)

OPMERKING: Bandjes van formaat 1 zijn
aan de oordopjes bevestigd.
Zie pagina 19 voor hulp bij het
vaststellen van het formaat van
de bandjes.

OPMERKING: Als een deel van het product beschadigd is, mag u het product niet
gebruiken. Neem contact op met een erkende Bose-dealer of de

Bose-klantenservice.

Ga naar: support.Bose.com/QCEii

DUT
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INSTALLATIE MET BOSE MUSIC-APP

Met de Bose Music-app kunt u de oordopjes instellen en bedienen via een mobiel
apparaat, zoals een smartphone of tablet.

Met behulp van de app kunt u de pasvorm van de oordopjes controleren, Bluetooth-
verbindingen beheren, de instellingen voor de oordopjes beheren, de audio
aanpassen, de taal voor de gesproken mededelingen kiezen en updates en nieuwe
functies downloaden.

OPMERKING: Als u voor een ander Bose-product al een Bose-account

hebt aangemaakt, zie dan “De oordopjes toevoegen aan een
bestaand account.”

DE BOSE MUSIC-APP DOWNLOADEN

1. Download de Bose Music-app op uw mobiele apparaat.

OPMERKING: Als u zich op het Chinese vasteland bevindt, downloadt u de
app BoseE .

BOSE MUSIC

# Download on the ' GETITON
@& App Store >\ Google Play

2. Volg de instructies van de app.

DE OORDOPJES TOEVOEGEN AAN EEN
BESTAAND ACCOUNT

Om uw Bose QuietComfort Earbuds Il toe te voegen, opent u de Bose Music-app en
voegt u uw oordopjes toe.
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ZWEET- EN WEERBESTENDIGHEID

De oordopjes hebben een waterbestendigheidsclassificatie van IPX4. Ze zijn bestand
tegen zweet- en regendruppels, maar mogen niet onder water worden gehouden.

LET OP:
* Ga NIET met de oordopjes zwemmen of douchen.
* Houd de oordopjes NIET onder water.

ad
Jdg

OPMERKINGEN:

* Maak de contactpunten op de oordopjes regelmatig schoon met een droog,
zacht wattenstaafje of iets soortgelijks om corrosie te voorkomen.

* |PX4 is geen permanente toestand, en de waterbestendigheid kan afnemen als
gevolg van normale slijtage.
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DRAAGWIJZE

DE OORDOPJES PLAATSEN

1. Plaats het oordopje zo in uw oor dat de oortip zachtjes tegen de opening van uw
gehoorgang rust.

OPMERKING: Elk oordopje is gemarkeerd met een R (rechts) of L (links).

Rl R/L-markering

2. Kantel het oordopje iets naar achteren totdat de oortip uw gehoorgang
comfortabel afsluit en het stabiliteitsbandje tegen uw oorplooi rust.

OPMERKING: Mogelijk moet u het oordopje wat heen en weer bewegen voordat
de oortip een comfortabele afdichting vormt. Als het oordopje
echter te ver naar voren of naar achteren gekanteld wordt, kan dat
de geluidskwaliteit van audio en microfoon nadelig beinvloeden.

Stabiliteitsbandje

Qorplooi

Plaatsen Kantelen

3. Controleer de pasvorm (zie pagina 17).

4. Herhaal stap 1- 3 om het andere oordopje te plaatsen.

Wanneer u de oordopjes in uw oren plaatst, wordt de audio gepersonaliseerd voor
uw oren voor optimale audioprestaties en noise cancelling.

OPMERKING: Als u de oordopjes deelt, moeten ze na elke gebruiker in het
oplaadetui worden geplaatst om de audiopersonalisatie te wissen.
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DRAAGWIJZE

DE PASVORM CONTROLEREN

Gebruik voor de beste pasvorm, audioprestaties en noise cancelling een spiegel om
ervoor te zorgen dat u het juiste formaat oortips en stabiliteitsbandjes gebruikt. Het is
mogelijk dat u voor elk oor een ander formaat oortip of stabiliteitsbandje nodig hebt.

TIP: U kunt de pasvorm van de oortips ook controleren met de Oortiptest in de
Bose Music-app. Deze optie bevindt zich in het menu Instellingen.

Oortips

PASVORM CONTROLEREN

De oortip rust zachtjes tegen de opening
van uw gehoorgang om een comfortabele
afdichting te vormen.

\’ OPMERKING: Achtergrondgeluid moet
' gedempt klinken voordat
de oordopjes worden
ingeschakeld en noise
cancelling actief is.

Goede pasvorm

v
Te veel druk \‘ De oortip zit niet prettig en voelt alsof hij in
! elkaar gedrukt in uw gehoorgang zit.
X
De oortip zit te diep in uw gehoorgang,
\ voelt alsof hij los in uw oor zit of valt eruit
Te los als u uw hoofd beweegt.
X
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DRAAGWIJZE

Stabiliteitsbandjes

PASVORM CONTROLEREN

Het bandje steekt niet uit of wordt niet

Goede pasvorm platgedrukt tegen uw oorplooi.

v
Te groot Het bandje steekt_wt of wordt platgedrukt
tegen uw oorplooi.
X
Te klein Het bandje reikt niet tot aan uw oorplooi.
X
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DRAAGWIJZE

EEN ANDER FORMAAT PROBEREN

Houd de oordopjes enige tijd in. Als het voelt alsof de oordopjes onprettig of te los
zitten of als de noise cancelling of geluidskwaliteit niet is zoals verwacht, kunt u een
ander formaat oortip of stabiliteitsbandje proberen.

Het is mogelijk dat u alle drie de formaten van de oortips of bandjes moet uitproberen
of voor elk oor een ander formaat oortip of bandje nodig hebt.

Oortips

De oortips zijn er in small, medium en large.

Bij aanschaf zijn de oordopjes uitgerust met de medium oortips. Als deze te klein
aanvoelen, probeert u de oortips van formaat large. Als ze te groot aanvoelen,
probeert u de oortips van formaat small.

Stabiliteitsbandjes

De stabiliteitsbandjes zijn gemarkeerd met formaataanduiding 1 (small), 2 (medium)
of 3 (large) en een R (rechts) of L (links).

11 er 3k

Bij aanschaf zijn de oordopjes uitgerust met de bandjes van formaat 1. Als deze te
klein aanvoelen, probeert u de bandjes van formaat 2.
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DRAAGWIJZE

DE OORTIPS VERWISSELEN

1.

5.
6.

Houd het oordopje vast, knijp de oortip iets samen en trek hem langzaam los van
het oordopje.

& @
Samenknijpen en lostrekken Verwijderen

LET OP: Om scheuren te voorkomen, mag u NIET aan de rand van de oortip trekken.
Kies een ander formaat oortip (zie pagina 19).

Lijn de oortip uit met het oorstukje van het oordopje en duw de oortip op het
oorstukje totdat u een klikje hoort en hij stevig vastzit.

\/
o, O
O
Uitlijnen Vastduwen

Herhaal stap 1- 3 zo nodig voor het andere oordopje.
OPMERKING: Het kan zijn dat u voor elk oor een ander formaat oortip nodig hebt.
Plaats de oordopjes (zie pagina 16).

Controleer de pasvorm (zie pagina 17).

OPMERKINGEN:

Als u de oortip verwisselt, moet u het stabiliteitsbandje mogelijk ook verwisselen,
zodat dit comfortabel tegen uw oorplooi rust (zie pagina 21).

Ga voor instructievideo’s over het verwisselen van de oortips naar:
support.Bose.com/QCEii

Als u aanvullende formaten nodig hebt, neem dan contact op met de Bose-
klantenservice of ga naar: support.Bose.com/QCEii
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DRAAGWIJZE

DE STABILITEITSBANDJES VERWISSELEN

1. Houd het oordopje vast, pak voorzichtig het greepje van het stabiliteitsbandje
vast en trek het bandje langzaam naar u toe, over de oortip heen en los van het
oordopje.

Greepje stabiliteitsbandje

——t

Uitrekken Lostrekken Verwijderen

LET OP: Om scheuren te voorkomen, mag u NIET aan het dunne gedeelte van het
bandje trekken.

2. Kies een ander formaat bandje (zie pagina 19).

3. Houd de markeringen op het bandje naar u toe en het greepje van het bandje van u af
en lijn de stip op het bandje uit met de grijze stip aan de onderkant van het oordopje.

4. Trek het bandje voorzichtig over de oortip en zorg daarbij dat de stipjes zijn
uitgelijnd en het microfoongaatje op het bandje over de microfoon op het
oordopje ligt, zodat de microfoon niet wordt geblokkeerd.

5. Duw het bandje stevig op zijn plaats.

Microfoon

Stip op bandje

)

' N
7 H
Microfoongaatje
Uitlijnen Uitrekken Vastduwen
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DRAAGWIJZE

6. Herhaal stap 1-5 zo nodig voor het andere oordopje.

OPMERKING: Het kan zijn dat u voor elk oor een ander formaat bandje nodig hebt.
7. Plaats de oordopjes (zie pagina 16).
8. Controleer de pasvorm (zie pagina 17).

OPMERKINGEN:

* Ga voor instructievideo’s over het verwisselen van de bandjes naar:
support.Bose.com/QCEii

* Als uaanvullende formaten nodig hebt, neem dan contact op met de Bose-
klantenservice of ga naar: support.Bose.com/QCEii
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IN- EN UITSCHAKELEN

INSCHAKELEN
Open het oplaadetui.

De oordopjes worden ingeschakeld. Het statuslampje voor de oordopjes knippert
wit en brandt in overeenstemming met de oplaadstatus (zie pagina 36).
Het statuslampje voor het oplaadetui geeft het accuniveau aan (zie pagina 37).

[} Statuslampje oordopjes

(o} Statuslampje oplaadetui

OPMERKING: Sluit het oplaadetui zodra u de oordopjes eruit hebt verwijderd.
Hiermee spaart u de accu en voorkomt u dat er vuil in het etui komt.
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IN- EN UITSCHAKELEN

UITSCHAKELEN

1. Plaats beide oordopjes in het oplaadetui.

2. Sluit het etui.

De oordopjes worden uitgeschakeld. Het statuslampje voor het oplaadetui geeft
het accuniveau aan (zie pagina 37).

OPMERKING: De oordopjes worden losgekoppeld van uw apparaat wanneer ze in het
etui worden geplaatst.

STAND-BY

Stand-by spaart de accu van een oordopje wanneer dit zich niet in het oplaadetui
bevindt en niet in gebruik is. Als u een oordopje 10 minuten uit uw oor verwijdert,
wordt het oordopje op stand-by gezet.

Plaats het oordopje in uw oor om het oordopje weer te activeren.
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AANRAAKBEDIENING

Maak gebruik van aanraakbediening door op het aanraakoppervlak van een van

de oordopjes te tikken of te vegen. Met aanraakbediening kunt u audio afspelen/
pauzeren, het volume wijzigen, eenvoudige belfuncties uitvoeren, de noise cancelling
bijstellen en een snelfunctie gebruiken (zie pagina 28).

AANRAAKOPPERVLAK

Het aanraakoppervlak bevindt zich aan de buitenkant van beide oordopjes. U kunt
het gebruiken voor afspeelfuncties, volumeregeling, telefonische oproepen en uw
snelfunctie.

AFSPELEN EN VOLUME REGELEN

BEDIENING WAT TE DOEN
Afspelen/Pauzeren Tik op een oordopje. ((x)) ((x))
Volume verhogen Veeg omhoog op

een oordopje.

Veeg omlaag op
Volume verlagen een oordopje. ‘P %
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BEDIENING

AANRAAKBEDIENING

WAT TE DOEN

Naar de volgende
track skippen

Tik twee keer op
een oordopje.

((2x))

((2x))

Naar de vorige track skippen

Tik drie keer op
een oordopje.

((3x))

((3x))

TELEFONISCHE OPROEPEN

BEDIENING

WAT TE DOEN

Een oproep beantwoorden

Tik op een oordopje.

(1))

()

Een oproep beéindigen
of weigeren

Tik twee keer op
een oordopje.

((2x))

((2x))

Een tweede inkomende
oproep beantwoorden en
de huidige oproep in de
wacht zetten

Tik op een oordopje.

()

()
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AANRAAKBEDIENING

BEDIENING WAT TE DOEN

Een tweede inkomende

oproep weigeren en Tik twee keer op

doorgaan met de een oordopje. ((2x)) ((2x))
huidige oproep

Oproepmeldingen

U wordt via gesproken mededelingen op de hoogte gebracht van inkomende bellers
en hun oproepstatus.

Als u geen oproepmeldingen meer wilt ontvangen, schakelt u gesproken
mededelingen uit via de Bose Music-app. Deze optie bevindt zich in het menu
Instellingen.

NOISE CANCELLING

Voor informatie over het wijzigen van de noise cancelling-modi, zie pagina 31.

SPRAAKBEDIENING MOBIEL APPARAAT

U kunt een snelfunctie instellen om de spraakbediening op uw mobiele apparaat te
activeren via de oordopjes. De microfoon op de oordopjes fungeert als verlengstuk
van de microfoon op uw mobiele apparaat.

OPMERKING: Als u de spraakbediening op uw mobiele apparaat wilt activeren via de
oordopjes, moet dit zijn ingesteld als een snelfunctie (zie pagina 28).

BEDIENING WAT TE DOEN

Houd uw vinger op een
De spraakbedieningopuw  oordopje totdat u een
mobiele apparaat activeren toon hoort. Laat los en \D \)
zeg dan wat u wilt.

De spraakbediening op uw

mobiele apparaat stoppen | OP een oordopje. ((x)) ((x))
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AANRAAKBEDIENING AANPASSEN

SNELFUNCTIE

Een snelfunctie laat u snel en gemakkelijk een van de volgende functies activeren:
* De noise cancelling-modi doorlopen
* De spraakbediening op uw mobiele apparaat gebruiken

OPMERKING: Standaard is op beide oordopjes het doorlopen van de noise
cancelling-modi ingeschakeld.

Uw snelfunctie gebruiken
Houd uw vinger op een oordopje om gebruik te maken van uw snelfunctie.

9) \@®

Uw snelfunctie wijzigen of uitschakelen

Gebruik de Bose Music-app om een snelfunctie te wijzigen of uit te schakelen of om
aan elk oordopje een andere snelfunctie toe te wijzen. Deze optie bevindt zich in het
menu Instellingen.

OPMERKING: Als u aan elk oordopje een andere snelfunctie toewijst, houdt u uw
vinger op het desbetreffende oordopje. Als u een oordopje uit uw oor
verwijdert, kunt u alleen de snelfunctie gebruiken die is toegewezen
aan het oordopje dat u nog draagt.
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IN-EAR DETECTIE

In-ear detectie gebruikt sensoren om te bepalen of u beide oordopjes of maar één
oordopje draagt.

U kunt automatisch audio afspelen/pauzeren, telefonische oproepen beantwoorden
(indien ingeschakeld) en de noise cancelling aanpassen door een of beide oordopjes
in of uit te doen.

OPMERKING: Gebruik de Bose Music-app om de functies voor in-ear detectie te
beheren. Deze optie bevindt zich in het menu Instellingen.

AUTOMATISCH AFSPELEN/PAUZEREN

Wanneer u een oordopje verwijdert, wordt het afspelen op beide oordopjes
onderbroken.

Plaats het oordopje weer in uw oor om het afspelen te hervatten.

OPMERKING: Als u maar één oordopje wilt gebruiken, kunt u op het oordopje in uw
oor tikken om het afspelen te hervatten.

AUTOMATISCH BEANTWOORDEN

U kunt telefonische oproepen beantwoorden door een oordopje in uw oor te plaatsen.

OPMERKING: Gebruik de Bose Music-app om deze functie in te schakelen. Deze optie
bevindt zich in het menu Instellingen.

AUTOMATISCH TRANSPARANT

Wanneer u een oordopje uit uw oor verwijdert, wordt de noise cancelling-modus
op het oordopje in uw andere oor automatisch gewijzigd in de modus Geen NC
(zie pagina 30).

Wanneer u het oordopje weer in uw oor plaatst, gaat het oordopje in uw andere oor
terug naar het vorige noise cancelling-niveau.

OPMERKING: Als u maar één oordopje wilt gebruiken, kunt u uw snelfunctie
gebruiken om de noise cancelling-modi te doorlopen en de gewenste
modus te kiezen.
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NOISE CANCELLING

Noise cancelling vermindert ongewenst omgevingsgeluid, waardoor het afspelen
helderder en natuurgetrouwer klinkt. U kunt kiezen uit de twee voorgeconfigureerde
noise cancelling-modi Stil en Geen NC of zelf maximaal twee aangepaste modi creéren.

In de stille modus wordt het hoogste noise cancelling-niveau gebruikt, zodat u
storende geluiden kunt buitensluiten.

De modus Geen NC biedt volledige transparantie, zodat u uw omgeving blijft horen
terwijl u naar uw audio luistert.

De modus Geen NC bevat ook ActiveSense™, een technologie die plotselinge of harde
geluiden vermindert.

Kies uw noise cancelling-modus op basis van uw luistervoorkeuren en omgeving.

NOISE CANCELLING-MODI
MODUS OMSCHRIJVING
Stil Eersteklas noise cancelling met door Bose geoptimaliseerde audio.
Geen NC Blijf uw omgeving horen terwijl u naar uw audio luistert.

Aangepaste noise cancelling (tussen volledige noise cancelling
en volledige transparantie) op basis van uw luistervoorkeuren en
omgeving.

Aangepast OPMERKING: U kunt maximaal twee aangepaste modi creéren.
Gebruik de Bose Music-app om aangepaste modi te
creéren en beheren. Deze optie bevindt zich in het
menu Instellingen.

OPMERKING: Wanneer de oordopjes worden ingeschakeld, worden deze standaard
ingesteld op de modus Stil. Gebruik de Bose Music-app om de
standaardmodus te wijzigen. Deze optie bevindt zich in het menu
Instellingen.

Modus Geen NC met ActiveSense™

Met de dynamische noise cancelling van de modus Geen NC met ActiveSense™ kunt u
uw omgeving horen, terwijl ongewenst geluid wordt onderdrukt.

Dankzij de modus Geen NC met ActiveSense™ kunnen de oordopjes automatisch

de noise cancelling inschakelen wanneer zich plotselinge of harde geluiden in uw
omgeving voordoen, zodat u alert kunt blijven zonder bij het beluisteren van uw
audio geluidshinder te ondervinden. Zodra het geluid stopt, wordt de noise cancelling
automatisch weer uitgeschakeld.

OPMERKING: Gebruik de Bose Music-app om ActiveSense™ uit te schakelen.
Deze optie bevindt zich op het hoofdscherm.
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NOISE CANCELLING

NOISE CANCELLING-MODUS WIJZIGEN

Houd uw vinger op een oordopje om de noise cancelling-modi te doorlopen.

Een gesproken mededeling meldt de geselecteerde noise cancelling-modus.

®) @

OPMERKING: Als u de noise cancelling-modus wilt wijzigen via de oordopjes,
moet dit zijn ingesteld als een snelfunctie (zie pagina 28).

TIP: U kunt de noise cancelling-modus ook wijzigen met de Bose Music-app.
Deze optie bevindt zich in het menu Instellingen.

NOISE CANCELLING TIJDENS HET BELLEN

Wanneer u wordt gebeld, blijven de oordopjes in de huidige noise cancelling-modus
en wordt Self Voice geactiveerd. Met Self Voice klinkt uw stem natuurlijker in uw oren.

Houd uw vinger op een oordopje om tijdens het bellen de noise cancelling-modus aan
te passen.

OPMERKINGEN:

* Tijdens het bellen is Automatisch transparant uitgeschakeld (zie pagina 29).

* Gebruik de Bose Music-app om Self Voice aan te passen. Deze optie bevindt zich in
het menu Instellingen.

ALLEEN NOISE CANCELLING GEBRUIKEN

Het is mogelijk om noise cancelling afzonderlijk te gebruiken, zonder audio of
onderbrekingen door telefonische oproepen.
1. Voer een van de volgende handelingen uit:

* Als u de oordopjes draagt, verbreekt u de verbinding met uw mobiele apparaat
(zie pagina 39).

» Als de oordopjes zich in het oplaadetui bevinden, schakelt u de Bluetooth-
functie op uw mobiele apparaat uit en verwijdert dan de oordopjes uit het etui.

2. Houd uw vinger op een oordopje om de noise cancelling-modus te wijzigen
(zie “Noise cancelling-modus wijzigen”).

OPMERKING: Om opnieuw verbinding te maken met het mobiele apparaat, selecteert
u de oordopjes in de Bluetooth-lijst op het apparaat.
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ACCU

DE OORDOPJES OPLADEN

1. Lijn de contactpunten op het linkeroordopje uit met de oplaadpinnen aan de
linkerkant van het oplaadetui.

Oplaadpinnen

OPMERKING: Controleer véoér het opladen of de oordopjes op kamertemperatuur
zZijn, tussen 8 °C en 39 °C.

2. Plaats het oordopje in het etui totdat het magnetisch op zijn plaats klikt.

Het statuslampje voor de oordopjes knippert wit en brandt daarna in
overeenstemming met de oplaadstatus (zie pagina 36).

3. Herhaal stap 1- 2 voor het rechteroordopje.

OPMERKING: De oordopjes worden opgeladen ongeacht of het etui open of dicht is.
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ACCU

HET OPLAADETUI OPLADEN

LET OP: Dit product mag alleen worden gebruikt met een officieel goedgekeurde
LPS-voeding (Limited Power Supply) die voldoet aan de plaatselijke
voorschriften (bv. UL, CSA, VDE, CCC).

1. Sluit de kleine stekker van de USB-kabel aan op de USB-C®-poort aan de
onderkant van het oplaadetui.

]

2. Sluit het andere uiteinde aan op een USB-A-wandoplader (niet bijgeleverd)
of computer.

Het statuslampje voor het oplaadetui brandt continu oranje (zie pagina 37).

OPMERKING: Controleer véér het opladen of het etui op kamertemperatuur is,
tussen 8 °C en 39 °C.
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ACCU

HET ACCUNIVEAU VAN DE OORDOPJES CONTROLEREN

Tijdens gebruik van de oordopjes
* Wanneer u de oordopjes uit het oplaadetui verwijdert en in uw oren plaatst, hoort u
een gesproken mededeling met het accuniveau van de oordopjes.

* Gebruik de Bose Music-app. Het accuniveau van de oordopjes wordt weergegeven
op het hoofdscherm.

OPMERKING: Als voor beide oordopjes een ander accuniveau geldt, vermeldt de
gesproken mededeling het laagste niveau. Als de accu bijna leeg is,
hoort u “Accu bijna leeg, nu opladen.”

Tijdens het opladen van de oordopjes

Wanneer u de oordopjes in het oplaadetui plaatst, knippert het statuslampje voor
de oordopjes wit en brandt dit daarna in overeenstemming met de oplaadstatus
(zie pagina 36).

OPMERKING: Als het ene oordopje een lager accuniveau heeft dan het andere,
geeft het statuslampje het lagere accuniveau weer.
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ACCU

HET ACCUNIVEAU VAN HET OPLAADETUI
CONTROLEREN

Open het oplaadetui.

Het statuslampje voor het oplaadetui geeft het accuniveau aan (zie pagina 37).

(o]
OPLAADTIJD
ONDERDEEL OPLAADTIJD
Oordopjes 2 uur
Oplaadetui 3uur

OPMERKINGEN:

* Wanneer de oordopjes een laag accuniveau hebben, kunnen ze na 20 minuten
opladen in een gesloten etui maximaal 2 uur worden gebruikt.

* Volledig opgeladen werken de oordopjes maximaal 6 uur. De levensduur van de
accu is afhankelijk van het gebruik.

* Wanneer het etui volledig is opgeladen, kunt u de oordopjes maximaal 3 keer
volledig opladen.

* Wanneer de oordopjes zich in het etui bevinden, kan de oplaadtijd van het
etui variéren.
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STATUS VAN OORDOPJES EN OPLAADETUI

STATUSLAMPJE VOOR DE OORDOPJES

Het statuslampje voor de oordopjes bevindt zich op de rand van het oplaadetui.

o Statuslampje oordopjes

Bluetooth-status
Toont de status van de Bluetooth-verbinding met mobiele apparaten.

ACTIVITEIT VAN HET LAMPJE SYSTEEMSTATUS

Knippert langzaam blauw Klaar om te verbinden
Continu blauw (5 seconden) Verbonden
Knippert 2 keer wit Lijst met apparaten gewist

Accu-, update- en foutstatus
Toont de accustatus van de oordopjes, de status van updates en de foutstatus.

ACTIVITEIT VAN HET LAMPJE SYSTEEMSTATUS

Knippert wit en brandt daarna wit Volledig opgeladen
(5 seconden)

Knippert wit en brandt daarna Bezig met opladen
oranje (5 seconden)

Knippert 2 keer wit, knippert

langzaam blauw en gaat uit Opnieuw opstarten voltooid

Knippert 3 keer wit (herhalend) Bezig met software-update

Knippert oranje en wit Fout - neem contact op met de Bose-klantenservice
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STATUS VAN OORDOPJES EN OPLAADETUI

STATUSLAMPJE VOOR HET OPLAADETUI

Het statuslampje voor het oplaadetui bevindt zich aan de voorkant van het etui.

Statuslampje oplaadetui s Yo}

Accu-, update- en foutstatus
Toont de accustatus van het oplaadetui, de status van updates en de foutstatus.

ACTIVITEIT VAN HET LAMPJE SYSTEEMSTATUS

Continu wit Volledig opgeladen (100% en aangesloten)

Continu wit (5 seconden) Opgeladen (34% - 99%)

Continu oranje (5 seconden) Laag accuniveau (10% - 33%)

Knippert 2 keer oranje Moet worden opgeladen (minder dan 10%)

Continu oranje Bezig met opladen

Knippert 3 keer wit (herhalend) Bezig met software-update

Knippert oranje en wit Fout - neem contact op met de Bose-klantenservice
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BLUETOOTH-VERBINDINGEN

U kunt Bluetooth-verbindingen beheren via de Bose Music-app of via het Bluetooth-
menu op uw mobiele apparaat.

VERBINDEN VIA DE BOSE MUSIC-APP

Als u de Bose Music-app wilt gebruiken om de oordopjes te verbinden en Bluetooth-
verbindingen te beheren, zie pagina 14.

VERBINDEN VIA HET BLUETOOTH-MENU OP UW
MOBIELE APPARAAT

U kunt maximaal zeven apparaten opslaan in de lijst met apparaten van de oordopjes.
U kunt met slechts één apparaat tegelijk verbinding maken en audio afspelen.

OPMERKING: Voor het beste resultaat gebruikt u de Bose Music-app om uw mobiele
apparaat in te stellen en te verbinden (zie pagina 14).

1. Als de oordopjes zich in het oplaadetui bevinden en het etui geopend is, houdt u
de knop aan de achterkant van het oplaadetui ingedrukt totdat het statuslampje
voor de oordopjes langzaam blauw knippert.

OPMERKING: Zorg dat beide oordopjes zich in het etui bevinden en het etui
geopend is.
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BLUETOOTH-VERBINDINGEN

2. Schakel de Bluetooth-functie op uw apparaat in.

OPMERKING: De Bluetooth-functie bevindt zich meestal in het menu Instellingen.

3. Selecteer de oordopjes in de lijst met apparaten.

OPMERKING: Zoek de naam die u in de Bose Music-app voor de oordopjes hebt
ingevoerd. Als u de oordopjes geen naam hebt gegeven, verschijnt
de standaardnaam.

BLUETOOTH [

BOSE QCII EARBUDS

De naam van de oordopjes verschijnt in de lijst met apparaten van het
mobiele apparaat. Het statuslampje voor de oordopjes brandt continu blauw
(zie pagina 36).

DE VERBINDING MET EEN MOBIEL APPARAAT
VERBREKEN

Plaats de oordopjes in het oplaadetui.

TIP: U kunt de verbinding ook verbreken via de de Bose Music-app of uw Bluetooth-
instellingen. Als u de Bluetooth-functie op het apparaat uitschakelt, wordt de
verbinding met de oordopjes en alle andere apparaten verbroken.

EEN MOBIEL APPARAAT OPNIEUW VERBINDEN

Wanneer de oordopjes uit het etui worden verwijderd, proberen ze opnieuw
verbinding te maken met het laatst verbonden apparaat.

Als u verbinding wilt maken met een ander eerder verbonden apparaat, gebruikt u de
Bluetooth-instellingen van het apparaat om de oordopjes te verbinden.

OPMERKINGEN:
* Het apparaat moet zich binnen het bereik bevinden (9 m) en ingeschakeld zijn.
« Zorg dat de Bluetooth-functie op uw mobiele apparaat is ingeschakeld.
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BLUETOOTH-VERBINDINGEN

DE LIJST MET APPARATEN VAN DE OORDOPJES WISSEN

1. Als de oordopjes zich in het oplaadetui bevinden en het etui geopend is, houdt u
de knop aan de achterkant van het oplaadetui 15 seconden ingedrukt totdat het
statuslampje voor de oordopjes twee keer wit knippert en dan langzaam blauw.

OPMERKING: Zorg dat het etui beide oordopjes bevat en geopend is.

N7 )
®

2. Verwijder de oordopjes uit de Bluetooth-lijst op uw apparaat.

Alle apparaten worden gewist en de oordopjes zijn klaar om te verbinden
(zie pagina 14).
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VERZORGING EN ONDERHOUD

DE OORDOPJES BEWAREN

Wanneer u de oordopjes niet gebruikt, bergt u ze op in het oplaadetui. Sluit het
oplaadetui om de accu te sparen en te voorkomen dat er vuil in het etui komt.

DE OORDOPJES EN HET OPLAADETUI SCHOONMAKEN

ONDERDEEL PROCEDURE

Oortips en bandjes van de oordopjes verwijderen en
afwassen met een zacht reinigingsmiddel en water.

Oortips en ) )
stabiliteitsbandjes OPMERKING: Zorg dat u de oortips en bandjes goed
afspoelt en afdroogt voordat u ze opnieuw
aan de oordopjes bevestigt.
Uitsluitend schoonvegen met een droog, zacht wattenstaafje
i of iets soortgelijks.
Oorstukjes ) L
LET OP: Steek nooit een borstel of ander reinigingshulpstuk
in het oorstukje.
Contactpunten Schoonvegen met een droog, zacht wattenstaafje of iets
(op oordopjes) soortgelijks om corrosie te voorkomen.
Oplaadetui Uitsluitend schoonvegen met een droog, zacht wattenstaafje

of iets soortgelijks.

RESERVEONDERDELEN EN ACCESSOIRES
Reserveonderdelen en accessoires kunt u bestellen via de Bose-klantenservice.

Ga naar: support.Bose.com/QCEii

BEPERKTE GARANTIE

De oordopjes worden gedekt door een beperkte garantie. Ga naar onze website op
worldwide.Bose.com/Warranty voor informatie over de beperkte garantie.

Om het product te registreren, gaat u naar worldwide.Bose.com/ProductRegistration
voor instructies. Als u het product niet registreert, is dit niet van invloed op uw rechten
onder de beperkte garantie.
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VERZORGING EN ONDERHOUD

DE OORDOPJES UPDATEN

Wanneer de oordopjes zijn verbonden met de Bose Music-app, worden beschikbare
updates automatisch uitgevoerd. Volg de instructies van de app.

HET OPLAADETUI UPDATEN

Update het oplaadetui via de Bose Updater. Ga op uw computer naar: btu.Bose.com
en volg de instructies op het scherm.

DE DATUMCODE VAN DE OORDOPJES OPZOEKEN

Verwijder het stabiliteitsbandje van het oordopje (zie pagina 21).

De datumcode bevindt zich op het oordopje in het brede gedeelte bij de microfoon.

= BT Datumcode

HET SERIENUMMER VAN HET OPLAADETUI OPZOEKEN

Verwijder de oordopjes uit het oplaadetui.

Het serienummer van het oplaadetui bevindt zich onder het statuslampje voor de
oordopjes in de uitsparing voor de oordopjes.
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PROBLEMEN OPLOSSEN

PROBEER DEZE OPLOSSINGEN EERST

Als zich problemen met de oordopjes voordoen, probeer dan deze oplossingen eerst:

Laad de oordopjes en het oplaadetui op (zie pagina 32).
Schakel de oordopjes in (zie pagina 23).

Controleer het statuslampje voor de oordopjes (zie pagina 36) en het
statuslampje voor het oplaadetui (zie pagina 37).

Controleer of uw mobiele apparaat Bluetooth-verbindingen ondersteunt
(zie pagina 38).

Download de Bose Music-app en voer beschikbare software-updates uit
(zie pagina 14).

Plaats uw mobiele apparaat dichter bij de oordopjes (9 m) en weg van mogelijke
storingsbronnen of obstakels.

Zet het volume van de oordopjes, uw mobiele apparaat en de muziek-app hoger.
Maak verbinding met een ander mobiel apparaat (zie pagina 14).

ANDERE OPLOSSINGEN

Als het probleem nog niet is verholpen, zie dan de onderstaande tabel voor
symptomen van en oplossingen voor veelvoorkomende problemen. Als u het
probleem niet kunt oplossen, neemt u contact op met de Bose-klantenservice.

Ga naar: worldwide.Bose.com/contact

SYMPTOOM OPLOSSING

Controleer of de oordopjes misschien in stand-bymodus staan. Plaats
beide oordopjes in uw oren om de oordopjes weer te activeren.

Plaats beide oordopjes in het oplaadetui totdat ze magnetisch op
hun plaats klikken. Doe het etui dicht en weer open. Het statuslampje
voor de oordopjes knippert wit en geeft daarna de oplaadstatus aan
(zie pagina 36).

Oordopjes kunnen
niet worden
ingeschakeld

Als de oordopjes zijn blootgesteld aan hoge of lage temperaturen,
laat u ze op kamertemperatuur komen.
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PROBLEMEN OPLOSSEN

SYMPTOOM

OPLOSSING

Oordopjes maken
geen verbinding met
mobiel apparaat

Op uw apparaat:
* Schakel de Bluetooth-functie uit en weer in.

* Verwijder de oordopjes uit de Bluetooth-lijst op uw apparaat,
inclusief eventuele dubbele vermeldingen met het label LE
(Low Energy). Maak opnieuw verbinding (zie pagina 14).

Plaats beide oordopjes in het oplaadetui totdat ze magnetisch op
hun plaats klikken. Doe het etui dicht en weer open. Het statuslampje
voor de oordopjes knippert wit en geeft daarna de oplaadstatus aan
(zie pagina 36). Maak opnieuw verbinding (zie pagina 14).

Controleer of beide oordopjes stevig in het oplaadetui zitten
(zie pagina 32).

Wis de lijst met apparaten van de oordopjes (zie pagina 40).
Maak opnieuw verbinding (zie pagina 14).

Ga naar: support.Bose.com/QCEii voor instructievideo’s.

Start de oordopjes en het oplaadetui opnieuw op (zie pagina 51).

Oordopjes reageren
niet tijdens app-
installatie

Verwijder de Bose Music-app van uw mobiele apparaat. Installeer de
app opnieuw (zie pagina 14).

Zorg dat u de Bose Music-app gebruikt voor de installatie

(zie pagina 14).

Controleer of u de Bose Music-app toegang tot Bluetooth-verbindingen
hebt gegeven in het menu Instellingen van uw mobiele apparaat.

Zorg dat in het menu Instellingen op uw mobiele apparaat de
Bluetooth-functie is ingeschakeld.

Bose Music-app kan
oordopjes niet vinden

Verwijder de Bose Music-app van uw mobiele apparaat. Installeer de
app opnieuw (zie pagina 14).

Controleer of u de Bose Music-app toegang tot Bluetooth-verbindingen
hebt gegeven in het menu Instellingen van uw mobiele apparaat.

Als de oordopjes zich in het oplaadetui bevinden en het etui geopend
is, houdt u de-knop aan de achterkant van het oplaadetui ingedrukt
totdat het statuslampje voor de oordopjes langzaam blauw knippert.

Plaats beide oordopjes in het oplaadetui totdat ze magnetisch op
hun plaats klikken. Doe het etui dicht en weer open. Het statuslampje
voor de oordopjes knippert wit en geeft daarna de oplaadstatus aan
(zie pagina 36). Verwijder de oordopjes.

Bose Music-app
werkt niet op
mobiel apparaat

Controleer of uw mobiele apparaat compatibel is met de Bose Music-
app en voldoet aan de minimale systeemvereisten. Raadpleeg de
appstore op uw mobiele apparaat voor meer informatie.

Verwijder de Bose Music-app van uw mobiele apparaat. Installeer de
app opnieuw (zie pagina 14).
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PROBLEMEN OPLOSSEN

SYMPTOOM

OPLOSSING

Oortips voelen niet
comfortabel

Zorg dat de oortip niet te diep in uw gehoorgang zit (zie pagina 17).
Probeer een grotere oortip. Als dat niet helpt, probeer dan een
kleinere oortip (zie pagina 20).

Probeer een kleiner stabiliteitsbandje (zie pagina 21).

Controleer de pasvorm van het oordopje met behulp van een spiegel
(zie pagina 17).

Controleer de pasvorm van het oordopje met behulp van de
Oortiptest in de Bose Music-app. Deze optie bevindt zich in het menu
Instellingen.

Neem contact op met de Bose-klantenservice of ga naar
support.Bose.com/QCEii voor aanvullende formaten oortips en

stabiliteitsbandjes of om instructievideo’s te bekijken.

Het stabiliteitsbandje
voelt niet
comfortabel

Probeer een kleiner stabiliteitsbandje (zie pagina 21). Als u al het
kleinste stabiliteitsbandje gebruikt, probeer dan een kleinere oortip
(zie pagina 20).

Controleer de pasvorm van het oordopje met behulp van een spiegel
(zie pagina 17).

Controleer de pasvorm van het oordopje met behulp van de
Oortiptest in de Bose Music-app. Deze optie bevindt zich in het menu
Instellingen.

Neem contact op met de Bose-klantenservice of ga naar
support.Bose.com/QCEii voor aanvullende formaten oortips en

stabiliteitsbandjes of om instructievideo’s te bekijken.

Oordopjes voelen
niet stabiel

Zorg dat de oortip zachtjes tegen de opening van uw gehoorgang
rust (zie pagina 16).

Probeer een groter stabiliteitsbandje (zie pagina 21).
Probeer een grotere oortip (zie pagina 20).
Neem contact op met de Bose-klantenservice of ga naar

support.Bose.com/QCEii voor aanvullende formaten oortips en
stabiliteitsbandjes of om instructievideo’s te bekijken.

Oortips vallen eraf

Zorg dat de oortips stevig aan de oordopjes zijn bevestigd
(zie pagina 20)

Stabiliteitsbandjes
vallen eraf

Zorg dat de bandjes stevig aan de oordopjes zijn bevestigd
(zie pagina 20)

Zorg dat de bandjes correct op de oordopjes zijn geplaatst
(zie pagina 21)
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PROBLEMEN OPLOSSEN

SYMPTOOM

OPLOSSING

Bluetooth-verbinding
valt soms weg

Wis de lijst met apparaten van de oordopjes (zie pagina 40).
Maak opnieuw verbinding (zie pagina 14).

Plaats het mobiele apparaat dichter bij de oordopjes.
Start de oordopjes en het oplaadetui opnieuw op (zie pagina 51).

Geen geluid

Controleer of u voor elk oor het juiste formaat oortip en bandje
gebruikt (zie pagina 19).

Controleer de pasvorm van het oordopje met behulp van een spiegel
(zie pagina 17).

Controleer de pasvorm van het oordopje met behulp van de
Oortiptest in de Bose Music-app. Deze optie bevindt zich in het menu
Instellingen.

Ga naar: support.Bose.com/QCEii voor instructievideo’s.

Controleer of het volume niet te laag staat (zie pagina 25).

Zorg dat beide oortips goed in uw oren passen en niet te ver naar
achteren gekanteld zijn (zie pagina 16).

Houd uw hoofd recht wanneer u de oordopjes plaatst.

Druk op uw mobiele apparaat op Afspelen om er zeker van te zijn dat
er audio wordt afgespeeld.

Speel audio af van een andere toepassing of muziekdienst.
Speel audio af die daadwerkelijk op uw apparaat is opgeslagen.
Start uw mobiele apparaat opnieuw.

Gebruik de Bose Music-app om de functies voor in-ear detectie uit te
schakelen (zie pagina 29).

Geen geluid uit
één oordopje

Controleer of u voor beide oren het juiste formaat oortip en bandje
gebruikt (zie pagina 19).

Controleer de pasvorm van het oordopje met behulp van een spiegel
(zie pagina 17).

Controleer de pasvorm van het oordopje met behulp van de
Oortiptest in de Bose Music-app. Deze optie bevindt zich in het menu
Instellingen.

Ga naar: support.Bose.com/QCEii voor instructievideo’s.

Zorg de software in de Bose Music-app up-to-date is (zie pagina 42).

Zorg dat beide oortips goed in uw oren passen en niet te ver naar
achteren gekanteld zijn (zie pagina 16).

Houd uw hoofd recht wanneer u de oordopjes plaatst.

Plaats beide oordopjes in het oplaadetui totdat ze magnetisch op
hun plaats klikken. Doe het etui dicht en weer open. Het statuslampje
voor de oordopjes knippert wit en geeft daarna de oplaadstatus aan
(zie pagina 36). Verwijder de oordopjes.
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PROBLEMEN OPLOSSEN

SYMPTOOM

OPLOSSING

Beeld en geluid
lopen niet synchroon

Sluit de toepassing of muziekdienst en open deze opnieuw.
Speel audio af van een andere toepassing of muziekdienst.

Plaats beide oordopjes in het oplaadetui totdat ze magnetisch op
hun plaats klikken. Doe het etui dicht en weer open. Het statuslampje
voor de oordopjes knippert wit en geeft daarna de oplaadstatus aan
(zie pagina 36). Verwijder de oordopjes.

Slechte
geluidskwaliteit

Controleer de pasvorm van het oordopje met behulp van een spiegel
(zie pagina 17).

Controleer de pasvorm van het oordopje met behulp van de
Oortiptest in de Bose Music-app. Deze optie bevindt zich in het menu
Instellingen.

Controleer of u voor beide oren het juiste formaat oortip en bandje
gebruikt (zie pagina 19).

Ga naar: support.Bose.com/QCEii voor instructievideo’s.

Zorg dat u de Bose Music-app gebruikt voor de installatie
(zie pagina 14).

Probeer een andere audiotrack.
Speel audio af van een andere toepassing of muziekdienst.
Verwijder vuil of oorsmeer uit de oortips en oorstukjes.

Schakel functies voor audioverbetering op het apparaat of in de
muziek-app uit.

Controleer of de oordopjes verbonden zijn via het juiste Bluetooth-
profiel: Stereo A2DP. Controleer de Bluetooth-/audio-instellingen van
uw apparaat om te zorgen dat het juiste profiel geselecteerd is.

Op uw apparaat:
» Schakel de Bluetooth-functie uit en weer in.

« Verwijder de oordopjes uit de Bluetooth-lijst op uw apparaat.
Maak opnieuw verbinding (zie pagina 14).

Als u de oordopjes deelt, moeten ze na elke gebruiker in het
oplaadetui worden geplaatst om de audiopersonalisatie te wissen.

Microfoon registreert
geen geluid

Zorg ervoor dat de stabiliteitsbandjes zo zijn geplaatst dat het
microfoongaatje op het bandje is uitgelijnd met de microfoon op het
oordopje (zie pagina 21).

Probeer nog eens te bellen.

Probeer een ander compatibel apparaat.

Op uw apparaat:

« Schakel de Bluetooth-functie uit en weer in.

» Verwijder de oordopjes uit de Bluetooth-lijst op uw apparaat,
inclusief eventuele dubbele vermeldingen met het label LE
(Low Energy). Maak opnieuw verbinding (zie pagina 14).
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PROBLEMEN OPLOSSEN

SYMPTOOM OPLOSSING
Plaats beide oordopjes in het oplaadetui totdat ze magnetisch op
hun plaats klikken. Doe het etui dicht en weer open. Het statuslampje
voor de oordopjes knippert wit en geeft daarna de oplaadstatus aan
(zie pagina 36). Verwijder de oordopjes.

Kan de noise

cancelling-modus
niet aanpassen

Als u uw snelfunctie hebt aangepast voor een specifiek oordopje,
zorg dan dat u uw vinger op het juiste oordopje houdt.

Zie “Oordopjes reageren niet op aanraakbediening” op pagina 49.

Gebruik de Bose Music-app om de noise cancelling-modus aan
te passen. Deze optie bevindt zich in het menu Instellingen
(zie pagina 14).

Slechte noise
cancelling

Controleer of ActiveSense™ is ingeschakeld (zie pagina 30).

Controleer de pasvorm van het oordopje met behulp van een spiegel
(zie pagina 17).

Controleer de pasvorm van het oordopje met behulp van de
Oortiptest in de Bose Music-app. Deze optie bevindt zich in het menu
Instellingen.

Controleer de noise cancelling-modus (zie pagina 30).
Doe de oordopjes uit en weer in.

Als u belt of spraakbediening op uw mobiele apparaat gebruikt,
gebruik dan de Bose Music-app om Self Voice lager of uit te zetten
(zie pagina 31).

Als u de oordopjes deelt, moeten ze na elke gebruiker in het
oplaadetui worden geplaatst om de audiopersonalisatie te wissen.

Andere spreker is
moeilijk te horen
tijdens het bellen

Zet het volume hoger via uw mobiele apparaat.
Probeer een andere noise cancelling-modus (zie pagina 30).

Eigen stem is
moeilijk te horen
tijdens het bellen

Gebruik de Bose Music-app om Self Voice aan te passen. Deze optie
bevindt zich in het menu Instellingen.

Oordopjes reageren
niet

Plaats beide oordopjes in het oplaadetui totdat ze magnetisch op
hun plaats klikken. Doe het etui dicht en weer open. Het statuslampje
voor de oordopjes knippert wit en geeft daarna de oplaadstatus aan
(zie pagina 36). Verwijder de oordopjes.

Start de oordopjes en het oplaadetui opnieuw op (zie pagina 51).
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PROBLEMEN OPLOSSEN

SYMPTOOM

OPLOSSING

Oordopjes
reageren niet op
aanraakbediening

Zorg dat u het juiste aanraakoppervlak aanraakt (zie pagina 25).

Zorg dat uw vinger goed contact maakt met het aanraakopperviak
(zie pagina 25).

Varieer bij functies waarbij meerdere keren moet worden getikt,
hoeveel druk u met uw vinger uitoefent.

Zorg dat uw vingers droog zijn.
Als uw haar nat is, zorg dan dat dit het aanraakoppervlak niet raakt.

Als u handschoenen draagt, doe deze dan uit voordat u het
aanraakoppervlak aanraakt.

Gebruik de Bose Music-app om de functies voor in-ear detectie uit te
schakelen (zie pagina 29).

Als de oordopjes zijn blootgesteld aan hoge of lage temperaturen,
laat u ze op kamertemperatuur komen.

Start de oordopjes en het oplaadetui opnieuw op (zie pagina 51).

Kan volume niet
aanpassen

Controleer in de Bose Music-app of volumeregeling is ingeschakeld
(zie pagina 25).

Zorg dat u op het aanraakoppervlak in de juiste richting veegt
(zie pagina 25).

Zie “Oordopjes reageren niet op aanraakbediening.”

Kan snelfunctie niet
activeren

Controleer of u in de Bose Music-app een snelfunctie hebt ingesteld
(zie pagina 28).

Als u de snelfunctie hebt aangepast voor een specifiek oordopje,
zorg dan dat u uw vinger op het juiste oordopje houdt.

Oordopjes worden
niet opgeladen

Zorg dat de oordopjes goed in het oplaadetui zijn geplaatst. Tijdens
het opladen van de oordopjes behoort het etui gesloten te zijn,
aangezien dit de accu spaart (zie pagina 32).

Controleer of er geen vuil of vet op de contactpunten van de
oordopjes of de oplaadpinnen in het etui zit.

Zorg dat de USB-kabel goed is uitgelijnd met de poort op het
oplaadetui.

Sluit beide uiteinden van de USB-kabel aan.
Probeer een andere USB-kabel.
Probeer een andere wandoplader.

Als de oordopjes of het oplaadetui zijn blootgesteld aan hoge of lage
temperaturen, laat u ze op kamertemperatuur komen. Probeer het
daarna nog een keer (zie pagina 32).
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PROBLEMEN OPLOSSEN

SYMPTOOM

OPLOSSING

Oplaadetui wordt
niet opgeladen

Zorg dat de USB-kabel goed is uitgelijnd met de poort op het
oplaadetui.

Als de accu van het oplaadetui helemaal leeg is, zorg er dan voor
dat de USB-kabel lang genoeg wordt aangesloten om het opladen
op gang te brengen. Als het statuslampje van het oplaadetui uitgaat
wanneer u de kabel verwijdert, moet u de USB-kabel opnieuw
aansluiten.

Sluit beide uiteinden van de USB-kabel aan.
Probeer een andere USB-kabel.

Zorg dat het oplaadetui gesloten is. Om de accu te sparen behoort
het etui tijdens het opladen gesloten te zijn.

Probeer een andere wandoplader.

Als het oplaadetui is blootgesteld aan hoge of lage temperaturen,
laat u het etui op kamertemperatuur komen. Probeer het daarna nog
een keer (zie pagina 33).

Onjuiste taal
voor gesproken
mededelingen

Gebruik de Bose Music-app om de taal voor gesproken mededelingen
te wijzigen (zie pagina 14). Deze optie bevindt zich in het menu
Instellingen.

Ik krijg geen
oproepmeldingen

Controleer in de Bose Music-app of gesproken mededelingen zijn
ingeschakeld (zie pagina 14). Deze optie bevindt zich in het menu
Instellingen.

Controleer of u de oordopjes in het Bluetooth-menu van uw mobiele
apparaat toegang hebt gegeven tot uw contacten.

Oordopjes
produceren piepend
geluid

Controleer of de oorstukjes misschien geblokkeerd worden
(zie pagina 20).
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PROBLEMEN OPLOSSEN

DE OORDOPJES EN HET OPLAADETUI OPNIEUW
OPSTARTEN

Als de oordopjes of het oplaadetui niet reageren, kunt u ze opnieuw opstarten.

OPMERKING: Als de oordopjes opnieuw worden opgestart, wordt de lijst met
apparaten gewist. Andere instellingen blijven gehandhaafd.

Als de oordopjes zich in het oplaadetui bevinden en het etui geopend is, houdt u de knop
aan de achterkant van het oplaadetui 25 seconden ingedrukt totdat het statuslampje
voor de oordopjes 2 keer wit knippert, langzaam blauw knippert en dan uitgaat.

OPMERKING: Zorg dat het etui beide oordopjes bevat en geopend is.

Wanneer het opnieuw opstarten voltooid is, geeft het statuslampje voor de oordopjes
de oplaadstatus aan (zie pagina 36) en het statuslampje voor het oplaadetui het
accuniveau (zie pagina 37).
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INSTRUCCIONES IMPORTANTES DE SEGURIDAD

Lea y conserve todas las instrucciones de uso, proteccion y seguridad.

c E Por la presente, Bose Corporation declara que este producto cumple con los requisitos esenciales y con otras
clausulas relevantes de la Directiva 2014/53/EU y con todos los demas requisitos de directivas
correspondientes de la UE. La declaracién de conformidad completa se puede encontrar en:
www.Bose.com/compliance

UK Este producto cumple con todas las regulaciones aplicables de compatibilidad electromagnética de 2016 y
cA todas las demas regulaciones aplicables del Reino Unido. La declaracién de conformidad completa se puede
encontrar en: www.Bose.com/compliance

Por la presente, Bose Corporation declara que este producto cumple con los requisitos esenciales de las
Regulaciones de equipos de radio de 2017 y todas las demds regulaciones aplicables del Reino Unido.
La declaracion de conformidad completa se puede encontrar en: www.Bose.com/compliance

Instrucciones importantes de seguridad
Limpielo solamente con un pafo seco.
Use solamente los accesorios especificados por el fabricante.

Derive todas las tareas de servicio al personal calificado. Se requieren tareas de servicio si el aparato se dafa de
alguna manera, por ejemplo, si se dafid el enchufe o cable de alimentacidn, si se derramd liquido o cayeron objetos
dentro del aparato, si el aparato estuvo expuesto a la lluvia o la humedad, si no funciona normalmente, o si se cayo.

AADVERTENCIAS/PRECAUCIONES

+ Para evitar una ingestion accidental, mantenga los auriculares de tapdn fuera del alcance de los nifios y mascotas.
Los auriculares de tapdn contienen una bateria de lon-litio y puede ser peligroso si se traga. Si se ingiere, busque
atencion médica de inmediato. Cuando no los usa, guarde los auriculares de tapdn en el estuche de carga con la
tapa cerrada y manténgalos fuera del alcance de nifios y mascotas.

* NO permita el uso de los auriculares de tapdn a nifios pequefios.
+ NO use los auriculares de tapén a un volumen alto por un periodo prolongado.
- Para evitar dafios a la audicion, use los auriculares de tapon a un nivel de volumen cémodo y moderado.

- Baje el volumen del dispositivo antes de colocarse los auriculares de tapén, suba gradualmente el volumen hasta
alcanzar un nivel de audicion cémodo.

+ Tenga precaucion y acate las leyes correspondientes en cuanto al uso de teléfonos méviles y auriculares si usa
auriculares de tapdn para realizar llamadas mientras conduce. Algunas jurisdicciones imponen limitaciones
especificas, como una configuracion de un unico auricular, sobre el uso de tales productos mientras se conduce.
NO use los auriculares de tapon para otro fin mientras conduce.

+ NO use los auriculares de tapén con el modo cancelacion de ruido activado en ningin momento; la imposibilidad
de oir ruidos puede presentar un peligro para usted y otros, por ejemplo, cuando anda en bicicleta o camina cerca
o0 en medio del trafico, en una obra en construccidn, las vias del ferrocarril, etc. y siga las leyes correspondientes
referentes al uso de los auriculares.

- Apague los auriculares de tapén o use los auriculares de tapon con el modo cancelacién de ruido desactivado
y ajuste el volumen para asegurarse de que puede oir los ruidos del entorno, incluyendo alarmas y sefiales de
advertencia.

- Tenga en cuenta que los sonidos que actiian como aviso o alerta pueden escucharse de forma diferente cuando se
usan los auriculares de tapén, inclusive en el modo Atento.

+ Su producto a veces puede producir un breve chirrido relacionado con el funcionamiento de la cancelacion de ruido.
Sin embargo, si oye un ruido fuerte atipico, apague los auriculares de tapdn y péngase en contacto con el servicio al
cliente de Bose.

+ NO sumerja ni exponga los auriculares de tapén al agua durante periodos prolongados, ni los use mientras practica
deportes acudticos, por ejemplo: natacion, esqui acuatico, surf, etc.

+ Quitese los auriculares de tapdn de inmediato si experimenta una sensacion de calor o pérdida de audio.
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INSTRUCCIONES IMPORTANTES DE SEGURIDAD

@ Contiene piezas pequefas que pueden representar un riesgo de asfixia. No recomendable para nifios
menores de 3 afios.

i Este producto contiene material magnético. Consulte con su médico si esto podria afectar a un dispositivo
médico implantable.

« Para reducir el riesgo de incendio o descarga eléctrica, NO exponga este producto a la lluvia, goteo, salpicaduras o
humedad y no coloque objetos llenos de liquido, como jarrones, sobre o cerca del producto.

+ NO realice alteraciones no autorizadas a este producto.

+ Mantenga el producto lejos del fuego y de fuentes de calor. NO coloque sobre el producto, o en su proximidad,
fuentes de llamas al descubierto, como velas encendidas.

+ NO use los auriculares de tapon sin colocar las puntas suministradas.

* Use este producto solamente con una fuente de alimentacién LPS aprobada por una agencia que cumpla con los
requisitos regulatorios locales (por ejemplo, UL, CSA, VDE, CCC).

* La bateria suministrada con este producto puede presentar un riesgo de incendio o quemadura quimica, si no se
manipula correctamente.

« Si la baterfa pierde, evite que el liquido entre en contacto con la piel o los 0jos. Si se produce el contacto, busque
atencion médica.

+» No exponga productos con bateria al calor excesivo, por ejemplo, almacenar a la luz directa del sol, cerca del fuego
o similar.

* Limpie la transpiracién de los auriculares de tapdn y del estuche de carga antes de cargarlos.
* IPX4 no es una condicion permanente y es posible que la resistencia disminuya como resultado del uso normal.

« Para evitar exposicion peligrosa a radiacién de los componentes laser internos, use el producto solo como lo
especifican las instrucciones. Solo el personal de servicio técnico debidamente calificado puede ajustar o reparar
los auriculares de tapén.

+ No coloque ni instale cerca de ninguna fuente de calor, como radiadores, rejillas de calefaccion, estufas u otros
aparatos (incluidos amplificadores) que produzcan calor.

+ Cumple con las regulaciones 21 CFR 1040.10 y 1040.11 excepto para la conformidad con IEC 60825-1 Ed. 3 como se
describe en el aviso Laser Notice 56, con fecha del 8 de mayo de 2019.

Estos auriculares de tapon se clasifican como un PRODUCTO LASER CLASE 1 de acuerdo
T con EN/IEC 60825-1:2014.

KLASSE 1 LASER PRODUCT

LUOKAN 1 LASER LAITE
KLASS 1 LASER APPARAT
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INFORMACION REGULATORIA Y LEGAL

NOTA: Este equipo ha sido sometido a prueba y se ha comprobado que cumple con los limites de un dispositivo
digital Clase B, conforme a la Parte 15 de las reglas de la FCC. Estos limites estan disefiados para ofrecer una
proteccion razonable contra interferencias perjudiciales en una instalacion domiciliaria. Este equipo genera, usa

y puede irradiar energia de radiofrecuencia y, si no se instala y se usa conforme a las instrucciones, puede causar
interferencia perjudicial a las comunicaciones de radio. Sin embargo, no se garantiza que la interferencia no se
produzca en una instalacién en particular. Si este equipo causa interferencias perjudiciales en la recepcion de radio
o television, que se puede determinar al apagar y encender el equipo, se aconseja al usuario intentar corregir la
interferencia mediante una o mas de las siguientes medidas:

* Reoriente o reubique el producto receptor o la antena.

+ Aumente la separacion entre el equipo y el receptor.

+ Conecte el equipo a una salida eléctrica en un circuito diferente al que estd conectado el receptor.

+ Consulte con el distribuidor o con un técnico en radio o television experimentado para obtener ayuda.

Los cambios o las modificaciones no aprobadas expresamente por Bose Corporation podrian invalidar la autoridad del
usuario para operar el equipo.

Este dispositivo cumple con la parte 15 de las reglas de la FCC 'y con las normas RSS sin licencia de ISED Canada.

El funcionamiento esta sujeto a las siguientes dos condiciones: (1) Este dispositivo no debe provocar interferencias
dafinas y (2) Este dispositivo debe aceptar cualquier interferencia recibida, incluida la interferencia que puede causar
un funcionamiento no deseado.

Este dispositivo cumple con los limites de exposicion a la radiacion de la FCC y de ISED Canada establecidos para la
poblacién en general. Este transmisor no se debe ubicar ni operar juntamente con otra antena o transmisor.

ID DE LA FCC: A94911L/ID de FCC: A94911R
KCC: R-R-Bos-911L/KCC: R-R-Bos-911R
IC: 3232A-911L/IC: 3232A-911R
Modelo del estuche: 435911
Modelo del auricular de tapén derecho: 911R
Modelo del auricular de tapén izquierdo: 911L
Los auriculares de tapdn en este sistema se certificaron de acuerdo con las cldusulas en la Ley de radiofonia.
e® 020-220121 (L)
> 020-220120 (R)
CAN ICES-3(B)/NMB-3(B)
Para Europa:
Banda de frecuencia de funcionamiento 2400 a 2483,5 MHz.
Potencia de transmisién méxima menor que 20 dBm EIRP.

Informacién de SAR

Auricular Medicién Medicién
de tapon 1-9 SAR W/kg 10-g SAR W/kg
Izquierdo 0,303 0,126
Derecho 0,24 0,101

Este simbolo significa que el producto no debe desecharse como residuo doméstico y que debe depositarse
en un centro de recoleccién apropiado para reciclaje. La eliminacion y el reciclado adecuados ayudan a

mmmm  Proteger los recursos naturales, la salud de las personas y el medio ambiente. Para obtener mas informacion
sobre la eliminacion y el reciclado de este producto, pdngase en contacto con su municipio, el servicio de
gestion de residuos o el comercio donde haya comprado este producto.
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INFORMACION REGULATORIA Y LEGAL

Regulaciones técnicas de dispositivos de radiofrecuencia de baja potencia

Sin el permiso concedido por la NCC, ninguna empresa, compafiia o usuario puede cambiar la frecuencia, mejorar

la potencia de transmision ni alterar las caracteristicas originales, asi como el desempefio de los dispositivos de
radiofrecuencia de baja potencia. Los dispositivos de radiofrecuencia de baja potencia no deberian afectar la
seguridad del avion ni interferir con las comunicaciones legales; si se determinara una interferencia, el usuario deberd
dejar de usar de inmediato hasta que no se perciba interferencia. Dichas comunicaciones legales implican que las
comunicaciones de radio se operan conforme con la Ley de administracion de telecomunicaciones. Los dispositivos
de radiofrecuencia de bajo consumo deben ser susceptibles a la interferencia de las comunicaciones legales o de los
dispositivos de ondas de radio ISM.

NO intente quitar la bateria de ion-litio recargable de este producto. Contacte al distribuidor local de Bose u otro
profesional calificado para quitar la bateria.

_’4‘_ Deseche correctamente las baterias usadas, cumpliendo con las reglamentaciones locales. No incinere.
1

BT AR
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Tabla de sustancias peligrosas restringidas en China

Nombres y contenidos de las sustancias o elementos téxicos o peligrosos

Sustancias y elementos téxicos o peligrosos
Nombre de parte P(I:g;o Me(:;)r io C?ggl)io Ht:)((:aRv(a\;f)r;te poﬁgre:l:gdo pgllif;::ﬁtae;o
(PBB) (PBDE)
PCB X 0 0 0 0 0
Partes metalicas X 0 0 0 0 0
Partes plasticas 0 0 0 0 0 0
Altavoces X 0 0 0 0 0
Cables X 0 0 0 0 0

Esta tabla se prepar6 conforme a las clausulas de SJ/T 11364.
0: Indica que esta sustancia téxica o peligrosa contenida en todos los materiales homogéneos para esta parte

es inferior al requisito de limite de GB/T 26572. 5 ’
X: Indica que esta sustancia téxica o peligrosa que estd presente en al menos uno de los materiales

homogéneos utilizados para esta parte se encuentra por encima del requisito de limite de GB/T 26572.

Tabla de sustancias peligrosas restringidas en Taiwan

Nombre del equipo: Estuche de carga, designacion de tipo: 435911

Sustancias restringidas y simbolos quimicos

) - Eteres difenil

Unidad Plomo (pb) Mi[j;‘)r | cadmio (Cd) Cr°m°(2ffg‘)’a'e”te ponbrggz’y';(PBB) polbromados
(PBDE)

PCB - o o o o o
Partes metdlicas - o o o o o
Partes plasticas o o o o o o
Altavoces - o o o o o
Cables - o o o o o

“ n

Nota 1: “o” indica que el porcentaje de contenido de la sustancia restringida no excede el porcentaje del valor de referencia presente.
Nota 2: El “=” indica que la sustancia restringida corresponde a la exencion.
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INFORMACION REGULATORIA Y LEGAL

Fecha de fabricacion: El octavo digito del nimero de serie indica el afio de fabricacion; “2” es 2012 0 2022.
Lugar de fabricacion: El séptimo digito del nimero de serie indica el lugar de fabricacion.

Importador en China: Bose Electronics (Shanghai) Company Limited, Level 6, Tower D, No. 2337 Gudai Rd. Minhang
District, Shanghai 201100, China

Importador en UE: Bose Products B.V., Gorslaan 60, 1441 RG Purmerend, Paises Bajos

Importador en México: Bose de México S. de R.L. de C.V., Avenida Prado Sur #150, Piso 2, Interior 222 y 223, Colonia
Lomas de Chapultepec V Seccién, Miguel Hidalgo, Ciudad de México, C.P. 11000 - Ntimero de teléfono: +5255 (5202) 3545

Importador en Taiwan: Bose Limited Taiwan Branch (H.K.), 9F., No. 10, Sec. 3, Minsheng E. Road, Zhongshan Dist.
Taipei City 10480, Taiwan - Numero de teléfono: +886-2-2514 7676

Importador en el Reino Unido: Bose Limited, Bose House, Quayside Chatham Maritime, Chatham, Kent, ME4 4QZ,
Reino Unido

Potencia de entrada: 5V =12 A

Voltaje de salida: 5 VDC

Corriente de salida: 0,16 A X 2

Capacidad de salida: 680 mAh

Clasificacion IPXX: IPX4 (para los auriculares de tapén)
La ID de CMIT se encuentra en la caja.

Complete y conserve para referencia futura

El codigo de la fecha del auricular de tapén se encuentra el auricular de tapén debajo de la banda. El niimero
de serie del estuche de carga se encuentra en la cavidad en el estuche de carga entre los auriculares de tapon.
Los nimeros de modelo se encuentran en el estuche de carga.

Namero de serie:

Namero de modelo: 435911

Guarde el recibo con la guia del usuario. Ahora es un buen momento para registrar su producto Bose.
Puede hacerlo facilmente visitando worldwide.Bose.com/ProductRegistration

Informacién de seguridad
Este producto puede recibir actualizaciones autométicas de seguridad de Bose. Para recibir
actualizaciones automaticas de seguridad, debe completar el proceso de configuracién del producto en
la aplicacion Bose Music y conectar el producto a Internet. Si no completa el proceso de configuracion,
sera responsable de instalar las actualizaciones de seguridad disponibles de Bose.

Apple, el logotipo de Apple, iPad, iPhone y iPod son marcas comerciales de Apple Inc., registradas en los Estados
Unidos y en otros paises. La marca comercial “iPhone” se usa en Japén con una licencia de Aiphone K.K. App Store es
una marca de servicio de Apple Inc.

El uso del distintivo Fabricado para Apple significa que un accesorio se disefi¢ de forma especifica para conectar
alos productos Apple identificada en el distintivo y que cuenta con la certificacion del desarrollador para cumplir
con los estandares de rendimiento de Apple. Apple no es responsable del funcionamiento de este dispositivo o
el cumplimiento con las normas de seguridad y disposiciones legales.

Lamarcay los logotipos de Bluetooth® son marcas comerciales registradas propiedad de Bluetooth SIG Inc.
y cualquier uso de dichas marcas por parte de Bose Corporation se encuentra bajo licencia.

Google y Google Play son marcas comerciales de Google LLC.

USB Type-C® y USB-C® son marcas comerciales registradas de USB Implementers Forum.

Bose, Bose Music, ActiveSense y QuietComfort Earbuds son marcas comerciales de Bose Corporation.
Sede central de Bose Corporation: 1-877-230-5639

©2022 Bose Corporation. No se puede reproducir, modificar, distribuir, o usar de otra manera ninguna parte de este
trabajo sin previo consentimiento por escrito.

6 | esp


http://worldwide.Bose.com/ProductRegistration

DIVULGACIONES DE LICENCIA

The following license disclosures apply to certain third-party software packages used as components in the product.
Package: FreeRTOS

Copyright © Amazon Web Services, Inc. or its affiliates. All rights reserved. The FreeRTOS package is subject to the
license terms reprinted below:

MIT License

Permission is hereby granted, free of charge, to any person obtaining a copy of this software and associated
documentation files (the “Software™), to deal in the Software without restriction, including without limitation the
rights to use, copy, modify, merge, publish, distribute, sublicense, and/or sell copies of the Software, and to permit
persons to whom the Software is furnished to do so, subject to the following conditions:

The above copyright notice and this permission notice shall be included in all copies or substantial portions of
the Software.

THE SOFTWARE IS PROVIDED “AS IS”, WITHOUT WARRANTY OF ANY KIND, EXPRESS OR IMPLIED, INCLUDING
BUT NOT LIMITED TO THE WARRANTIES OF MERCHANTABILITY, FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE AND
NONINFRINGEMENT. IN NO EVENT SHALL THE AUTHORS OR COPYRIGHT HOLDERS BE LIABLE FOR ANY CLAIM,
DAMAGES OR OTHER LIABILITY, WHETHER IN AN ACTION OF CONTRACT, TORT OR OTHERWISE, ARISING FROM,
OUT OF OR IN CONNECTION WITH THE SOFTWARE OR THE USE OR OTHER DEALINGS IN THE SOFTWARE.

Package: Nanopb

Copyright © 2011 Petteri Aimonen <jpa at nanopb.mail.kapsi.fi>. The Nanopb package is subject to the license terms
reprinted below:

Zlib license
© 201 Petteri Aimonen <jpa at nanoph.mail.kapsi.fi>

This software is provided ‘as-is’, without any express or implied warranty. In no event will the authors be held liable
for any damages arising from the use of this software.

Permission is granted to anyone to use this software for any purpose, including commercial applications, and to alter
it and redistribute it freely, subject to the following restrictions:

1. The origin of this software must not be misrepresented; you must not claim that you wrote the original software.
If you use this software in a product, an acknowledgment in the product documentation would be appreciated
but is not required.

2. Altered source versions must be plainly marked as such, and must not be misrepresented as being the
original software.

3. This notice may not be removed or altered from any source distribution.
Package: Mbed TLS 2.16.1
© ARM Limited. All rights reserved. The Mbed TLS package is subject to the license terms reprinted below:
Apache License
Version 2.0, January 2004
http://www.apache.org/licenses/
TERMS AND CONDITIONS FOR USE, REPRODUCTION, AND DISTRIBUTION
1. Definitions.

“License” shall mean the terms and conditions for use, reproduction, and distribution as defined by Sections 1
through 9 of this document.

“Licensor” shall mean the copyright owner or entity authorized by the copyright owner that is granting
the License.

“Legal Entity” shall mean the union of the acting entity and all other entities that control, are controlled by,

or are under common control with that entity. For the purposes of this definition, “control” means (i) the power,
direct or indirect, to cause the direction or management of such entity, whether by contract or otherwise, or (ii)
ownership of fifty percent (50%) or more of the outstanding shares, or (iii) beneficial ownership of such entity.

“You” (or “Your”) shall mean an individual or Legal Entity exercising permissions granted by this License.
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DIVULGACIONES DE LICENCIA

“Source” form shall mean the preferred form for making modifications, including but not limited to software
source code, documentation source, and configuration files.

“Object” form shall mean any form resulting from mechanical transformation or translation of a Source form,
including but not limited to compiled object code, generated documentation, and conversions to other
media types.

“Work” shall mean the work of authorship, whether in Source or Object form, made available under the License,
as indicated by a copyright notice that is included in or attached to the work (an example is provided in the
Appendix below).

“Derivative Works” shall mean any work, whether in Source or Object form, that is based on (or derived from)
the Work and for which the editorial revisions, annotations, elaborations, or other modifications represent, as a
whole, an original work of authorship. For the purposes of this License, Derivative Works shall not include works
that remain separable from, or merely link (or bind by name) to the interfaces of, the Work and Derivative
Works thereof.

“Contribution” shall mean any work of authorship, including the original version of the Work and any
modifications or additions to that Work or Derivative Works thereof, that is intentionally submitted to Licensor
for inclusion in the Work by the copyright owner or by an individual or Legal Entity authorized to submit on
behalf of the copyright owner. For the purposes of this definition, “submitted” means any form of electronic,
verbal, or written communication sent to the Licensor or its representatives, including but not limited to
communication on electronic mailing lists, source code control systems, and issue tracking systems that are
managed by, or on behalf of, the Licensor for the purpose of discussing and improving the Work, but excluding
communication that is conspicuously marked or otherwise designated in writing by the copyright owner as
“Not a Contribution.”

“Contributor” shall mean Licensor and any individual or Legal Entity on behalf of whom a Contribution has been
received by Licensor and subsequently incorporated within the Work.

. Grant of Copyright License. Subject to the terms and conditions of this License, each Contributor hereby grants
to You a perpetual, worldwide, non-exclusive, no-charge, royalty-free, irrevocable copyright license to reproduce,
prepare Derivative Works of, publicly display, publicly perform, sublicense, and distribute the Work and such
Derivative Works in Source or Object form.

. Grant of Patent License. Subject to the terms and conditions of this License, each Contributor hereby grants to
You a perpetual, worldwide, non-exclusive, no-charge, royalty-free, irrevocable (except as stated in this section)
patent license to make, have made, use, offer to sell, sell, import, and otherwise transfer the Work, where such
license applies only to those patent claims licensable by such Contributor that are necessarily infringed by their
Contribution(s) alone or by combination of their Contribution(s) with the Work to which such Contribution(s)
was submitted. If You institute patent litigation against any entity (including a cross-claim or counterclaimin a
lawsuit) alleging that the Work or a Contribution incorporated within the Work constitutes direct or contributory
patent infringement, then any patent licenses granted to You under this License for that Work shall terminate as
of the date such litigation is filed.

. Redistribution. You may reproduce and distribute copies of the Work or Derivative Works thereof in any medium,
with or without modifications, and in Source or Object form, provided that You meet the following conditions:

a. You must give any other recipients of the Work or Derivative Works a copy of this License; and

b. You must cause any modified files to carry prominent notices stating that You changed the files; and

¢. You must retain, in the Source form of any Derivative Works that You distribute, all copyright, patent,
trademark, and attribution notices from the Source form of the Work, excluding those notices that do not
pertain to any part of the Derivative Works; and

d. If the Work includes a “NOTICE” text file as part of its distribution, then any Derivative Works that You
distribute must include a readable copy of the attribution notices contained within such NOTICE file, excluding
those notices that do not pertain to any part of the Derivative Works, in at least one of the following places:
within a NOTICE text file distributed as part of the Derivative Works; within the Source form or
documentation, if provided along with the Derivative Works; or, within a display generated by the Derivative
Works, if and wherever such third-party notices normally appear. The contents of the NOTICE file are for
informational purposes only and do not modify the License. You may add Your own attribution notices within
Derivative Works that You distribute, alongside or as an addendum to the NOTICE text from the Work,
provided that such additional attribution notices cannot be construed as modifying the License.
You may add Your own copyright statement to Your modifications and may provide additional or different
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DIVULGACIONES DE LICENCIA

license terms and conditions for use, reproduction, or distribution of Your modifications, or for any such
Derivative Works as a whole, provided Your use, reproduction, and distribution of the Work otherwise
complies with the conditions stated in this License.

5. Submission of Contributions. Unless You explicitly state otherwise, any Contribution intentionally submitted for
inclusion in the Work by You to the Licensor shall be under the terms and conditions of this License, without any
additional terms or conditions. Notwithstanding the above, nothing herein shall supersede or modify the terms
of any separate license agreement you may have executed with Licensor regarding such Contributions.

6. Trademarks. This License does not grant permission to use the trade names, trademarks, service marks,
or product names of the Licensor, except as required for reasonable and customary use in describing the origin
of the Work and reproducing the content of the NOTICE file.

7. Disclaimer of Warranty. Unless required by applicable law or agreed to in writing, Licensor provides the Work
(and each Contributor provides its Contributions) on an “AS IS” BASIS, WITHOUT WARRANTIES OR CONDITIONS
OF ANY KIND, either express or implied, including, without limitation, any warranties or conditions of TITLE,
NON-INFRINGEMENT, MERCHANTABILITY, or FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE. You are solely responsible
for determining the appropriateness of using or redistributing the Work and assume any risks associated with
Your exercise of permissions under this License.

8. Limitation of Liability. In no event and under no legal theory, whether in tort (including negligence), contract,
or otherwise, unless required by applicable law (such as deliberate and grossly negligent acts) or agreed to in
writing, shall any Contributor be liable to You for damages, including any direct, indirect, special, incidental,
or consequential damages of any character arising as a result of this License or out of the use or inability to
use the Work (including but not limited to damages for loss of goodwill, work stoppage, computer failure or
malfunction, or any and all other commercial damages or losses), even if such Contributor has been advised of
the possibility of such damages.

9. Accepting Warranty or Additional Liability. While redistributing the Work or Derivative Works thereof, You may
choose to offer, and charge a fee for, acceptance of support, warranty, indemnity, or other liability obligations
and/or rights consistent with this License. However, in accepting such obligations, You may act only on Your own
behalf and on Your sole responsibility, not on behalf of any other Contributor, and only if You agree to indemnify,
defend, and hold each Contributor harmless for any liability incurred by, or claims asserted against, such
Contributor by reason of your accepting any such warranty or additional liability.

END OF TERMS AND CONDITIONS
©2022 Bose Corporation

Licensed under the Apache License, Version 2.0 (the “License”); you may not use this file except in compliance with
the License.

You may obtain a copy of the License at: http://www.apache.org/licenses/LICENSE-2.0

Unless required by applicable law or agreed to in writing, software distributed under the License is distributed on an
“AS IS” BASIS, WITHOUT WARRANTIES OR CONDITIONS OF ANY KIND, either express or implied.

See the License for the specific language governing permissions and limitations under the License.
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CONTENIDO DE LA CAJA

CONTENIDO

Confirme que estén incluidas las siguientes partes:

BOSE
Bose QuietComfort Earbuds Il Estuche de carga
Puntas (tamafos pequefio y grande) Bandas de estabilidad (tamafios 2 y 3)
NOTA: Las puntas de tamafio mediano estan NOTA: Las bandas de tamario 1estan colocadas
colocadas en los auriculares de tapon. en los auriculares de tapon. Para
Para identificar el tamafio de las identificar el tamafio de las bandas, vea la
puntas, vea la pagina 19. pagina 19.

cco——

Cables USB Type-C® a USB-A

NOTA: Si cualquier parte del producto esta dafiada, no lo use. Comuniquese con un
representante autorizado de Bose o al Servicio al cliente de Bose.

Visite: support.Bose.com/QCEii
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CONFIGURAR LA APLICACION BOSE MUSIC

La aplicaciéon Bose Music permite configurar y controlar los auriculares de tapén
desde cualquier dispositivo movil, como un teléfono inteligente o tableta.

Con la aplicacién, puede verificar el ajuste de los auriculares de tapdn, controlar las
conexiones Bluetooth, controlar la configuracién de los auriculares de tapon, ajustar
el audio, elegir el idioma de las indicaciones de voz y acceder a las actualizaciones y
nuevas funciones.

NOTA: Siya cred una cuenta Bose para otro producto Bose, vea “Agregar los
auriculares de tapon a una cuenta existente”.

DESCARGAR LA APLICACION BOSE MUSIC

1. En el dispositivo movil, descargue la aplicacion Bose Music.

NOTA: Sise encuentra en China continental, descargue la aplicacion Bose®& k.

BOSE MUSIC

# Download on the \
@& App Store >\ Google Play

2. Siga las instrucciones de la aplicacion.

AGREGAR LOS AURICULARES DE TAPON A UNA
CUENTA EXISTENTE

Para agregar los auriculares de tapén Bose QuietComfort Earbuds II, abra la aplicacién
Bose Music y agregue los auriculares de tapon.
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———— RESISTENTE A LA INTEMPERIE Y A LA TRANSPIRACION ———

Los auriculares de tapdn estan clasificados como IPX4 resistente al agua. Estan
diseflados para ser resistentes a la intemperie y a la transpiracion y a las gotas de
agua pero no estan disefiados para sumergirlos en agua.

PRECAUCIONES:

* NO nade ni se duche con los auriculares de tapon.

* NO sumerja los auriculares de tapon.

ad
Jdag

NOTAS:

» Para evitar la corrosion, limpie periddicamente los contactos de carga en los
auriculares de tapon con un hisopo seco y suave o similar.

* [PX4 no es una condicién permanente y es posible que la resistencia disminuya
como resultado del desgaste normal.
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COMO USARLOS

INSERTAR LOS AURICULARES DE TAPON

1. Inserte el auricular de tapon de manera que la punta se acomode suavemente en la
entrada del canal auditivo.

NOTA: Cada auricular de tapdn tiene una marca R (derecho) o L (izquierdo).

R foforrrn Marcas R/L

2. Gire levemente el auricular de tapon hacia atrds de manera que la punta cree
un sellado cémodo en el canal auditivo y la banda de estabilidad se apoye en
el reborde de la oreja.

NOTA: Es posible que tenga que girar el auricular de tapén hacia adelante y hacia
atrds para que la punta cree un sellado cémodo. Sin embargo, girarlo
demasiado hacia atras o hacia delante puede afectar la calidad del audio y
del sonido del micréfono.

Banda de estabilidad

Reborde de la oreja

Insertar Girar

3. Verifique el ajuste (vea la pagina 17).

4. Repita los pasos 1- 3 para insertar el otro auricular de tapén.

Cuando se insertan los auriculares de tapon, el audio se personaliza en funcién de
sus oidos para obtener el mejor rendimiento de audio y cancelaciéon de ruido.

NOTA: Si comparte los auriculares de tapdn, coléquelos en el estuche de carga
para borrar la personalizacién de audio entre cada usuario.
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COMO USARLOS

VERIFICAR EL AJUSTE

Para obtener el mejor ajuste, desempefio de audio y cancelacion de ruido, use un
espejo para asegurarse de que esta usando el tamafio correcto de puntas y bandas
de estabilidad. Es posible que tenga que probar un tamafio de punta o banda de
estabilidad diferente para cada oido.

SUGERENCIA: También puede comprobar el ajuste usando la Prueba de ajuste de las
puntas en la aplicacién Bose Music. Puede acceder a esta opcién en
el menu de configuracion.

Puntas
AJUSTE QUE VERIFICAR
La punta se acomoda suavemente en la
abertura del canal auditivo para crear un
\Q sellado cémodo.
Ajuste correcto 3 NOTA: El ruido ambiental debe sonar

amortiguado antes de que los
auriculares de tapdn se enciendan y
se active la cancelacion de ruido.

\‘ La punta se siente incomoda y apretada en

Demasiada presion o
P el canal auditivo.

La punta se acomoda demasiado adentro
\ del canal auditivo, se siente floja en el oido o

Demasiado flojo se cae cuando mueve la cabeza.
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Bandas de estabilidad

AJUSTE QUE VERIFICAR

La banda no sobresale ni se siente apretada

Ajuste correcto )
) en el reborde de la oreja.

La banda sobresale o se siente apretada

DR Gl debajo del reborde de la oreja.

Demasiada pequeia La banda no llega al reborde de la oreja.
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COMO USARLOS

PROBAR OTRO TAMANO

Use los auriculares de tapdn por un periodo considerable de tiempo. Si los auriculares
de tapdn no se sienten comodos o estan flojos, o la calidad de sonido no es la
esperada, pruebe con otra punta o banda de estabilidad.

Es posible que necesite probarse los tres tamafios de puntas o bandas o usar un
tamario diferente de punta o banda para cada oido.

Puntas
Las puntas vienen en tamafio pequefo, mediano y grande.

Las puntas de tamafo mediano estan colocadas en los auriculares de tapdn. Si siente
que son demasiado pequefas, pruebe con las grandes. Si siente que son demasiado
grandes, pruebe con las pequenas.

Bandas de estabilidad

Las bandas de estabilidad estdan marcadas con el tamafio 1 (pequefo), 2 (mediano)
o 3 (grande) y una marca R (derecha) o L (izquierda).

11 er 3k

Las bandas de tamafio 1 estdn colocadas en los auriculares de tapdn. Si siente que son
demasiado pequenas, pruebe con el tamafo 2.
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COMO USARLOS

CAMBIAR LAS PUNTAS

1.

5.
6.

Sujetando el auricular de tapdn, apriete con cuidado la punta y despéguela del
auricular de tapon.

<) @,
Apretar y despegar Separar
PRECAUCION: Para evitar que se rasgue, NO tire del borde de la punta.

Elija un nuevo tamano de punta (vea la pagina 19).

Alinee la punta con la boquilla del auricular de tapén y presione la punta en la
boquilla hasta que sienta que encaja firmemente y oiga un clic.

\/

@y ()

Alinear Presionar

Repita los pasos 1- 3 para el otro auricular de tapdn, seguin sea necesario.
NOTA: Es posible que necesite un tamaro diferente de punta para cada oido.
Coldquese los auriculares de tapon (vea la pagina 16).

Verifigue el ajuste (vea la pdgina 17).

NOTAS:

Si cambia la punta, es posible que tenga que cambiar la banda de estabilidad para
que la banda se apoye cémodamente en el reborde de la oreja (vea la pagina 21).

Para ver videos instructivos sobre como cambiar las puntas, visite:
support.Bose.com/QCEii

Si necesita tamanos adicionales de puntas, pongase en contacto con el servicio al
cliente de Bose o visite: support.Bose.com/QCEii
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COMO USARLOS

CAMBIAR LAS BANDAS DE ESTABILIDAD

1.

Sujetando el auricular de tapdn, tome con cuidado la parte saliente de la banda
de estabilidad y despéguela por encima de la punta y separandola del auricular
de tapon.

parte saliente de la
banda de estabilidad

= 4

Estirar Despegar Separar

PRECAUCION: Para evitar que se rasgue, NO tire de la parte delgada de la banda.
Elija un nuevo tamafo de banda (vea la pagina 19).

Con las marcas de la banda orientadas hacia usted y la parte saliente de la banda
mirando hacia afuera, alinee el punto de la banda con el punto gris en la parte
inferior del auricular de tapon.

Estire con cuidado la banda sobre la punta, asegurandose de que los puntos se
alineen y de que el orificio del micréfono de la banda esté sobre el micréfono del
auricular de tapon para que éste no quede bloqueado.

Presione hacia abajo hasta que la banda quede bien colocada.

Micréfono

°
Orificio del micréfono

Alinear Estirar Presionar

Punto de la banda
de estabilidad

Punto del auriéular
de tapon
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6. Repitalos pasos1-5 para el otro auricular de tapdn, segun sea necesario.
NOTA: Es posible que necesite un tamafio diferente de banda para cada oido.

7. Coldquese los auriculares de tapodn (vea la pagina 16).

8. Verifique el ajuste (vea la pagina 17).

NOTAS:

» Para ver videos instructivos sobre como cambiar las bandas, visite:
support.Bose.com/QCEii

 Sinecesita tamafos adicionales de bandas de estabilidad, péngase en contacto con
el servicio al cliente de Bose o visite: support.Bose.com/QCEii
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ALIMENTACION

ENCENDER

Abra el estuche de carga.

Los auriculares de tapon se encienden. La luz de estado de los auriculares de tapon
parpadea de color blanco y luego se ilumina segun el estado de carga (vea la
pdgina 36). La luz de estado del estuche de carga se ilumina segun el nivel de
carga de la bateria (vea la pagina 37).

(<) Luz de estado de los auriculares de tapon

o Luz de estado del estuche de carga

NOTA: Cuando retira los auriculares de tapdn del estuche de carga, cierre el estuche
para ahorrar bateria y mantener el estuche libre de residuos.
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ALIMENTACION

APAGAR

1. Cologue ambos auriculares de tapdn en el estuche de carga.

2. Cierre el estuche.

Los auriculares de tapdn se apagan. La luz de estado del estuche de carga se
ilumina segun el nivel de carga de la bateria (vea la pagina 37).

NOTA: Los auriculares de tapdn se desconectan cuando se colocan en el estuche.

MODO DE ESPERA

El modo de espera conserva la carga de la bateria cuando el auricular de tapén esta
fuera del estuche de carga y no se estd usando. El auricular de tapdn cambia al modo
de espera cuando se quita el auricular de tapdn del oido por 10 minutos.

Para activar el auricular de tapdn, inserte el auricular de tapdn en el oido.
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CONTROL TACTIL

Use el control tactil deslizando rapidamente o tocando la superficie tactil de
cualquiera de los auriculares de tapdn. Con el control tactil puede reproducir, poner en
pausa el audio, cambiar el volumen, realizar funciones basicas de llamadas, ajustar la
cancelacién de ruido y usar un acceso directo (vea la pagina 28).

AREA DE SUPERFICIE TACTIL

La superficie tactil se encuentra en la superficie exterior de los auriculares de
tapoén. Controla la reproduccion multimedia, el volumen, las llamadas de teléfono,
la cancelacion de ruido y el acceso directo.

Superficie
tactil

REPRODUCCION MULTIMEDIA Y VOLUMEN

CONTROL

QUE HACER

Reproducir/Pausa

Toque un auricular
de tapon. (())

(=)

Subir el volumen

Deslice rapidamente

hacia arriba en un 3
auricular de tapon.

Bajar el volumen

Deslice rapidamente

hacia abajo en un P
auricular de tapon.
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CONTROL

QUE HACER

CONTROL TACTIL

Toque dos veces un

Saltar a la siguiente pista auricular de tapén. ((2x)) ((2x))
. . Toque tres veces un
Saltar a la pista anterior auricular de tapon. ((3x)) ((3x))
LLAMADAS TELEFONICAS
CONTROL QUE HACER
Toque un auricular
Contestar una llamada de tapon. ((x)) ((x )
Finalizar/rechazar una Toque dos veces un
llamada auricular de tapén. ((2x)) ((2x))
Contestar una segunda )
Toque un auricular
llamada entrante y poner la de tapon. ((x)) ((x))

llamada en curso en espera
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CONTROL TACTIL

CONTROL QUE HACER

Rechazar la segunda

llamada entrante y Toque dos veces un

continuar con la llamada auricular de tapon. ((2x)) ((2x))
en curso

Avisos de llamadas
Una indicacion de voz anuncia los llamadores entrantes y el estado de la llamada.

Para detener los avisos de llamadas, desactive las indicaciones de voz con la
aplicacion Bose Music. Puede acceder a esta opcién en el menu de configuracion.

CANCELACION DE RUIDO

Para mas informacién sobre cdmo cambiar los modos de cancelacién de ruido, vea la
pagina 31.

CONTROL DE VOZ DEL DISPOSITIVO MOVIL

Puede configurar una acceso directo para acceder al control de voz del dispositivo
movil usando los auriculares de tapén. El micréfono de los auriculares de tapdn actua
como una extension del micréfono en el dispositivo movil.

NOTA: Para acceder al control de voz del dispositivo mévil usando los auriculares de
tapon, se debe configurar como un acceso directo (vea la pagina 28).

CONTROL QUE HACER

Toque y mantenga

Acceder al control de voz presionado un auricular

Serd L de tapdn hasta que oiga
del dispositivo movil un tono. Suelte y haga \) \)
su pedido.
Detener el control de voz Toque un auricular
del dispositivo mévil de tapon. ((1x)). ((x))
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PERSONALIZAR EL CONTROL TACTIL

ACCESO DIRECTO

Un acceso directo permite acceder de forma rdpida y facil a una de las siguientes
funciones:

* Desplazarse por los modos de cancelacién de ruido
» Usar el control de voz del dispositivo movil

NOTA: De forma predeterminada, el desplazamiento por los modos de cancelacion
de ruido se activa en ambos auriculares de tapoén.

Usar el acceso directo
Para usar el acceso directo, toque y mantenga presionado un auricular de tapén.

) O]

Cambiar o desactivar el acceso directo

Para cambiar o desactivar un acceso directo o para asignar una acceso directo
diferente, use la aplicaciéon Bose Music. Puede acceder a esta opcidon en el menu de
configuracion.

NOTA: Siasigna un acceso directo diferente a cada auricular de tapén, debe tocar
y mantener presionado el auricular de tapon correspondiente. Si se quita un
auricular de tapdn, solo puede usar el acceso directo asignado al auricular de
tapoén que tiene puesto.
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MODO DETECCION EN EL OIDO

El modo Deteccién en el oido usa sensores para identificar cuando estd usando los
ambos auriculares de tapdn o solo uno.

Puede reproducir o pausar audio automaticamente y contestar llamadas de teléfono
(si estd activada) y ajustar la cancelacion de ruido insertando o quitando uno o ambos
auriculares de tapon.

NOTA: Para controlar las funciones del modo Deteccién en el oido, use la aplicacién
Bose Music. Puede acceder a esta opcion en el menu de configuracion.

REPRODUCIR/PAUSA AUTOMATICO

Cuando se quita un auricular de tapén, el audio se pone en pausa en ambos
auriculares de tapon.

Para reanudar el audio, vuelva a ponerse el auricular de tapén.

NOTA: Si quiere usar solo un auricular de tapdn, puede tocar el auricular de tapén
que tiene puesto para reanudar el audio.

CONTESTAR LLAMADA AUTOMATICO

Puede contestar llamadas de teléfono poniéndose un auricular de tapoén.

NOTA: Para activar esta funcién, use la aplicacién Bose Music. Puede acceder a esta
opcién en el menu de configuracion.

TRANSPARENCIA AUTOMATICA

Cuando se quita un auricular de tapén, el modo de cancelacion de ruido se ajusta al
modo Atento en el otro auricular de tapén que tiene puesto (vea la pagina 30).

Cuando se lo vuelve a poner, el auricular de tapdn en el oido se ajusta al nivel de
cancelacién de ruido anterior.

NOTA: Siquiere usar solo un auricular de tapodn, puede usar el acceso directo para
desplazarse por los modos de cancelacion de ruido vy elegir el modo adecuado.
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CANCELACION DE RUIDO

La cancelacion de ruido reduce los ruidos no deseados, brindando un desempeno
de audio mas nitido y real. Puede elegir entre dos modos de cancelacion de ruido
preconfigurados, Silencioso y Atento, o puede crear hasta dos modos personalizados.

El modo Silencioso permite bloquear las distracciones usando el nivel mas alto de
cancelacién de ruido.

El modo Atento brinda una transparencia total y permite oir el entorno mientras
disfruta del audio.

El modo Atento también incluye la tecnologia ActiveSense™ para reducir los ruidos
repentinos o fuertes.

Elija el modo de cancelacién de ruido segun sus preferencias de audio y del entorno.

MODOS DE CANCELACION DE RUIDO

MODO DESCRIPCION

silencioso Cancelacién de ruido de primera clase con el audio optimizado
de Bose.

Atento Esté atento al entorno mientras disfruta del audio.

La cancelacién de ruido personalizada (entre cancelacion de
ruido total y transparencia total) basada en sus preferencias de
audio y el entorno.

Personalizado NOTA: Puede crear hasta dos modos personalizados.
Para crear y controlar los modos personalizados, use la
aplicacion Bose Music. Puede acceder a esta opcion en
el menu de configuracion.

NOTA: Cuando se encienden, los auriculares de tapdn usan como valor
predeterminado el modo Silencioso. Para cambiar el modo predeterminado,
use la aplicacion Bose Music. Puede acceder a esta opcidn en el menu de
configuracion.

Modo Atento con ActiveSense™

La cancelacion de ruido dindmica del modo Atento con tecnologia ActiveSense™
permite oir el entorno mientras reduce el ruido no deseado.

El modo Atento con ActiveSense™ permite que los auriculares de tapdn activen
automaticamente la cancelacion de ruido cuando se producen ruidos repentinos o
fuertes cerca suyo, para que pueda mantener la atencién sin que el ruido intermitente
interrumpa el audio. Una vez que el ruido se atenua, la cancelacién de ruido se
desactiva automaticamente otra vez.

NOTA: Para desactivar ActiveSense™, use la aplicacion Bose Music. Puede acceder a
esta opcidn desde la pantalla principal.
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CANCELACION DE RUIDO

CAMBIAR EL MODO DE CANCELACION DE RUIDO

Para desplazarse por los modos de cancelacion de ruido favoritos, toque y mantenga
presionado un auricular de tapon.

Una indicacion de voz anuncia el modo de cancelacion de ruido seleccionado.

®) (@

NOTA: Para cambiar el modo de cancelacion de ruido usando los auriculares de
tapon, se debe configurar como un acceso directo (vea la pagina 28).

SUGERENCIA: También puede cambiar el modo de cancelacion de ruido usando la
aplicacion Bose Music. Puede acceder a esta opcién en el menu de
configuracién.

CANCELACION DE RUIDO DURANTE UNA LLAMADA

Cuando recibe una llamada, los auriculares de tapén permanecen en el modo de
cancelacién de ruido actual y se activa la voz propia. La voz propia ayuda a oirse
hablar de una forma mas natural.

Para ajustar el modo de cancelacién de ruido durante una llamada toque y mantenga
presionado un auricular de tapén.
NOTAS:

* El modo Transparencia automatica se desactiva durante una llamada (vea la
pdagina 29).

* Para ajustar la voz propia use la aplicaciéon Bose Music. Puede acceder a esta opcion
en el menu de configuracion.

USAR SOLO LA CANCELACION DE RUIDO

Puede usar solo la cancelaciéon de ruido, sin audio ni interrupciones de llamadas
telefénicas.
1. Proceda de una de las siguientes maneras:

» Siestd usando los auriculares de tapdn, desconecte el dispositivo movil (vea la
pdgina 39).

» Silos auriculares de tapdn estan en el estuche de carga, desactive la funciéon
Bluetooth en el dispositivo movil y quite los auriculares de tapdn del estuche.

2. Toque y mantenga presionado un auricular de tapdn para cambiar el modo de
cancelacién de ruido (vea “Cambiar el modo de cancelacién de ruido”).

NOTA: Para volver a conectar el dispositivo movil, seleccione los auriculares de tapdén
de la lista Bluetooth del dispositivo movil.
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BATERIA

CARGAR LOS AURICULARES DE TAPON

1. Alinee los contactos de carga en el auricular de tapén izquierdo con las clavijas de
carga en la parte izquierda del estuche de carga.

Clavijas de carga

NOTA: Antes de cargarlos, verifique que los auriculares de tapdn estdn a
temperatura ambiente, entre 8° Cy 39° C.

2. Coloque el auricular de tapdn en el estuche hasta que encaje magnéticamente en
su lugar.

La luz de estado de los auriculares de tapdn parpadea de color blanco y luego se
ilumina segun el estado de carga (vea la pagina 36).

3. Repitalos pasos 1- 2 para el auricular de tapén derecho.

NOTA: Los auriculares de tapdn se cargan tanto si el estuche estd abierto o cerrado.
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BATERIA

CARGAR EL ESTUCHE DE CARGA

PRECAUCION: Use este producto solamente con una fuente de alimentacion LPS
aprobada por una agencia que cumpla con los requisitos regulatorios
locales (por ejemplo, UL, CSA, VDE, CCC).

1. Conecte el extremo pequefio del cable USB al puerto USB-C® en la parte inferior
del estuche de carga.

]

2. Conecte el otro extremo a un cargador de pared tipo USB-A (no suministrado) o a
una computadora.

La luz de estado del estuche de carga se ilumina de color dmbar (vea la
pagina 37).

NOTA: Antes de cargarlo, verifique que el estuche estd a temperatura ambiente,
entre 8° Cy 39° C.
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BATERIA

VERIFICAR LA CARGA DE LA BATERIA DE LOS
AURICULARES DE TAPON

Mientras se estan usando los auriculares de tapén

* Cuando retira los auriculares de tapdn del estuche de carga y se los coloca en
los oidos, una indicacién de voz anuncia el nivel de carga de la bateria de los
auriculares de tapon.

» Use la aplicacion Bose Music. El nivel de la bateria del auricular de tapdn se muestra
en la pantalla principal.

NOTA: Siun auricular de tapdn tiene un nivel de carga mas bajo que el otro,
la indicacién de voz anuncia el nivel mas bajo de carga de la bateria. Si el nivel
de la bateria es bajo, se escucha “Bateria baja, cargar ahora”.

Mientras se estan cargando los auriculares de tapdén

Cuando coloca los auriculares de tapon en el estuche de carga, la luz de estado de los
auriculares de tapon parpadea de color blanco y luego se ilumina segun el estado de
carga (vea la pagina 36).

NOTA: Siun auricular de tapdn tiene un nivel de carga mas bajo que el otro, la luz de
estado de los auriculares de tapon refleja el nivel mas bajo de la bateria.
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BATERIA

VERIFICAR EL NIVEL DE LA BATERIA DEL ESTUCHE
DE CARGA

Abra el estuche de carga.

La luz de estado del estuche de carga se ilumina segun el nivel de carga de la bateria
(vea la pagina 37).

[o]
TIEMPO DE CARGA
COMPONENTE TIEMPO DE CARGA
Auriculares de tapén 2 horas
Estuche de carga 3 horas

NOTAS:

» Cuando el nivel de carga de la bateria de los auriculares de tapdn es bajo, una carga
de 20 minutos con el estuche cerrado alimenta los auriculares hasta 2 horas.

» Una carga completa alimenta los auriculares de tapdn hasta 6 horas. La duracién de
la bateria varia segun el uso.

* Cuando el estuche esta totalmente cargado, puede cargar completamente los
auriculares de tapon hasta 3 veces.

* Cuando los auriculares de tapon estan dentro del estuche, el tiempo de carga del
estuche varia.
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ESTADO DE LOS AURICULARES DE TAPON Y DEL ESTUCHE DE CARGA

LUZ DE ESTADO DE LOS AURICULARES DE TAPON

La luz de estado de los auriculares de tapdn se encuentra en la superficie interior del
estuche de carga.

(<] Luz de estado de
los auriculares
de tapon

Estado de Bluetooth
Muestra el estado de la conexién Bluetooth para los dispositivos maéviles.

ACTIVIDAD DE LAS LUCES ESTADO DEL SISTEMA
Parpadea lentamente de color azul Listo para conectar

Color azul (5 segundos) Conectado

Parpadea 2 veces de color blanco Se borrd la lista de dispositivos

Estado de la bateria, actualizacién y errores
Muestra el estado de la bateria, actualizacion y errores del auricular de tapoén.

ACTIVIDAD DE LAS LUCES ESTADO DEL SISTEMA

Parpadea de color blanco y luego se Totalmente cargado
ilumina permanentemente de color blanco
(5 segundos)

Parpadea de color blanco y luego se Cargando
ilumina permanentemente de color ambar
(5 segundos)

Parpadea 2 veces de color blanco, parpadea

lentamente de color azul y se apaga Se completd el reinicio

Parpadea 3 veces de color blanco Actualizando el software
(repetidas veces)

Error - Péngase en contacto con el servicio al

Parpadea de color ambar y blanco cliente de Bose
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ESTADO DE LOS AURICULARES DE TAPON Y DEL ESTUCHE DE CARGA

LUZ DE ESTADO DEL ESTUCHE DE CARGA

La luz de estado del estuche de carga se encuentra en la parte delantera del estuche
de carga.

Luz de estado del e
estuche de carga

Estado de la bateria, actualizacién y errores
Muestra el estado de la bateria, actualizacion y errores del estuche de carga.

ACTIVIDAD DE LAS LUCES ESTADO DEL SISTEMA

Color blanco Completamente cargado (100% y conectado)
Color blanco (5 segundos) Cargado (34% - 99%)

Color &mbar (5 segundos) Carga baja (10% - 33%)

Parpadea de color ambar 2 veces Necesita cargarse (menos del 10%)

Color ambar Cargando

Parpadea 3 veces de color blanco Actualizando el software

(repetidas veces)

Error - Pdngase en contacto con el servicio al cliente

Parpadea de color ambar y blanco de Bose
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CONEXIONES BLUETOOTH

Puede controlar las conexiones Bluetooth usando la aplicacién Bose Music o el menu
Bluetooth del dispositivo movil.

CONECTAR USANDO LA APLICACION BOSE MUSIC

Para conectar los auriculares de tapdn y controlar la configuracién de Bluetooth
usando la aplicacién Bose Music, vea la pagina 14.

CONECTAR USANDO LA FUNCION BLUETOOTH EN SU
DISPOSITIVO MOVIL

Puede guardar hasta siete dispositivos en la lista de dispositivos de los auriculares de
tapon. Puede conectar y reproducir audio solo desde un dispositivo a la vez.

NOTA: Para una mejor funcionalidad, use la aplicacion Bose Music para configurar y
conectar el dispositivo movil (vea la pagina 14).

1. Conlos auriculares de tapdn en el estuche de carga abierto, mantenga presionado
el botdn de la parte posterior del estuche hasta que la luz de estado de los
auriculares de tapon parpadee lentamente de color azul.

NOTA: Asegurese de que ambos auriculares de tapén estan en el estuche de
carga y el estuche esta abierto.
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CONEXIONES BLUETOOTH

2. Ensudispositivo, active la funcién Bluetooth.

NOTA: Generalmente, la funcion Bluetooth se encuentra en el menu de
configuracion.

3. Seleccione los auriculares de tapoén de la lista de dispositivos.

NOTA: Busque el nombre que le asignd a sus los auriculares de tapén en la
aplicacion Bose Music. Si no le asigné un nombre, aparece el nombre
predefinido.

BLUETOOTH [

BOSE QCIl EARBUDS

El nombre de los auriculares de tapdn aparece en la lista del dispositivo mévil. La luz
de estado de los auriculares de tapén se ilumina de color azul (vea la pagina 36).

DESCONECTAR UN DISPOSITIVO MOVIL

Coloque los auriculares de tapoén en el estuche de carga.

SUGERENCIA: También puede usar la aplicacion Bose Music o la configuracion de
Bluetooth para desconectar el dispositivo. Si desactiva la funcién
Bluetooth en el dispositivo desconecta los auriculares de tapény
todos los otros dispositivos.

VOLVER A CONECTAR UN DISPOSITIVO MOVIL

Cuando los auriculares de tapon se quitan del estuche, intentan reconectarse al
dispositivo mas recientemente conectado.

Para conectarse a otro dispositivo previamente conectado, use configuracion de
Bluetooth del dispositivo para conectarse a los auriculares de tapén.

NOTAS:
» El dispositivo debe estar dentro del rango de alcance (9 m) y encendido.
* Asegurese de que la funcién Bluetooth estd activada en el dispositivo movil.
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CONEXIONES BLUETOOTH

BORRAR LA LISTA DE DISPOSITIVOS DE LOS
AURICULARES DE TAPON

1. Conlos auriculares de tapon en el estuche de carga abierto, mantenga presionado
el botdn de la parte posterior del estuche por 15 segundos hasta que la luz de
estado de los auriculares de tapén parpadee dos veces de color blanco y luego
parpadee lentamente de color azul.

NOTA: Asegurese de que ambos auriculares de tapon estan en el estuche de
carga y el estuche estd abierto.

N2 )

2. Elimine los auriculares de tapoén de la lista Bluetooth del dispositivo movil.

Se borran todos los dispositivos y los auriculares de tapon estan listos para
conectar (vea la pagina 14).
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CUIDADO Y MANTENIMIENTO

GUARDAR LOS AURICULARES DE TAPON

Cuando no estd usando los auriculares de tapon, guardelos en el estuche de carga.
Cierre el estuche de carga para ahorrar bateria y mantener el estuche libre de residuos.

LIMPIEZA DE LOS AURICULARES DE TAPON Y ESTUCHE
DE CARGA

COMPONENTE PROCEDIMIENTO

Quite las puntas y las bandas de los auriculares de tapén 'y

lavelas con jabdn suave y agua.
Puntas y bandas de ’ ) )
estabilidad NOTA: Asegurese de enjuagar bien y secar las puntas y las

bandas antes de volver a colocarlas en los auriculares
de tapon.

Limpie solamente con un hisopo de algoddn suave y seco
Boquillas de los auriculares o similar.

de tapon PRECAUCION: Nunca inserte una herramienta de limpieza
en la boquilla.

Contactos de carga (en los Para evitar la corrosion, limpie con un hisopo seco y suave

auriculares de tapon) o similar.

Limpie solamente con un hisopo de algoddn suave y seco

Estuche de carga -
o similar.

REPUESTOS Y ACCESORIOS
Los repuestos y accesorios se pueden pedir al Servicio de atencion al cliente de Bose.

Visite: support.Bose.com/QCEii

GARANTIA LIMITADA

Los auriculares de tapdn estan cubiertos por una garantia limitada. Visite nuestro
sitio Web en worldwide.Bose.com/Warranty para obtener mas detalles sobre la
garantia limitada.

Para registrar el producto, visite worldwide.Bose.com/ProductRegistration para
obtener instrucciones. Si no lo registra, no afectard sus derechos de garantia limitada.
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CUIDADO Y MANTENIMIENTO

ACTUALIZAR LOS AURICULARES DE TAPON

Los auriculares de tapdn se empiezan a actualizar automaticamente cuando se
conectan a la aplicaciéon Bose Music y hay una actualizacién disponible. Siga las
instrucciones de la aplicacion.

ACTUALIZAR EL ESTUCHE DE CARGA

Actualice el estuche de carga usando el sitio web Bose Updater. En su computadora,
viste: btu.Bose.com y siga las instrucciones que aparecen en la pantalla.

VER EL fZO'DIGO DE LA FECHA DE LOS AURICULARES
DE TAPON

Quite la banda de estabilidad del auricular de tapdn (vea la pagina 21).

El codigo de la fecha se encuentra en el auricular de tapdn en la zona ancha cerca
del micréfono.

- o Codigo de la fecha

VER EL NUMERO DE SERIE DEL ESTUCHE DE CARGA
Retire los auriculares de tapon del estuche de carga.

El nimero de serie del estuche de carga se encuentra abajo de la luz de estado de los
auriculares de tapon dentro de la cavidad donde se guarda el auricular de tapén.
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SOLUCION DE PROBLEMAS

INTENTE PRIMERO CON ESTAS SOLUCIONES

Si tiene problemas con los auriculares de tapon, intente primero con estas soluciones:

Cargue los auriculares de tapon y el estuche de carga (vea la pagina 32).
Encienda los auriculares de tapdn (vea la pagina 23).

Compruebe la luz de estado de los auriculares de tapdn (vea la pagina 36) y la
luz de estado del estuche de carga (vea la pagina 37).

Asegurese de que el dispositivo moévil sea compatible con conexiones Bluetooth
(vea la pagina 38).

Descargue la aplicaciéon Bose Music y ejecute las actualizaciones de software
disponibles (vea la padgina 14).

Acerque el dispositivo mévil a los auriculares de tapén (9 m) y lejos de
interferencias u obstrucciones.

Suba el volumen de los auriculares de tapdn, del dispositivo movil y de la aplicacion
de musica.

Conecte otro dispositivo movil (vea la pagina 14).

OTRAS SOLUCIONES

Si no pudo resolver el problema, consulte la siguiente tabla para identificar sintomas
y soluciones a problemas frecuentes. Si no puede solucionar el problema, péngase en
contacto con el servicio de atencién al cliente de Bose.

Visite: worldwide.Bose.com/contact

SINTOMA SOLUCION

Asegurese de que los auriculares de tapon no estdn en el modo de espera.
Para despertar a los auriculares de tapdn, inserte los auriculares de tapén en
los oidos.

Coloque ambos auriculares de tapon en el estuche de carga hasta que
encajen magnéticamente en su lugar. Cierre y vuelva a abrir el estuche.
La luz de estado de los auriculares de tapdn parpadea de color blanco y
muestra el estado de carga (vea la pdgina 36).

Los auriculares
de tapon no se
encienden

Si los auriculares de tapdn han estado expuestos a altas o bajas
temperaturas, espere a que los auriculares de tapén regresen a la
temperatura ambiente.
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SOLUCION DE PROBLEMAS

SINTOMA

SOLUCION

Los auriculares

de tapén no se
conectan con

el dispositivo mévil

En el dispositivo:
» Desactive la funcién Bluetooth y vuelva a activarla.

+ Elimine los auriculares de tapén de la lista Bluetooth en el dispositivo,
incluyendo los listados duplicados marcados como LE (Low Energy).
Vuelva a conectarlos (vea la pagina 14).

Coloque ambos auriculares de tapdn en el estuche de carga hasta que
encajen magnéticamente en su lugar. Cierre y vuelva a abrir el estuche.
La luz de estado de los auriculares de tapdn parpadea de color blanco y
luego muestra el estado de carga (vea la pagina 36). Vuelva a conectarlo
(vea la pagina 14).

Asegurese de que ambos auriculares de tapdn estdn en el estuche de carga
(vea la pdgina 32).

Borre la lista de dispositivos de los auriculares de tapon (vea la pagina 40).
Vuelva a conectarlos (vea la pagina 14).

Visite: support.Bose.com/QCEii para ver videos instructivos.

Reinicie los auriculares de tapén y el estuche de carga (vea la pagina 51).

Los auriculares

de tapén no
responden durante
la configuracién de
la aplicacion

Desinstale la aplicacion Bose Music en el dispositivo moévil. Vuelva a instalar la
aplicacion (vea la pdgina 14).

Asegurese de que esté usando la aplicacion Bose Music para la configuracion
(vea la pdgina 14).

Aseglrese de que la aplicacién Bose Music tiene acceso a las conexiones
Bluetooth en el menu de configuracion del dispositivo movil.

Asegurese de que la funcion Bluetooth estd activada en el menu de
configuracion de dispositivo movil.

La aplicacién
Bose Music no
puede encontrar
los auriculares
de tapon

Desinstale la aplicacion Bose Music en el dispositivo moévil. Vuelva a instalar la
aplicacion (vea la pdgina 14).

Asegurese de que la aplicacion Bose Music tiene acceso a las conexiones
Bluetooth en el menu de configuracion del dispositivo mévil.

Con los auriculares de tapon en el estuche de carga abierto, mantenga
presionado el botdn de la parte posterior del estuche hasta que la luz de
estado de los auriculares de tapdn parpadee lentamente de color azul.

Coloque ambos auriculares de tapon en el estuche de carga hasta que
encajen magnéticamente en su lugar. Cierre y vuelva a abrir el estuche.

La luz de estado de los auriculares de tapdn parpadea de color blanco y
luego muestra el estado de carga (vea la pagina 36). Retire los auriculares
de tapon.

La aplicacién
Bose Music no
funciona en un
dispositivo movil

Asegurese de que el dispositivo mévil sea compatible con la aplicaciéon
Bose Music y cumple con los requisitos minimos del sistema. Para mas
informacién, consulte la tienda de aplicaciones en su dispositivo movil.

Desinstale la aplicacion Bose Music en el dispositivo moévil. Vuelva a instalar la
aplicacion (vea la pagina 14).
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Las puntas no se
sienten comodas
en el canal auditivo

Asegurese de que la punta no esté demasiado adentro del canal auditivo
(vea la pagina 17).

Pruebe con una punta mas grande. Si esto no soluciona el problema, pruebe
con una punta mas pequefa (vea la pagina 20).

Pruebe una banda de estabilidad mas pequefa (vea la pagina 21).
Verifique el ajuste del auricular de tapdn usando un espejo (vea la
pagina 17).

También puede comprobar el ajuste usando la Prueba de ajuste de las puntas
en la aplicacion Bose Music. Puede acceder a esta opcion en el menu de
configuracion.

Péngase en contacto con el servicio de atencién al cliente de Bose o visite
support.Bose.com/QCEii para obtener puntas y bandas de estabilidad
adicionales o para ver videos instructivos.

La banda no se
siente comoda
en el reborde de
la oreja

Pruebe una banda de estabilidad mds pequefia (vea la pagina 21). Si ya
estd usando la banda de estabilidad mas pequefa, pruebe con una punta
mas pequefia (vea la pdgina 20).

Verifique el ajuste del auricular de tapon usando un espejo (vea la
pagina 17).

También puede comprobar el ajuste usando la Prueba de ajuste de las puntas
en la aplicacién Bose Music. Puede acceder a esta opcion en el ment de
configuracion.

Péngase en contacto con el servicio de atencidn al cliente de Bose o visite
support.Bose.com/QCEii para obtener puntas y bandas de estabilidad

adicionales o para ver videos instructivos.

Los auriculares de
tapon estan flojos

Asegurese de que la punta se acomoda suavemente en la abertura del canal
auditivo (vea la pagina 16).

Pruebe una banda de estabilidad mds grande (vea la pagina 21).
Pruebe con una punta mas grande (vea la pagina 20).

Péngase en contacto con el servicio de atencidn al cliente de Bose o visite
support.Bose.com/QCEii para obtener puntas y bandas de estabilidad

adicionales o para ver videos instructivos.

Las puntas se caen

Aseglrese de que las puntas estén firmemente colocadas en los auriculares
de tapdn (vea la pagina 20).

Las bandas de
estabilidad se caen

Asegurese de que las bandas estén firmemente colocadas en los auriculares
de tapon (vea la pagina 20).

Asegurese de que las bandas estén posicionadas correctamente en los
auriculares de tapon (vea la pdgina 21).
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Conexién Bluetooth
intermitente

Borre la lista de dispositivos de los auriculares de tapdn (vea la pagina 40).
Vuelva a conectarlo (vea la pagina 14).

Mueva el dispositivo mévil mas cerca de las auriculares de tapén.

Reinicie los auriculares de tapén y el estuche de carga (vea la pagina 51).

No hay sonido

Aseglrese de que esté usando el tamafio correcto de punta y de banda para
cada oido (vea la pagina 19).

Verifique el ajuste del auricular de tapdn usando un espejo (vea la
pagina 17).

También puede comprobar el ajuste usando la Prueba de ajuste de las puntas
en la aplicacion Bose Music. Puede acceder a esta opcion en el menu de
configuracion.

Visite: support.Bose.com/QCEii para ver videos instructivos.

Asegurese de que el volumen esté alto (vea la pagina 25).

Asegurese de que ambas puntas se ajustan firmemente en los oidos y no
estan giradas demasiado hacia atras (vea la pagina 16).

Asegurese de tener la cabeza hacia arriba cuando se coloca los auriculares
de tapon.

Presione el botén de reproducir en el dispositivo movil para asegurarse de
que el audio se esta reproduciendo.

Reproduzca audio de una aplicacién diferente o servicio de musica.
Reproduzca audio del contenido almacenado directamente en el dispositivo.
Reinicie el dispositivo mavil.

Desactive el modo Deteccién en el oido usando la aplicacion Bose Music
(vea la pdgina 29).

El auricular
de tapén no
emite sonido

Aseglrese de que esté usando el tamafio correcto de punta y de banda para
cada oido (vea la pagina 19).

Verifique el ajuste del auricular de tapdn usando un espejo (vea la
pagina 17).

También puede comprobar el ajuste usando la Prueba de ajuste de las puntas
en la aplicacion Bose Music. Puede acceder a esta opcion en el menu de
configuracion.

Visite: support.Bose.com/QCEii para ver videos instructivos.

Asegurese de que el software de la aplicacion Bose Music esté actualizado
(vea la pdgina 42).

Asegurese de que ambas puntas se ajustan firmemente en los oidos y no
estdn giradas demasiado hacia atras (vea la pagina 16).

Asegurese de tener la cabeza hacia arriba cuando se coloca los auriculares
de tapon.

Cologque ambos auriculares de tapdn en el estuche de carga hasta que encajen
magnéticamente en su lugar. Cierre y vuelva a abrir el estuche. La luz de
estado de los auriculares de tapdn parpadea de color blanco y muestra

el estado de carga (vea la pagina 36). Retire los auriculares de tapoén.
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SINTOMA SOLUCION
Cierre y vuelva a abrir la aplicacién o el servicio de musica.
El audio y Reproduzca audio de una aplicacion diferente o servicio de musica.

el video no estan
sincronizados

Coloque ambos auriculares de tapén en el estuche de carga hasta que encajen
magnéticamente en su lugar. Cierre y vuelva a abrir el estuche. La luz de
estado de los auriculares de tapén parpadea de color blanco y luego muestra
el estado de carga (vea la pagina 36). Retire los auriculares de tapon.

Calidad de sonido
deficiente

Verifique el ajuste del auricular de tapon usando un espejo (vea la
pagina 17).

También puede comprobar el ajuste usando la Prueba de ajuste de las puntas
en la aplicacién Bose Music. Puede acceder a esta opcion en el menu de
configuracion.

Asegurese de que esté usando el tamafio correcto de punta y de banda para
cada oido (vea la pagina 19).

Visite: support.Bose.com/QCEii para ver videos instructivos.

Asegurese de que esté usando la aplicacién Bose Music para la configuraciéon
(vea la pagina 14).

Pruebe otra pista de audio.
Reproduzca audio de una aplicacién diferente o servicio de musica.

Limpie cualquier suciedad o acumulacion de cera de las puntas y de las
boquillas de los auriculares de tapon.

Apague cualquier funcién de mejora de audio en el dispositivo o aplicacion
de musica.

Asegurese de que los auriculares de tapén estan conectados con el perfil
Bluetooth correcto: Estéreo A2DP. Verifique el menu de configuracién
Bluetooth/audio del dispositivo para asegurarse de que esté seleccionado
el perfil correcto.

En el dispositivo:
» Desactive la funcion Bluetooth y vuelva a activarla.

+ Elimine los auriculares de tapon de la lista Bluetooth del dispositivo movil.
Vuelva a conectarlos (vea la pagina 14).

Si comparte los auriculares de tapén, coléguelos en el estuche de carga para
borrar la personalizacion de audio entre cada usuario.

El micréfono no
emite sonido

Asegurese de que las bandas de estabilidad estén colocadas correctamente
de manera que el orificio del micréfono de la banda esté alineado con
el micréfono del auricular de tapén (vea la pdgina 21).

Pruebe con otra llamada telefénica.

Pruebe con otro dispositivo compatible.

En el dispositivo:

» Desactive la funcion Bluetooth y vuelva a activarla.

» Elimine los auriculares de tapén de la lista Bluetooth en el dispositivo,
incluyendo los listados duplicados marcados como LE (Low Energy).
Vuelva a conectarlos (vea la pagina 14).

47 ESP


http://support.Bose.com/QCEii

SOLUCION DE PROBLEMAS

SINTOMA SOLUCION
Coloque ambos auriculares de tapon en el estuche de carga hasta que encajen
magnéticamente en su lugar. Cierre y vuelva a abrir el estuche. La luz de
estado de los auriculares de tapdn parpadea de color blanco y luego muestra
el estado de carga (vea la pdgina 36). Retire los auriculares de tapoén.

No se puede

ajustar el modo
de cancelacién
de ruido

Si personalizé el acceso directo para un determinado auricular de tapon,
debe tocar y mantener presionado el auricular de tapdn correcto.

Vea la “Los auriculares de tapén no responden al control tactil” en la
pdgina 49.

Use la aplicacion Bose Music para ajustar el modo de la cancelacion de ruido.
Puede acceder a esta opcidn en el menu de configuracion (vea la pagina 14).

Cancelacién de
ruido deficiente

Compruebe si la funcién ActiveSense™ estd activada (vea la pagina 30).

Verifique el ajuste del auricular de tapén usando un espejo (vea la
pdgina 17).

También puede comprobar el ajuste usando la Prueba de ajuste de las puntas
en la aplicacion Bose Music. Puede acceder a esta opcion en el menu de
configuracion.

Compruebe el modo de cancelacion de ruido (vea la pdgina 30).
Quitese los auriculares de tapén y vuelva a colocarselos.

Si estd en una llamada telefénica o esta usando el control de voz en
el dispositivo movil, baje el volumen de la voz propia o desactivela usando la
aplicacion Bose Music (vea la pagina 31).

Si comparte los auriculares de tapon, coléguelos en el estuche de carga para
borrar la personalizaciéon de audio entre cada usuario.

Dificultad para
escuchar ala
persona durante
una llamada

de teléfono

Suba el volumen usando el dispositivo movil.

Pruebe un modo de cancelacién de ruido diferente (vea la pagina 30).

Dificultad para
escuchar la voz
propia durante una
llamada de teléfono

Use la aplicacion Bose Music para ajustar la voz propia. Puede acceder a esta
opcién en el menu de configuracion.

Los auriculares de
tapon no responden

Coloque ambos auriculares de tapén en el estuche de carga hasta que encajen
magnéticamente en su lugar. Cierre y vuelva a abrir el estuche. La luz de
estado de los auriculares de tapdn parpadea de color blanco y luego muestra
el estado de carga (vea la pdgina 36). Retire los auriculares de tapoén.

Reinicie los auriculares de tapdn y el estuche de carga (vea la pagina 51).
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Los auriculares
de tap6n no
responden al
control tactil

Aseglrese de que esté tocando la superficie de control tactil correcta
(vea la pdgina 25).

Asegurese de que el dedo esta tocando correctamente la superficie de
control tactil (vea la pagina 25).

Para las funciones de multiples toques, varie la presién del toque.
Asegurese de tener los dedos secos.

Si tiene el pelo mojado, asegurese de que no esté interfiriendo con la
superficie tactil.

Si estd usando guantes, quiteselos antes de tocar la superficie de control tactil.

Desactive el modo Deteccion en el oido usando la aplicacién Bose Music
(vea la pdgina 29).

Silos auriculares de tapdn han estado expuestos a altas o bajas
temperaturas, espere a que los auriculares de tapon regresen a la
temperatura ambiente.

Reinicie los auriculares de tapén y el estuche de carga (vea la pagina 51).

No se puede
ajustar el volumen

Compruebe que el control de volumen estd activado usando la aplicacion
Bose Music (vea la pagina 25).

Asegurese de que esté deslizando rdpidamente el dedo en la direcciéon
correcta en la superficie de control tactil (vea la pdgina 25).

Vea “Los auriculares de tapon no responden al control tactil”.

No se puede
acceder al
acceso directo

Aseglrese de que haya configurado un acceso directo usando la aplicacién
Bose Music (vea la pagina 28).

Si personalizé el acceso directo a un determinado auricular de tapén,
debe tocar y mantener presionado el auricular de tapdn correcto.

Los auriculares de
tapon no se cargan

Asegurese de que los auriculares de tapdn estdn correctamente colocados en
el estuche de carga. Para ahorrar bateria, se debe cerrar el estuche mientras
se cargan los auriculares de tapon (vea la pagina 32).

Asegurese de que no haya polvo o residuos cubriendo los contactos de carga
en los auriculares de tapon o las clavijas de carga en el estuche.

Asegurese de que el cable USB esté correctamente alineado con el estuche
de carga.

Verifique gue ambos extremos del cable USB estén correctamente
enchufados.

Pruebe con otro cable USB.
Pruebe con otro cargador de pared.

Si los auriculares de tapdn o el estuche de carga han estado expuestos a altas o
bajas temperaturas, espere a que los auriculares de tapdn o el estuche de carga
regresen a la temperatura ambiente. Vuelva a cargarlos (vea la pagina 32).
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El estuche de carga
no se carga

Asegurese de que el cable USB esté correctamente alineado con el estuche
de carga.

Si la bateria del estuche de carga estd totalmente descargada, asegurese de
que el cable USB esté conectado el tiempo suficiente para que el estuche
tenga una carga inicial. Si retira el cable y la luz de estado del estuche de
carga se apada, vuelva a conectar el cable USB.

Verifique que ambos extremos del cable USB estén correctamente
enchufados.

Pruebe con otro cable USB.

Aseglrese de que el estuche de carga esté cerrado. Para ahorrar bateria,
el estuche debe estar cerrado mientras se carga.

Pruebe con otro cargador de pared.

Si el estuche de carga se ha expuesto a altas o bajas temperaturas, espere
hasta que el estuche regrese a la temperatura ambiente. Vuelva a cargarlos
(vea la pagina 33).

El idioma de las
indicaciones de voz
no es correcto

Cambie el idioma de las indicaciones de voz con la aplicaciéon Bose Music
(vea la pdgina 14). Puede acceder a esta opcién en el menu de
configuracion.

No se reciben
avisos de llamadas

Compruebe que las indicaciones de voz estén activadas usando la aplicacion
Bose Music (vea la pagina 14). Puede acceder a esta opcién en el menu de
configuracion.

Asegurese de conceder acceso a los auriculares de tapén a sus contactos en
el menu Bluetooth del dispositivo movil.

Los auriculares de
tapon producen
un chirrido

Asegurese de que las boquillas de los auriculares de tapdn no estén
bloqueadas (vea la pagina 20).
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REINICIAR LOS AURICULARES DE TAPON Y EL ESTUCHE
DE CARGA

Si los auriculares de tapdn o el estuche de carga no responden, los puede reiniciar.

NOTA: Sireinicia los auriculares de tapdn se borra la lista de dispositivos de los
auriculares de tapon. No borra ninguna otra configuracion.

Con los auriculares de tapon en el estuche de carga abierto, mantenga presionado

el botdn de la parte posterior del estuche por 25 segundos hasta que la luz de estado
de los auriculares de tapdn parpadee 2 veces de color blanco, parpadee lentamente
de color azul y se apaga.

NOTA: Asegurese de que ambos auriculares de tapon estdn en el estuche de carga 'y
el estuche estd abierto.

Cuando se terminan de reiniciar, la luz de estado de los auriculares de tapdn se ilumina
segun el estado de carga (vea la pagina 36) y la luz de estado del estuche de carga
se ilumina segun el nivel de carga de la bateria (vea la pagina 37).
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TARKEITA TURVALLISUUSOHJEITA

Lue ja sdilyta kaikki turvallisuus- ja kdyttoohjeet.

c E Bose Corporation vakuuttaa taten, ettd tdma tuote téyttaa direktiivin 2014/53/EU seka muiden sovellettavien
EU-direktiivien vaatimukset. Taydellinen vaatimustenmukaisuusvakuutus on osoitteessa
www.Bose.com/compliance.

UK Téma tuote téyttad kaikki vuoden 2016 sahkomagneettista yhteensopivuutta koskevat vaatimukset ja muut
Cn sovellettavat Yhdistyneen kuningaskunnan vaatimukset. Taydellinen vaatimustenmukaisuusvakuutus on
osoitteessa www.Bose.com/compliance.

Bose Corporation vakuuttaa téten, etta tdma tuote noudattaa vuoden 2017 radiolaitesaanndsten
olennaisia vaatimuksia ja muita sovellettavia Yhdistyneen kuningaskunnan maarayksia. Taydellinen
vaatimustenmukaisuusvakuutus on osoitteessa www.Bose.com/compliance.

Tarkeita turvallisuusohjeita
Puhdista ainoastaan kuivalla liinalla.
Kéyté ainoastaan valmistajan madrittamid lisdvarusteita/tarvikkeita.

Vain koulutettu huoltohenkilésto saa tehdda huoltoty6t. Laite on huollettava, jos se vaurioituu millaan tavalla.
Huoltotarpeen aiheuttavia asioita ovat mm. seuraavat: virtajohto tai -pistoke on vaurioitunut, laitteen paalle on
laikkynyt nestetta tai pudonnut esine, laite on kastunut tai kostunut, laite ei toimi normaalisti tai laite on pudonnut.

A VAROITUKSET JA HUOMAUTUKSET

+ Pida nappikuulokkeet poissa pienten lasten ja eldinten ulottuvilta, jotta ne eivét vahingossa joudu nieluun.
Nappikuulokkeet sisaltavat litiumioniakun ja voivat olla nieltyina vaarallisia. Jos nappikuuloke on nielty, ota heti
yhteys laakariin. Sailyta nappikuulokkeet suljetussa latauskotelossa, kun et kéyta niitd, ja pida ne poissa lasten
ja eldinten ulottuvilta.

+ ALA anna pienten lasten kayttaa nappikuulokkeita.
+ ALA kéyta nappikuulokkeita pitkaan suurella danenvoimakkuudella.
- Saada aanenvoimakkuus mukavaksi ja kohtuulliseksi, jotta valtat kuulovaurion.

- Sdadd aanenvoimakkuus pieneksi ennen kuin asetat nappikuulokkeet korviisi. Lisaa danenvoimakkuutta
vahitellen, kunnes I6ydat mukavan kuunteluvoimakkuuden.

+ Toimi varovaisesti. Noudata lakeja, jotka koskevat matkapuhelimen ja kuulokkeiden kdyttoa, jos kaytat
nappikuulokkeita puheluita varten autolla ajettaessa. Tietyissa maissa on kaytossd rajoituksia, jotka edellyttavat
esimerkiksi vain yhden kuulokkeen kéyttamista autoa ajettaessa. ALA kdyta nappikuulokkeita mihinkaan muihin
tarkoituksiin autolla ajon aikana.

+ ALA kéyta nappikuulokkeita melunvaimennustilassa, jos ulkopuolisten danien kuulumattomuus voi vaarantaa sinut
tai muut ihmiset. Tallaisia tilanteita ovat esimerkiksi pyoraileminen tai kaveleminen liikenteessa tai esimerkiksi
likenteen, rakennustyémaan tai rautatien Iahelld. Noudata kuulokkeiden kdyttoa koskevia lakeja.

- Katkaise kuulokkeiden virta tai kayta kuulokkeita ilman taustadanien poistoa ja sadada adnenvoimakkuus riittavan
hiljaiseksi, jotta kuulet taustadanet, kuten halytykset ja varoitukset.

- Tutut muistutus- tai varoitusaanet voivat kuulostaa vierailta kayttdessasi kuulokkeita, myos tietoisuustilassa.

* Tuotteesta saattaa silloin talloin kuulua lyhyt siriseva dani, joka liittyy taustadanien poiston toimintaan. Jos kuitenkin
kuulet epdtavallista, voimakasta danta, katkaise kuulokkeiden virta ja ota yhteyttd Bosen asiakaspalveluun.

+ ALA upota kuulokkeita veteen pitkaksi ajaksi 8laka kaytd niita vesiurheilussa, esimerkiksi uinnin, vesihiihdon tai
lainelautailun aikana.

+ Ota kuulokkeet heti pois, jos tunnet niiden lampenevan tai dani lakkaa kuulumasta.
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TARKEITA TURVALLISUUSOHJEITA

'@) Laitteessa on pienid osia. Ne voivat aiheuttaa tukehtumisvaaran. Ei sovellu alle 3-vuotiaiden lasten
X Kaytettavaksi.

i Tuote sisdltad magneettista materiaalia. Kysy ldakarilta, voiko se vaikuttaa ladketieteellisen implanttisi
toimintaan.

« ALA sijoita vuotavia, roiskuvia tai nesteitd sisaltavia esineitd, kuten maljakoita, laitteen paalle tai ldhelle tulipalo- tai
sahkdiskuvaaran valttamiseksi.

+ ALA tee tuotteeseen muutoksia ilman lupaa.

+ Pida tuote etaalla avotulesta ja lamménlahteista. ALA laita laitteen padlle tai lahelle avotulta, esimerkiksi
palavaa kynttilaa.

+ ALA kéyta nappikuulokkeita ilman toimitukseen sisaltyvia sovitteita.
« Kdyta tuotetta vain hyvéksytylla LPS-virtalahteelld, joka vastaa paikallisia madrayksia (esim. UL, CSA, VDE, CCC).
* Tuotteen mukana toimitettava akku voi vaarin kasiteltyna aiheuttaa tulipalon tai kemiallisen palovamman vaaran.

+ Jos akku vuotaa, dla paasta nestettd kosketuksiin ihon tai silmien kanssa. Jos ndin kuitenkin tapahtuu, hakeudu
|adkarin hoitoon.

« Ala altista akkua tai paristoja sisaltavia tuotteita liialliselle Idmmélle (esim. suorasta auringonvalosta, avotulesta
tms. aiheutuvalle [ammodlle).

* Pyyhi hiki kuulokkeista ja latauskotelosta ennen latausta.

* IPX4 ei ole pysyva ominaisuus, koska kestavyys saattaa heikentya normaalin kulumisen vaikutuksesta.

« Kdyta tuotetta vain ohjeissa kuvatulla tavalla valttyaksesi altistumiselta sisaisen laserkomponentin vaaralliselle
sateilylle. Vain valtuutettu huoltohenkildstd saa saatda tai korjata nappikuulokkeet.

+ Ala sijoita tai asenna laitetta minkaan lammonlahteen, kuten takan, lampépatterin, lampévaraajan, uunin tai muun
lampda tuottavan laitteen (vahvistimet mukaan lukien) lahelle.

« Tayttaa 21 CFR 1040.10- ja 1040.11-saannot lukuun ottamatta vaatimustenmukaisuutta standardin IEC 60825-1 Ed. 3
kanssa Laser Notice 56:ssa 8. toukokuuta 2019 kuvatulla tavalla.
Nama nappikuulokkeet ovat LUOKAN 1LASERLAITE EN/IEC 60825-1:2014:n mukaisesti.

CLASS 1 LASER PRODUCT
KLASSE 1 LASER PRODUCT
LUOKAN 1 LASER LAITE

KLASS 1 LASER APPARAT
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HUOMAUTUS: Laite on testattu ja todettu luokan B digitaalilaitetta koskevien FCC:n saantojen osan 15 rajoitusten
mukaiseksi. Nama rajoitukset on tarkoitettu antamaan kohtuullinen suoja haitallisia hairi6ita vastaan kotioloissa.
Laite tuottaa, kdyttad ja voi séteilld energiaa radiotaajuudella, ja jos sita ei ole asennettu tai kdyteta ohjeiden
mukaan, se voi aiheuttaa haitallista hairi6ta radioliikenteelle. Kuitenkaan ei voida taata, ettei missaan yksittaisessa
asennuksessa aiheutuisi hdiri6ita. Jos laite aiheuttaa radio- tai televisiovastaanotossa hairiditd, jotka ovat helposti
todettavissa kytkemalld laitteeseen virta ja sammuttamalla se, kayttajan tulisi yrittaa poistaa hairiot seuraavilla
toimenpiteilld:

+ Suuntaa vastaanottava tuote tai antenni toisin tai siirrd se toiseen paikkaan.
+ Siirrd laite ja vastaanotin kauemmas toisistaan.

* Kytke laite ja vastaanotin eri virtapiireissa oleviin pistorasioihin.

* Kysy neuvoa jdlleenmyyjdlta tai kokeneelta radio- tai tv-asentajalta.

Laitteeseen tehtdvat Bose Corporationin hyvaksymattomat muutokset voivat mitatoida kayttajalle annetun luvan
kayttaa tata laitetta.

Laite tayttaa FCC:n saantdjen kohdan 15 ja ISED Canadan luvanvaraisuutta koskevat RSS-standardit. Kéyton
edellytyksena on kaksi ehtoa: (1) Tama laite ei saa aiheuttaa haitallisia hairidita. (2) Taman laitteen taytyy ottaa
vastaan kaikki hairiot, mukaan lukien hairiot, jotka saattavat aiheuttaa ei-toivottua toimintaa.

Laite tdyttda yleiselle kaytolle laaditut FCC- ja ISED Canada -séteilynrajoitusohjeet. Lahetintd ei saa sijoittaa toisen
antennin tai ldhettimen lahelle.

FCC ID: A94911L / FCC ID: A94911R

KCC: R-R-Bos-911L / KCC: R-R-Bos-911R

IC: 3232A-911L /1C: 3232A-911R

Kotelon malli: 435911

Oikean nappikuulokkeen malli: 911R

Vasemman nappikuulokkeen malli: 911L

Taman jarjestelmdn nappikuulokkeet on sertifioitu radiolain maardysten mukaisesti.

Rl 020-220121 (L)
-, 020-220120 (R)
CAN ICES-3(B) / NMB-3(B)
Eurooppa:

Kayton taajuusalue 2400-2483,5 MHz.
Enimmaislahetysteho alle 20 dBm EIRP.

SAR-tiedot
. Mitattu Mitattu
Nappikuuloke | ;AR W/kg | 10-g SAR W/kg
Vasen 0,303 0,126
Oikea 0,24 001

Tama symboli merkitsee, ettd tuotetta ei saa havittaa kotitalousjatteen mukana, vaan se on toimitettava
kierratykseen. Kierrattaminen auttaa estamaan vahingollisia seurauksia ymparistolle, luonnolle ja ihmisten

mmm terveydelle. Saat listietoja kierrattamisestd paikallisilta viranomaisilta, kotitalousjatteen kierratyspalvelusta
tai liikkeesta, josta tuote ostettiin.
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Pientehoisten radiotaajuuslaitteiden tekniset saannokset

Mikaan yritys, yhtié tai henkild ei saa ilman NCC:n mydntémaa lupaa muuttaa hyvaksyttyjen pientehoisten
radiotaajuuslaitteiden taajuutta, parantaa niiden Idhetystehoa tai muuttaa niiden alkuperdisia ominaisuuksia tai
suorituskykya. Pientehoiset radiotaajuuslaitteet eivat saa vaikuttaa lentokoneiden turvallisuuteen eivatka hairita
lakisddteista viestiliikennettd. Jos téllaista todetaan, kayttdjan on lopetettava kdyttd valittémasti, kunnes hairiéta
ei enad iimene. Mainitulla lakisaateiselld viestiliikenteella tarkoitetaan televiestinnan hallinta-asetuksen mukaista
radioviestiliikennettd. Pientehoisten radiotaajuuslaitteiden on otettava vastaan lakisdateisen viestiliikenteen tai
ISM-radioaaltoja sateilevien laitteiden aiheuttamia hairigita.

ALA yritd poistaa ladattavaa litiumioniakkua laitteesta. Jos akku on poistettava, ota yhteytta Ishimpaan
Bose-jalleenmyyjaan tai muuhun patevdaan ammattilaiseen.

_’J‘_ Havitd kdytetyt akut ja paristot paikallisten viranomaisten ohjeiden mukaisesti. Ei saa polttaa.

BEEBEN
YO _ )
GO LN NME S

Kiina, vaarallisten aineiden rajoitustaulukko

Myrkyllisten tai vaarallisten aineiden tai alkuaineiden nimet ja sisalto

Myrkylliset tai vaaralliset aineiden tai alkuaineet
ownnm | iy | Elohopea | Kadmium | kuusiarvonen | POLRCRIRE | Gl SR
(PBB) (PBDE)
PCB-yhdisteet X 0 0 0 0
Metalliosat X 0 0 0 0
Muoviosat 0 0 0 0 0
Kaiuttimet X 0 0 0 0
Johdot X 0 0 0 0

Tama taulukko on laadittu SJ/T 11364 -méadréysten mukaisesti.

0: limaisee, etta tata myrkyllista tai vaarallista ainetta on kaikissa téstd materiaalista valmistetuissa osissa
alle GB/T 26572 -raja-arvon.

X: limaisee, ettd tata myrkyllista tai vaarallista ainetta on vahintadn yhdessa tasta materiaalista valmistetussa
osassa yli GB/T 26572 -raja-arvon.

Taiwan, vaarallisten aineiden rajoitustaulukko

Laitteen nimi: Latauskotelo, tyyppimerkinta: 435911

Rajoitetut aineet ja niiden kemialliset merkit

ikko i f Kuusiarvoinen Polybrominoidut Polybrominoidut

Yksikko Lyijy (Pb) | Elohopea (Hg) | Kadmium (Cd) kromi (Cr+6) bifenyylit (PBB) difenyylieetterit
(PBDE)

PCB-yhdisteet — o o o o o
Metalliosat — o o o o o
Muoviosat o o o o o o
Kaiuttimet - o o o o o
Johdot - o o o o o

Huomautus 1: ”o” osoittaa, ettd rajoitetun aineen prosenttiosuus ei ylitd olemassaolon viitearvon prosenttiosuutta.
Huomautus 2: ”-” osoittaa, etta rajoitettu aine vastaa erivapautta.
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Valmistuspdiva: Sarjanumeron kahdeksas numero kertoo valmistusvuoden; 2 merkitsee vuotta 2012 tai 2022.
Valmistuspaikka: Sarjanumeron seitsemas numero kertoo valmistuspaikan.

Maahantuoja Kiinassa: Bose Electronics (Shanghai) Company Limited, Level 6, Tower D, No. 2337 Gudai Rd. Minhang
District, Shanghai 201100

Maahantuoja EU:ssa: Bose Products B.V., Gorslaan 60, 1441 RG Purmerend, The Netherlands

Maahantuoja Meksikossa: Bose de México S. de R.L. de CV., Avenida Prado Sur #150, Piso 2, Interior 222 y 223, Colonia
Lomas de Chapultepec V Seccion, Miguel Hidalgo, Ciudad de México, C.P. 11000 Puhelinnumero: +5255 (5202) 3545

Maahantuoja Taiwanissa: Bose Limited Taiwan Branch (H.K.), 9F., No. 10, Sec. 3, Minsheng E. Road, Zhongshan Dist.
Taipei City 10480, Taiwan Puhelinnumero: +886-2-2514 7676

Maahantuoja Yhdistyneessa kuningaskunnassa: Bose Limited, Bose House, Quayside Chatham Maritime, Chatham,
Kent, ME4 4QZ, United Kingdom

Tuloarvot: 5V —=12A

Lahtdjannite: 5 VDC

Lahtovirta: 0,16 AX 2

Lahtdteho: 680 mAh

IPXX-luokitus: IPX4 (nappikuulokkeet)
CMIIT-tunnus sijaitsee pakkauksessa.

Sadilyta tiedot
Kuulokkeen paivamaarakoodi on kuulokkeessa nauhan alla. Latauskotelon sarjanumero on latauskotelon
nappikuulokkeiden valisessa syvennyksessa. Mallinumerot ovat latauskotelon kannen alla.

Sarjanumero:
Mallinumero: 435911

Sailyta ostokuitti taman kayttoohjeen valissa. Nyt on oikea aika rekisterdida Bose-tuotteesi. Voit tehda sen helposti
osoitteessa worldwide.Bose.com/ProductRegistration

Turvallisuustiedot

Tama tuote voi vastaanottaa Boselta automaattisia turvallisuuspaivityksia. Jotta automaattisten
turvallisuuspaivitysten vastaanotto on mahdollista, tuotteen maaaritys Bose Music -sovelluksessa on
suoritettava loppuun ja tuote on yhdistettava Internetiin. Jos asennusta ei suoriteta loppuun, kayttaja on
vastuussa Bosen tarjoamien turvallisuuspdivitysten asentamisesta.

Apple, Apple-logo, iPad, iPhone ja iPod ovat Apple Inc:n rekisteréityja tavaramerkkeja Yhdysvalloissa ja muissa
maissa. iPhone-tavaramerkkia kaytetaan Japanissa Aiphone K.K:n lisenssilla. App Store on Apple Inc:n palvelumerkki.

Made for Apple -merkki tarkoittaa, ettd lisdvaruste on suunniteltu liitettavaksi erityisesti merkissa kuvattuihin
Apple-tuotteisiin ja ettd kehittdja on sertifioinut sen tayttavan Applen vaatimukset. Apple ei vastaa tallaisen laitteen
toiminnasta tai siitd, ettd se tayttaa turvallisuusvaatimukset ja on maardysten mukainen.

Bluetooth®-sanamerkki ja -logot ovat Bluetooth SIG, Inc:n omistamia rekisteréityja tavaramerkkeja, ja Bose
Corporation kayttaa niita lisenssin nojalla.

Google ja Google Play ovat Google LLC:n tavaramerkkeja.

USB Type-C® ja USB-C® ovat USB Implementers Forumin rekisterdityja tavaramerkkeja.

Bose, Bose Music, ActiveSense ja QuietComfort Earbuds ovat Bose Corporationin tavaramerkkeja.
Bose Corporationin paakonttori: 1-877-230-5639

©2022 Bose Corporation. Mitdan osaa tasta julkaisusta ei saa kopioida, muokata, jaella tai kayttaa ilman julkaisijan
etukateen antamaa kirjallista lupaa.
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The following license disclosures apply to certain third-party software packages used as components in the product.
Package: FreeRTOS

Copyright © Amazon Web Services, Inc. or its affiliates. All rights reserved. The FreeRTOS package is subject to the
license terms reprinted below:

MIT License

Permission is hereby granted, free of charge, to any person obtaining a copy of this software and associated
documentation files (the “Software™), to deal in the Software without restriction, including without limitation the
rights to use, copy, modify, merge, publish, distribute, sublicense, and/or sell copies of the Software, and to permit
persons to whom the Software is furnished to do so, subject to the following conditions:

The above copyright notice and this permission notice shall be included in all copies or substantial portions of
the Software.

THE SOFTWARE IS PROVIDED “AS IS”, WITHOUT WARRANTY OF ANY KIND, EXPRESS OR IMPLIED, INCLUDING
BUT NOT LIMITED TO THE WARRANTIES OF MERCHANTABILITY, FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE AND
NONINFRINGEMENT. IN NO EVENT SHALL THE AUTHORS OR COPYRIGHT HOLDERS BE LIABLE FOR ANY CLAIM,
DAMAGES OR OTHER LIABILITY, WHETHER IN AN ACTION OF CONTRACT, TORT OR OTHERWISE, ARISING FROM,
OUT OF OR IN CONNECTION WITH THE SOFTWARE OR THE USE OR OTHER DEALINGS IN THE SOFTWARE.

Package: Nanopb

Copyright © 2011 Petteri Aimonen <jpa at nanopb.mail.kapsi.fi>. The Nanopb package is subject to the license terms
reprinted below:

Zlib license
© 201 Petteri Aimonen <jpa at nanoph.mail.kapsi.fi>

This software is provided ‘as-is’, without any express or implied warranty. In no event will the authors be held liable
for any damages arising from the use of this software.

Permission is granted to anyone to use this software for any purpose, including commercial applications, and to alter
it and redistribute it freely, subject to the following restrictions:

1. The origin of this software must not be misrepresented; you must not claim that you wrote the original software.
If you use this software in a product, an acknowledgment in the product documentation would be appreciated
but is not required.

2. Altered source versions must be plainly marked as such, and must not be misrepresented as being the
original software.

3. This notice may not be removed or altered from any source distribution.
Package: Mbed TLS 2.16.1
© ARM Limited. All rights reserved. The Mbed TLS package is subject to the license terms reprinted below:
Apache License
Version 2.0, January 2004
http://www.apache.org/licenses/
TERMS AND CONDITIONS FOR USE, REPRODUCTION, AND DISTRIBUTION
1. Definitions.

“License” shall mean the terms and conditions for use, reproduction, and distribution as defined by Sections 1
through 9 of this document.

“Licensor” shall mean the copyright owner or entity authorized by the copyright owner that is granting
the License.

“Legal Entity” shall mean the union of the acting entity and all other entities that control, are controlled by,

or are under common control with that entity. For the purposes of this definition, “control” means (i) the power,
direct or indirect, to cause the direction or management of such entity, whether by contract or otherwise, or (ii)
ownership of fifty percent (50%) or more of the outstanding shares, or (iii) beneficial ownership of such entity.

“You” (or “Your”) shall mean an individual or Legal Entity exercising permissions granted by this License.
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“Source” form shall mean the preferred form for making modifications, including but not limited to software
source code, documentation source, and configuration files.

“Object” form shall mean any form resulting from mechanical transformation or translation of a Source form,
including but not limited to compiled object code, generated documentation, and conversions to other
media types.

“Work” shall mean the work of authorship, whether in Source or Object form, made available under the License,
as indicated by a copyright notice that is included in or attached to the work (an example is provided in the
Appendix below).

“Derivative Works” shall mean any work, whether in Source or Object form, that is based on (or derived from)
the Work and for which the editorial revisions, annotations, elaborations, or other modifications represent, as a
whole, an original work of authorship. For the purposes of this License, Derivative Works shall not include works
that remain separable from, or merely link (or bind by name) to the interfaces of, the Work and Derivative
Works thereof.

“Contribution” shall mean any work of authorship, including the original version of the Work and any
modifications or additions to that Work or Derivative Works thereof, that is intentionally submitted to Licensor
for inclusion in the Work by the copyright owner or by an individual or Legal Entity authorized to submit on
behalf of the copyright owner. For the purposes of this definition, “submitted” means any form of electronic,
verbal, or written communication sent to the Licensor or its representatives, including but not limited to
communication on electronic mailing lists, source code control systems, and issue tracking systems that are
managed by, or on behalf of, the Licensor for the purpose of discussing and improving the Work, but excluding
communication that is conspicuously marked or otherwise designated in writing by the copyright owner as
“Not a Contribution.”

“Contributor” shall mean Licensor and any individual or Legal Entity on behalf of whom a Contribution has been
received by Licensor and subsequently incorporated within the Work.

. Grant of Copyright License. Subject to the terms and conditions of this License, each Contributor hereby grants
to You a perpetual, worldwide, non-exclusive, no-charge, royalty-free, irrevocable copyright license to reproduce,
prepare Derivative Works of, publicly display, publicly perform, sublicense, and distribute the Work and such
Derivative Works in Source or Object form.

. Grant of Patent License. Subject to the terms and conditions of this License, each Contributor hereby grants to
You a perpetual, worldwide, non-exclusive, no-charge, royalty-free, irrevocable (except as stated in this section)
patent license to make, have made, use, offer to sell, sell, import, and otherwise transfer the Work, where such
license applies only to those patent claims licensable by such Contributor that are necessarily infringed by their
Contribution(s) alone or by combination of their Contribution(s) with the Work to which such Contribution(s)
was submitted. If You institute patent litigation against any entity (including a cross-claim or counterclaimin a
lawsuit) alleging that the Work or a Contribution incorporated within the Work constitutes direct or contributory
patent infringement, then any patent licenses granted to You under this License for that Work shall terminate as
of the date such litigation is filed.

. Redistribution. You may reproduce and distribute copies of the Work or Derivative Works thereof in any medium,
with or without modifications, and in Source or Object form, provided that You meet the following conditions:

a. You must give any other recipients of the Work or Derivative Works a copy of this License; and

b. You must cause any modified files to carry prominent notices stating that You changed the files; and

¢. You must retain, in the Source form of any Derivative Works that You distribute, all copyright, patent,
trademark, and attribution notices from the Source form of the Work, excluding those notices that do not
pertain to any part of the Derivative Works; and

d. If the Work includes a “NOTICE” text file as part of its distribution, then any Derivative Works that You
distribute must include a readable copy of the attribution notices contained within such NOTICE file, excluding
those notices that do not pertain to any part of the Derivative Works, in at least one of the following places:
within a NOTICE text file distributed as part of the Derivative Works; within the Source form or
documentation, if provided along with the Derivative Works; or, within a display generated by the Derivative
Works, if and wherever such third-party notices normally appear. The contents of the NOTICE file are for
informational purposes only and do not modify the License. You may add Your own attribution notices within
Derivative Works that You distribute, alongside or as an addendum to the NOTICE text from the Work,
provided that such additional attribution notices cannot be construed as modifying the License.
You may add Your own copyright statement to Your modifications and may provide additional or different
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license terms and conditions for use, reproduction, or distribution of Your modifications, or for any such
Derivative Works as a whole, provided Your use, reproduction, and distribution of the Work otherwise
complies with the conditions stated in this License.

5. Submission of Contributions. Unless You explicitly state otherwise, any Contribution intentionally submitted for
inclusion in the Work by You to the Licensor shall be under the terms and conditions of this License, without any
additional terms or conditions. Notwithstanding the above, nothing herein shall supersede or modify the terms
of any separate license agreement you may have executed with Licensor regarding such Contributions.

6. Trademarks. This License does not grant permission to use the trade names, trademarks, service marks,
or product names of the Licensor, except as required for reasonable and customary use in describing the origin
of the Work and reproducing the content of the NOTICE file.

7. Disclaimer of Warranty. Unless required by applicable law or agreed to in writing, Licensor provides the Work
(and each Contributor provides its Contributions) on an “AS IS” BASIS, WITHOUT WARRANTIES OR CONDITIONS
OF ANY KIND, either express or implied, including, without limitation, any warranties or conditions of TITLE,
NON-INFRINGEMENT, MERCHANTABILITY, or FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE. You are solely responsible
for determining the appropriateness of using or redistributing the Work and assume any risks associated with
Your exercise of permissions under this License.

8. Limitation of Liability. In no event and under no legal theory, whether in tort (including negligence), contract,
or otherwise, unless required by applicable law (such as deliberate and grossly negligent acts) or agreed to in
writing, shall any Contributor be liable to You for damages, including any direct, indirect, special, incidental,
or consequential damages of any character arising as a result of this License or out of the use or inability to
use the Work (including but not limited to damages for loss of goodwill, work stoppage, computer failure or
malfunction, or any and all other commercial damages or losses), even if such Contributor has been advised of
the possibility of such damages.

9. Accepting Warranty or Additional Liability. While redistributing the Work or Derivative Works thereof, You may
choose to offer, and charge a fee for, acceptance of support, warranty, indemnity, or other liability obligations
and/or rights consistent with this License. However, in accepting such obligations, You may act only on Your own
behalf and on Your sole responsibility, not on behalf of any other Contributor, and only if You agree to indemnify,
defend, and hold each Contributor harmless for any liability incurred by, or claims asserted against, such
Contributor by reason of your accepting any such warranty or additional liability.

END OF TERMS AND CONDITIONS
©2022 Bose Corporation

Licensed under the Apache License, Version 2.0 (the “License”); you may not use this file except in compliance with
the License.

You may obtain a copy of the License at: http://www.apache.org/licenses/LICENSE-2.0

Unless required by applicable law or agreed to in writing, software distributed under the License is distributed on an
“AS IS” BASIS, WITHOUT WARRANTIES OR CONDITIONS OF ANY KIND, either express or implied.

See the License for the specific language governing permissions and limitations under the License.
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SISALTO

Tarkista, ettd pakkaus sisaltda seuraavat osat:

BOSE
Bose QuietComfort Earbuds Il Latauskotelo
Sovitteet (koot pieni ja suuri) Vakautusnauhat (koot 2 ja 3)
HUOMAUTUS: Keskikokoiset sovitteet on HUOMAUTUS: Koon 1nauhat on kiinnitetty
kiinnitetty nappikuulokkeisiin. nappikuulokkeisiin. Lisatietoja
Lisatietoja sovitteiden nauhojen koon tunnistamisesta:
koon tunnistamisesta: katso sivu 19.

katso sivu 19.

—

USB Type-C® - USB-A -kaapeli

HUOMAUTUS: Jos jokin tuotteen osa on vaurioitunut, 8la kdyta sitd. Ota yhteytta
valtuutettuun Bose-jalleenmyyjaan tai Bosen asiakaspalveluun.

Kay osoitteessa support.Bose.com/QCEii
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BOSE MUSIC -SOVELLUKSEN ASETUKSET

Bose Music -sovelluksen avulla voit maarittda nappikuulokkeiden asetukset ja ohjata
niita mobiililaitteella, kuten alypuhelimella tai taulutietokoneella.

Sovellusta kayttamalla voit tarkistaa nappikuulokkeiden istuvuuden, hallita Bluetooth-
vhteyksia ja kuulokkeiden asetuksia, saataa aanta, valita ddnikehotteen kielen ja saada
paivityksia ja uusia ominaisuuksia.

HUOMAUTUS: Jos olet jo luonut Bose-tilin toista Bose-tuotetta varten,
katso ”Nappikuulokkeiden lisédminen aiemmin luotuun tiliin.”

BOSE MUSIC -SOVELLUKSEN LATAAMINEN

1. Lataa Bose Music -sovellus mobiililaitteellesi.

HUOMAUTUS: Jos olet Manner-Kiinassa, lataa Bose® fk-sovellus.

BOSE MUSIC

# Download on the ' GETITON
@& App Store >\ Google Play

2. Noudata sovelluksen ohjeita.

NAPPIKUULOKKEIDEN LISAAMINEN AIEMMIN
LUOTUUN TILIIN

Lisda Bose QuietComfort Earbuds Il -nappikuulokkeet Bose Music -sovelluksessa.
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HIEN- JA SAANKESTAVYYS

Kuulokkeet on luokiteltu vedenkestaviksi (IPX4). Ne on suunniteltu hien-
ja saankestaviksi, mutta niita ei ole tarkoitettu upotettaviksi veteen.

HUOMIO:

+ ALA kayta nappikuulokkeita uidessasi tai suihkussa.
« ALA upota nappikuulokkeita veteen.

ad
Jdg

HUOMAUTUKSIA:

» Puhdista nappikuulokkeiden latausliittimet sadnnéllisesti kuivalla, pehmealla
pumpulitikulla tai vastaavalla korroosion estamiseksi.

* [PX4 ei ole pysyva ominaisuus, koska kestavyys saattaa heikentyd normaalin
kulumisen vaikutuksesta.

15 FIN



KAYTTAMINEN

NAPPIKUULOKKEIDEN ASETTAMINEN KORVIIN

1. Aseta nappikuuloke siten, ettd sovite lepaa kevyesti korvakdytavan aukossa.

HUOMAUTUS: Nappikuulokkeessa on joko R- (oikea) tai L (vasen) -merkinta.

R jofofs R/L-merkki

2. Kaanna nappikuuloketta hieman taaksepain, kunnes sovite muodostaa
korvakadytavaan miellyttavan tuntuisen tiivisteen ja vakautusnauha lepaa vasten
korvan kohoumaa.

HUOMAUTUS: Nappikuuloketta taytyy ehka kiertad edestakaisin miellyttavan
tuntuisen tiivisteen muodostamiseksi. Jos sita kuitenkin

kadannetaan liikaa taakse- tai eteenpain, danen ja mikrofonin
danenlaatu saattavat heikentya.

Vakautusnauha

Korvan kohouma

Aseta Kaanna

3. Tarkista istuvuus (katso sivu 17).

4. Toista vaiheet 1-3 toisella nappikuulokkeella.

Kun asetat nappikuulokkeet korviin, aani personoidaan korviisi parasta
aanisuorituskykya ja melunvaimennusta varten.

HUOMAUTUS: Jos annat muiden kayttaa nappikuulokkeita, laita ne latauskoteloon
aanen personoinnin tyhjentamiseksi kayttajien valilla.
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KAYTTAMINEN

ISTUVUUDEN TARKISTAMINEN

Parasta istuvuutta, ddnenlaatua ja melunpoistoa varten varmista peilin avulla,
ettd kaytat oikeankokoisia sovitteita ja vakautusnauhoja. Eri korvat saattavat vaatia
erikokoisen sovitteen tai vakautusnauhan.

VIHJE: Voit tarkastaa istuvuuden myds Bose Music -sovelluksen sovitteiden
istuvuustestin avulla. Tdma toiminto on Asetukset-valikossa.

Sovitteet

SOVITA

TARKASTUSKOHTEET

Hyva istuvuus

Sovite lepaa kevyesti korvakaytavan aukossa
muodostaen miellyttavan tiivisteen.

\7‘ HUOMAUTUS: Taustamelun pitaisi
kuulostaa vaimennetulta,
' koska nappikuulokkeiden
virta on paalla
ja melunvaimennus on

aktiivinen.
v
Liikaa painetta y Sovitteet tl_Jntuvat epamukq_vllt__a ja tgntuvat
olevan puristuksissa korvakaytavassa.
X

Liian 16ysa

Sovite on korvakaytavassa liian syvalla,
\ kiinnittyy korvaan 16yhasti tai putoaa,
kun liikutat paatasi.
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KAYTTAMINEN

Vakautusnauhat

SOVITA TARKASTUSKOHTEET

Nauha ei tyénny esiin korvasta eika ole

il (s puristuksissa korvan kohoumaa vasten.

v
Liian iso Nauha tydntyy esiin tai on puristuksissa
korvan kohouman alla.
X
Liian pieni Nauha ei ulotu korvan kohoumaan.
X
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KAYTTAMINEN

KOKEILE ERI KOKOA

Kayta nappikuulokkeita yhtajaksoisesti pitkaan. Jos nappikuulokkeet eivat tunnu
mukavilta tai pysy paikallaan tai melunvaimennus aanenlaatu ei vastaa odotuksia,
kokeile erikokoista karkea tai vakautusnauhaa.

Sinun taytyy ehka kokeilla jokaista kolmea sovitteen tai nauhan kokoa tai kdyttaa
erikokoista sovitetta tai nauhaa kummassakin korvassa.

Sovitteet
Sovitteiden koot ovat pieni, keskikokoinen ja suuri.

Keskikokoiset sovitteet on kiinnitetty nappikuulokkeisiin. Jos ne tuntuvat liian pienilta,
kokeile suuria sovitteita. Jos ne tuntuvat liian suurilta, kokeile pienia sovitteita.

Vakautusnauhat

Vakautusnauhoihin on merkitty koko 1 (pieni), 2 (keskikoko) tai 3 (suuri) and R (oikea)
tai L (vasen).

(11 oF Or

Koon 1 nauhat on kiinnitetty nappikuulokkeisiin. Jos ne tuntuvat liian pienilta, kokeile
koon 2 nauhoja.
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KAYTTAMINEN

SOVITTEIDEN VAIHTAMINEN

1. Kun pitelet nappikuuloketta kddessasi, purista sovitetta varovasti ja irrota se
kuulokkeesta.

N
<l g

Purista ja irrota Erota

HUOMIO: ALA ved3 sovitteen reunasta, jotta se ei repeydy.
2. Valitse toinen sovitekoko (katso sivu 19).

3. Kohdista sovite nappikuulokkeen nokkaan ja paina sovitetta nokkaan, kunnes
kuulet sen napsahtavan kunnolla paikalleen.

L
\Q ()

Kohdista Paina

4. Toista vaiheet 1-3 toiselle nappikuulokkeelle tarpeen mukaan.
HUOMAUTUS: Eri korvat saattavat vaatia erikokoisen sovitteen.

5. Aseta nappikuulokkeet korviin (katso sivu 16).

6. Tarkista istuvuus (katso sivu 17).

HUOMAUTUKSIA:

» Jos vaihdat sovitteen, sinun taytyy ehka vaihtaa vakautusnauha, jotta se lepaa
mukavasti korvan kohoumaa vasten (katso sivu 21).

» Opetusvideoita sovitteiden vaihtamisesta on osoitteessa support.Bose.com/QCEii

» Jos tarvitset muita sovitekokoja, ota yhteys Bosen asiakaspalveluun tai kay
osoitteessa support.Bose.com/QCEii
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KAYTTAMINEN

VAKAUTUSNAUHOJEN VAIHTAMINEN

1. Kun pitelet nappikuuloketta kadessasi, tartu varovasti vakautusnauhan siipeen
ja kuori nauhaa itseasi kohti sovitteen yli ja irti nappikuulokkeesta.

Vakautusnauhan siipi

——

Venytd Irrota Erota

HUOMIO: ALA veda nauhan ohuesta reunasta, jotta se ei repeydy.
2. Valitse toinen nauhakoko (katso sivu 19).

3. Kun nauhan merkit ovat kohti sinua ja nauhan siipi on poispain sinusta, kohdista
nauhan piste nappikuulokkeen pohjassa olevaan harmaaseen pisteeseen.

4. Venytd nauha varovasti sovitteen paalle varmistaen, etta pisteet on kohdistettu
ja mikrofonin reika nauhassa on nappikuulokkeen mikrofonin kohdalla,
jotta mikrofonia ei peiteta.

5. Paina alas, kunnes nauha on kunnolla paikallaan.

Mikrofoni

Vakautusnauhan piste

?

Nappikuuiokkeen :
piste i
Mikrofonin reika

Kohdista Venyta Paina
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KAYTTAMINEN

6. Toista vaiheet 1-5 toiselle nappikuulokkeelle tarpeen mukaan.
HUOMAUTUS: Eri korvat saattavat vaatia erikokoisen nauhan.

7. Aseta nappikuulokkeet korviin (katso sivu 16).

8. Tarkista istuvuus (katso sivu 17).

HUOMAUTUKSIA:
+ Opetusvideoita nauhojen vaihtamisesta on osoitteessa support.Bose.com/QCEii

» Jos tarvitset muita vakautusnauhakokoja, ota yhteys Bosen asiakaspalveluun tai kdy
osoitteessa support.Bose.com/QCEii
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VIRTA

VIRRAN KYTKEMINEN
Avaa latauskotelo.

Nappikuulokkeiden virta kytketaan paalle. Nappikuulokkeiden tilamerkkivalo vilkkuu
valkoisena ja palaa sitten lataustilan mukaan (katso sivu 36). Latauskotelon
tilamerkkivalo palaa akun varaustason mukaan (katso sivu 37).

o Nappikuulokkeiden tilamerkkivalo

(o} Latauskotelon tilamerkkivalo

HUOMAUTUS: Kun poistat kuulokkeet latauskotelosta, sulje kotelo akun saastamiseksi
ja kotelon pitamiseksi puhtaana.
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VIRTA

VIRRAN KATKAISEMINEN

1. Aseta molemmat kuulokkeet latauskoteloon.

2. Sulje kotelo.

Kuulokkeiden virta katkeaa. Latauskotelon tilamerkkivalo palaa akun varaustason
mukaan (katso sivu 37).

HUOMAUTUS: Nappikuulokkeiden yhteys laitteeseen katkaistaan, kun ne
asetetaan koteloon.

VALMIUSTILA

Valmiustila sadstaa nappikuulokkeiden akkua silloin, kun nappikuulokkeet eivat ole
kotelossa eika niita kayteta. Nappikuulokkeet siirtyvat valmiustilaan, kun ne eivét ole
olleet korvassa 10 minuuttiin.

Herata nappikuuloke asettamalla se korvaan.
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KOSKETUSOHJAUS

Voit ohjata nappikuulokkeita napauttamalla tai pyyhkaisemalla niiden kosketuspintaa.
Kosketusohjauksella voidaan aloittaa tai keskeyttaa aanentoisto, saataa
aanenvoimakkuutta, kayttaa peruspuhelutoimintoja, sadtaa melunvaimennusta

ja kayttaa pikavalintaa (katso sivu 28).

KOSKETUSPINNAN ALUE

Kosketuspinta sijaitsee kummankin nappikuulokkeen ulkopinnassa. Silla ohjataan
median toistoa, adnenvoimakkuutta, puheluita, melunvaimennusta ja pikavalintaa.

MEDIAN TOISTO JA AANENVOIMAKKUUS

HALLINTA TOIMINTAOHJEET
. Napauta
Toisto/tauko nappikuuloketta. ((mx)). (())
Lis&4 a&nenvoimakkuutta | YYNKaise vios
nappikuulokkeessa.

Vahenna Pyyhkaise alas
ddnenvoimakkuutta nappikuulokkeessa. ? %
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HALLINTA

TOIMINTAOHJEET

KOSKETUSOHJAUS

Siirry seuraavaan

Napauta nappikuuloketta

kappaleeseen kaksi kertaa. ((2x)) ((2x))

Siirry edelliseen Napauta nappikuuloketta

kappaleeseen kolme kertaa. ((3x)) ((3x))

PUHELUT

HALLINTA TOIMINTAOHJEET

Puheluun vastaaminen Napauta ((
nappikuuloketta. ((1x)) ix))

Puhelun lopettaminen/ Napauta nappikuuloketta

hylka&minen kaksi kertaa. ((2x)) ((2x))

Toiseen puheluun

vastaaminen ja Napauta

ensimmaisen puhelun nappikuuloketta. () ()

asettaminen pitoon
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KOSKETUSOHJAUS

HALLINTA TOIMINTAOHJEET

Toisen puhelun Napauta nappikuuloketta
hylkddaminen ja meneillaan kaksi kertaa. ((2x)) ((2x))

olevan puhelun jatkaminen

Puheluilmoitukset
Kuulet danikehotteen, joka kertoo saapuvan puhelun soittajan ja puhelun tilan.

Voit estda puheluilmoitukset poistamalla danikehotteet kaytodstd Bose Music
-sovelluksessa. Tama toiminto on Asetukset-valikossa.

MELUNVAIMENNUS

Lisatietoja melunvaimennustililoista, katso sivu 31.

MOBIILILAITTEEN AANIKOMENTOJEN KAYTTAMINEN

Voit asettaa pikavalinnan, jonka avulla voit kayttda mobiililaitteen danikomentoja
nappikuulokkeilla. Nappikuulokkeiden mikrofoni toimii mobiililaitteen mikrofonin
jatkeena.

HUOMAUTUS: Jos haluat kayttaa mobiililaitteen danikomentoja nappikuulokkeita
kayttamalla, se taytyy asettaa pikavalinnaksi (katso sivu 28).

HALLINTA TOIMINTAOHJEET

Kosketa ja pida

Mobiililaitteen painettuna

s . nappikuuloketta, kunnes
aanikomentojen an ; ; ) ;
kayttaminen kuulet aanimerkin. : \)

Vapauta kuuloke
ja lausu pyyntosi.

Mobiililaitteen
Napauta

Ipou;‘eet:::ilrl\kes:n nappikuuloketta. () ()
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KOSKETUSOHJAUKSEN MUOKKAAMINEN

PIKAVALINTA

Pikavalinnan avulla voit kdyttad ndpparasti jotakin seuraavista toiminnoista:
* Melunvaimennustilan vaihtaminen
* Mobiililaitteen daanikomentojen kdyttaminen

HUOMAUTUS: Oletusarvoisesti melunvaimennustilojen vaihtaminen on kaytossa
kummassakin nappikuulokkeessa.

Pikavalinnan kayttaminen
Kayta pikavalintaa koskettamalla nappikuuloketta pitkaan.

9) \@®

Pikavalinnan vaihtaminen tai poistaminen kdytosta

Jos haluat vaihtaa pikavalinnan, poistaa sen kaytosta tai maarittaa eri pikavalinnan
kumpaankin nappikuulokkeeseen, kdytd Bose Music -sovellusta. Tama toiminto on
Asetukset-valikossa.

HUOMAUTUS: Jos maaritat eri pikavalinnan kumpaankin nappikuulokkeeseen,
sinun taytyy koskettaa pitkdaan vastaavaa nappikuuloketta.
Jos poistat nappikuulokkeen, voit kayttaa vain korvassa olevaan
nappikuulokkeeseen maaritettya pikavalintaa.
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IN-EAR-TUNNISTUS

In-ear-tunnistus tunnistaa tunnistimien avulla, onko korvissasi molemmat
nappikuulokkeet vai vain yksi nappikuuloke.

Voit aloittaa tai keskeyttaa danentoiston, vastata puheluihin (jos kayt6ssad) ja saataa
melunvaimennusta asettamalla jommankumman tai molemmat nappikuulokkeet
korviin tai poistamalla ne.

HUOMAUTUS: Kayta Bose Music -sovellusta in-ear-tunnistusominaisuuksien kayttéon.
Tama toiminto on Asetukset-valikossa.

AUTOMAATTINEN TOISTO/TAUKO

Kun poistat nappikuulokkeen korvasta, danentoisto taukoaa molemmissa
kuulokkeissa.

Jatka aanentoistoa asettamalla kuuloke taas korvaan.

HUOMAUTUS: Jos haluat kdyttaa yhta nappikuuloketta, voit jatkaa danentoistoa
napauttamalla korvassasi olevaa nappikuuloketta.

PUHELUIHIN VASTAAMINEN AUTOMAATTISESTI

Voit vastata puheluihin asettamalla nappikuulokkeen korvaan.

HUOMAUTUS: Voit ottaa tdman toiminnon kayttd6n Bose Music -sovelluksessa.
Tama toiminto on Asetukset-valikossa.

AUTOMAATTINEN TIETOISUUSTILA

Kun poistat nappikuulokkeen korvasta, toisen nappikuulokkeen melunvaimennustilaksi
tulee tietoisuustila (katso sivu 30).

Kun asetat nappikuulokkeen takaisin, korvassa oleva nappikuuloke palautetaan
edelliseen melunvaimennustasoon.

HUOMAUTUS: Jos haluat kayttaa yhta nappikuuloketta, voit selata
melunvaimennustiloja ja valita sopivan tilan kdyttamalla pikavalintaa.
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MELUNVAIMENNUS

Melunvaimennus vaimentaa hairitsevia taustadania ja saa aanen kuulumaan
selkedmpana ja todenmukaisempana. Voit valita kahdesta esimaaritetysta
melunvaimennustilasta, Hiljainen ja Tietoisuus, tai luoda enintdan kaksi omaa
mukautettua tilaa.

Hiljainen tila vaimentaa hairidaanet tehokkaimmalla melunvaimennustasolla.
Tietoisuustilassa voit kuulla ymparistdon danet samalla, kun kuuntelet musiikkia.

Tietoisuustila sisaltda myos ActiveSense™-teknologian, joka vaimentaa akillisia tai
kovia aania.

Valitse melunvaimennustila omien kuuntelumieltymystesi ja ymparistdn mukaan.

MELUNVAIMENNUSTILAT
TILA KUVAUS
Hiljainen tila Huippuluokan taustadanien poisto Bosen optimoimalla danella.
Tietoisuustila Kuulet ympariston adnet samalla, kun nautit musiikistasi.

Mukautettu melunvaimennus (tdysi melunvaimennus - tayden
tietoisuuden tila) kuuntelumieltymystesi ja ympadristén mukaan.

Mukautettu HUOMAUTUS: Voit luoda enintaan kaksi mukautettua tilaa.
Voit luoda ja hallita mukautettuja tiloja
Bose Music -sovelluksessa. Tama toiminto on
Asetukset-valikossa.

HUOMAUTUS: Kun nappikuulokkeiden virta kytketaan paalle, ne siirtyvat
oletusarvoisesti hiljaiseen tilaan. Voit vaihtaa oletustilan Bose Music
-sovelluksessa. Tama toiminto on Asetukset-valikossa.

Tietoisuustila ja ActiveSense™

Kun kaytat tietoisuustilan dynaamista taustadanien poistoa ActiveSense™-
teknologialla, voit kuulla ymparistdn ddnet vaimentaen samalla ei-toivottuja dania.

ActiveSense™-teknologiaa kayttavassa tietoisuustilassa nappikuulokkeet voivat
automaattisesti aktivoida melunvaimennuksen, kun ldhellasi esiintyy yllattavia tai
kovia aania. Nain voit sailyttaa tietoisuuden ilman, etta ajoittainen melu keskeyttaa
adnentoiston. Kun melu lakkaa, taustadanien poisto kytkeytyy taas pois kaytosta.

HUOMAUTUS: Voit poistaa ActiveSense™-ominaisuuden kaytosta Bose Music
-sovelluksessa. Voit kayttaa tata vaihtoehtoa paanaytosta.
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MELUNVAIMENNUS

MELUNVAIMENNUSTILAN VAIHTAMINEN
Voit selata melunvaimennustiloja koskettamalla nappikuuloketta pitkaan.

Kuulet danikehotteen, joka kertoo valitun taustadanien poistotilan.

®) @

HUOMAUTUS: Jos haluat vaihtaa melunvaimennustilan nappikuulokkeita kayttamalla,
se taytyy asettaa pikavalinnaksi (katso sivu 28).

VIHJE: Taustadanien poistotilaa voi vaihtaa my®s Bose Music -sovelluksella.
Téma toiminto on Asetukset-valikossa.

TAUSTAAANIEN POISTO PUHELUN AIKANA

Kun puhelu saapuu, kuulokkeet pysyvat kdytossa olevassa taustaadnien poistotilassa
ja Oma aani -toiminto aktivoituu. Oma aani -toiminnon ansiosta kuulet oman
puhedanesi luonnollisempana.

Voit saataa melunvaimennustilaa puhelun aikana koskettamalla nappikuuloketta pitkaan.
HUOMAUTUKSIA:

* Automaattinen tietoisuustila ei ole kaytdssa puheluin aikana (katso sivu 29).

* Voit sdatda Oma aani -toimintoa Bose Music -sovelluksessa. Tama toiminto on
Asetukset-valikossa.

PELKKA TAUSTAAANIEN POISTON KAYTTAMINEN

Voit kdyttaa vain melunvaimennusta ilman aanta tai puheluista johtuvia keskeytyksia.

1. Tee jokin seuraavista toimista:

» Jos nappikuulokkeet ovat korvissa, katkaise mobiililaitteen yhteys (katso
sivu 39).

» Jos nappikuulokkeet ovat latauskotelossa, poista mobiililaitteen Bluetooth-
ominaisuus kaytodsta ja ota sitten nappikuulokkeet pois kotelosta.

2. Vaihda melunvaimennustilaa koskettamalla nappikuuloketta pitkaan (katso
”Melunvaimennustilan vaihtaminen”).

HUOMAUTUS: Yhdista mobiililaite uudelleen valitsemalla nappikuulokkeet
mobiililaitteen Bluetooth-luettelosta.
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AKKU

NAPPIKUULOKKEIDEN LATAAMINEN

1. Aseta vasen nappikuuloke siten, etta sen latausliittimet osuvat latauskotelon
vasemmanpuoleisiin latausnastoihin.

Latausnastat

HUOMAUTUS: Varmista ennen lataamista, ettd nappikuulokkeiden lampétila on
8-39 °C eli ettd ne ovat huoneenlampdiset.

2. Aseta nappikuuloke latauskoteloon siten, etta se napsahtaa magneettisesti
paikalleen.

Nappikuulokkeiden tilamerkkivalo vilkkuu valkoisena ja palaa sitten lataustilan
mukaan (katso sivu 36).

3. Toista vaiheet 1-2 oikealla nappikuulokkeella.

HUOMAUTUS: Nappikuulokkeet latautuvat, kun kotelo on auki tai kiinni.
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AKKU

LATAUSKOTELON LATAAMINEN

HUOMIO: Kayta tuotetta vain hyvaksytylla LPS-virtalahteelld, joka vastaa paikallisia
maarayksia (esim. UL, CSA, VDE, CCC).

1. Yhdistd USB-johdon pieni paa latauskotelon alaosan USB-C®-liitantaan.

=]

2. Yhdista toinen paa USB-A-seinalaturiin (ei sisally toimitukseen) tai tietokoneeseen.

Latauskotelon tilamerkkivalo palaa oranssina (katso sivu 37).

HUOMAUTUS: Varmista ennen lataamista, etta kotelon lampotila on 8-39 °C eli
ettd se on huoneenlampdinen.
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AKKU

NAPPIKUULOKKEIDEN AKUN VARAUSTASON
TARKISTAMINEN

Nappikuulokkeita kaytettdessa

* Kun poistat nappikuulokkeet latauskotelosta ja asetat ne korviin, niista kuuluu
aanikehote, joka ilmoittaa akun varaustason.

* Kayta Bose Music -sovellusta. Nappikuulokkeiden akun varaustaso naytetaan
aloitusnaytossa.

HUOMAUTUS: Jos toisen nappikuulokkeen akussa on vahemman virtaa kuin toisessa,
aanikehote ilmoittaa alhaisemman varaustason. Jos akun virta on
vahissa, kuulet Akun varaustaso alhainen, lataa nyt -ilmoituksen.

Nappikuulokkeita ladattaessa

Kun nappikuulokkeet asetetaan latauskoteloon, niiden tilamerkkivalo vilkkuu
valkoisena ja palaa sitten lataustilan mukaan (katso sivu 36).

HUOMAUTUS: Jos toisen nappikuulokkeen akussa on vahemman virtaa kuin toisessa,
nappikuulokkeen tilamerkkivalo ilmoittaa alhaisemman varaustason.
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AKKU

LATAUSKOTELON AKUN VARAUSTASON TARKISTAMINEN

Avaa latauskotelo.

Latauskotelon tilamerkkivalo palaa akun varaustason mukaan (katso sivu 37).

o
LATAUSAIKA
KOMPONENTTI LATAUSAIKA
Nappikuulokkeet 2 tuntia
Latauskotelo 3 tuntia
HUOMAUTUKSIA:

* Kun nappikuulokkeiden akun virta on vahissa, 20 minuutin lataus kotelo suljettuna
antaa nappikuulokkeille virtaa noin 2 tunniksi.

» Tayteen ladatuissa nappikuulokkeissa riittaa virtaa noin 6 tunniksi. Akun kayttoika
vaihtelee kaytdén mukaan.

* Kun kotelo on ladattu tayteen, silla voidaan ladata nappikuulokkeet tayteen
enintaan 3 kertaa.

» Kotelon latausaika vaihtelee, kun nappikuulokkeet ovat kotelossa.
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NAPPIKUULOKKEIDEN JA LATAUSKOTELON TILA

NAPPIKUULOKKEIDEN TILAMERKKIVALO

Nappikuulokkeiden tilamerkkivalo sijaitsee latauskotelon sisapinnalla.

o Nappikuulokkeiden
tilamerkkivalo

Bluetooth-tila
Osoittaa mobiililaitteiden Bluetooth-yhteyden tilan.

MERKKIVALON TOIMINTA JARJESTELMAN TILA
Vilkkuu hitaasti sinisena Valmis yhdistamaan

Palaa sinisena (5 sekuntia) Yhdistetty

Vilkkuu valkoisena kaksi kertaa Laiteluettelo on tyhjennetty

Akku-, pdivitys- ja virhetila
Osoittaa nappikuulokkeen akku-, paivitys- ja virhetilan.

MERKKIVALON TOIMINTA JARJESTELMAN TILA

Ensin vilkkuu valkoisena, sitten Ladattu tayteen
palaa valkoisena (5 sekuntia)

Ensin vilkkuu valkoisena, sitten Ladataan
palaa oranssina (5 sekuntia)

Vilkkuu valkoisena 2 kertaa, vilkkuu

. L Uudelleenkdynnistys on valmis
hitaasti sinisena ja sammuu Y ¥

Vilkkuu valkoisena 3 kertaa (toistuu) Ohjelmistoa paivitetaan

Vilkkuu oranssina ja valkoisena Virhe - ota yhteyttd Bosen asiakaspalveluun
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NAPPIKUULOKKEIDEN JA LATAUSKOTELON TILA

LATAUSKOTELON TILAMERKKIVALO

Latauskotelon tilamerkkivalo on sen etuosassa.

Latauskotelon -t Yo
tilamerkkivalo

Akku-, pdivitys- ja virhetila
Osoittaa latauskotelon akku-, paivitys- ja virhetilan.

MERKKIVALON TOIMINTA JARJESTELMAN TILA

Palaa valkoisena Tayteen ladattu (100 % ja kytketty verkkovirtaan)
Palaa valkoisena (5 sekuntia) Ladattu (34 % - 99 %)

Palaa oranssina (5 sekuntia) Alhainen varaus (10 % - 33 %)

Vilkkuu oranssina 2 kertaa Ladattava (alle 10 %)

Palaa oranssina Ladataan

Vilkkuu valkoisena 3 kertaa (toistuu) Ohjelmistoa paivitetaan

Vilkkuu oranssina ja valkoisena Virhe - ota yhteytta Bosen asiakaspalveluun
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BLUETOOTH-YHTEYDET

Voit hallita Bluetooth-yhteyksia kdyttamalla Bose Music -sovellusta tai mobiililaitteen
Bluetooth-valikkoa.

YHDISTAMINEN BOSE MUSIC -SOVELLUKSELLA

Jos haluat yhdistaa nappikuulokkeet ja hallita Bluetooth-asetuksia Bose Music
-sovelluksella, katso sivu 14.

YHDISTAMINEN MOBIILILAITTEEN BLUETOOTH-
VALIKOSTA

Nappikuulokkeiden laiteluetteloon voidaan tallentaa enintdan seitseman laitetta.
Aéantéa voidaan toistaa vain yhdesta laitteesta kerrallaan.

HUOMAUTUS: Mohbiililaite kannattaa maarittaa ja yhdistaa Bose Music -sovelluksella
(katso sivu 14).

1. Kun nappikuulokkeet ovat latauskotelossa ja sen kansi on auki, pida kotelon takana
olevaa painiketta painettuna, kunnes nappikuulokkeiden tilamerkkivalo vilkkuu
hitaasti sinisena.

HUOMAUTUS: Varmista, ettd molemmat nappikuulokkeet ovat kotelossa ja kotelo
on auki.
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BLUETOOTH-YHTEYDET

2. Ota Bluetooth-ominaisuus kayttdon laitteessa.

HUOMAUTUS: Bluetooth-valikko sijaitsee yleensa Asetukset-valikossa.

3. Valitse nappikuulokkeet laiteluettelosta.

HUOMAUTUS: Etsi nappikuulokkeille antamasi nimi Bose Music -sovelluksesta.
Jos et ole nimennyt nappikuulokkeita, nékyviin tulee oletusnimi.

BLUETOOTH [

BOSE QCII EARBUDS

Nappikuulokkeiden nimi nakyy mobiililaitteen luettelossa. Nappikuulokkeiden
tilamerkkivalo palaa sinisena (katso sivu 36).

MOBIILILAITTEEN YHTEYDEN KATKAISEMINEN

Aseta nappikuulokkeet latauskoteloon.

VIHJE: Yhteys voidaan katkaista myds Bose Music -sovelluksesta tai Bluetooth-
asetuksista. Jos poistat laitteen Bluetooth-ominaisuuden kaytosta, yhteys
nappikuulokkeisiin ja kaikkiin muihin laitteisiin katkaistaan.

MOBIILILAITTEEN YHDISTAMINEN UUDELLEEN

Kun nappikuulokkeet poistetaan latauskotelosta, ne yrittdvat muodostaa yhteyden
viimeksi yhdistettyna olleeseen laitteeseen.

Jos haluat muodostaa yhteyden aiemmin yhdistettyna olleeseen laitteen,
kayta laitteen Bluetooth-asetuksia yhteyden muodostamiseen nappikuulokkeisiin.

HUOMAUTUKSIA:

* Laitteiden on oltava enintdaan 9 metrin etdisyydella toisistaan, ja niiden virran tulee
olla kytketty.

* Varmista, etta Bluetooth-ominaisuus on otettu kayttédn mobiililaitteessa.
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BLUETOOTH-YHTEYDET

NAPPIKUULOKKEIDEN LAITELUETTELON
TYHJENTAMINEN

1. Kun nappikuulokkeet ovat latauskotelossa ja sen kansi on auki, pida kotelon takana
olevaa painiketta painettuna 15 sekuntia, kunnes nappikuulokkeiden tilamerkkivalo
vilkkuu kaksi kertaa valkoisena ja vilkkuu sitten hitaasti sinisena.

HUOMAUTUS: Varmista, ettd molemmat nappikuulokkeet ovat kotelossa ja kotelo
on auki.

2. Poista nappikuulokkeet mobiililaitteen Bluetooth-luettelosta.

Kaikkien laitteiden tiedot poistetaan, ja nappikuulokkeet voidaan taas yhdistaa
(katso sivu 14).
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HOITO JA KUNNOSSAPITO

NAPPIKUULOKKEIDEN SAILYTTAMINEN

Sailyta nappikuulokkeet latauskotelossa, kun et kayta niita. Sulje latauskotelo akun
saastamiseksi ja kotelon pitdmiseksi puhtaana.

NAPPIKUULOKKEIDEN JA LATAUSKOTELON
PUHDISTAMINEN

KOMPONENTTI PUHDISTAMINEN

Irrota sovitteet ja nauhat nappikuulokkeista ja pese ne vedella
ja miedolla pesuaineella.

Sovitteet ja vakautusnauhat  jyYoMAUTUS: Muista huuhdella ja kuivata sovitteet ja nauhat
kunnolla ennen niiden kiinnittamista takaisin
nappikuulokkeisiin.

Pyyhi vain kuivalla, pehmealld vanupuikolla tai vastaavalla.

Nappikuulokkeiden nokat HUOMIO: Al3 koskaan tyonna nokkaan mitaan
puhdistusvalinetta.

Latausliittimet Pyyhi kuivalla, pehmeadlla vanupuikolla tai vastaavalla

(nappikuulokkeissa) korroosion ehkaisemiseksi.

Latauskotelo Pyyhi vain kuivalla, pehmealla vanupuikolla tai vastaavalla.
VARAOSAT JA TARVIKKEET

Varaosia ja tarvikkeita voi tilata Bose-asiakaspalvelusta.

Kay osoitteessa support.Bose.com/QCEii

RAJOITETTU TAKUU

Nappikuulokkeilla on rajoitettu takuu. Rajoitetusta takuusta on lisatietoja osoitteessa
worldwide.Bose.com/Warranty.

Tuotteen rekisteréimisohjeet ovat osoitteessa worldwide.Bose.com/ProductRegistration.
Rekisterdinnin laiminlydminen ei vaikuta rajoitettuun takuuseen.
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HOITO JA KUNNOSSAPITO

NAPPIKUULOKKEIDEN PAIVITTAMINEN

Nappikuulokkeet paivitetadn automaattisesti, kun ne yhdistetadan Bose Music
-sovellukseen ja saatavilla on paivitys. Noudata sovelluksen ohjeita.

LATAUSKOTELON PAIVITTAMINEN

Paivita latauskotelo Bosen paivityssivustolla. Mene tietokoneella osoitteeseen
btu.Bose.com ja noudata nayttéon tulevia ohjeita.

NAPPIKUULOKKEIDEN PAIVAMAARAKOODIN
TARKASTAMINEN

Poista vakautusnauha nappikuulokkeesta (katso sivu 21).

Nappikuulokkeen paivamaarakoodi on levealla alueella mikrofonin lahella.

. e Paivamaarakoodi

LATAUSKOTELON SARJANUMERON TARKASTAMINEN
Poista nappikuulokkeet latauskotelosta.

Latauskotelon sarjanumero on nappikuulokkeiden tilamerkkivalon alapuolella
nappikuulokkeen syvennyksessa.
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VIANMAARITYS

KOKEILE ENSIN NAITA RATKAISUJA

Jos nappikuulokkeiden kanssa ilmenee ongelmia, kokeile ensin seuraavia ratkaisuja:
* Kaynnista nappikuulokkeet ja latauskotelo uudelleen (katso sivu 32).
» Kytke nappikuulokkeisiin virta (katso sivu 23).

» Tarkista nappikuulokkeiden (katso sivu 36) ja latauskotelon tilamerkkivalot
(katso sivu 37).

* Varmista, etta mobiililaitteesi tukee Bluetooth-yhteyksia (katso sivu 38).

» Lataa Bose Music -sovellus ja suorita saatavilla olevat ohjelmistopdivitykset
(katso sivu 14).

« Siirrd mobiililaite ldhemmas nappikuulokkeita (enintdan 9 metrin paahan)
ja kauemmas hairidldhteesta tai esteesta.

+ Lisda nappikuulokkeiden, mobiililaitteen ja musiikkisovelluksen aanenvoimakkuutta.
* Yhdista toinen mobiililaite (katso sivu 14).

MUUT RATKAISUT

Jos ongelma ei ratkea, katso alla olevasta taulukosta tavallisimpien ongelmien oireet
ja ratkaisut. Jos et [6yda ratkaisua ongelmaan, ota yhteytta Bosen asiakaspalveluun.

K&y osoitteessa worldwide.Bose.com/contact.

OIRE RATKAISU

Varmista, ettd nappikuulokkeet eivat ole valmiustilassa.
Herata nappikuulokkeet asettamalla ne korviin.

Aseta molemmat nappikuulokkeet latauskoteloon siten, etta
Nappikuulokkeet eivat ne napsahtavat magneettisesti paikalleen. Avaa ja sulje kotelo.
kaynnisty Nappikuulokkeiden tilamerkkivalo vilkkuu valkoisena ja osoittaa
sitten lataustilan (katso sivu 36).

Jos nappikuulokkeet ovat altistuneet korkealle tai matalalle
lampatilalle, anna niiden palautua huonelampétilaan.
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VIANMAARITYS

OIRE

RATKAISU

Nappikuulokkeet eivat
muodosta yhteytta
mobiililaitteeseen

Laitteessa:

* Poista Bluetooth-toiminto kaytosta ja ota se sitten
uudelleen kayttdon.

* Poista laitteen Bluetooth-luettelosta nappikuulokkeet,
my0s kaksoiskappaleet, joissa on merkinta LE (Low Energy).
Muodosta yhteys uudelleen (katso sivu 14).

Aseta molemmat nappikuulokkeet latauskoteloon siten, etta

ne napsahtavat magneettisesti paikalleen. Avaa ja sulje kotelo.
Nappikuulokkeiden tilamerkkivalo vilkkuu valkoisena ja osoittaa
sitten lataustilan (katso sivu 36). Muodosta yhteys uudelleen
(katso sivu 14).

Varmista, ettd molemmat nappikuulokkeet on asetettu oikein
latauskoteloon (katso sivu 32).

Tyhjenna nappikuulokkeiden laiteluettelo (katso sivu 40).
Muodosta yhteys uudelleen (katso sivu 14).

Opetusvideoita on osoitteessa support.Bose.com/QCEii.

Kaynnista nappikuulokkeet ja latauskotelo uudelleen
(katso sivu 51).

Nappikuulokkeet
eivat vastaa
sovelluksen asetusten
maadrittdmisen aikana

Poista Bose Music -sovellus mobiililaitteesta. Asenna sovellus
uudelleen (katso sivu 14).

Varmista, ettd maaritat asetukset Bose Music -sovelluksessa
(katso sivu 14).

Varmista, etta olet antanut Bose Music -sovellukselle Bluetooth-
yhteyksien kayttdoikeuden mobiililaitteen Asetukset-valikossa.

Varmista, ettd Bluetooth-ominaisuus on otettu kayttdéon
mobiililaitteen asetuksissa.

Bose Music -sovellus ei
16yda nappikuulokkeita

Poista Bose Music -sovellus mobiililaitteesta. Asenna sovellus
uudelleen (katso sivu 14).

Varmista, ettd olet antanut Bose Music -sovellukselle Bluetooth-
yhteyksien kadyttdoikeuden mobiililaitteen Asetukset-valikossa.

Kun nappikuulokkeet ovat latauskotelossa ja sen kansi on
auki, pida kotelon takana olevaa painiketta painettuna, kunnes
nappikuulokkeiden tilamerkkivalo vilkkuu hitaasti sinisena.

Aseta molemmat nappikuulokkeet latauskoteloon siten, etta

ne napsahtavat magneettisesti paikalleen. Avaa ja sulje kotelo.
Nappikuulokkeiden tilamerkkivalo vilkkuu valkoisena ja osoittaa
sitten lataustilan (katso sivu 36). Poista nappikuulokkeet.

Bose Music -sovellus ei
toimi mobiililaitteessa

Varmista, ettd mobiililaitteesi on yhteensopiva Bose Music
-sovelluksen kanssa ja tayttaa vahimmaisvaatimukset.
Lisatietoja on mobiililaitteen sovelluskaupassa.

Poista Bose Music -sovellus mobiililaitteesta. Asenna sovellus
uudelleen (katso sivu 14).
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VIANMAARITYS

OIRE

RATKAISU

Sovitteet eivat
tunnu mukavilta
korvakdytavassa

Varmista. ettd sovite ei ole liian syvalla korvakaytavassa
(katso sivu 17).

Kokeile suurempaa sovitetta. Jos siita ei ole apua, kokeile
pienempaa sovitetta (katso sivu 20).

Kokeile pienempaa vakautusnauhaa (katso sivu 21).

Tarkista nappikuulokkeen istuvuus peilin avulla
(katso sivu 17).

Tarkista istuvuus Bose Music -sovelluksen sovitteiden
istuvuustestin avulla. Tama toiminto on Asetukset-valikossa.

Ota yhteys Bosen asiakaspalveluun tai kdy osoitteessa
support.Bose.com/QCEii, jos haluat sovitteiden
ja vakautusnauhojen lisdkokoja tai ndhda opetusvideoita.

Vakautusnauha ei tunnu
miellyttavalta korvan
kohoumassa

Kokeile pienempaa vakautusnauhaa (katso sivu 21).
Jos kaytat jo pieninta vakautusnauhaa, kokeile pienempaa
sovitetta (katso sivu 20).

Tarkista nappikuulokkeen istuvuus peilin avulla
(katso sivu 17).

Tarkista istuvuus Bose Music -sovelluksen sovitteiden
istuvuustestin avulla. Tama toiminto on Asetukset-valikossa.

Ota yhteys Bosen asiakaspalveluun tai kdy osoitteessa
support.Bose.com/QCEii, jos haluat sovitteiden
ja vakautusnauhojen lisdkokoja tai nahda opetusvideoita.

Nappikuulokkeet eivat
pysy paikoillaan

Varmista. etta sovite lepaa kevyesti korvakaytavan suulla
(katso sivu 16).

Kokeile suurempaa vakautusnauhaa (katso sivu 21).
Kokeile suurempaa sovitetta (katso sivu 20).

Ota yhteys Bosen asiakaspalveluun tai kdy osoitteessa
support.Bose.com/QCEii, jos haluat sovitteiden
ja vakautusnauhojen lisdkokoja tai nahda opetusvideoita.

Sovitteet irtoavat

Varmista, ettd sovitteet on kiinnitetty tiukasti nappikuulokkeisiin
(katso sivu 20).

Vakautusnauhat irtoavat

Varmista, etta nauhat on kiinnitetty tiukasti nappikuulokkeisiin
(katso sivu 20).

Varmista, ettd nauhat on sijoitettu korviin oikein
(katso sivu 21).
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VIANMAARITYS

OIRE

RATKAISU

Bluetooth-yhteys
katkeilee

Tyhjenna nappikuulokkeiden laiteluettelo (katso sivu 40).
Muodosta yhteys uudelleen (katso sivu 14).

Siirrd mobiililaite lahemmas nappikuulokkeita.

Kaynnista nappikuulokkeet ja latauskotelo uudelleen
(katso sivu 51).

Ei &anta

Varmista, ettd kaytat kummassakin korvassa oikean kokoista
sovitetta ja nauhaa (katso sivu 19).

Tarkista nappikuulokkeen istuvuus peilin avulla
(katso sivu 17).

Tarkista istuvuus Bose Music -sovelluksen sovitteiden
istuvuustestin avulla. Tama toiminto on Asetukset-valikossa.

Opetusvideoita on osoitteessa support.Bose.com/QCEii.

Varmista, ettd aanenvoimakkuus on riittavan suuri (katso
sivu 25).

Varmista, ettd molemmat sovitteet istuvat korvissa tukevasti eika
niitad ole kaannetty liikaa taaksepain (katso sivu 16).

Pida paasi pystyssa asettaessasi nappikuulokkeita korviin.
Varmista, ettd musiikin toisto on kdynnissa mobiililaitteessa.
Toista aanta eri sovelluksesta tai musiikkipalvelusta.

Toista aanta suoraan laitteeseen tallennetusta sisallosta.
Kaynnista mobiililaite uudelleen.

Poista in-ear-tunnistus kaytosta Bose Music -sovelluksessa
(katso sivu 29).

Toisesta
nappikuulokkeesta ei
kuulu danta

Varmista, ettd kaytat kummassakin korvassa oikean kokoista
sovitetta ja nauhaa (katso sivu 19).

Tarkista nappikuulokkeen istuvuus peilin avulla
(katso sivu 17).

Tarkista istuvuus Bose Music -sovelluksen sovitteiden
istuvuustestin avulla. Tama toiminto on Asetukset-valikossa.

Opetusvideoita on osoitteessa support.Bose.com/QCEii.

Varmista, ettd Bose Music -sovelluksen ohjelmisto on ajan tasalla
(katso sivu 42).

Varmista, ettd molemmat sovitteet istuvat korvissa tukevasti eika
niita ole kaannetty liikkaa taaksepain (katso sivu 16).

Pida paasi pystyssa asettaessasi nappikuulokkeita korviin.

Aseta molemmat nappikuulokkeet latauskoteloon siten, etta

ne napsahtavat magneettisesti paikalleen. Avaa ja sulje kotelo.
Nappikuulokkeiden tilamerkkivalo vilkkuu valkoisena ja osoittaa
sitten lataustilan (katso sivu 36). Poista nappikuulokkeet.
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VIANMAARITYS

OIRE

RATKAISU

Aénen ja videon
synkronointi on
hairiintynyt

Avaa ja sulje sovellus tai musiikkipalvelu.
Toista aanta eri sovelluksesta tai musiikkipalvelusta.

Aseta molemmat nappikuulokkeet latauskoteloon siten, etta

ne napsahtavat magneettisesti paikalleen. Avaa ja sulje kotelo.
Nappikuulokkeiden tilamerkkivalo vilkkuu valkoisena ja osoittaa
sitten lataustilan (katso sivu 36). Poista nappikuulokkeet.

Aanenlaatu on huono

Tarkista nappikuulokkeen istuvuus peilin avulla (katso sivu 17).

Tarkista istuvuus Bose Music -sovelluksen sovitteiden
istuvuustestin avulla. Tama toiminto on Asetukset-valikossa.

Varmista, ettd kaytat kummassakin korvassa oikean kokoista
sovitetta ja nauhaa (katso sivu 19).

Opetusvideoita on osoitteessa support.Bose.com/QCEii.

Varmista, ettd maaritat asetukset Bose Music -sovelluksessa
(katso sivu 14).

Kokeile jotakin toista aadniraitaa.
Toista aanta eri sovelluksesta tai musiikkipalvelusta.

Poista mahdollinen lika ja korvavaha sovitteista
ja nappikuulokkeiden nokista.

Poista laitteen tai musiikkisovelluksen
aanenparannustoiminnot kaytosta.

Varmista, etta kuulokkeet on yhdistetty oikean Bluetooth-profiilin
kautta: Stereo A2DP. Tarkista oikean profiilin valinta laitteen
Bluetooth-/aaniasetusvalikosta.

Laitteessa:

» Poista Bluetooth-toiminto kaytdsta ja ota se sitten
uudelleen kayttoon.

» Poista nappikuulokkeet mobiililaitteen Bluetooth-luettelosta.
Muodosta yhteys uudelleen (katso sivu 14).

Jos annat muiden kayttaa nappikuulokkeita, laita ne latauskoteloon
aanen personoinnin tyhjentamiseksi kayttajien valilla.

Mikrofoni ei vastaanota
aanta

Varmista, ettd vakautusnauhat on sijoitettu oikein niin, etta
nauhan mikrofonin reika on nappikuulokkeen mikrofonin kohdalla
(katso sivu 21).

Kokeile soittaa toiseen puhelinnumeroon.
Kokeile toista yhteensopivaa laitetta.
Laitteessa:

» Poista Bluetooth-toiminto kaytdsta ja ota se sitten
uudelleen kayttoon.

» Poista laitteen Bluetooth-luettelosta nappikuulokkeet,
myds kaksoiskappaleet, joissa on merkinta LE (Low Energy).
Muodosta yhteys uudelleen (katso sivu 14).
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VIANMAARITYS

OIRE

RATKAISU

Melunvaimennustilaa ei
voi vaihtaa

Aseta molemmat nappikuulokkeet latauskoteloon siten, etta

ne napsahtavat magneettisesti paikalleen. Avaa ja sulje kotelo.
Nappikuulokkeiden tilamerkkivalo vilkkuu valkoisena ja osoittaa
sitten lataustilan (katso sivu 36). Poista nappikuulokkeet.

Jos maaritit pikavalinnan tiettyyn nappikuulokkeeseen, varmista,
etta kosketat pitkaan oikeaa nappikuuloketta.

Katso "Nappikuulokkeet eivat vastaa kosketusohjaukseen”
sivulla 49.

Saada melunvaimennustilaa Bose Music -sovelluksessa.
Voit kayttaa tata vaihtoehtoa Asetukset-valikosta
(katso sivu 14).

Melunvaimennus on
heikkoa

Tarkista, onko ActiveSense™ kadytdssa (katso sivu 30).

Tarkista nappikuulokkeen istuvuus peilin avulla
(katso sivu 17).

Tarkista istuvuus Bose Music -sovelluksen sovitteiden
istuvuustestin avulla. Tama toiminto on Asetukset-valikossa.

Tarkista melunvaimennustila (katso sivu 30).
Ota nappikuulokkeet pois korvista ja aseta takaisin.

Jos puhut puhelua tai kdytat mobiililaitteen danikomentoja,
saada Oma aani -toimintoa pienemmalle tai poista se kaytosta
Bose Music -sovelluksessa (katso sivu 31).

Jos annat muiden kayttaa nappikuulokkeita, laita ne latauskoteloon
aanen personoinnin tyhjentamiseksi kayttajien valilla.

Soittajan dani kuuluu
huonosti puhelun aikana

Lisaa mobiililaitteen danenvoimakkuutta.
Kokeile toista melunvaimennustilaa (katso sivu 30).

Oma aani kuuluu
huonosti puhelun aikana

Saada Oma aani -toimintoa Bose Music -sovelluksessa.
Tama toiminto on Asetukset-valikossa.

Kuulokkeet eivit reagoi

Aseta molemmat nappikuulokkeet latauskoteloon siten, etta

ne napsahtavat magneettisesti paikalleen. Avaa ja sulje kotelo.
Nappikuulokkeiden tilamerkkivalo vilkkuu valkoisena ja osoittaa
sitten lataustilan (katso sivu 36). Poista nappikuulokkeet.

Kaynnista nappikuulokkeet ja latauskotelo uudelleen
(katso sivu 51).
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VIANMAARITYS

OIRE

RATKAISU

Nappikuulokkeet
eivat vastaa
kosketusohjaukseen

Varmista, ettd kosketat oikeaa kosketuspintaa (katso sivu 25).

Varmista, etta sormi koskettaa kunnolla kosketuspintaa
(katso sivu 25).

Usean napautuksen toiminnot: vaihtele napautusvoimakkuutta.
Varmista, etta sormesi ovat kuivat.

Jos hiukset ovat marat, varmista, etteivat ne kosketa
kosketuspintaa.

Jos kaytat kasineita, ota ne pois ennen kosketuspinnan
koskettamista.

Poista in-ear-tunnistus kdytdsta Bose Music -sovelluksessa
(katso sivu 29).

Jos nappikuulokkeet ovat altistuneet korkealle tai matalalle
lampatilalle, anna niiden palautua huonelampétilaan.

Kaynnista nappikuulokkeet ja latauskotelo uudelleen
(katso sivu 51).

Aanenvoimakkuutta ei
voi sdataa

Varmista, ettd adnenvoimakkuuden saatd on otettu kayttodn
Bose Music -sovelluksessa (katso sivu 25).

Varmista, etta pyyhkaiset kosketusohjauspintaa oikeaan suuntaan
(katso sivu 25).

Katso “Nappikuulokkeet eivat vastaa kosketusohjaukseen.”

Pikavalintaa ei voi kayttaa

Varmista, ettd pikavalinta on maaritetty Bose Music -sovelluksella
(katso sivu 28).

Jos maaritit pikavalinnan tiettyyn nappikuulokkeeseen, varmista,
ettd kosketat pitkaan oikeaa nappikuuloketta.

Nappikuulokkeet eivat
lataudu

Varmista, ettd nappikuulokkeet on asetettu oikein
latauskoteloon. Akun saastamiseksi kotelon tulisi olla suljettuna
nappikuulokkeiden latauksen aikana (katso sivu 32).

Varmista, ettei nappikuulokkeiden latausliittimissa tai kotelon
latausnastoissa ole likaa tai roskia.

Varmista, ettd USB-johdon liitin on oikein latauskotelon
litdnnassa.

Liitd USB-johdon molemmat paat tukevasti.
Kokeile toista USB-johtoa.
Kokeile toista seinalaturia.

Jos nappikuulokkeet tai latauskotelo ovat altistuneet korkealle tai
matalalle ldmpétilalle, anna niiden palautua huonelampétilaan.
Lataa uudelleen (katso sivu 32).
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Latauskotelo ei lataudu

Varmista, ettd USB-johdon liitin on oikein latauskotelon
litdnnassa.

Jos latauskotelon akku on tdysin tyhjg, varmista, ettda USB-johto
on kiinni riittdvan kauan, jotta kotelo saa alkuvarauksen. Jos
irrotat johdon ja latauskotelon tilamerkkivalo sammuu, liitéd USB-
johto uudelleen.

Liita USB-johdon molemmat paat tukevasti.
Kokeile toista USB-johtoa.

Varmista, ettd latauskotelo on suljettu. Akun saastamiseksi
kotelon tulisi olla suljettuna latauksen aikana.

Kokeile toista seinalaturia.

Jos latauskotelo on altistunut korkealle tai matalalle [ampétilalle,
anna sen palautua huoneldmpétilaan. Lataa uudelleen
(katso sivu 33).

Aanikehotteiden kieli
on vaara

Vaihda aanikehotteiden kieli Bose Music -sovelluksella
(katso sivu 14). Tama toiminto on Asetukset-valikossa.

Saapuvista puheluista ei
tule ilmoitusta

Varmista, ettd danikehotteet on otettu kayttéon Bose Music
-sovelluksessa (katso sivu 14). Tama toiminto on Asetukset-
valikossa.

Varmista, ettd olet antanut nappikuulokkeille yhteystietojen
kayttdoikeuden mobiililaitteen Bluetooth-valikossa.

Nappikuulokkeet pitavat
sirisevaa aanta

Varmista, etteivat nappikuulokkeiden nokat ole tukossa
(katso sivu 20).
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NAPPIKUULOKKEIDEN JA LATAUSKOTELON
KAYNNISTAMINEN UUDELLEEN

Jos nappikuulokkeet tai latauskotelo eivat vastaa, voit kdynnistaa ne uudelleen.

HUOMAUTUS: Nappikuulokkeiden kdynnistaminen uudelleen tyhjentaa niiden
laiteluettelon. Se ei poista muita asetuksia.

Kun nappikuulokkeet ovat latauskotelossa ja sen kansi on auki, pida kotelon takana
olevaa painiketta painettuna 25 sekuntia, kunnes nappikuulokkeiden tilamerkkivalo
vilkkuu kaksi kertaa valkoisena, vilkkuu hitaasti sinisend ja sammuu sitten.

HUOMAUTUS: Varmista, ettd molemmat nappikuulokkeet ovat kotelossa ja kotelo
on auki.

Kun uudelleenkaynnistys on paattynyt, nappikuulokkeiden tilamerkkivalo palaa
varaustason mukaan (katso sivu 36) ja latauskotelon tilamerkkivalo palavat akun
varaustason mukaan (katso sivu 37).
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INSTRUCTIONS IMPORTANTES RELATIVES A LA SECURITE

Lisez et conservez a portée de main toutes les consignes de sécurité et le
mode d’emploi.

c E Bose Corporation déclare que ce produit est conforme aux critéres essentiels et autres dispositions de la
directive 2014/53/UE et des autres directives européennes applicables. L'attestation compléte de conformité
est disponible a 'adresse www.Bose.com/compliance

UK Ce produit est conforme a toutes les réglementations de 2016 en matiére de compatibilité électromagnétique
Cn et a toutes les autres réglementations britanniques applicables. L'attestation compléte de conformité est
disponible a I'adresse www.Bose.com/compliance

Bose Corporation déclare que ce produit est conforme aux critéres essentiels et autres dispositions des
réglementations de 2017 sur les équipements radio et des autres réglementations britanniques applicables.
Lattestation compléte de conformité est disponible a 'adresse www.Bose.com/compliance

Instructions importantes relatives a la sécurité
Utilisez uniquement un chiffon sec pour le nettoyage.
Utilisez uniquement les accessoires spécifiés par le fabricant.

Confiez toute réparation a du personnel qualifié. Une réparation est nécessaire lorsque I'appareil a été endommagé
de quelque fagon que ce soit (endommagement du cable d’alimentation ou de la fiche électrique, renversement d’un
liquide ou de tout objet sur I'appareil, exposition de I'appareil a la pluie ou a 'humidité, dysfonctionnement, chute de
I'appareil, etc.).

AAVERTISSEMENTS/PRECAUTIONS

* Pour éviter toute ingestion accidentelle, tenez les oreillettes a I'écart des enfants en bas age et des animaux.
Les oreillettes sont munies d’une batterie au lithium-ion qui peut s’avérer dangereuse pour la santé en cas
d’ingestion. En cas d’ingestion, contactez immédiatement un médecin. Lorsque vous n’utilisez pas les oreillettes,
placez-les dans I'étui de recharge, fermez le couvercle et rangez I'étui a I'écart des enfants en bas age et des animaux.

* Veillez a NE PAS laisser les enfants en bas age utiliser les oreillettes.
* Veillez a NE PAS utiliser les oreillettes a un volume élevé pendant une période prolongée.
- Pour éviter des dommages auditifs, utilisez vos oreillettes a un volume confortable, mais modéré.

- Baissez le volume de I'appareil avant de placer les oreillettes dans les oreilles, puis augmentez le volume
progressivement jusqu’a ce que le niveau d’écoute vous convienne.

+ Soyez vigilant et respectez la réglementation en vigueur concernant 'utilisation de casques et oreillettes avec des
téléphones portables si vous utilisez les oreillettes pour passer ou recevoir des appels pendant que vous conduisez.
Certaines juridictions imposent des limites spécifiques d’utilisation lors de la conduite d’un véhicule, par exemple le
port d’'une seule oreillette. Veillez a NE PAS utiliser les oreillettes a d’autres fins lorsque vous conduisez.

* Veillez a NE PAS utiliser les oreillettes avec le mode de réduction des bruits ambiants activé si le fait de ne pas
entendre les bruits environnants peut vous mettre en danger ou mettre en danger d’autres personnes, notamment
lorsque vous faites de la bicyclette, vous promenez prés d’une route fréquentée, d’un chantier, d’une ligne de
chemin de fer, etc., et veillez a toujours respecter les lois applicables relatives a I'utilisation d’un casque.

- Eteignez les oreillettes ou utilisez-les aprés avoir désactivé la fonction de réduction des bruits ambiants,
puis réglez le volume de facon a pouvoir entendre les bruits environnants, notamment les alarmes et les signaux
d’avertissement.

- Rappel important : les sons que vous identifiez normalement comme rappels ou avertissements peuvent varier
lorsque vous utilisez les oreillettes, méme lorsque le mode Attentif est activé.

* |l est possible que votre appareil produise de temps a autre un bref cliquetement associé a I'activation de la fonction
de réduction des bruits ambiants. Néanmoins, si un bruit fort inhabituel se produit, éteignez les oreillettes et
contactez le service client de Bose.

* Ne laissez pas vos oreillettes dans I'eau pendant des périodes prolongées et ne les portez pas pour pratiquer des
sports aquatiques (natation, ski nautique, surf, etc.)

« Sivous ressentez de la chaleur ou une perte de signal audio, retirez immédiatement les oreillettes.
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INSTRUCTIONS IMPORTANTES RELATIVES A LA SECURITE

@ Certaines piéces présentent un risque de suffocation. Ne les laissez pas a la portée des enfants de moins
de 3ans.

i Ce produit contient des composants magnétiques. Consultez votre médecin afin de savoir si ces composants
peuvent avoir une incidence sur un dispositif médical implantable.

* Pour réduire le risque d’incendie ou de secousse électrique, veillez a ne PAS exposer ce produit a la pluie,
au ruissellement, aux éclaboussures ou a I’humidité, et a ne jamais placer d'objets contenant des liquides,
notamment des vases, sur I'appareil ou a proximité.

+ Veillez a NE PAS effectuer de modifications non autorisées sur ce produit.

* Tenez le produit a I'écart du feu et des sources de chaleur. Veillez a NE PAS placer d’objets enflammés, tels que des
bougies allumées, sur I'appareil ou a proximité.

« Veillez a NE PAS utiliser les oreillettes sans installer au préalable les embouts fournis.

« Utilisez ce produit uniquement avec un adaptateur secteur LPS certifié conforme aux réglementations en vigueur
(p. ex., UL, CSA, VDE, CCC).

+ La batterie fournie avec ce produit peut provoquer un incendie ou une brdlure chimique en cas de manipulation
incorrecte.

+ En cas de fuite, évitez tout contact du liquide avec la peau ou les yeux. En cas de contact, consultez immédiatement
un médecin.

+ N'exposez pas les produits contenant des piles ou des batteries a une chaleur excessive (ne les placez pas a la
lumiére directe du soleil, prés d’un feu ou de toute autre source de chaleur).

* Retirez la sueur des oreillettes et de I'étui de recharge avant la charge.
* |PX4 ne garantit pas une résistance permanente ; la résistance peut diminuer en raison d’une usure normale.

* Pour éviter 'exposition a des rayonnements dangereux émanant du composant laser interne, utilisez le produit
conformément aux instructions. Seule une personne qualifiée peut régler ou réparer les oreillettes.

+ Veillez a ne pas placer ou installer cet appareil a proximité d’une quelconque source de chaleur, telle qu’une
cheminée, un radiateur, une arrivée d’air chaud, un four ou tout autre appareil (notamment des amplificateurs)
produisant de la chaleur.

+ Ce produit est conforme aux normes 21 CFR 1040.10 et 1040.11, sauf lorsqu’il est conforme a la norme CEl 60825-1
Ed. 3, comme décrit dans la Laser Notice 56, datée du 8 mai 2019.

Ces oreillettes sont classées PRODUIT LASER DE CLASSE 1selon la norme
e EN/CEI 60825-1:2014.

KLASSE 1 LASER PRODUCT
LUOKAN 1 LASER LAITE

KLASS 1 LASER APPARAT
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INFORMATIONS REGLEMENTAIRES ET JURIDIQUES

REMARQUE : cet appareil a fait I'objet de tests prouvant sa conformité aux limites imposées aux appareils
numériques de classe B, conformément a la partie 15 de la réglementation de la FCC. Ces limites sont congues

pour offrir une protection raisonnable contre les interférences nuisibles dans une installation résidentielle. Cet
appareil génére, utilise et est susceptible d’émettre de 'énergie radioélectrique. A ce titre, s'il n'est pas installé ou
utilisé conformément aux instructions, il est susceptible de perturber les communications radio. Cependant, il n’est
nullement garanti que de telles perturbations ne se produisent pas dans une installation donnée. Si cet appareil
perturbe effectivement la réception de la radio ou de la télévision (ce qui peut étre vérifié en allumant et en éteignant
I'appareil), vous étes invité a tenter de remédier au probléme en prenant une ou plusieurs des mesures suivantes :

+ Réorientez ou déplacez le produit récepteur ou I'antenne.

+ Augmentez la distance séparant le matériel du récepteur.

+ Connectez I'appareil a une prise reliée a un circuit différent de celui auquel est branché I'amplificateur.
+ Consultez votre revendeur ou un technicien radio/TV expérimenté pour obtenir de l'aide.

Toute modification non autorisée expressément par Bose Corporation est susceptible d’annuler le droit de I'utilisateur
d'utiliser cet appareil.

Cet appareil est conforme a la partie 15 de la réglementation de la FCC et a ou aux standards RSS exemptés de licence
du ministere de I'Innovation, des Sciences et du Développement économique (ISDE) du Canada. L'utilisation de cet
appareil est soumise aux conditions suivantes : (1) cet appareil ne doit pas provoquer d’interférences et (2) il doit
tolérer les interférences externes, y compris celles susceptibles de provoquer un dysfonctionnement.

Cet appareil est conforme aux réglementations de la FCC et d’ISDE Canada relatives aux limites d’exposition aux
rayonnements électromagnétiques pour le grand public. Il ne doit pas étre installé ni utilisé avec un autre émetteur
radio ou son antenne.

ID FCC: A94971L / ID FCC : A94911R
KCC: R-R-Bos-911L / KCC : R-R-Bos-91IR
IC:3232A-911L / IC : 3232A-91R
Modéle d’étui : 435911
Modele d'oreillette droite : 911IR
Modele d'oreillette gauche : 911L
Les oreillettes de ce systeme ont été certifiées conformes aux dispositions de la loi sur la radio.
@E 020-220121 (L)
T 020-220120 (R)
CAN ICES-3(B)/NMB-3(B)
Pour PEurope :
Bande de fréquences comprise entre 2 400 et 2 483,5 MHz
Puissance de transmission maximale inférieure a 20 dBm P.L.R.E.

Informations relatives au débit d’absorption spécifique (SAR)

Oreillette Mesure Mesure

1-9 SAR W/kg 10-g SAR W/kg
Gauche 0,303 0,126
Droite 0,24 0,101

Ce symbole signifie que ce produit ne doit pas étre jeté avec les déchets ménagers, mais déposé dans un
centre de collecte approprié en vue de le recycler. Une mise au rebut et un recyclage adéquats permettent de

mmm  Protéger les ressources naturelles, la santé humaine et I'environnement. Pour plus d’informations sur la mise
au rebut et le recyclage de ce produit, contactez votre mairie, votre service de ramassage des ordures ou le
magasin ol vous I'avez acheté.
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INFORMATIONS REGLEMENTAIRES ET JURIDIQUES

Régles techniques relatives aux appareils a radiofréquences de faible puissance

En l'absence d’'autorisation de la NCC, les organisations, entreprises ou utilisateurs ne sont pas autorisés a modifier

la fréquence, a améliorer la puissance de transmission ou a altérer les caractéristiques d’origine et les performances
d’un appareil a radiofréquences de faible puissance approuvé. Les appareils a radiofréquences de faible puissance

ne doivent avoir aucune incidence sur la sécurité des avions ni provoquer d’interférences avec les communications
légales ; dans le cas contraire, I'utilisateur devra immédiatement cesser d’utiliser I'appareil jusqu’a I'absence compléte
d’interférences. Par communications Iégales, nous entendons les communications radio établies conformément au
Telecommunications Management Act. Les appareils a radiofréquences de faible puissance peuvent étre sensibles aux
interférences des communications légales ou aux appareils émettant des ondes radio ISM.

N’essayez PAS d’extraire la batterie rechargeable lithium-ion de ce produit. Pour la retirer, contactez votre revendeur
Bose local ou un technicien qualifié.

_’4‘_ Mettez au rebut les piles/batteries usagées conformément aux réglementations locales. Ne les incinérez pas.
1

BT AR

O, _— .
£ o my -

Li-ion NYCE

Tableau des restrictions concernant les substances dangereuses en Chine

Noms et quantités des substances ou éléments toxiques ou dangereux

Substances ou éléments toxiques ou dangereux

Plomb | Mercure | Cadmium Chrome Biphenylg Ether de diphgnyle
Nom (Pb) (Hg) (Cd) hexavalent polybromé polybromé
(CR(VI)) (PBB) (PBDE)
Cartes de circuits imprimés X 0 0 0 0
Pieces métalliques X 0 0 0 0
Pieces en plastique 0 0 0 0 0
Enceintes X 0 0 0 0
Cébles X 0 0 0 0

Les données de ce tableau sont conformes aux dispositions de la norme SJ/T 11364.

0 :indique que la quantité de cette substance toxique ou dangereuse contenue dans tous les composants
homogenes de cette piece est inférieure a la limite définie dans GB/T 26572.

X :indique que la quantité de cette substance toxique ou dangereuse contenue dans au moins un des
composants homogenes de cette piece est supérieure a la limite définie dans GB/T 26572.

Tableau des restrictions concernant les substances dangereuses a Taiwan

Nom de I'appareil : Etui de recharge, Référence : 435911

Substances réglementées et leurs symboles chimiques
. Biphényles . —_

. Mercure Cadmium Chrome . Ethers de diphényle
Unité Plomb (Pb) (Ho) (Cd) hexavalent (Cr+6) pol(y;)é%?wes polybromés (PBDE)
Cartes de circuits imprimés - o o o o o
Pieces métalliques - o o o o o
Piéces en plastique o o o o o o
Enceintes - o o o o o
Cables - o o o o o

Remarque 1: « o » indique que le pourcentage de la substance réglementée ne dépasse pas le pourcentage de la valeur de
référence de présence de cette substance.

Remarque 2: « - » indique 'absence de cette substance réglementée.
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INFORMATIONS REGLEMENTAIRES ET JURIDIQUES

Date de fabrication : le huitieme chiffre du numéro de série indique I'année de fabrication ; par exemple,
« 2 » correspond a 2012 ou a 2022.

Lieu de fabrication : le septiéme chiffre du numéro de série indique le lieu de fabrication.

Importateur pour la Chine : Bose Electronics (Shanghai) Company Limited, Level 6, Tower D, No. 2337 Gudai Rd.
Minhang District, Shanghai 201100

Importateur pour ’'UE : Bose Products B.V., Gorslaan 60, 1441 RG Purmerend, Pays-Bas

Importateur pour le Mexique : Bose de México S. de R.L. de C.V., Avenida Prado Sur #150, Piso 2, Interior 222 y 223,
Colonia Lomas de Chapultepec V Seccién, Miguel Hidalgo, Ciudad de México, C.P. 11000
Numéro de téléphone : +5255 (5202) 3545

Importateur pour Taiwan : Bose Limited Taiwan Branch (H.K.), 9F., No. 10, Sec. 3, Minsheng E. Road, Zhongshan Dist.
Taipei City 10480, Taiwan Numéro de téléphone : +886-2-2514 7676

Importateur pour le Royaume-Uni : Bose Limited, Bose House, Quayside Chatham Maritime, Chatham, Kent,
ME4 4QZ, Royaume-Uni

Puissance enentrée: 5V -—12A
Tension de sortie: 5V c.c.

Courant de sortie: 0,16 A x 2

Capacité de sortie : 680 mAh

Indice IPXX : IPX4 (pour les oreillettes)
L’ID CMIIT se trouve sur 'emballage.

Renseignements a noter et conserver

Le code de date de l'oreillette se trouve sur loreillette, sous la bande. Le numéro de série de I'étui de recharge se
trouve dans I'espace d'insertion des oreillettes de I'étui. Les numéros de modéle figurent sur le couvercle de I'étui
de recharge.

Numéro de série :
Numéro de modéle : 435911

Conservez votre facture avec la notice d’utilisation. Enregistrez des maintenant votre produit Bose. Pour ce faire,
rendez-vous sur worldwide.Bose.com/ProductRegistration

Informations relatives a la sécurité
Ce produit prend en charge la réception automatique des mises a jour de sécurité de Bose. Pour recevoir
automatiquement des mises a jour de sécurité, vous devez terminer le processus d’installation dans
I'application Bose Music et connecter 'appareil a Internet. Si vous ne procédez pas ainsi, il vous incombe
d’installer les mises a jour de sécurité que Bose met a votre disposition.

Apple, le logo Apple, iPad, iPhone et iPod sont des marques de commerce d’Apple Inc., déposées aux Etats-Unis et
dans d’autres pays. La marque de commerce « iPhone » est utilisée au Japon sous licence d’Aiphone K.K. App Store
est une marque de service d’Apple Inc.

Lutilisation de la mention « Made for Apple » signifie qu’un accessoire a été concu pour se connecter spécifiquement
a un ou plusieurs produits Apple identifiés, et que son fabricant certifie la conformité avec les standards de
performances d’Apple. La société Apple décline toute responsabilité relative au fonctionnement de cet appareil ou a
sa conformité aux normes de sécurité.

L'appellation et les logos Bluetooth® sont des marques déposées de Bluetooth SIG, Inc., utilisées sous licence par Bose
Corporation.

Google et Google Play sont des marques de commerce de Google LLC.

USB Type-C® et USB-C® sont des marques déposées de USB Implementers Forum.

Bose, Bose Music, ActiveSense et QuietComfort Earbuds sont des marques de commerce de Bose Corporation.
Siege de Bose Corporation : 1-877-230-5639

©2022 Bose Corporation. Toute reproduction, modification, distribution ou autre utilisation, méme partielle, de ce
document est interdite sans autorisation écrite préalable.
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DECLARATIONS DE LICENCE

The following license disclosures apply to certain third-party software packages used as components in the product.
Package: FreeRTOS

Copyright © Amazon Web Services, Inc. or its affiliates. All rights reserved. The FreeRTOS package is subject to the
license terms reprinted below:

MIT License

Permission is hereby granted, free of charge, to any person obtaining a copy of this software and associated
documentation files (the “Software™), to deal in the Software without restriction, including without limitation the
rights to use, copy, modify, merge, publish, distribute, sublicense, and/or sell copies of the Software, and to permit
persons to whom the Software is furnished to do so, subject to the following conditions:

The above copyright notice and this permission notice shall be included in all copies or substantial portions of
the Software.

THE SOFTWARE IS PROVIDED “AS IS”, WITHOUT WARRANTY OF ANY KIND, EXPRESS OR IMPLIED, INCLUDING
BUT NOT LIMITED TO THE WARRANTIES OF MERCHANTABILITY, FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE AND
NONINFRINGEMENT. IN NO EVENT SHALL THE AUTHORS OR COPYRIGHT HOLDERS BE LIABLE FOR ANY CLAIM,
DAMAGES OR OTHER LIABILITY, WHETHER IN AN ACTION OF CONTRACT, TORT OR OTHERWISE, ARISING FROM,
OUT OF OR IN CONNECTION WITH THE SOFTWARE OR THE USE OR OTHER DEALINGS IN THE SOFTWARE.

Package: Nanopb

Copyright © 2011 Petteri Aimonen <jpa at nanopb.mail.kapsi.fi>. The Nanopb package is subject to the license terms
reprinted below:

Zlib license
© 201 Petteri Aimonen <jpa at nanoph.mail.kapsi.fi>

This software is provided ‘as-is’, without any express or implied warranty. In no event will the authors be held liable
for any damages arising from the use of this software.

Permission is granted to anyone to use this software for any purpose, including commercial applications, and to alter
it and redistribute it freely, subject to the following restrictions:

1. The origin of this software must not be misrepresented; you must not claim that you wrote the original software.
If you use this software in a product, an acknowledgment in the product documentation would be appreciated
but is not required.

2. Altered source versions must be plainly marked as such, and must not be misrepresented as being the
original software.

3. This notice may not be removed or altered from any source distribution.
Package: Mbed TLS 2.16.1
© ARM Limited. All rights reserved. The Mbed TLS package is subject to the license terms reprinted below:
Apache License
Version 2.0, January 2004
http://www.apache.org/licenses/
TERMS AND CONDITIONS FOR USE, REPRODUCTION, AND DISTRIBUTION
1. Definitions.

“License” shall mean the terms and conditions for use, reproduction, and distribution as defined by Sections 1
through 9 of this document.

“Licensor” shall mean the copyright owner or entity authorized by the copyright owner that is granting
the License.

“Legal Entity” shall mean the union of the acting entity and all other entities that control, are controlled by,

or are under common control with that entity. For the purposes of this definition, “control” means (i) the power,
direct or indirect, to cause the direction or management of such entity, whether by contract or otherwise, or (ii)
ownership of fifty percent (50%) or more of the outstanding shares, or (iii) beneficial ownership of such entity.

“You” (or “Your”) shall mean an individual or Legal Entity exercising permissions granted by this License.
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DECLARATIONS DE LICENCE

“Source” form shall mean the preferred form for making modifications, including but not limited to software
source code, documentation source, and configuration files.

“Object” form shall mean any form resulting from mechanical transformation or translation of a Source form,
including but not limited to compiled object code, generated documentation, and conversions to other
media types.

“Work” shall mean the work of authorship, whether in Source or Object form, made available under the License,
as indicated by a copyright notice that is included in or attached to the work (an example is provided in the
Appendix below).

“Derivative Works” shall mean any work, whether in Source or Object form, that is based on (or derived from)
the Work and for which the editorial revisions, annotations, elaborations, or other modifications represent, as a
whole, an original work of authorship. For the purposes of this License, Derivative Works shall not include works
that remain separable from, or merely link (or bind by name) to the interfaces of, the Work and Derivative
Works thereof.

“Contribution” shall mean any work of authorship, including the original version of the Work and any
modifications or additions to that Work or Derivative Works thereof, that is intentionally submitted to Licensor
for inclusion in the Work by the copyright owner or by an individual or Legal Entity authorized to submit on
behalf of the copyright owner. For the purposes of this definition, “submitted” means any form of electronic,
verbal, or written communication sent to the Licensor or its representatives, including but not limited to
communication on electronic mailing lists, source code control systems, and issue tracking systems that are
managed by, or on behalf of, the Licensor for the purpose of discussing and improving the Work, but excluding
communication that is conspicuously marked or otherwise designated in writing by the copyright owner as
“Not a Contribution.”

“Contributor” shall mean Licensor and any individual or Legal Entity on behalf of whom a Contribution has been
received by Licensor and subsequently incorporated within the Work.

. Grant of Copyright License. Subject to the terms and conditions of this License, each Contributor hereby grants
to You a perpetual, worldwide, non-exclusive, no-charge, royalty-free, irrevocable copyright license to reproduce,
prepare Derivative Works of, publicly display, publicly perform, sublicense, and distribute the Work and such
Derivative Works in Source or Object form.

. Grant of Patent License. Subject to the terms and conditions of this License, each Contributor hereby grants to
You a perpetual, worldwide, non-exclusive, no-charge, royalty-free, irrevocable (except as stated in this section)
patent license to make, have made, use, offer to sell, sell, import, and otherwise transfer the Work, where such
license applies only to those patent claims licensable by such Contributor that are necessarily infringed by their
Contribution(s) alone or by combination of their Contribution(s) with the Work to which such Contribution(s)
was submitted. If You institute patent litigation against any entity (including a cross-claim or counterclaimin a
lawsuit) alleging that the Work or a Contribution incorporated within the Work constitutes direct or contributory
patent infringement, then any patent licenses granted to You under this License for that Work shall terminate as
of the date such litigation is filed.

. Redistribution. You may reproduce and distribute copies of the Work or Derivative Works thereof in any medium,
with or without modifications, and in Source or Object form, provided that You meet the following conditions:

a. You must give any other recipients of the Work or Derivative Works a copy of this License; and

b. You must cause any modified files to carry prominent notices stating that You changed the files; and

¢. You must retain, in the Source form of any Derivative Works that You distribute, all copyright, patent,
trademark, and attribution notices from the Source form of the Work, excluding those notices that do not
pertain to any part of the Derivative Works; and

d. If the Work includes a “NOTICE” text file as part of its distribution, then any Derivative Works that You
distribute must include a readable copy of the attribution notices contained within such NOTICE file, excluding
those notices that do not pertain to any part of the Derivative Works, in at least one of the following places:
within a NOTICE text file distributed as part of the Derivative Works; within the Source form or
documentation, if provided along with the Derivative Works; or, within a display generated by the Derivative
Works, if and wherever such third-party notices normally appear. The contents of the NOTICE file are for
informational purposes only and do not modify the License. You may add Your own attribution notices within
Derivative Works that You distribute, alongside or as an addendum to the NOTICE text from the Work,
provided that such additional attribution notices cannot be construed as modifying the License.
You may add Your own copyright statement to Your modifications and may provide additional or different
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DECLARATIONS DE LICENCE

license terms and conditions for use, reproduction, or distribution of Your modifications, or for any such
Derivative Works as a whole, provided Your use, reproduction, and distribution of the Work otherwise
complies with the conditions stated in this License.

5. Submission of Contributions. Unless You explicitly state otherwise, any Contribution intentionally submitted for
inclusion in the Work by You to the Licensor shall be under the terms and conditions of this License, without any
additional terms or conditions. Notwithstanding the above, nothing herein shall supersede or modify the terms
of any separate license agreement you may have executed with Licensor regarding such Contributions.

6. Trademarks. This License does not grant permission to use the trade names, trademarks, service marks,
or product names of the Licensor, except as required for reasonable and customary use in describing the origin
of the Work and reproducing the content of the NOTICE file.

7. Disclaimer of Warranty. Unless required by applicable law or agreed to in writing, Licensor provides the Work
(and each Contributor provides its Contributions) on an “AS IS” BASIS, WITHOUT WARRANTIES OR CONDITIONS
OF ANY KIND, either express or implied, including, without limitation, any warranties or conditions of TITLE,
NON-INFRINGEMENT, MERCHANTABILITY, or FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE. You are solely responsible
for determining the appropriateness of using or redistributing the Work and assume any risks associated with
Your exercise of permissions under this License.

8. Limitation of Liability. In no event and under no legal theory, whether in tort (including negligence), contract,
or otherwise, unless required by applicable law (such as deliberate and grossly negligent acts) or agreed to in
writing, shall any Contributor be liable to You for damages, including any direct, indirect, special, incidental,
or consequential damages of any character arising as a result of this License or out of the use or inability to
use the Work (including but not limited to damages for loss of goodwill, work stoppage, computer failure or
malfunction, or any and all other commercial damages or losses), even if such Contributor has been advised of
the possibility of such damages.

9. Accepting Warranty or Additional Liability. While redistributing the Work or Derivative Works thereof, You may
choose to offer, and charge a fee for, acceptance of support, warranty, indemnity, or other liability obligations
and/or rights consistent with this License. However, in accepting such obligations, You may act only on Your own
behalf and on Your sole responsibility, not on behalf of any other Contributor, and only if You agree to indemnify,
defend, and hold each Contributor harmless for any liability incurred by, or claims asserted against, such
Contributor by reason of your accepting any such warranty or additional liability.

END OF TERMS AND CONDITIONS
©2022 Bose Corporation

Licensed under the Apache License, Version 2.0 (the “License”); you may not use this file except in compliance with
the License.

You may obtain a copy of the License at: http://www.apache.org/licenses/LICENSE-2.0

Unless required by applicable law or agreed to in writing, software distributed under the License is distributed on an
“AS IS” BASIS, WITHOUT WARRANTIES OR CONDITIONS OF ANY KIND, either express or implied.

See the License for the specific language governing permissions and limitations under the License.

9 FRA


http://www.apache.org/licenses/LICENSE-2.0

SOMMAIRE

CONTENU DE L’EMBALLAGE

COMPOSANTES [IVIBS ..o b e aenesaens 13

CONFIGURATION DE L’APPLICATION BOSE MUSIC

Téléchargement de I'application BosSe MUSIC.....cccccceevciveicccececee e 14
Ajout des oreillettes a un compte existant......ccoceeceeeciceccceeeececee e 14
RESISTANCE A LA TRANSPIRATION ET AUX INTEMPERIES........... 15

COMMENT PORTER LE PRODUIT

INSErtion des OrCIllETtES .ot 16
Veérification de 'ajustement ... 17
/g @Yo YU 3 17

Bandes de maintien

Changement A’ emMIDOULS ...ttt srens 20
Changement de bandes de maintien. ... 21
ALIMENTATION

Mise sous tension

Mise hors tension
Veille

COMMANDE TACTILE

Zone de 1a sUrface tactile ... s 25
Lecture et volume multimedia.......ccovciiiinicccece e 25
APPEIS TEIEPNONIGUES ... et 26

NOtIfiCatioNs A’APPE e 27
Réduction des bruits ambiants ... 27
Commandes vocales du périphérique mobile.......ccooeiieceiiceiceeceeee e 27

10 | FRA



SOMMAIRE

PERSONNALISATION DES COMMANDES TACTILES

Yol el e 10 ' ol ISR 28
Utilisation de VOIre raCCOUICI .t 28
Modification ou désactivation de votre racCourCi.......cocvvevceciivicrieinnns 28

DETECTION INTRA-AURICULAIRE
Lecture autOmMatiQUE/PAUSE .....cccceeeeeeeesee ettt ettt naes s 29

Réponse automatique auX apPReElS ... 29

Transparence automatique

REDUCTION DES BRUITS AMBIANTS

Modes de réduction des bruits ambiants

Mode Attentif avec ActiveSense™ ...
Modification du mode de réduction des bruits ambiants.........cccccovcenninns 31
Réduction des bruits ambiants lors d’'un appel ... 31
Utilisation de la fonction de réduction des bruits ambiants seule.............. 31
BATTERIE
Charge des OFQIllETEES ..o s 32
Charge de I'étUi de reChAIgE ... s 33
Vérification du niveau de charge de la batterie des oreillettes.................... 34

Lors de l'utilisation des oreillettes ... 34

Lors de la charge des oreillettes.... e 34
Vérification du niveau de charge de la batterie de I’étui de recharge...... 35
REET R aT TSI e [Tl =1 [ 35

ETAT DES OREILLETTES ET DE L’ETUI DE RECHARGE
Voyant d’état des oreillettes

ELAE BIUGLOOLA® ...ovevoeveeeeeeve e

Etat de la batterie, de la mise & jour et des erreurs......oeeereeveeneenenn, 36
Voyant d’état de I'étui de reCharge ... 37

Etat de la batterie, de la mise & jour et des erreurs......coooevceeecerennnenn. 37

1 FRA



SOMMAIRE

CONNEXIONS BLUETOOTH

Connexion a l'aide de l'application BoSe MUSIC .....cccvceeviececicceee e 38
Connexion via le menu Bluetooth de votre périphérigue mobile................ 38
Déconnexion d’un périphérique mMobile........cccoieiiieiiieececee e 39
Reconnexion d’un périphérigque mMobile ... 39
Effacement de la liste des périphériques des oreillettes ......oovvvvvivnviriennnne 40

ENTRETIEN ET MAINTENANCE

Rangement des Oreillettes ... 41
Nettoyage des oreillettes et de I'étui de recharge........cocooeveveveeecicvccee 41
Pieces de rechange et ACCESSOINES ..o 41
Garantie lIMITE@. ..o 41
Mise a jour des Oreilletles ... 42
Mise a jour de "étUi de rECNAIGE ... 42
Affichage du code de date des oreillettes.....ccovviivciciccccceceee 42
Affichage du numéro de série de I'étui de recharge......ccoveevveeececececeennnn, 42

RESOLUTION DES PROBLEMES

Yol I01 dTe) aETe [T o T= 11T 43
AULIES SOIULIONS . ..eitiicieccceee et b e re b ne b snebeneen 43
Redémarrage des oreillettes et de I'étui de recharge .......cccceeeveeeeicececeenn, 51

12 FRA



COMPOSANTS LIVRES

CONTENU DE L’EMBALLAGE

Vérifiez la présence des composants suivants :

Bose QuietComfort Earbuds Il

D\H)

Embouts (tailles S et L)

REMARQUE : les embouts M sont fixés aux
oreillettes. Pour savoir comment
identifier les tailles d’embout,
reportez-vous a la page 19.

cco——

Cable USB Type-C® vers USB-A

_BOSE

Etui de recharge

Bandes de maintien (tailles 2 et 3)

REMARQUE : les bandes de taille 1sont fixées aux
oreillettes. Pour savoir comment
identifier les tailles de bandes,
reportez-vous a la page 19.

REMARQUE : si 'un des composants est endommagé, évitez de I'utiliser.
Contactez immédiatement votre revendeur Bose agréé ou le

service client de Bose.

Rendez-vous sur support.Bose.com/QCEii

FRA


http://support.Bose.com/QCEii

CONFIGURATION DE L’APPLICATION BOSE MUSIC

L’application Bose Music permet de configurer et de controler les oreillettes a partir de
votre périphérique mobile, notamment votre smartphone ou tablette.

Utilisez cette application pour vérifier 'ajustement des oreillettes, gérer les connexions

Bluetooth, gérer les réglages des oreillettes, régler le son, sélectionner la langue du

guide vocal et obtenir de nouvelles fonctionnalités.

REMARQUE : si vous avez déja créé un compte Bose pour un autre produit Bose,
consultez la section « Ajout des oreillettes a un compte existant ».

TELECHARGEMENT DE L’APPLICATION BOSE MUSIC

1. Téléchargez 'application Bose Music sur votre périphérique mobile.

REMARQUE : si vous vous trouvez en Chine continentale, téléchargez
I'application Bose& 4.

BOSE MUSIC

# Download on the ‘
@& App Store >\ Google Play

2. Suivez les instructions de I'application.
AJOUT DES OREILLETTES A UN COMPTE EXISTANT

Pour ajouter vos oreillettes Bose QuietComfort Earbuds I, utilisez I'application
Bose Music.
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RESISTANCE A LA TRANSPIRATION ET AUX INTEMPERIES

Les oreillettes sont résistantes a 'eau conformément a la norme IPX4. Bien gu’elles

offrent une résistance a la transpiration et aux intempéries, elles ne peuvent pas étre
utilisées sous I'eau.

ATTENTION :
* Veillez a NE PAS nager ou vous doucher avec les oreillettes.
* Veillez par ailleurs a NE PAS les immerger dans I'eau.

ad
Jdg

REMARQUES :

* Pour éviter la corrosion, nettoyez régulierement les contacts de charge sur
les oreillettes avec un coton-tige sec ou un objet similaire.

* La norme IPX4 ne garantit pas une résistance permanente ; la résistance peut
diminuer en raison d’une usure normale.
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COMMENT PORTER LE PRODUIT

INSERTION DES OREILLETTES

1. Insérez l'oreillette de facon a placer 'embout délicatement dans I'ouverture du
canal auditif.

REMARQUE : chaque oreillette porte la marque R (droite) ou L (gauche).

R Marquage R/L

2. Faites légérement pivoter l'oreillette vers l'arriere jusqu’a ce que 'embout bouche
le canal auditif sans aucune géne et que la bande de maintien repose sur le rebord
de loreille.

REMARQUE : il est possible que vous deviez faire pivoter l'oreillette d’avant en
arriere afin que I'embout s’adapte correctement au canal auditif.
Une rotation trop importante vers I'avant ou vers arriére peut
néanmoins avoir une incidence sur la qualité du son en général et du
microphone en particulier.

Bande de maintien

Rebord de l'oreille

Insérer Faire pivoter

3. \Vérifiez I'ajustement (reportez-vous a la page 17).

4. Répétez les étapes 1a 3 pour insérer I'autre oreillette.

Lorsque vous insérez les oreillettes, le son est personnalisé pour vos oreilles
afin d’offrir les meilleures performances audio et une réduction optimale des
bruits ambiants.

REMARQUE : si vous partagez les oreillettes, placez-les dans I'étui de

rechargement pour effacer la personnalisation audio entre chaque
utilisateur.
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COMMENT PORTER LE PRODUIT

VERIFICATION DE L’AJUSTEMENT

Pour optimiser I'ajustement, les performances audio et la réduction des bruits
ambiants, utilisez un miroir afin de vous assurer d’utiliser la bonne taille d’embouts
et de bandes de maintien. Il est possible que vous deviez utiliser un embout ou une
bande de maintien de différente taille pour chaque oreille.

CONSEIL : vous pouvez également vérifier I'ajustement a 'aide de I'outil Test
d’ajustement des embouts de I'application Bose Music. Vous pouvez
accéder a cette option dans le menu Réglages.

Embouts
AJUSTEMENT ELEMENTS A VERIFIER
L’embout repose délicatement sur 'ouverture
du canal auditif sans aucune géne.
_ . REMARQUE: le bruit de fond doit étre
Ajustement correct : étouffé avant de mettre

sous tension les oreillettes
et d’activer le mode de
réduction des bruits ambiants.

v
N L A ) -
L. s embout vous géne, car il est comprimé
EbeHtEStpine dans le canal auditif.
X
L’'embout est enfoncé trop profondément
. \ dans le canal auditif ; il est lache dans l'oreille
Embout trop lache \ ou tombe lorsque vous bougez la téte.
X
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COMMENT PORTER LE PRODUIT

Bandes de maintien

AJUSTEMENT ELEMENTS A VERIFIER
. La bande dépasse du rebord de l'oreille et

Ajustement correct nest pas écrasée.
v

Trop grande La bandg depgsse du rebord de l'oreille ou

semble écrasée.

X

Trop petite La bande n’atteint pas le rebord de l'oreille.
X

18
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COMMENT PORTER LE PRODUIT

UTILISATION D’UNE AUTRE TAILLE

Portez les oreillettes pendant un certain temps. Si les oreillettes ne sont pas confortables
ou ne tiennent pas correctement, ou si la réduction des bruits ambiants ou la qualité du
son laisse a désirer, essayez une autre taille d’embout ou de bande de maintien.

Il est possible que deviez essayer les trois tailles d’embout ou de bande de maintien,
ou d’utiliser une taille différente pour chaque oreille.

Embouts
Les embouts sont disponibles en trois tailles : S, M et L.

Les embouts M sont fixés aux oreillettes. S’ils vous semblent trop petits, utilisez la
taille L. S’ils sont trop grands, essayez la taille S.

Bandes de maintien

Les bandes de maintien portent un numéro 1(S), 2 (M) ou 3 (L) et une lettre R (droite)
ou L (gauche).

(11 oF Or

Les bandes de taille 1 sont fixées aux oreillettes. Si elles vous semblent trop petites,
utilisez la taille 2.
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COMMENT PORTER LE PRODUIT

CHANGEMENT D’EMBOUTS

1. Tenez l'oreillette, aplatissez délicatement I'embout, puis tirez dessus.

N
<l g

Aplatir et tirer Retirer

ATTENTION : pour éviter qu’il ne se déchire, veillez a NE PAS tirer sur le bord
de 'embout.

2. Essayez un embout d’une autre taille (reportez-vous a la page 19).

3. Alignez 'embout sur la canule de l'oreillette, puis insérez 'embout dans la canule
en appuyant dessus jusgu’a ce gu’il sS’lemboite et que vous entendiez un déclic.

o, L&

Aligner Appuyer

4. Répétez les étapes 1et 3 pour l'autre oreillette.

REMARQUE : il est possible que vous deviez utiliser une taille d’embout différente
pour chaque oreille.

5. Insérez les oreillettes (reportez-vous a la page 16).
6. Vérifiez I'ajustement (reportez-vous a la page 17).

REMARQUES :

» Sivous changez d’embout, il est possible que vous deviez changer de bande
de maintien afin que celle-ci repose confortablement sur le rebord de l'oreille
(reportez-vous a la page 21).

* Pour accéder a des didacticiels vidéo sur le changement d’embout, rendez-vous sur
support.Bose.com/QCEii

* Pour obtenir d’autres tailles d’embout, contactez le service client de Bose ou
rendez-vous sur support.Bose.com/QCEii
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COMMENT PORTER LE PRODUIT

CHANGEMENT DE BANDES DE MAINTIEN

1. Tenez l'oreillette, saisissez délicatement 'anneau de la bande de maintien et tirez
I'anneau vers vous pour retirer la bande en la faisant passer par-dessus 'embout.

Anneau de la bande
de maintien

——

Etirer Tirer Retirer

ATTENTION : pour éviter qu’elle ne se déchire, veillez a NE PAS tirer sur la partie
fine de la bande.

2. Essayez d’utiliser une bande d’une autre taille (reportez-vous a la page 19).

3. Placez les marques de la bande face a vous (I'anneau est donc orienté vers
I’extérieur), puis alignez le point de la bande sur le point gris situé sous l'oreillette.

4. Tirez délicatement sur la bande de fagon a la placer sur 'embout, en veillant a bien
aligner les points et a placer I'orifice du microphone de la bande sur le microphone
de 'embout de facon a ne pas obstruer le microphone.

5. Appuyez jusqu’a ce que la bande soit correctement en place.

Microphone
Point sur la bande :
de maintien
............ .V._'__ )
°
Z H
Point sur t
loreillette / L )
Orifice du microphone
Aligner Etirer Appuyer
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COMMENT PORTER LE PRODUIT

6. Répétez les étapes 1et 5 pour 'autre oreillette.

REMARQUE : il est possible que vous deviez utiliser une taille de bande différente
pour chaque oreille.

7. Insérez les oreillettes (reportez-vous a la page 16).
8. Vérifiez I'ajustement (reportez-vous a la page 17).

REMARQUES :

» Pour accéder a des didacticiels vidéo sur le changement de bandes, rendez-vous
sur support.Bose.com/QCEii

* Pour obtenir d’autres tailles de bandes de maintien, contactez le service client de
Bose ou rendez-vous sur support.Bose.com/QCEii
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ALIMENTATION

MISE SOUS TENSION

Ouvrez I'étui de recharge

Les oreillettes s’allument. Le voyant d’état des oreillettes clignote en blanc, puis
s’allume en fonction du niveau de charge (reportez-vous a la page 36). Le voyant
d’état de I'étui de recharge s’allume en fonction du niveau de charge de la batterie
(reportez-vous a la page 37).

o Voyant d’état des oreillettes

O Voyant d’état de I'étui de recharge

REMARQUE : lorsque vous retirez les oreillettes de I'étui de recharge, fermez I'étui pour
conserver 'autonomie de la batterie et éviter la pénétration de débris.
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ALIMENTATION

MISE HORS TENSION

1. Placez les deux oreillettes dans I’étui de recharge.

2. Refermez I'étui.

Les oreillettes s’éteignent. Le voyant d’état de I’étui de recharge s’allume en
fonction du niveau de charge de la batterie (reportez-vous a la page 37).

REMARQUE : les oreillettes se déconnectent de votre appareil lorsque vous les placez
dans I'étui.

VEILLE

Le mode de veille permet d’économiser la batterie lorsque vous retirez les oreillettes
de I'étui, mais ne les utilisez pas. Les oreillettes se mettent en veille lorsque vous
les retirez de vos oreilles pendant 10 minutes.

Pour quitter le mode veille, portez les oreillettes.
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COMMANDE TACTILE

Utilisez la commande tactile en balayant la surface tactile de chaque oreillette ou en
appuyant dessus. La commande tactile vous permet de démarrer la lecture ou de la
mettre en pause, d’augmenter ou de diminuer le volume, d’exécuter des fonctions
d’appel de base, de régler le niveau de réduction des bruits ambiants et d’utiliser un
raccourci (reportez-vous a la page 28).

ZONE DE LA SURFACE TACTILE

La surface tactile se trouve sur la surface extérieure de chaque oreillette. Elle permet
de controler la lecture multimédia, le volume, les appels téléphoniques, le niveau de
réduction des bruits ambiants et votre raccourci.

) —

LECTURE ET VOLUME MULTIMEDIA

COMMANDE ACTION
Démarrer/interrompre la Appuyez sur une
lecture oreillette. ((x)) ((1x))

Balayez la surface
Augmenter le volume tactile d’une oreillette Cg\ /E)
vers le haut.

Balayez la surface
Réduire le volume tactile d’une oreillette ? Cg/
vers le bas.
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COMMANDE

ACTION

COMMANDE TACTILE

Appuyez deux fois sur

Passer a la piste suivante une oreillette. ((2x)) ((2x))
Revenir a la piste Appuyez trois fois sur
précédente une oreillette. ((3x)) ((3x))
APPELS TELEPHONIQUES

COMMANDE ACTION

. R Appuyez sur une
Répondre a un appel oreillette. ((1x)) ((x))
Mettre fin a un appel ou Appuyez deux fois sur
le refuser une oreillette. ((2x)) ((2x))
Répondre a un deuxiéme

Appuyez sur une

appel entrant et mettre le oreillette. ((x)) ((x))

premier appel en attente
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COMMANDE TACTILE

COMMANDE ACTION

Refuser un deuxiéme appel
entrant et conserver I’appel
en cours

Appuyez deux fois sur
une oreillette. ((2x)) ((2x))

Notifications d’appel
Un guide vocal annonce les appels entrants et indique I'état de I'appel.

Pour ne plus recevoir les notifications d’appel ou désactiver le guide vocal, utilisez
I'application Bose Music. Vous pouvez accéder a cette option dans le menu Réglages.

REDUCTION DES BRUITS AMBIANTS

Pour en savoir plus sur le changement de mode de réduction des bruits ambiants,
reportez-vous a la page 3.

COMMANDES VOCALES DU PERIPHERIQUE MOBILE

Vous pouvez définir un raccourci pour accéder aux commandes vocales de votre
périphérique mobile a l'aide des oreillettes. Vous pouvez utiliser le microphone de vos
oreillettes comme si c’était celui de votre périphérique mobile.

REMARQUE : pour accéder aux commandes vocales de votre périphérique mobile a
I’aide des oreillettes, vous devez définir un raccourci (reportez-vous a la
page 28).

COMMANDE ACTION

Appuyez longuement

. sur une oreillette jusqu’a
Accéder aux commandes Jusq

T ce que vous entendiez
‘r,::;ilres s une tonalité. Retirez '~\> \)

alors votre doigt et
formulez votre demande.

Arréter les commandes
BUErHE & Appuyez sur une

vocales du périphérique . ((x ((x
mobile oreillette. ) )
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PERSONNALISATION DES COMMANDES TACTILES

RACCOURCI

Un raccourci vous permet d’accéder rapidement et facilement a I'une des fonctions
suivantes :

 Parcourir les modes de réduction des bruits ambiants
 Utiliser les commandes vocales de votre périphérique mobile

REMARQUE : par défaut, vous pouvez parcourir les modes de réduction des bruits
ambiants sur les deux oreillettes.

Utilisation de votre raccourci
Pour utiliser votre raccourci, appuyez longuement sur une oreillette.

) O]

Modification ou désactivation de votre raccourci

Pour modifier ou désactiver un raccourci, ou affecter un autre raccourci a chaque
oreillette, utilisez I'application Bose Music. Vous pouvez accéder a cette option dans le
menu Réglages.

REMARQUE : si vous affectez un raccourci différent a chaque oreillette, vous devez
appuyer longuement sur l'oreillette appropriée. Lorsque vous retirez
une oreillette, vous pouvez utiliser uniquement le raccourci affecté a
I'oreillette que vous portez.
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DETECTION INTRA-AURICULAIRE

La détection intra-auriculaire utilise des capteurs pour savoir a quel moment vous
utilisez les deux oreillettes ou n’en portez qu’une seule.

Vous pouvez automatiqguement démarrer ou interrompre la lecture, répondre aux
appels téléphoniques (si cette option est activée) et régler le niveau de réduction des
bruits ambiants en insérant ou en retirant 'une des oreillettes.

REMARQUE : pour gérer les fonctionnalités de détection intra-auriculaire, utilisez
I'application Bose Music. Vous pouvez accéder a cette option dans le
menu Réglages.

LECTURE AUTOMATIQUE/PAUSE
Lorsque vous retirez une oreillette, le son se met en pause sur les deux oreillettes.

Pour réactiver le son, réinsérez l'oreillette.

REMARQUE : si vous n'utilisez gu’une seule oreillette, appuyez sur l'oreillette que
vous portez pour réactiver le son.

REPONSE AUTOMATIQUE AUX APPELS

Vous pouvez répondre aux appels téléphoniques en insérant une oreillette.

REMARQUE : pour activer cette fonction, utilisez I'application Bose Music.
Vous pouvez accéder a cette option dans le menu Réglages.

TRANSPARENCE AUTOMATIQUE

Lorsque vous retirez 'une des deux oreillettes, le mode Attentif est activé sur
I'oreillette que vous portez (reportez-vous a la page 30).

Lorsque vous remettez I'autre oreillette, le niveau de réduction des bruits ambiants
précédemment défini est rétabli dans I'oreillette que vous portez.

REMARQUE : pour n’utiliser qu’une seule oreillette, utilisez votre raccourci pour

parcourir les modes de réduction des bruits ambiants et sélectionner
celui de votre choix.
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REDUCTION DES BRUITS AMBIANTS

La fonction de réduction des bruits ambiants permet de réduire les bruits indésirables
pour vous offrir une reproduction réaliste du son. Vous pouvez sélectionner I'un des
deux modes de réduction des bruits ambiants disponibles, a savoir Silence et Attentif,
ou créer jusqu’a deux modes personnalisés.

Le mode Silence vous permet de vous isoler de toute distraction en utilisant le niveau
de réduction des bruits ambiants le plus élevé.

Le mode Attentif vous offre une transparence totale en vous permettant d’entendre
tous les bruits environnants.

Le mode Attentif inclut par ailleurs la technologie ActiveSense™ capable de réduire
les bruits soudains ou assourdissants.

Choisissez le mode de réduction des bruits ambiants en fonction de vos préférences
d’écoute et de votre environnement.

MODES DE REDUCTION DES BRUITS AMBIANTS

MODE DESCRIPTION
Silence Réduction des bruits ambiants optimale grace au son Bose optimiseé.
Attentif Vous entendez les bruits environnants tout en profitant de

votre musique.

Personnalisez le niveau de réduction des bruits ambiants (réduction
compléte des bruits ambiants ou transparence totale) selon vos
préférences d’écoute et votre environnement.

Personnalisé REMARQUE : vous pouvez créer jusqu’a deux modes personnalisés.
Pour créer et gérer le ou les modes personnalisés,
utilisez I'application Bose Music. Vous pouvez accéder
a cette option dans le menu Réglages.

REMARQUE : lorsque vous mettez les oreillettes sous tension, le mode Silence est par
défaut activé. Pour modifier le mode par défaut, utilisez 'application
Bose Music. Vous pouvez accéder a cette option dans le menu Réglages.

Mode Attentif avec ActiveSense™

La réduction dynamigue des bruits ambiants du mode Attentif avec ActiveSense™
vous permet d’entendre les sons autour de vous tout en réduisant les bruits
indésirables.

Le mode Attentif avec ActiveSense™ permet d’activer automatiquement la réduction
des bruits ambiants en cas de bruits soudains ou assourdissants, afin que vous
puissiez rester attentif sans interrompre votre lecture. Dés que ces bruits cessent,

la réduction des bruits ambiants est automatiquement désactivée.

REMARQUE : pour désactiver ActiveSense™, utilisez I'application Bose Music.
Vous pouvez accéder a cette option sur I'écran principal.
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REDUCTION DES BRUITS AMBIANTS

MODIFICATION DU MODE DE REDUCTION DES
BRUITS AMBIANTS

Pour parcourir les modes de réduction des bruits ambiants, appuyez longuement sur
I'une des oreillettes.

Une invite vocale annonce le mode de réduction des bruits ambiants sélectionné.

®) \@

REMARQUE : pour modifier le mode de réduction des bruits ambiants avec les oreillettes,
vous devez avoir défini un raccourci (reportez-vous a la page 28).

CONSEIL : vous pouvez également modifier le mode de réduction des bruits
ambiants a l'aide de 'application Bose Music. Vous pouvez accéder a cette
option dans le menu Réglages.

REDUCTION DES BRUITS AMBIANTS LORS D’UN APPEL

Lorsque vous recevez un appel, les oreillettes conservent le mode de réduction des
bruits ambiants en cours et activent la fonction Ma voix. La fonction Ma voix vous
permet d’entendre votre propre voix de maniére plus naturelle.

Pour ajuster le mode de réduction des bruits ambiants lorsque vous étes en
communication, appuyez longuement sur 'une des oreillettes.

REMARQUES :

* Le mode Transparence automatique est désactivé pendant les appels
(reportez-vous a la page 29).

» Pour personnaliser la fonction Ma voix, utilisez 'application Bose Music.
Vous pouvez accéder a cette option dans le menu Réglages.

UTILISATION DE LA FONCTION DE REDUCTION DES
BRUITS AMBIANTS SEULE

Vous pouvez utiliser la fonction de réduction des bruits ambiants seule, et éviter ainsi
toute interruption (son ou appels téléphoniques).

1. Effectuez I'une des opérations suivantes :
» Sivous portez les oreillettes, déconnectez votre périphérigue mobile
(reportez-vous a la page 39).
» Siles oreillettes se trouvent dans I'étui de recharge, désactivez la fonction
Bluetooth de votre périphérique mobile, puis retirez les oreillettes de I'étui.

2. Appuyez longuement sur I'une des oreillettes pour changer de mode de réduction
des bruits ambiants (reportez-vous a la section « Modification du mode de
réduction des bruits ambiants »).

REMARQUE : pour reconnecter votre périphérique mobile, sélectionnez les oreillettes
dans la liste Bluetooth de votre périphérique.
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BATTERIE

CHARGE DES OREILLETTES

1. Alignez les contacts de charge de l'oreillette gauche sur ceux du coté gauche de
I’étui de recharge.

Connecteurs de charge

REMARQUE : avant de charger les oreillettes, vérifiez que la température
ambiante est comprise entre 8 °C et 39 °C.

2. Placez l'oreillette dans I'étui de maniere a établir un contact magnétique.

Le voyant d’état des oreillettes clignote en blanc, puis s’allume en fonction du
niveau de charge (reportez-vous a la page 36).

3. Répétez les étapes 1et 2 pour charger I'oreillette droite.

REMARQUE : les oreillettes se chargent, que I'étui soit ouvert ou fermé.
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BATTERIE

CHARGE DE L’ETUI DE RECHARGE

ATTENTION : utilisez ce produit uniqguement avec un adaptateur secteur LPS certifié
conforme aux réglementations en vigueur (p. ex., UL, CSA, VDE, CCC).

1. Raccordez la petite fiche du cable USB au connecteur USB-C® sous I'étui de recharge.

=]

2. Raccordez I'autre extrémité a un chargeur mural USB-A (non fourni) ou a un
ordinateur.

Le voyant d’état de I'étui de recharge s’allume en orange (reportez-vous a la
page 37).

REMARQUE : avant de charger I'étui, vérifiez que la température ambiante est
comprise entre 8 °C et 39 °C.
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BATTERIE

VERIFICATION DU NIVEAU DE CHARGE DE LA BATTERIE
DES OREILLETTES

Lors de Putilisation des oreillettes

* Chaque fois que vous retirez les oreillettes de I'étui de recharge et que vous
les insérez dans vos oreilles, un guide vocal annonce le niveau de la batterie.

 Utilisez I'application Bose Music. Le niveau de batterie des oreillettes s’affiche sur
I’écran principal.

REMARQUE : sile niveau de batterie est plus faible dans I'une des oreillettes,
le guide vocal annonce le niveau de batterie le plus faible. S’il est faible,
vous entendez le message « Batterie faible, rechargez l'oreillette ».

Lors de la charge des oreillettes

Lorsque vous placez les oreillettes dans I'étui de recharge, le voyant d’état clignote en
blanc, puis s’allume en fonction de I'état de charge (reportez-vous a la page 36).

REMARQUE : si le niveau de batterie est plus faible dans I'une des oreillettes, le voyant
d’état des oreillettes indique le niveau de batterie le plus faible.
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BATTERIE

VERIEICATION DU NIVEAU DE CHARGE DE LA BATTERIE
DE L’ETUI DE RECHARGE

Ouvrez I'étui de recharge

Le voyant d’état de I’étui de recharge s’allume en fonction du niveau de charge de la
batterie (reportez-vous a la page 37).

[o]
TEMPS DE CHARGE
COMPOSANT TEMPS DE CHARGE
Oreillettes 2 heures
Etui de recharge 3 heures

REMARQUES:

» Lorsque le niveau de batterie des oreillettes est faible, une charge de 20 minutes
(étui fermé) offre jusqu’a 2 heures d’autonomie.

» Lorsque les oreillettes sont completement chargées, elles offrent jusqu’a 6 heures
d’autonomie. L’autonomie de la batterie dépend de I'utilisation.

» Lorsque I'étui est complétement chargé, vous pouvez effectuer une charge
complete des oreillettes 3 fois au maximum.

* Lorsque les oreillettes sont a 'intérieur de I'étui, le temps de charge de I'étui varie.
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ETAT DES OREILLETTES ET DE L’ETUI DE RECHARGE

VOYANT D’ETAT DES OREILLETTES

Le voyant d’état des oreillettes se trouve sur la surface interne de I’étui de recharge.

[} Voyant d’état des
oreillettes

Etat Bluetooth

Indique I'état de la connexion Bluetooth aux périphériques mobiles.
ACTIVITE DU VOYANT ETAT DU SYSTEME
Clignote lentement en bleu Prét pour la connexion
Reste allumé en bleu (5 secondes) Connecté
Clignote en blanc a 2 reprises Liste des périphériques effacée

Etat de la batterie, de la mise a jour et des erreurs
Indique 'état de la batterie, de la mise a jour et des erreurs des oreillettes.

ACTIVITE DU VOYANT ETAT DU SYSTEME
Clignote en blanc, puis s’allume en Charge complete
blanc (5 s)

Clignote en blanc, puis s’allume en Charge en cours

orange (5s)

Clignote en blanc a 2 reprises, clignote

lentement en bleu, puis s’éteint Redémarrage terminé

Clignote en blanc a 3 reprises Logiciel en cours de mise a jour
(de fagon répétée)

Une erreur s’est produite. Contactez le service

Clignote en orange et en blanc client de Bose.
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ETAT DES OREILLETTES ET DE L’ETUI DE RECHARGE

VOYANT D’ETAT DE L’ETUI DE RECHARGE

Le voyant d’état de I’étui de recharge se trouve sur le devant de I'étui.

Voyant d’état de Pétui -t Q
de recharge

Etat de la batterie, de la mise a jour et des erreurs
Indique 'état de la batterie, de la mise a jour et des erreurs de I'étui de recharge.

ACTIVITE DU VOYANT ETAT DU SYSTEME

Reste allumé en blanc Charge compléte (a 100 %, branché)

Reste allumé en blanc (5 secondes) Etui chargé (de 34 % & 99 %)

Reste allumé en orange Charge faible (de 10 % a 33 %)

(5 secondes)

Clignote en orange a 2 reprises Charge nécessaire (moins de 10 %)
Reste allumé en orange Charge en cours

Clignote en blanc a 3 reprises Logiciel en cours de mise a jour

(de fagon répétée)

Une erreur s’est produite. Contactez le service client

Clignote en orange et en blanc de Bose.
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CONNEXIONS BLUETOOTH

Vous pouvez gérer les connexions Bluetooth a I'aide de I'application Bose Music ou du
menu Bluetooth de votre périphérique mobile.

CONNEXION A L’AIDE DE L’APPLICATION BOSE MUSIC

Pour connecter les oreillettes et gérer les réglages Bluetooth a I'aide de 'application
Bose Music, reportez-vous a la page 14.

C(’)NNE)'(ION VIA LE MENU BLUETOOTH DE VOTRE
PERIPHERIQUE MOBILE
Vous pouvez mémoriser jusqu’a sept périphériques dans la liste des périphériques

des oreillettes. Vous pouvez vous connecter et écouter de la musique sur un seul
périphérique en méme temps.

REMARQUE : pour une meilleure expérience, utilisez I'application Bose Music pour
configurer et connecter votre périphériqgue mobile (reportez-vous a la
page 14).
1. Apres avoir inséré les oreillettes dans I’étui de recharge et laissé I'étui ouvert,
appuyez longuement sur la touche située a 'arriére de I’étui jusqu’a ce que le
voyant d’état des oreillettes clignote lentement en bleu.

REMARQUE : assurez-vous que les oreillettes se trouvent dans I'étui et que celui-ci
est ouvert.

N7 1O
®
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CONNEXIONS BLUETOOTH

2. Activez la fonction Bluetooth sur votre périphérique.

REMARQUE : la fonction Bluetooth se trouve généralement dans le menu Réglages.

3. Sélectionnez les oreillettes dans la liste des périphériques.

REMARQUE : recherchez le nom que vous avez indiqué pour les oreillettes dans
I’application Bose Music. Si vous n’avez pas donné de nom a vos
oreillettes, le nom par défaut apparait.

BLUETOOTH [

BOSE QCII EARBUDS

Le nom des oreillettes figure dans la liste des périphériques mobiles. Le voyant
d’état des oreillettes reste allumé en bleu (reportez-vous a la page 36).

DECONNEXION D’UN PERIPHERIQUE MOBILE

Placez les oreillettes dans I'étui de recharge.

CONSEIL : vous pouvez également utiliser I'application Bose Music ou les réglages
Bluetooth pour déconnecter votre périphérique. La désactivation de la
fonction Bluetooth sur votre périphérique déconnecte les oreillettes et
tous les autres périphériques.

RECONNEXION D’UN PERIPHERIQUE MOBILE

Lorsque vous retirez les oreillettes de I'étui, elles tentent de se connecter au
périphérique derniérement connecté.

Pour les connecter a un autre périphérique précédemment connecté, utilisez
les parameétres Bluetooth du périphérique.

REMARQUES :
* Le périphérique doit se trouver dans le champ de portée (9 m) et étre activé.
» Assurez-vous que la fonction Bluetooth est activée sur votre périphérique mobile.
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CONNEXIONS BLUETOOTH

EFFACEMENT DE LA LISTE DES PERIPHERIQUES DES
OREILLETTES

1. Aprés avoir inséré les oreillettes dans I'étui de recharge et laissé I'étui ouvert,
appuyez sur la touche située a I'arriére de I'étui pendant 15 secondes, jusqu’a ce
que le voyant d’état des oreillettes clignote en blanc a deux reprises, puis clignote
lentement en bleu.

REMARQUE : assurez-vous que les oreillettes se trouvent dans I'étui et que celui-ci
est ouvert.

N2 )

2. Supprimez les oreillettes de la liste Bluetooth figurant sur votre périphérique

Tous les périphériques sont effacés et les oreillettes sont prétes pour la connexion
(reportez-vous a la page 14).

40 FRA



ENTRETIEN ET MAINTENANCE

RANGEMENT DES OREILLETTES

Rangez les oreillettes dans I'étui de recharge lorsque vous ne les utilisez pas. Fermez I'étui
de recharge pour conserver I'autonomie de la batterie et éviter la pénétration de débris.

NETTOYAGE DES OREILLETTES ET DE L’ETUI DE
RECHARGE

COMPOSANT PROCEDURE

Retirez les embouts et les bandes des oreillettes et lavez-les

avec de I'eau mélangée a un peu de détergent doux.
Embouts et bandes o o .
de maintien REMARQUE : veillez a bien rincer et a laisser sécher

les embouts et les bandes avant de
les remettre en place sur les oreillettes.

Utilisez uniquement un coton-tige sec (ou un objet similaire)

i L pour le nettoyage.
Canules intra-auriculaires o o
ATTENTION : n’insérez jamais d’instrument de nettoyage

dans les canules.

Contacts de charge Pour éviter la corrosion, nettoyez-les avec un coton-tige sec
(sur les oreillettes) ou un objet similaire.

Utilisez uniquement un coton-tige sec (ou un objet similaire)

Etui de recharge
pour le nettoyage.

PIECES DE RECHANGE ET ACCESSOIRES

Vous pouvez commander des accessoires ou des pieces de rechange en vous
adressant au service client de Bose.

Rendez-vous sur support.Bose.com/QCEii

GARANTIE LIMITEE

Les oreillettes sont couvertes par une garantie limitée. Consultez notre site Web a
I'adresse worldwide.Bose.com/Warranty pour en savoir plus sur la garantie limitée.

Pour enregistrer votre produit, accédez a la page worldwide.Bose.com/ProductRegistration.
En cas d’oubli, les droits que vous confere cette garantie limitée ne s’en trouveront pas
affectés.
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ENTRETIEN ET MAINTENANCE

MISE A JOUR DES OREILLETTES

Les oreillettes se mettent automatiquement a jour lorsqu’elles sont connectées
a l'application Bose Music et qu’une mise a jour est disponible. Suivez les instructions
de l'application.

MISE A JOUR DE L’ETUI DE RECHARGE

Mettez a jour I'étui de recharge via le site Web de mise a jour de Bose. Sur votre
ordinateur, consultez le site btu.Bose.com et suivez les instructions qui s’affichent.

AFFICHAGE DU CODE DE DATE DES OREILLETTES
Retirez la bande de maintien de l'oreillette (reportez-vous a la page 21).

Le code de date se trouve sur l'oreillette, sur la grande surface prés du microphone.

@ O ort s Code de date

AFFICHAGE DU NUMERO DE SERIE DE L’ETUI
DE RECHARGE

Retirez les oreillettes de I'étui de recharge.

Le numéro de série de I'étui de recharge se trouve sous le voyant d’état des oreillettes,
dans I'espace d’insertion.
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RESOLUTION DES PROBLEMES

SOLUTIONS DE BASE

Si vous rencontrez des problémes avec les oreillettes, essayez les solutions suivantes :

Chargez les oreillettes et I'étui de recharge (reportez-vous a la page 32).
Mettez les oreillettes sous tension (reportez-vous a la page 23).

Vérifiez le voyant d’état des oreillettes (reportez-vous a la page 36) et de I'étui
de recharge (reportez-vous a la page 37).

Assurez-vous que votre périphérique mobile prend en charge les connexions
Bluetooth (reportez-vous a la page 38).

Téléchargez I'application Bose Music, puis exécutez les mises a jour logicielles
disponibles (reportez-vous a la page 14).

Rapprochez le périphérique mobile des oreillettes (placez-le a moins de 9 m)
et éloignez-le des sources d’interférences ou des obstructions éventuelles.

Augmentez le volume sur les oreillettes, le périphérique mobile et I'application
musicale.

Connectez un autre périphérique mobile (reportez-vous a la page 14).

AUTRES SOLUTIONS

Si vous ne parvenez pas a résoudre votre probléme, consultez le tableau ci-dessous
pour identifier les symptdmes et trouver des solutions aux problémes courants. Si vous
ne parvenez toujours pas a résoudre le probléme, contactez le service client de Bose.

Rendez-vous sur worldwide.Bose.com/contact

SYMPTOME SOLUTION

Assurez-vous que les oreillettes ne sont pas en mode veille. Pour quitter le
mode veille, portez les oreillettes.

Impossible Placez les deux oreillettes dans I'étui de recharge de maniére a établir un
de mettre contact magnétique. Fermez I'étui, puis rouvrez-le. Le voyant d’état des

les oreillettes oreillettes clignote en blanc, puis affiche le niveau de charge (reportez-vous
sous tension a la page 36).

Si les oreillettes ont été exposées a des températures extrémes, laissez-les
revenir a température ambiante.

43 FRA


http://worldwide.Bose.com/contact

RESOLUTION DES PROBLEMES

SYMPTOME

SOLUTION

Impossible de
connecter les
oreillettes au
périphérique

Sur votre périphérique
» Désactivez la fonction Bluetooth, puis activez-la de nouveau.

* Supprimez les oreillettes de la liste Bluetooth de votre périphérique,
y compris toute liste dupliquée portant I'étiquette LE (Low Energy).
Recommencez la connexion (reportez-vous a la page 14).

Placez les deux oreillettes dans I'étui de recharge de maniére a établir un
contact magnétique. Fermez I'étui, puis rouvrez-le. Le voyant d’état des
oreillettes clignote en blanc, puis affiche le niveau de charge (reportez-vous
a la page 36). Recommencez la connexion (reportez-vous a la page 14).

mobile Assurez-vous que les oreillettes se trouvent dans I'étui de recharge
(reportez-vous a la page 32).
Effacez la liste des périphériques des oreillettes (reportez-vous a la page 40).
Recommencez la connexion (reportez-vous a la page 14).
Consultez les didacticiels vidéo disponibles sur la page
support.Bose.com/QCEii.
Redémarrez les oreillettes et I'étui de recharge (reportez-vous a la page 51).
Désinstallez I'application Bose Music sur votre périphérique mobile.
Réinstallez I'application (reportez-vous a la page 14).
A’bsence de Vérifiez que vous utilisez I'application Bose Music pour la configuration
réponse des (reportez-vous a la page 14).

oreillettes lors de
la configuration
de PPapplication

Assurez-vous d’avoir autorisé I'application Bose Music a accéder aux
connexions Bluetooth dans le menu Réglages de votre périphérique mobile.

Assurez-vous que la fonction Bluetooth est activée dans le menu Réglages de
votre périphérique mobile.

L’application
Bose Music ne
détecte aucune
oreillette

Désinstallez I'application Bose Music sur votre périphérique mobile.
Réinstallez I'application (reportez-vous a la page 14).

Assurez-vous d’avoir autorisé I'application Bose Music a accéder aux
connexions Bluetooth dans le menu Réglages de votre périphérique mobile.

Aprés avoir inséré les oreillettes dans I'étui de recharge et laissé I'étui ouvert,
appuyez longuement sur la touche située a l'arriére de I’étui jusqu’a ce que le
voyant d’état des oreillettes clignote lentement en bleu.

Placez les deux oreillettes dans I'étui de recharge de maniére a établir un
contact magnétique. Fermez I'étui, puis rouvrez-le. Le voyant d’état des
oreillettes clignote en blanc, puis affiche le niveau de charge (reportez-vous
ala page 36). Retirez les oreillettes.

L’application

Bose Music ne
fonctionne pas sur
le périphérique
mobile

Vérifiez que votre périphérique mobile est compatible avec I'application
Bose Music et respecte la configuration minimale requise. Pour en savoir plus,
accédez a ’App Store sur votre périphérique mobile.

Désinstallez I'application Bose Music sur votre périphérique mobile.
Réinstallez I'application (reportez-vous a la page 14).
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RESOLUTION DES PROBLEMES

SYMPTOME SOLUTION
Veillez a ne pas avoir trop enfoncé I'embout dans le canal auditif
(reportez-vous a la page 17).
Essayez d’utiliser un embout plus grand. Si 'embout continue de vous géner,
essayez d’utiliser un embout plus petit (reportez-vous a la page 20).
Essayez d’utiliser une bande de maintien plus petite (reportez-vous a la
page 21).

Les embouts

vous génent

Vérifiez I'ajustement de I'embout a I'aide d’un miroir (reportez-vous a la
page 17).

Vérifiez I'ajustement de 'embout a I'aide de I'outil Test d’ajustement des
embouts de I'application Bose Music. Vous pouvez accéder a cette option
dans le menu Réglages.

Contactez le service client de Bose ou consultez les didacticiels vidéo
disponibles sur la page support.Bose.com/QCEii pour obtenir d’autres tailles
d’embouts et de bandes de maintien, ou pour accéder a des didacticiels vidéo.

La bande de
maintien vous
géne sur le rebord
de Poreille

Essayez d’utiliser une bande de maintien plus petite (reportez-vous a la
page 21). Si vous utilisez déja la plus petite bande de maintien, essayez
d’utiliser un embout plus petit (reportez-vous a la page 20).

Vérifiez I'ajustement de I'embout a I'aide d’un miroir (reportez-vous a la
page 17).

Vérifiez I'ajustement de I'embout a 'aide de l'outil Test d’ajustement des
embouts de I'application Bose Music. Vous pouvez accéder a cette option
dans le menu Réglages.

Contactez le service client de Bose ou consultez les didacticiels vidéo
disponibles sur la page support.Bose.com/QCEii pour obtenir d’autres tailles
d’embouts et de bandes de maintien, ou pour accéder a des didacticiels vidéo.

Les oreillettes
sont laches

Veillez a ce que 'embout repose délicatement a I'entrée du canal auditif
(reportez-vous a la page 16).

Essayez d’utiliser une bande de maintien plus grande (reportez-vous a la
page 21).

Essayez d’utiliser un embout plus grand (reportez-vous a la page 20).
Contactez le service client de Bose ou consultez les didacticiels vidéo

disponibles sur la page support.Bose.com/QCEii pour obtenir d’autres tailles
d’embouts et de bandes de maintien, ou pour accéder a des didacticiels vidéo.

Les embouts ne
tiennent pas

Vérifiez que les embouts sont correctement fixés aux oreillettes
(reportez-vous a la page 20).

Les bandes de
maintien ne
tiennent pas

Vérifiez que les bandes sont correctement fixées aux oreillettes (reportez-vous
ala page 20).

Vérifiez que les bandes sont correctement positionnées sur les oreillettes
(reportez-vous a la page 21).
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RESOLUTION DES PROBLEMES

SYMPTOME SOLUTION

Effacez la liste des périphériques des oreillettes (reportez-vous a la
Connexion page 40). Recommencez la connexion (reportez-vous a la page 14).
Bluetooth

intermittente

Rapprochez le périphérique mobile des oreillettes.

Redémarrez les oreillettes et I'étui de recharge (reportez-vous a la page 51).

Absence de son

Veillez a utiliser les tailles d’embouts et de bandes correctes dans chaque
oreille (reportez-vous a la page 19).

Vérifiez I'ajustement de I'embout a I'aide d’un miroir (reportez-vous a la
page 17).

Vérifiez I'ajustement de I'embout a 'aide de l'outil Test d’ajustement des
embouts de I'application Bose Music. Vous pouvez accéder a cette option
dans le menu Réglages.

Consultez les didacticiels vidéo disponibles sur la page
support.Bose.com/QCEii.

Assurez-vous que le volume est activé (reportez-vous a la page 25).

Assurez-vous d’avoir correctement inséré les deux embouts dans les oreilles et
de ne pas trop les avoir fait pivoter vers l'arriére (reportez-vous a la page 16).

Placez votre téte bien droite lorsque vous insérez les oreillettes.

Appuyez sur la touche de lecture de votre périphérique mobile pour vous
assurer gque le périphérique lit correctement les pistes audio.

Ecoutez de la musique sur une autre application ou un autre service musical.

Lancez la lecture audio depuis le contenu enregistré directement sur
votre appareil.

Redémarrez votre appareil mobile.

Désactivez les fonctionnalités de détection intra-auriculaire a I'aide de
I'application Bose Music (reportez-vous a la page 29).

Absence de son
provenant de PP'une
des oreillettes

Veillez a utiliser les tailles d’embouts et de bandes correctes dans chaque
oreille (reportez-vous a la page 19).

Vérifiez I'ajustement de I'embout a I'aide d’un miroir (reportez-vous a la
page 17).

Vérifiez I'ajustement de 'embout a I'aide de I'outil Test d’ajustement des
embouts de I'application Bose Music. Vous pouvez accéder a cette option
dans le menu Réglages.

Consultez les didacticiels vidéo disponibles sur la page
support.Bose.com/QCEii.

Assurez-vous que le logiciel est a jour dans I'application Bose Music
(reportez-vous a la page 42).

Assurez-vous d’avoir correctement inséré les deux embouts dans les oreilles et
de ne pas trop les avoir fait pivoter vers l'arriére (reportez-vous a la page 16).
Placez votre téte bien droite lorsque vous insérez les oreillettes.

Placez les deux oreillettes dans I'étui de recharge de maniére a établir un
contact magnétique. Fermez I'étui, puis rouvrez-le. Le voyant d’état des
oreillettes clignote en blanc, puis affiche le niveau de charge (reportez-vous
a la page 36). Retirez les oreillettes.
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RESOLUTION DES PROBLEMES

SYMPTOME

SOLUTION

Son et vidéo non
synchronisés

Fermez I'application ou le service musical, puis rouvrez-la.
Ecoutez de la musique sur une autre application ou un autre service musical.

Placez les deux oreillettes dans I'étui de recharge de maniére a établir un
contact magnétique. Fermez I'étui, puis rouvrez-le. Le voyant d’état des
oreillettes clignote en blanc, puis affiche le niveau de charge (reportez-vous
a la page 36). Retirez les oreillettes.

Son de
qualité médiocre

Vérifiez I'ajustement de I'embout a I'aide d’un miroir (reportez-vous a la
page 17).

Vérifiez I'ajustement de 'embout a I'aide de I'outil Test d’ajustement des
embouts de I'application Bose Music. Vous pouvez accéder a cette option
dans le menu Réglages.

Veillez a utiliser les tailles d’embouts et de bandes correctes dans chaque
oreille (reportez-vous a la page 19).

Consultez les didacticiels vidéo disponibles sur la page
support.Bose.com/QCEii.

Vérifiez que vous utilisez I'application Bose Music pour la configuration
(reportez-vous a la page 14).

Essayez de lire une autre piste audio.
Ecoutez de la musique sur une autre application ou un autre service musical.

Nettoyez les embouts et les canules intra-auriculaires afin de retirer les saletés
et la cire accumulées.

Désactivez toutes les fonctionnalités d’optimisation du son sur le périphérique
ou l'application musicale.

Vérifiez que vos oreillettes sont connectées au profil Bluetooth correct :
A2DP stéréo. Accédez au menu de configuration Bluetooth/audio de votre
périphérique afin de vous assurer d’avoir sélectionné le bon profil.

Sur votre périphérique
» Désactivez la fonction Bluetooth, puis activez-la de nouveau.

* Supprimez les oreillettes de la liste Bluetooth sur votre périphérique.
Recommencez la connexion (reportez-vous a la page 14).

Si vous partagez les oreillettes, placez-les dans I'étui de rechargement pour
effacer la personnalisation audio entre chaque utilisateur.

Le microphone ne
capte aucun son

Vérifiez que les bandes de maintien sont correctement positionnées,
c’est-a-dire que l'orifice du microphone est aligné sur le microphone de
I'oreillette (reportez-vous a la page 21).

Essayez de passer un autre appel.

Essayez d’utiliser un autre périphérique compatible.

Sur votre périphérique

» Désactivez la fonction Bluetooth, puis activez-la de nouveau.

* Supprimez les oreillettes de la liste Bluetooth de votre périphérique,
y compris toute liste dupliquée portant I'étiquette LE (Low Energy).
Recommencez la connexion (reportez-vous a la page 14).

47 FRA


http://support.Bose.com/QCEii

RESOLUTION DES PROBLEMES

SYMPTOME

SOLUTION

Impossible de
régler le mode
de réduction des
bruits ambiants

Placez les deux oreillettes dans I'étui de recharge de maniére a établir un
contact magnétique. Fermez I'étui, puis rouvrez-le. Le voyant d’état des
oreillettes clignote en blanc, puis affiche le niveau de charge (reportez-vous
ala page 36). Retirez les oreillettes.

Si vous avez personnalisé votre raccourci sur une oreillette spécifique, veillez a
appuyer longuement sur I'oreillette appropriée.

Consultez la section « Les oreillettes ne réagissent pas aux commandes
tactiles », a la page 49.

Utilisez I'application Bose Music pour régler le mode de réduction des bruits
ambiants. Vous pouvez accéder a cette option dans le menu Réglages
(reportez-vous a la page 14).

Réduction des
bruits ambiants
médiocre

Vérifiez que la fonction ActiveSense™ est activée (reportez-vous a la
page 30).

Vérifiez I'ajustement de I'embout a I'aide d’un miroir (reportez-vous a la
page 17).

Vérifiez I'ajustement de 'embout a I'aide de I'outil Test d’ajustement des
embouts de I'application Bose Music. Vous pouvez accéder a cette option
dans le menu Réglages.

Vérifiez le mode de réduction des bruits ambiants (reportez-vous a la

page 30).

Retirez les oreillettes de vos oreilles, puis insérez-les de nouveau.

Si vous étes en communication ou si vous utilisez les commandes vocales sur

votre périphérique mobile, réduisez ou désactivez la fonction Ma voix a 'aide
de I'application Bose Music (reportez-vous a la page 31).

Si vous partagez les oreillettes, placez-les dans I'étui de rechargement pour
effacer la personnalisation audio entre chaque utilisateur.

Vous n’entendez
pas correctement
votre interlocuteur
lorsque vous étes
en communication

Augmentez le volume a l'aide du périphérique mobile.

Essayez de sélectionner un autre mode de réduction des bruits ambiants
(reportez-vous a la page 30).

Vous n’entendez
pas correctement
votre propre voix
lorsque vous étes
en communication

Utilisez I'application Bose Music pour régler la fonction Ma voix. Vous pouvez
accéder a cette option dans le menu Réglages.

Les oreillettes ne
répondent pas

Placez les deux oreillettes dans I'étui de recharge de maniére a établir un
contact magnétique. Fermez I'étui, puis rouvrez-le. Le voyant d’état des
oreillettes clignote en blanc, puis affiche le niveau de charge (reportez-vous
a la page 36). Retirez les oreillettes.

Redémarrez les oreillettes et I'étui de recharge (reportez-vous a la page 51).
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RESOLUTION DES PROBLEMES

SYMPTOME

SOLUTION

Les oreillettes ne
réagissent pas
aux commandes
tactiles

Assurez-vous d’appuyer sur la surface tactile appropriée (reportez-vous a la
page 25).

Assurez-vous que votre doigt est bien en contact avec la surface de
commande tactile (reportez-vous a la page 25).

Pour les fonctions a plusieurs appuis, variez la pression des appuis.
Veillez a avoir les mains seches.

Si vos cheveux sont humides, veillez a ce qu’ils n’interférent pas avec la
surface tactile.

Si vous portez des gants, retirez-les avant d’appuyer sur la surface tactile.

Désactivez les fonctionnalités de détection intra-auriculaire a l'aide de
I'application Bose Music (reportez-vous a la page 29).

Siles oreillettes ont été exposées a des températures extrémes, laissez-les
revenir a température ambiante.

Redémarrez les oreillettes et I'étui de recharge (reportez-vous a la page 51).

Impossible de
régler le volume

Assurez-vous que la commande de volume est activée a I'aide de I'application
Bose Music (reportez-vous a la page 25).

Veillez a balayer la surface tactile dans le bon sens (reportez-vous a la
page 25).

Consultez la section « Les oreillettes ne réagissent pas aux commandes
tactiles ».

Impossible
d’accéder au
raccourci

Vérifiez que vous avez configuré un raccourci en utilisant I'application
Bose Music (reportez-vous a la page 28).

Si vous avez personnalisé votre raccourci sur une oreillette spécifique, veillez a
appuyer longuement sur l'oreillette appropriée.

Les oreillettes ne
se rechargent pas

Assurez-vous que les oreillettes sont correctement placées dans I'étui de
recharge. Pour conserver 'autonomie de la batterie, tenez I'étui fermé lorsque
les oreillettes sont en cours de charge (reportez-vous a la page 32).

Vérifiez que les contacts de charge sur les oreillettes ou que les ergots de
charge de I'étui sont propres.

Vérifiez que le cable USB est correctement branché au connecteur de I'étui
de recharge.

Vérifiez que le cable USB est correctement connecté aux deux extrémités.
Essayez d’utiliser un autre cable USB.
Essayez d’utiliser un autre chargeur mural.

Si les oreillettes ou I'étui ont été exposés a des températures extrémes,
laissez-les revenir a température ambiante. Recommencez la charge
(reportez-vous a la page 32).
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RESOLUTION DES PROBLEMES

SYMPTOME

SOLUTION

L’étui ne se
charge pas

Vérifiez que le cable USB est correctement branché au connecteur de I'étui
de recharge.

Si la batterie de I'étui de recharge est épuisée, veillez a brancher le cable USB
suffisamment longtemps pour que I'étui amorce une charge initiale. Si vous
débranchez le cable USB et que le voyant d’état de I'étui de recharge s’éteint,
rebranchez-le immédiatement.

Vérifiez que le cable USB est correctement connecté aux deux extrémités.
Essayez d’utiliser un autre cable USB.

Vérifiez que I'étui de recharge est fermé. Pour conserver I'autonomie de la
batterie, tenez I'étui fermé lorsqu’il est en cours de charge.

Essayez d’utiliser un autre chargeur mural.

Si I'étui de recharge a été exposé a des températures extrémes, laissez-le
revenir a température ambiante. Recommencez la charge (reportez-vous a la
page 33).

Langue du guide
vocal incorrecte

Modifiez la langue du guide vocal a I'aide de I'application Bose Music
(reportez-vous a la page 14). Vous pouvez accéder a cette option dans le
menu Réglages.

Impossible de
recevoir des
notifications
d’appel

Assurez-vous que le guide vocal est activé a I'aide de 'application Bose Music
(reportez-vous a la page 14). Vous pouvez accéder a cette option dans le
menu Réglages.

Assurez-vous d’avoir autorisé les oreillettes a accéder a vos contacts dans le
menu Bluetooth de votre périphérique mobile.

Sifflement dans
les oreillettes

Assurez-vous que les canules intra-auriculaires ne sont pas obstruées
(reportez-vous a la page 20).
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RESOLUTION DES PROBLEMES

REDEMARRAGE DES OREILLETTES ET DE L’ETUI
DE RECHARGE

Si les oreillettes ou I'étui de recharge ne répondent pas, redémarrez-les.

REMARQUE : |e redémarrage des oreillettes efface la liste des périphériques. Il ne
supprime pas d’autres réglages.

Apres avoir inséré les oreillettes dans I'étui de recharge et laissé I'étui ouvert, appuyez sur
la touche située a I'arriére de I'étui pendant 25 secondes, jusqu’a ce que le voyant d’état
des oreillettes clignote en blanc a 2 reprises, clignote lentement en bleu, puis s’éteigne.

REMARQUE : assurez-vous que les oreillettes se trouvent dans I'étui et que celui-ci
est ouvert.

Une fois le redémarrage terminé, le voyant d’état des oreillettes s’allume en fonction
de son niveau de charge (reportez-vous a la page 36), et le voyant d’état de I'étui
de recharge s’allume selon le niveau de charge de la batterie (reportez-vous a la
page 37).
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IMPORTANTI ISTRUZIONI DI SICUREZZA

Leggere e conservare tutte le istruzioni per la sicurezza, la tutela delle
persone e l'uso del prodotto.

c E Bose Corporation dichiara che il presente prodotto & conforme ai requisiti essenziali e ad altre disposizioni
applicabili della Direttiva 2014/53/UE e di tutte le altre direttive UE applicabili. La dichiarazione di conformita
completa é disponibile all'indirizzo: www.Bose.com/compliance

UK Il presente prodotto & conforme a tutte le normative sulla compatibilita elettromagnetica del 2016 e a tutte le
CFI altre normative del Regno Unito applicabili. La dichiarazione di conformita completa é disponibile
all'indirizzo: www.Bose.com/compliance

Bose Corporation dichiara che il presente prodotto & conforme ai requisiti essenziali delle normative sulle
apparecchiature radio del 2017 e a tutte le altre normative del Regno Unito applicabili. La dichiarazione di
conformita completa & disponibile all'indirizzo: www.Bose.com/compliance

Importanti istruzioni di sicurezza
Utilizzare solo un panno asciutto per la pulizia.
Utilizzare solo sistemi di aggancio/accessori specificati dal produttore.

Affidarsi a personale qualificato per tutti gli interventi di assistenza. Gli interventi di assistenza si rendono necessari
quando I'apparato ha subito danni di qualsiasi tipo, ad esempio se il cavo di alimentazione o la spina sono
danneggiati, se & stato versato del liquido o sono caduti oggetti sull'apparato, se I'apparato & stato esposto a pioggia
0 umidita, se non funziona normalmente o & caduto.

AAVVISI/AVVERTENZE

* Per evitare I'ingestione accidentale, tenere gli auricolari lontano dalla portata di bambini e animali domestici.
Gli auricolari contengono una batteria agli ioni di litio che potrebbe risultare pericolosa se ingerita. In caso di
ingestione, consultare immediatamente un medico. Quando non sono utilizzati, conservare gli auricolari nella
custodia di carica con il coperchio di carica chiuso, lontano dalla portata di bambini e animali domestici.

* NON consentire a bambini piccoli di usare gli auricolari.
» NON usare gli auricolari a un volume elevato per un lungo periodo di tempo.
- Per evitare danni all'udito, usare gli auricolari a un livello di volume confortevole e moderato.

- Abbassare il volume del dispositivo prima di indossare gli auricolari, quindi alzarlo gradualmente fino a
raggiungere il livello d’ascolto pit confortevole.

« Usare cautela e osservare le leggi vigenti relative all’uso di telefoni cellulari e cuffie se si usano gli auricolari per
conversazioni telefoniche durante la guida. Alcune giurisdizioni prevedono restrizioni specifiche, ad esempio
I'utilizzo di un solo auricolare, per I'impiego di tali prodotti durante la guida. NON usare gli auricolari per qualsiasi
altro scopo durante la guida.

» NON usare gli auricolari con la funzione di riduzione del rumore attivata nei casi in cui 'impossibilita di sentire i
rumori circostanti potrebbe presentare dei rischi per 'utente o per terzi (ad esempio se si sta andando in bicicletta
0 si cammina nel traffico o nei pressi di un cantiere o dei binari ferroviari). Rispettare la normativa applicabile all'uso
delle cuffie.

- Spegnere gli auricolari, oppure disattivare la funzione di riduzione del rumore e regolare il volume in modo da
poter sentire i rumori circostanti, compresi allarmi e segnali di avviso.

- Tenere presente come i suoni sui quali si fa normalmente affidamento come promemoria o0 avvisi possono
cambiare caratteristiche quando si usano gli auricolari, anche nella modalita Suoni esterni udibili.

« |l prodotto potrebbe in alcuni casi produrre un breve segnale acustico associato al funzionamento della riduzione
del rumore. Qualora tuttavia si avvertisse un suono di volume inusuale, spegnere gli auricolari e contattare il servizio
clienti Bose.

* NON immergere o esporre gli auricolari all'acqua per periodi prolungati né utilizzarli per sport acquatici, quali nuoto,
sci d’acqua, surf, ecc.

+ Se si percepisce un aumento di temperatura o si riscontra una perdita di audio, rimuovere immediatamente gli
auricolari.
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IMPORTANTI ISTRUZIONI DI SICUREZZA

'@) Contiene parti di piccole dimensioni che possono rappresentare un pericolo di soffocamento. Non adatto per
Q bambini di eta inferiore ai 3 anni.

i Questo prodotto contiene materiale magnetico. Rivolgersi al proprio medico per eventuali domande sui
possibili effetti del prodotto sui dispositivi medici impiantati nel corpo umano.

« Per ridurre il rischio di incendi o scosse elettriche, NON esporre il prodotto a pioggia, gocce, schizzi o umidita, e non
porre oggetti colmi di liquidi, ad esempio vasi, sopra 0 accanto al prodotto.

» NON apportare alterazioni non autorizzate al prodotto.

« Tenere il prodotto lontano dal fuoco e da fonti di calore. NON collocare sorgenti di fiamme libere (ad esempio
candele accese) sul prodotto o nelle sue vicinanze.

» NON usare gli auricolari senza i puntali in dotazione.

« Utilizzare questo prodotto esclusivamente con un alimentatore LPS approvato da un ente per la sicurezza che
rispetta i requisiti normativi locali (ad esempio, UL, CSA, VDE, CCC).

* La batteria in dotazione con questo prodotto puo determinare il rischio di incendio o di ustioni chimiche se non
maneggiata correttamente.

+ Se la batteria dovesse perdere, evitare che il liquido entri in contatto con la pelle o gli occhi. In caso di contatto,
richiedere assistenza medica.

+ Non esporre prodotti contenenti batterie a un calore eccessivo (ad esempio luce diretta del sole, fuoco o simili).
« Sfregare gli auricolari e la custodia di carica per rimuovere eventuali tracce di sudore prima di iniziare la carica.

* La certificazione IPX4 non si riferisce a condizioni permanenti; la resistenza potrebbe diminuire a seguito della
normale usura.

* Per evitare I'esposizione a radiazioni pericolose provenienti dal componente laser interno, utilizzare il prodotto
attenendosi scrupolosamente alle istruzioni. Gli auricolari devono essere regolati o riparati solo da personale di
assistenza adeguatamente qualificato.

+ Non collocare o installare i diffusori in prossimita di fonti di calore quali caminetti, termosifoni, radiatori, stufe o altre
apparecchiature (compresi gli amplificatori) che generano calore.

« |l prodotto & conforme alle norme 21 CFR 1040.10 e 1040.11, fatta eccezione per la conformita con IEC 60825-1Ed. 3,
come descritto nell’Informativa Laser 56, datata 8 maggio 2019.

Questi auricolari sono classificati come PRODOTTO LASER DI CLASSE 1secondo la
bt normativa EN/IEC 60825-1:2014.

KLASSE 1 LASER PRODUCT

LUOKAN 1 LASER LAITE
KLASS 1 LASER APPARAT
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INFORMAZIONI NORMATIVE E LEGALI

NOTA: questa apparecchiatura é stata sottoposta a collaudo ed ¢ risultata conforme ai limiti relativi ai

dispositivi digitali di Classe B previsti dalla Parte 15 delle norme FCC. Tali limiti sono stati fissati allo scopo di
assicurare un‘adeguata protezione dalle interferenze dannose nell'ambito di un’installazione residenziale. Questa
apparecchiatura genera, utilizza e pu¢ irradiare energia a radiofrequenza e, se non viene installata e utilizzata in
conformita alle istruzioni fornite, puo interferire negativamente con le comunicazioni radiofoniche. Non esiste
tuttavia alcuna garanzia che in una particolare installazione non si verifichera alcuna interferenza. Se questo
dispositivo dovesse provocare interferenze con la ricezione radiotelevisiva (determinabili spegnendo e riaccendendo
I'apparecchio), si dovra provare a eliminare tali interferenze effettuando una o piu delle seguenti operazioni:

* Riorientare o riposizionare il prodotto o I'antenna ricevente.
+ Aumentare la distanza tra il dispositivo che provoca interferenza e il ricevitore.

+ Connettere I'apparecchiatura a una presa appartenente a un circuito diverso rispetto a quella a cui & connesso il
ricevitore.

* Rivolgersi al distributore 0 a un tecnico radiotelevisivo specializzato per ottenere assistenza.

Eventuali modifiche o alterazioni non espressamente approvate da Bose Corporation possono rendere nulla
I'autorizzazione dell’'utente all'utilizzo dell'apparecchiatura stessa.

Questo dispositivo & conforme alla parte 15 delle Norme FCC e agli standard ISED (Innovation, Science and

Economic Development) Canada RSS esenti da licenza. Il funzionamento & soggetto alle due seguenti condizioni:

(1) il dispositivo non puo causare interferenze dannose e (2) deve accettare le interferenze ricevute, incluse quelle che
potrebbero causare un funzionamento indesiderato del dispositivo.

Questo apparecchio rispetta i limiti previsti dalle norme FCC e ISED Canada per la popolazione in generale in merito
alle radiazioni in radiofrequenza. Il trasmettitore non deve essere collocato oppure utilizzato in prossimita di altri
radiotrasmettitori 0 antenne.

FCC ID: A94911L / FCC ID: A94911R
KCC: R-R-Bos-911L / KCC: R-R-Bos-911R
IC: 3232A-911L /1C: 3232A-911R
Modello custodia: 435911
Modello auricolare destro: 911R
Modello auricolare sinistro: 911L
Gli auricolari di questo sistema sono stati certificati in conformita con le disposizioni della legislazione Radio Law.
GE 020-220121 (sx)
> 020-220120 (dx)
CAN ICES-3(B)/NMB-3(B)
Per I’Europa:
Banda di frequenza di funzionamento: 2400-2483,5 MHz.
Potenza in uscita massima inferiore a 20 dBm EIRP.

Informazioni SAR

. Valore misurato Valore misurato
Auricolare |y SR W/kg | 10-g SAR W/kg
Sinistra 0,303 0,126
Destra 0,24 0,101

Questo simbolo indica che il prodotto non deve essere smaltito con i rifiuti domestici, bensi consegnato a una
struttura di raccolta appropriata per il riciclaggio. Uno smaltimento e un riciclaggio corretti aiutano a

mmmm  Preservare le risorse naturali, la salute e 'ambiente. Per ulteriori informazioni sullo smaltimento e sul
riciclaggio di questo prodotto, rivolgersi alle autorita locali, al servizio di smaltimento dei rifiuti o al negozio
presso il quale & stato acquistato.
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INFORMAZIONI NORMATIVE E LEGALI

Regolamenti tecnici per i dispositivi a radiofrequenza a bassa potenza

Senza autorizzazione concessa dalla NCC, non si autorizza nessuna societa, impresa o utente a cambiare frequenza,
incrementare la potenza di trasmissione o alterare le caratteristiche originali nonché le prestazioni di un dispositivo
a radiofrequenza a bassa potenza. | dispositivi a radiofrequenza a bassa potenza non devono interferire in alcun
modo con la sicurezza aerea o le comunicazioni legali; qualora si riscontrasse una situazione di questo genere,
I'utente dovra interrompere immediatamente I'utilizzo fino a quando non sara stata eliminata qualsiasi interferenza.
Per “comunicazioni legali” si intendono le comunicazioni radio operate in conformita con il Telecommunications
Management Act (Legge sulla gestione delle telecomunicazioni degli Stati Uniti). | dispositivi a radiofrequenza a
bassa potenza devono essere suscettibili di interferenze provenienti da comunicazioni legali o dispositivi irradianti
onde radio ISM.

NON tentare di rimuovere la batteria caricabile agli ioni di litio da questo prodotto. Per la rimozione, contattare il
rivenditore Bose di zona o un professionista qualificato.

_’J‘_ Le batterie usate devono essere smaltite correttamente, attenendosi alle normative locali. Non bruciarle.
BT RHEEY
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Tabella delle limitazioni delle sostanze pericolose (Cina)

Nome e contenuto delle sostanze o degli elementi tossici o pericolosi

Sostanze ed elementi tossici o pericolosi
piombo | Mercurio | Cadmio Cromo _Bifenile Di_feniletere
Nome parte (Pb) (Hg) (Cd) esavalente polibromurato | polibromurato
(CR(VD)) (PBB) (PBDE)
Circuiti stampati X 0 0 0 0 0
Parti di metallo X 0 0 0 0 0
Parti di plastica 0 0 0 0 0 0
Diffusori X 0 0 0 0 0
Cavi X 0 0 0 0 0

Questa tabella é stata preparata in conformita alle disposizioni SJ/T 11364.

0:indica che la quantita della sostanza tossica o pericolosa contenuta in tutti i materiali omogenei della parte
@ inferiore al limite previsto dallo standard GB/T 26572.

X:indica che la quantita della sostanza tossica o pericolosa contenuta in almeno uno dei materiali omogenei
della parte & superiore al limite previsto dallo standard GB/T 26572.

G

Tabella delle limitazioni delle sostanze pericolose (Taiwan)

Nome dispositivo: custodia di carica, designazione del tipo: 435911

Sostanze soggette a restrizioni e relativi simboli chimici
Unita Piombo (Pb) | Mercurio (Hg) | Cadmio (Cc) Cmm(()ceriaev)aleme polibro?:]fjgili (PBB) polibr?)lfn?Sr”aettie(rFLBDE)
Circuiti stampati - o o o o o
Parti di metallo - o o o o o
Parti di plastica o o o o o o
Diffusori - o o o o o
Cavi - o o o o o

Nota 1: “o” indica che il contenuto percentuale delle sostanze soggette a restrizioni non supera il valore di presenza della
percentuale di riferimento.

Nota 2: il trattino “-” indica che la sostanza soggetta a restrizioni corrisponde all’esenzione.
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INFORMAZIONI NORMATIVE E LEGALI

Data di produzione: I'ottava cifra del numero di serie corrisponde all’anno di produzione; ad esempio, “2” indica 2012
02022.

Luogo di produzione: la settima cifra del numero di serie indica il luogo di produzione.

Importatore per la Cina: Bose Electronics (Shanghai) Company Limited, Level 6, Tower D, No. 2337 Gudai Rd.
Minhang District, Shanghai 201100

Importatore per PUE: Bose Products B.V., Gorslaan 60, 1441 RG Purmerend, Paesi Bassi

Importatore per il Messico: Bose de México S. de R.L. de C.V., Avenida Prado Sur #150, Piso 2, Interior 222 y 223,
Colonia Lomas de Chapultepec V Seccién, Miguel Hidalgo, Ciudad de México, C.P. 1000
Numero di telefono: +5255 (5202) 3545

Importatore per Taiwan: Bose Limited Taiwan Branch (H.K.), 9F., No. 10, Sec. 3, Minsheng E. Road, Zhongshan Dist.
Taipei City 10480, Taiwan Numero di telefono: +886-2-2514 7676

Importatore per il Regno Unito: Bose Limited, Bose House, Quayside Chatham Maritime, Chatham, Kent, ME4 4QZ,
Regno Unito

Assorbimento in entrata: 5V -—=12 A
Tensione in uscita: 5V c.c.

Corrente in uscita: 0,16 A x 2

Capacita in uscita: 680 mAh

Classificazione IPXX: IPX4 (per gli auricolari)
L’ID CMIIT & riportato sulla confezione.

Compilare e conservare le seguenti informazioni

Il codice data dell’auricolare € situato sull'auricolare stesso, sotto I'archetto. Il numero di serie della custodia di
carica e riportato all'interno della custodia stessa, tra gli auricolari. I numeri di modello sono riportati sul coperchio
della custodia di carica.

Numero di serie:

Numero di modello: 435911

E consigliabile conservare lo scontrino fiscale insieme al manuale di istruzioni. Prima di procedere,

& consigliabile registrare il prodotto Bose. La registrazione pud essere eseguita facilmente alla pagina
worldwide.Bose.com/ProductRegistration

Informazioni sulla sicurezza
Questo prodotto & in grado di ricevere aggiornamenti automatici della sicurezza da Bose. Per ricevere gli
aggiornamenti automatici della sicurezza, & necessario effettuare la procedura di configurazione nell’app
Bose Music e connettere il prodotto a Internet. Se non si esegue la procedura di configurazione, sara
necessario provvedere personalmente all’installazione degli aggiornamenti della sicurezza che Bose
rendera disponibili.

Apple, il logo Apple, iPad, iPhone e iPod sono marchi di Apple, Inc. registrati negli USA e in altri paesi. Il marchio
“iPhone” viene utilizzato in Giappone con una licenza da Aiphone K.K. App Store & un marchio di servizio di Apple Inc.

L’'uso del badge “Made for Apple” attesta che un accessorio & stato progettato per connettersi specificamente ai
prodotti Apple indicati nel badge stesso, ed & stato certificato dallo sviluppatore come conforme agli standard di
prestazioni Apple. Apple non & responsabile del funzionamento di questo dispositivo o della conformita dello stesso
agli standard di sicurezza e normativi.

I marchio in lettere e i loghi Bluetooth® sono marchi registrati di proprieta di Bluetooth SIG, Inc. e qualsiasi uso da
parte di Bose Corporation € soggetto a licenza.

Google e Google Play sono marchi commerciali di Google LLC.

USB Type-C® e USB-C® sono marchi registrati di USB Implementers Forum.

Bose, Bose Music, ActiveSense e QuietComfort Earbuds sono marchi commerciali di Bose Corporation.
Sede principale di Bose Corporation: 1-877-230-5639

©2022 Bose Corporation. Nessuna parte di questo documento puo essere riprodotta, modificata, distribuita o usata in
altro modo senza previa autorizzazione scritta.
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DICHIARAZIONI SULLE LICENZE

The following license disclosures apply to certain third-party software packages used as components in the product.
Package: FreeRTOS

Copyright © Amazon Web Services, Inc. or its affiliates. All rights reserved. The FreeRTOS package is subject to the
license terms reprinted below:

MIT License

Permission is hereby granted, free of charge, to any person obtaining a copy of this software and associated
documentation files (the “Software™), to deal in the Software without restriction, including without limitation the
rights to use, copy, modify, merge, publish, distribute, sublicense, and/or sell copies of the Software, and to permit
persons to whom the Software is furnished to do so, subject to the following conditions:

The above copyright notice and this permission notice shall be included in all copies or substantial portions of
the Software.

THE SOFTWARE IS PROVIDED “AS IS”, WITHOUT WARRANTY OF ANY KIND, EXPRESS OR IMPLIED, INCLUDING
BUT NOT LIMITED TO THE WARRANTIES OF MERCHANTABILITY, FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE AND
NONINFRINGEMENT. IN NO EVENT SHALL THE AUTHORS OR COPYRIGHT HOLDERS BE LIABLE FOR ANY CLAIM,
DAMAGES OR OTHER LIABILITY, WHETHER IN AN ACTION OF CONTRACT, TORT OR OTHERWISE, ARISING FROM,
OUT OF OR IN CONNECTION WITH THE SOFTWARE OR THE USE OR OTHER DEALINGS IN THE SOFTWARE.

Package: Nanopb

Copyright © 2011 Petteri Aimonen <jpa at nanopb.mail.kapsi.fi>. The Nanopb package is subject to the license terms
reprinted below:

Zlib license
© 201 Petteri Aimonen <jpa at nanoph.mail.kapsi.fi>

This software is provided ‘as-is’, without any express or implied warranty. In no event will the authors be held liable
for any damages arising from the use of this software.

Permission is granted to anyone to use this software for any purpose, including commercial applications, and to alter
it and redistribute it freely, subject to the following restrictions:

1. The origin of this software must not be misrepresented; you must not claim that you wrote the original software.
If you use this software in a product, an acknowledgment in the product documentation would be appreciated
but is not required.

2. Altered source versions must be plainly marked as such, and must not be misrepresented as being the
original software.

3. This notice may not be removed or altered from any source distribution.
Package: Mbed TLS 2.16.1
© ARM Limited. All rights reserved. The Mbed TLS package is subject to the license terms reprinted below:
Apache License
Version 2.0, January 2004
http://www.apache.org/licenses/
TERMS AND CONDITIONS FOR USE, REPRODUCTION, AND DISTRIBUTION
1. Definitions.

“License” shall mean the terms and conditions for use, reproduction, and distribution as defined by Sections 1
through 9 of this document.

“Licensor” shall mean the copyright owner or entity authorized by the copyright owner that is granting
the License.

“Legal Entity” shall mean the union of the acting entity and all other entities that control, are controlled by,

or are under common control with that entity. For the purposes of this definition, “control” means (i) the power,
direct or indirect, to cause the direction or management of such entity, whether by contract or otherwise, or (ii)
ownership of fifty percent (50%) or more of the outstanding shares, or (iii) beneficial ownership of such entity.

“You” (or “Your”) shall mean an individual or Legal Entity exercising permissions granted by this License.

7| A


http://www.apache.org/licenses/

DICHIARAZIONI SULLE LICENZE

“Source” form shall mean the preferred form for making modifications, including but not limited to software
source code, documentation source, and configuration files.

“Object” form shall mean any form resulting from mechanical transformation or translation of a Source form,
including but not limited to compiled object code, generated documentation, and conversions to other
media types.

“Work” shall mean the work of authorship, whether in Source or Object form, made available under the License,
as indicated by a copyright notice that is included in or attached to the work (an example is provided in the
Appendix below).

“Derivative Works” shall mean any work, whether in Source or Object form, that is based on (or derived from)
the Work and for which the editorial revisions, annotations, elaborations, or other modifications represent, as a
whole, an original work of authorship. For the purposes of this License, Derivative Works shall not include works
that remain separable from, or merely link (or bind by name) to the interfaces of, the Work and Derivative
Works thereof.

“Contribution” shall mean any work of authorship, including the original version of the Work and any
modifications or additions to that Work or Derivative Works thereof, that is intentionally submitted to Licensor
for inclusion in the Work by the copyright owner or by an individual or Legal Entity authorized to submit on
behalf of the copyright owner. For the purposes of this definition, “submitted” means any form of electronic,
verbal, or written communication sent to the Licensor or its representatives, including but not limited to
communication on electronic mailing lists, source code control systems, and issue tracking systems that are
managed by, or on behalf of, the Licensor for the purpose of discussing and improving the Work, but excluding
communication that is conspicuously marked or otherwise designated in writing by the copyright owner as
“Not a Contribution.”

“Contributor” shall mean Licensor and any individual or Legal Entity on behalf of whom a Contribution has been
received by Licensor and subsequently incorporated within the Work.

. Grant of Copyright License. Subject to the terms and conditions of this License, each Contributor hereby grants
to You a perpetual, worldwide, non-exclusive, no-charge, royalty-free, irrevocable copyright license to reproduce,
prepare Derivative Works of, publicly display, publicly perform, sublicense, and distribute the Work and such
Derivative Works in Source or Object form.

. Grant of Patent License. Subject to the terms and conditions of this License, each Contributor hereby grants to
You a perpetual, worldwide, non-exclusive, no-charge, royalty-free, irrevocable (except as stated in this section)
patent license to make, have made, use, offer to sell, sell, import, and otherwise transfer the Work, where such
license applies only to those patent claims licensable by such Contributor that are necessarily infringed by their
Contribution(s) alone or by combination of their Contribution(s) with the Work to which such Contribution(s)
was submitted. If You institute patent litigation against any entity (including a cross-claim or counterclaimin a
lawsuit) alleging that the Work or a Contribution incorporated within the Work constitutes direct or contributory
patent infringement, then any patent licenses granted to You under this License for that Work shall terminate as
of the date such litigation is filed.

. Redistribution. You may reproduce and distribute copies of the Work or Derivative Works thereof in any medium,
with or without modifications, and in Source or Object form, provided that You meet the following conditions:

a. You must give any other recipients of the Work or Derivative Works a copy of this License; and

b. You must cause any modified files to carry prominent notices stating that You changed the files; and

¢. You must retain, in the Source form of any Derivative Works that You distribute, all copyright, patent,
trademark, and attribution notices from the Source form of the Work, excluding those notices that do not
pertain to any part of the Derivative Works; and

d. If the Work includes a “NOTICE” text file as part of its distribution, then any Derivative Works that You
distribute must include a readable copy of the attribution notices contained within such NOTICE file, excluding
those notices that do not pertain to any part of the Derivative Works, in at least one of the following places:
within a NOTICE text file distributed as part of the Derivative Works; within the Source form or
documentation, if provided along with the Derivative Works; or, within a display generated by the Derivative
Works, if and wherever such third-party notices normally appear. The contents of the NOTICE file are for
informational purposes only and do not modify the License. You may add Your own attribution notices within
Derivative Works that You distribute, alongside or as an addendum to the NOTICE text from the Work,
provided that such additional attribution notices cannot be construed as modifying the License.
You may add Your own copyright statement to Your modifications and may provide additional or different
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DICHIARAZIONI SULLE LICENZE

license terms and conditions for use, reproduction, or distribution of Your modifications, or for any such
Derivative Works as a whole, provided Your use, reproduction, and distribution of the Work otherwise
complies with the conditions stated in this License.

5. Submission of Contributions. Unless You explicitly state otherwise, any Contribution intentionally submitted for
inclusion in the Work by You to the Licensor shall be under the terms and conditions of this License, without any
additional terms or conditions. Notwithstanding the above, nothing herein shall supersede or modify the terms
of any separate license agreement you may have executed with Licensor regarding such Contributions.

6. Trademarks. This License does not grant permission to use the trade names, trademarks, service marks,
or product names of the Licensor, except as required for reasonable and customary use in describing the origin
of the Work and reproducing the content of the NOTICE file.

7. Disclaimer of Warranty. Unless required by applicable law or agreed to in writing, Licensor provides the Work
(and each Contributor provides its Contributions) on an “AS IS” BASIS, WITHOUT WARRANTIES OR CONDITIONS
OF ANY KIND, either express or implied, including, without limitation, any warranties or conditions of TITLE,
NON-INFRINGEMENT, MERCHANTABILITY, or FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE. You are solely responsible
for determining the appropriateness of using or redistributing the Work and assume any risks associated with
Your exercise of permissions under this License.

8. Limitation of Liability. In no event and under no legal theory, whether in tort (including negligence), contract,
or otherwise, unless required by applicable law (such as deliberate and grossly negligent acts) or agreed to in
writing, shall any Contributor be liable to You for damages, including any direct, indirect, special, incidental,
or consequential damages of any character arising as a result of this License or out of the use or inability to
use the Work (including but not limited to damages for loss of goodwill, work stoppage, computer failure or
malfunction, or any and all other commercial damages or losses), even if such Contributor has been advised of
the possibility of such damages.

9. Accepting Warranty or Additional Liability. While redistributing the Work or Derivative Works thereof, You may
choose to offer, and charge a fee for, acceptance of support, warranty, indemnity, or other liability obligations
and/or rights consistent with this License. However, in accepting such obligations, You may act only on Your own
behalf and on Your sole responsibility, not on behalf of any other Contributor, and only if You agree to indemnify,
defend, and hold each Contributor harmless for any liability incurred by, or claims asserted against, such
Contributor by reason of your accepting any such warranty or additional liability.

END OF TERMS AND CONDITIONS
©2022 Bose Corporation

Licensed under the Apache License, Version 2.0 (the “License”); you may not use this file except in compliance with
the License.

You may obtain a copy of the License at: http://www.apache.org/licenses/LICENSE-2.0

Unless required by applicable law or agreed to in writing, software distributed under the License is distributed on an
“AS IS” BASIS, WITHOUT WARRANTIES OR CONDITIONS OF ANY KIND, either express or implied.

See the License for the specific language governing permissions and limitations under the License.


http://www.apache.org/licenses/LICENSE-2.0
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CONTENUTO DELLA CONFEZIONE

CONTENUTO

Verificare che i seguenti componenti siano inclusi:

BOSE

Bose QuietComfort Earbuds Il Custodia di carica

Puntali (misura piccola e grande) Anelli stabilizzatori (misura 2 e 3)

NOTA: i puntali medi (M) sono gia montati NOTA: gli anelli stabilizzatori misura 1sono gia
sugli auricolari. Per istruzioni su come montati sugli auricolari. Per istruzioni su
distinguere le misure dei puntali, come distinguere le misure degli anelli,
vedere pagina 19. vedere pagina 19.

cco——

Cavo da USB Type-C® a USB-A

NOTA: se il prodotto presenta parti danneggiate, non utilizzarlo. Contattare il
rivenditore autorizzato Bose locale o il centro di assistenza tecnica Bose.

Visitare: support.Bose.com/QCEii
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CONFIGURAZIONE DELL’APP BOSE MUSIC

’app Bose Music consente di impostare e controllare gli auricolari da qualsiasi
dispositivo mobile, ad esempio uno smartphone o un tablet.

Utilizzando 'app € possibile verificare la stabilita degli auricolari, gestire le connessioni

Bluetooth, gestire le impostazioni degli auricolari, regolare 'audio, scegliere la lingua

delle istruzioni vocali e scaricare aggiornamenti e nuove funzioni.

NOTA: se é stato gia creato un account Bose per un altro prodotto Bose, vedere
“Aggiungere gli auricolari a un account esistente”.

SCARICARE L’APP BOSE MUSIC

1. Scaricare I'app Bose Music sul dispositivo mobile in uso.

NOTA: se ci si trova nella Cina continentale, scaricare I'app Bose& k.

BOSE MUSIC

# Download on the ' GETITON
@& App Store >\ Google Play

2. Seguire le istruzioni dell’app.

AGGIUNGERE GLI AURICOLARI A UN ACCOUNT
ESISTENTE

Per aggiungere gli auricolari Bose QuietComfort Earbuds Il, aprire I'app Bose Music e
aggiungerli.
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RESISTENZA AL SUDORE E AGLI AGENTI ATMOSFERICI

Gli auricolari sono resistenti all’acqua in base alla classificazione IPX4. Sono progettati
per resistere al sudore e agli agenti atmosferici ma non sono pensati per essere
immersi in acqua.

AVVERTENZE:

* NON nuotare né fare la doccia con gli auricolari.

* NON immergere in acqua gli auricolari.

ad
Jdag

NOTE:

» Per prevenire la corrosione, pulire regolarmente i contatti di carica sugli auricolari
con un bastoncino ovattato o un oggetto simile.

* La certificazione IPX4 non si riferisce a condizioni permanenti; la resistenza
potrebbe diminuire a seguito della normale usura.
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COME INDOSSARLI

INSERIRE GLI AURICOLARI

1. Inserire I'auricolare in modo da appoggiare leggermente il puntale all'ingresso del
canale uditivo.

NOTA: ogni puntale € contrassegnato con I'indicazione del lato, R (right, destro)
o L (left, sinistro).

Rl Segno R/L

2. Ruotare leggermente l'auricolare all'indietro finché il puntale non aderisce
comodamente al canale uditivo e I'anello stabilizzatore € a contatto con I'incavo
dell’orecchio.

NOTA: potrebbe essere necessario ruotare I'auricolare all’'indietro e in avanti per
trovare la posizione pil comoda per il puntale. Tuttavia, non applicare
una rotazione eccessiva per non pregiudicare la qualita sonora dell’audio
e del microfono.

Anello stabilizzatore

Incavo dell’orecchio

Inserire Ruotare

3. Verificare che siano saldi (vedere pagina 17).

4. Ripetere i passaggida1a 3 per inserire I'altro auricolare.

Quando si inseriscono gli auricolari, 'audio viene personalizzato in modo da assicurare
le migliori prestazioni sonore e di riduzione del rumore per I'utente specifico.

NOTA: Se si usano gli auricolari con altre persone, tenerli nella custodia di carica
per cancellare la personalizzazione audio tra un utente e I'altro.
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COME INDOSSARLI

CONTROLLARE LA POSIZIONE

Per regolare la posizione nel modo ottimale e ottenere i migliori risultati nella
riproduzione dell’audio e nella riduzione del rumore, usare uno specchio per
assicurarsi di aver scelto la misura corretta per i puntali e per gli anelli stabilizzatori.
Potrebbe anche essere necessario indossare un puntale o un anello di misura diversa
per ciascun orecchio.

SUGGERIMENTO: ¢ inoltre possibile verificare la posizione utilizzando la funzione Test
misura puntali nell’app Bose Music. Questa opzione & accessibile
dal menu Impostazioni.

Puntali
MISURA COSA CONTROLLARE
Il puntale € leggermente appoggiato
all’apertura del canale uditivo, al quale
\7‘ aderisce comodamente.
Misura giusta | NOTA: il rumore di fondo deve risultare

smorzato prima di accendere gli
auricolari e di attivare la riduzione

del rumore.
. \‘"‘x Il puntale risulta scomodo e da la sensazione
Tr ression | . . "
CPPalbICSSIone di premere contro il canale uditivo.
Il puntale & troppo in profondita nel canale
\ uditivo, non ¢ saldo nell'orecchio o tende a
Poca aderenza . cadere quando si muove la testa.




COME INDOSSARE GLI AURICOLARI

Anelli stabilizzatori

MISURA COSA CONTROLLARE

L’anello non sporge né da la sensazione di

Misura giusta ” ) )
9 premere contro I'incavo dell’orecchio.

L’anello sporge o da la sensazione di
Troppo grande P g , !
premere nell’incavo dell’orecchio.
Troppo piccolo L’anello non aderisce all’incavo dell’orecchio.
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COME INDOSSARLI

PROVARE UN’ALTRA MISURA

Indossare gli auricolari per un periodo di tempo prolungato. Se non sembrano
sufficientemente comodi o saldi, oppure se la riduzione del rumore o la qualita del suono
non & quella prevista, provare un puntale o un anello stabilizzatore di un’altra misura.

Potrebbe essere necessario provare tutte e tre le misure di ciascun elemento oppure
usare una misura diversa per ogni orecchio.

Puntali
| puntali sono disponibili nelle misure piccola, media e grande.

| puntali medi sono gia montati sugli auricolari. Se sembrano troppo piccoli, provare
quelli grandi. Se sembrano troppo grandi, provare quelli piccoli.

Anelli stabilizzatori
Gli anelli stabilizzatori sono contrassegnati con un numero che indica la misura

(1 (piccolo), 2 (medio) o 3 (grande)) e con una lettera che indica il lato (R (destra)
o L (sinistra)).

11 er 3k

Gli anelli stabilizzatori della misura 1sono gia montati sugli auricolari. Se sembrano
troppo piccoli, provare la misura 2.
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COME INDOSSARE GLI AURICOLARI

CAMBIARE | PUNTALI

1. Tenendo l'auricolare, schiacciare leggermente il puntale e staccarlo dall’auricolare.

& @
Schiacciare e staccare Separare

ATTENZIONE: per evitare di strapparlo, NON tirare il bordo del puntale.
2. Scegliere una misura di puntale diversa (vedere pagina 19).

3. Allineare il puntale con il beccuccio dell’auricolare e spingere il puntale sul
beccuccio finché non si sente che scatta in posizione e si avverte un “clic”.

\L
o L8
Iw

Allineare Premere

4. Ripetere i passaggida1a 3 per l'altro auricolare.

NOTA: potrebbe essere necessario usare un puntale di misura diversa per
ciascun orecchio.

5. Inserire gli auricolari (vedere pagina 16).
6. Verificare che siano saldi (vedere pagina 17).

NOTE:

» Se si cambia il puntale, potrebbe essere necessario sostituire anche I'anello
stabilizzatore affinché aderisca comodamente all’incavo dell’orecchio (vedere
pagina 21).

» Per guardare i video dimostrativi che illustrano la sostituzione dei puntali, visitare:
support.Bose.com/QCEii

* Per richiedere ulteriori misure di puntali, contattare il servizio clienti Bose oppure
visitare: support.Bose.com/QCEii
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COME INDOSSARE GLI AURICOLARI

CAMBIARE GLI ANELLI STABILIZZATORI

1. Tenendo l'auricolare, prendere I'anello stabilizzatore per la parte sporgente e
staccarlo dall’auricolare, facendolo passare sopra il puntale.

Parte sporgente dell’anello
stabilizzatore

——

Tirare Staccare Separare

ATTENZIONE: per evitare di strapparlo, NON tirare la parte sottile dell'anello.
2. Scegliere una misura di anello diversa (vedere pagina 19).

3. Conicontrassegni dell’anello rivolti verso di sé e la parte sporgente rivolta nella
direzione opposta, allineare il puntino presente sull’anello con il puntino grigio
sull’auricolare.

4. Tirare leggermente I'anello sopra il puntale, assicurandosi che i puntini siano
allineati e che il foro per il microfono presente sull’anello si trovi sopra il microfono
sull’auricolare, che quindi rimarra libero.

5. Premere finché I'anello non & fissato nella posizione corretta.
Microfono

Puntino sull'anello
stabilizzatore

A

Puntino
sullauricolare

7

1
/ ;
Foro per il microfono

Allineare Tirare Premere
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COME INDOSSARE GLI AURICOLARI

6. Ripetereipassaggi dalab5 per laltro auricolare.

NOTA: potrebbe essere necessario usare un anello di misura diversa per
ciascun orecchio.

7. Inserire gli auricolari (vedere pagina 16).
8. Verificare che siano saldi (vedere pagina 17).

NOTE:

» Per guardare i video dimostrativi che illustrano la sostituzione degli anelli, visitare:
support.Bose.com/QCEii

* Per richiedere ulteriori misure di anelli stabilizzatori, contattare il servizio clienti
Bose oppure visitare: support.Bose.com/QCEii
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ALIMENTAZIONE

ACCENSIONE
Aprire la custodia di carica.

Gli auricolari si accendono. La spia di stato degli auricolari lampeggia con luce bianca e
poi si illumina in base allo stato di carica (vedere pagina 36). L'indicatore di stato della
custodia di ricarica si illumina in funzione del livello della batteria (vedere pagina 37).

o Indicatore di stato degli auricolari

o Indicatore di stato della custodia di carica

NOTA: una volta rimossi gli auricolari dalla custodia di carica, chiuderla per
prolungare la durata della batteria e impedire I'ingresso di sporcizia.



ALIMENTAZIONE

SPEGNIMENTO

1. Riporre entrambi gli auricolari nella custodia di carica.

2. Chiudere la custodia.

Gli auricolari si spengono. L'indicatore di stato della custodia di carica si illumina in
funzione del livello della batteria (vedere pagina 37).

NOTA: gli auricolari si disconnettono dal dispositivo quando vengono messi
nella custodia.

STANDBY

La modalita Standby permette di conservare la carica della batteria quando un
auricolare & all’esterno della custodia e non & in uso. L’auricolare passa alla modalita
Standby se viene rimosso dall’'orecchio per 10 minuti consecutivi.

Per riattivare I'auricolare, inserirlo nell’orecchio.
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CONTROLLO TOUCH

Per utilizzare il controllo touch, toccare o sfiorare la superficie touch di un auricolare.

Il controllo touch permette di riprodurre/mettere in pausa I'audio, regolare il volume,
eseguire funzioni base di chiamata, regolare la riduzione del rumore e usare una scelta
rapida (vedere pagina 28).

SUPERFICIE TOUCH

La superficie touch si trova sulla superficie esterna di entrambi gli auricolari. Permette
di controllare la riproduzione multimediale, il volume, la riduzione del rumore e la
scelta rapida.

RIPRODUZIONE MULTIMEDIALE E CONTROLLO
DEL VOLUME

CONTROLLO AZIONE
Riproduzione/pausa Toccare un auricolare. ((x)) ((x))
Aumentare il volume Sflorar’e un auricolare
verso l'alto.
Ridurre il volume Sflorare un auricolare
verso il basso.
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CONTROLLO TOUCH

CONTROLLO

AZIONE

Passare al brano successivo

Toccare due volte un
auricolare.

3“
=

2

Z—IN\

Tornare al brano

Toccare tre volte un

S

Y

>,

N

precedente auricolare.
CHIAMATE
CONTROLLO AZIONE

Rispondere a una chiamata

Toccare un auricolare.

)“
=

D)

TN

Chiudere/rifiutare una
chiamata

Toccare due volte un
auricolare.

)Q
=

D)

TN

Rispondere a una seconda
chiamata in entrata
mettendo in attesa quella
in corso

Toccare un auricolare.

)“
=

),

TN
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CONTROLLO TOUCH

CONTROLLO AZIONE

Rifiutare una seconda
chiamata in entrata
rimanendo in quella in corso

Toccare due volte un
auricolare. ((2x)) ((2x))

Notifiche di chiamata
Un’istruzione vocale segnala i nomi dei chiamanti e lo stato delle chiamate.

Per disattivare le notifiche di chiamata, disabilitare le istruzioni vocali mediante I'app
Bose Music. Questa opzione & accessibile dal menu Impostazioni.

RIDUZIONE DEL RUMORE

Per maggiori informazioni su come cambiare la modalita di riduzione del rumore,
vedere pagina 31.

CONTROLLO VOCALE DEL DISPOSITIVO MOBILE

E possibile impostare una scelta rapida per accedere al controllo vocale del dispositivo
mobile mediante gli auricolari. Il microfono sugli auricolari funge da estensione del
microfono del dispositivo mobile.

NOTA: per accedere al controllo vocale del dispositivo mobile dagli auricolari,
€ necessario associare questa azione a una scelta rapida (vedere pagina 28).

CONTROLLO AZIONE

Toccare e tenere premuto
un auricolare fino a
Accedere al controllo vocale quando non si sente
del dispositivo mobile un segnale acustico. \) \)
Rilasciarlo e pronunciare
la propria richiesta.

Arrestare il controllo vocale

del dispositivo mobile Toccare un auricolare. ((x)) ((x))
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PERSONALIZZARE IL CONTROLLO TOUCH

SCELTA RAPIDA

Una scelta rapida permette di accedere in modo facile e veloce a una delle
seguenti funzioni:

+ Alternare tra le modalita di riduzione del rumore
 Utilizzare il controllo vocale del dispositivo mobile

NOTA: per impostazione predefinita, la funzione che permette di alternare tra le
modalita di riduzione del rumore ¢ abilitata su entrambi gli auricolari.

Utilizzare la scelta rapida
Per utilizzare la scelta rapida, toccare e tenere premuto un auricolare.

) O]

Cambiare o disabilitare la scelta rapida

Per cambiare o disabilitare una scelta rapida o per assegnare una scelta rapida diversa
a ciascun auricolare, utilizzare 'app Bose Music. Questa opzione ¢ accessibile dal
menu Impostazioni.

NOTA: se si assegna una scelta rapida diversa a ciascun auricolare, & necessario
ogni volta toccare e tenere premuto 'auricolare associato alla scelta rapida
desiderata. Se si rimuove un auricolare, e possibile utilizzare solo la scelta
rapida assegnata all’auricolare non rimosso dall’orecchio.
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RILEVAMENTO IN-EAR

La funzione Rilevamento in-ear usa dei sensori per determinare quando si indossano
entrambi gli auricolari o soltanto uno.

Inserendo o rimuovendo un auricolare o entrambi gli auricolari & possibile riprodurre/
mettere in pausa I'audio, rispondere alle chiamate (se questa funzione & abilitata)
e regolare la riduzione del rumore in modo automatico.

NOTA: per gestire la funzione Rilevamento in-ear, utilizzare I'app Bose Music. Questa
opzione ¢ accessibile dal menu Impostazioni.

RIPRODUZIONE/PAUSA AUTOMATICA
Se si rimuove un auricolare, I'audio va in pausa su entrambi gli auricolari.

Per riprendere la riproduzione € necessario reinserire I'auricolare rimosso.

NOTA: se si desidera utilizzare un solo auricolare, toccarlo per riprendere la
riproduzione.

RISPONDERE AUTOMATICAMENTE ALLE CHIAMATE

E possibile rispondere alle chiamate inserendo un auricolare.

NOTA: per abilitare questa funzione, utilizzare I'app Bose Music. Questa opzione &
accessibile dal menu Impostazioni.

TRASPARENZA AUTOMATICA

Quando si rimuove un auricolare, la riduzione del rumore viene impostata sulla
modalita Suoni esterni udibili sull’auricolare nell’altro orecchio (vedere pagina 30).

Quando si reinserisce 'auricolare, quello che era rimasto nell’orecchio ritorna al livello
di riduzione del rumore precedente.

NOTA: se si desidera usare un solo auricolare, € possibile utilizzare la scelta rapida per
alternare tra le modalita di riduzione del rumore e scegliere quella richiesta.
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RIDUZIONE DEL RUMORE

La funzione di riduzione del rumore limita i rumori indesiderati per produrre un audio
pill nitido e realistico. E possibile scegliere tra le due modalita di riduzione del rumore
preconfigurate, Silenzio e Suoni esterni udibili, oppure creare fino a due modalita
personalizzate.

La modalita Silenzio permette di eliminare qualsiasi rumore indesiderato, applicando il
massimo livello di riduzione del rumore.

La modalita Suoni esterni udibili offre trasparenza totale e consente di sentire i rumori
circostanti mentre I'audio ¢ in riproduzione.

La modalita Suoni esterni udibili include anche la tecnologia ActiveSense™, che riduce
i rumori improvvisi o intensi.

Scegliere la modalita di riduzione del rumore desiderata, in base alle proprie
preferenze e all’'ambiente di ascolto.

MODALITA DI RIDUZIONE DEL RUMORE

MODALITA DESCRIZIONE

Silenzio Eccezionale riduzione del rumore con l'audio ottimizzato Bose.

Per avvertire i rumori circostanti mentre I'audio € in

Suoni esterni udibili . X
riproduzione.

Riduzione del rumore personalizzata (tra riduzione completa
e trasparenza totale) in base alle preferenze e allambiente di

i ascolto dell’utente.
Personalizzato . . . )
NOTA: é possibile creare due modalita personalizzate. Per

crearle e personalizzarle, utilizzare I'app Bose Music.
Questa opzione & accessibile dal menu Impostazioni.

NOTA: all’accensione, gli auricolari si impostano automaticamente sulla modalita
Silenzio. Per cambiare la modalita predefinita, utilizzare I'app Bose Music.
Questa opzione ¢ accessibile dal menu Impostazioni.

Modalita Suoni esterni udibili con ActiveSense™

La riduzione dinamica del rumore della modalita Suoni esterni udibili con tecnologia
ActiveSense™ permette di percepire 'ambiente circostante riducendo il rumore
indesiderato.

La modalita Suoni esterni udibili con ActiveSense™ permette agli auricolari di attivare
automaticamente la riduzione del rumore quando si verificano rumori improvvisi o
intensi nelle vicinanze, in modo da poter mantenere la consapevolezza dell’lambiente
circostante senza essere disturbati nell’ascolto da rumori intermittenti. Quando il
rumore cessa, la riduzione del rumore si disattiva automaticamente.

NOTA: per disattivare ActiveSense™, utilizzare I'app Bose Music. Si accede a questa
opzione dalla schermata principale.
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RIDUZIONE DEL RUMORE

CAMBIARE LA MODALITA DI RIDUZIONE DEL RUMORE

Per alternare tra le modalita di riduzione del rumore, toccare e tenere premuto un
auricolare.

Un messaggio vocale segnala la modalita di riduzione del rumore selezionata.

) O)

NOTA: per cambiare la modalita di riduzione del rumore utilizzando gli auricolari,
€ necessario associare questa azione a una scelta rapida (vedere pagina 28).

SUGGERIMENTO: ¢ possibile cambiare la modalita di riduzione del rumore anche
tramite 'app Bose Music. Questa opzione ¢ accessibile dal menu
Impostazioni.

RIDUZIONE DEL RUMORE DURANTE UNA CHIAMATA

Durante una chiamata, gli auricolari restano nella modalita di riduzione del rumore
attuale e 'opzione Propria voce & attivata. Grazie all’'opzione Propria voce si puo
percepire se stessi in modo pil naturale durante una conversazione.

Per regolare la modalita di riduzione del rumore durante una chiamata, toccare e
tenere premuto un auricolare.
NOTE:

* La modalita Trasparenza automatica & disattivata durante le chiamate (vedere
pagina 29).

* Per regolare la funzione Propria voce, utilizzare I'app Bose Music. Questa opzione &
accessibile dal menu Impostazioni.

UTILIZZARE SOLO LA RIDUZIONE DEL RUMORE

E possibile utilizzare la riduzione del rumore anche da sola, senza riproduzione audio
o interruzioni dovute alle chiamate.
1. Effettuare una delle operazioni seguenti:

» Se gli auricolari sono nelle orecchie, disconnettere il dispositivo mobile (vedere
pagina 39).

» Se gli auricolari sono nella custodia di carica, disattivare la funzione Bluetooth
del dispositivo mobile e togliere gli auricolari dalla custodia.

2. Toccare e tenere premuto un auricolare per cambiare la modalita di riduzione del
rumore (vedere “Cambiare la modalita di riduzione del rumore”).

NOTA: per riconnettere il dispositivo mobile, selezionare gli auricolari dall’elenco dei
dispositivi Bluetooth sul dispositivo.
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BATTERIA

CARICARE GLI AURICOLARI

1. Allineare i contatti di carica dell’auricolare sinistro ai piedini di carica sul lato
sinistro della custodia di carica.

Piedini di carica

NOTA: prima di mettere gli auricolari sotto carica, accertarsi che siano a
temperatura ambiente, tra 8 °C e 39 °C.

2. Posizionare I'auricolare nella custodia in modo da farlo scattare in posizione
magneticamente.

La spia di stato degli auricolari lampeggia con luce bianca e poi si illumina in base
allo stato di carica (vedere pagina 36).

3. Ripetere i passaggile 2 per I'auricolare destro.

NOTA: gli auricolari si caricano sia con il coperchio aperto che chiuso.
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BATTERIA

CARICARE LA CUSTODIA

ATTENZIONE: utilizzare questo prodotto esclusivamente con un alimentatore LPS
approvato da un ente per la sicurezza che rispetta i requisiti normativi
locali (ad esempio, UL, CSA, VDE, CCC).

1. Collegare I'estremita piccola del cavo USB alla porta USB-C® sul fondo della
custodia di carica.

]

2. Inserire I'altra estremita in un caricatore da parete USB-A (non fornito) o in
un computer.

L’indicatore di stato della custodia di carica si illumina con luce arancione fissa
(vedere pagina 37).

NOTA: prima di effettuare la carica, assicurarsi che la custodia sia a temperatura
ambiente, tra 8 °C e 39 °C.
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BATTERIA

VERIFICARE IL LIVELLO DELLA BATTERIA DEGLI
AURICOLARI

Durante P'uso degli auricolari

» Ogni volta che si estraggono gli auricolari dalla custodia di carica per indossarli,
un’istruzione vocale annuncia il livello di carica della batteria degli auricolari.

 Utilizzare I'app Bose Music. Il livello della batteria degli auricolari € visualizzato nella
schermata principale.

NOTA: se il livello della batteria di un auricolare € minore dell’altro, l'istruzione vocale
annuncia il livello di carica della batteria inferiore. Se la batteria & scarica,
si sente il messaggio “Batteria scarica, ricaricare”.

Durante la carica degli auricolari

Quando gli auricolari vengono collocati nella custodia di ricarica, la spia di stato
degli auricolari lampeggia con luce bianca e poi si illumina in base allo stato di carica
(vedere pagina 36).

NOTA: se il livello della batteria di un auricolare & minore dell’altro, I'indicatore di
stato degli auricolari segnala il livello di carica della batteria inferiore.
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BATTERIA

CONTROLLARE IL LIVELLO DELLA BATTERIA DELLA
CUSTODIA DI CARICA

Aprire la custodia di carica.

L'indicatore di stato della custodia di carica si illumina in funzione del livello della
batteria (vedere pagina 37).

[o]
TEMPO DI CARICA
COMPONENTE TEMPO DI CARICA
Auricolari 2 ore
Custodia di carica 3ore

NOTE:

* Quando il livello della batteria si riduce, & sufficiente una carica di 20 minuti con la
custodia chiusa minuti per garantire agli auricolari un’autonomia fino a 2 ore.

» Una carica completa fornisce agli auricolari un’autonomia fino a 6 ore. La durata
della batteria dipende dall’utilizzo.

* Se la custodia & completamente carica, € possibile caricare completamente gli
auricolari fino a 3 volte.

* Quando gli auricolari sono all’'interno della custodia, il tempo di carica della custodia
& variabile.
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STATO DEGLI AURICOLARI E DELLA CUSTODIA DI CARICA

INDICATORE DI STATO DEGLI AURICOLARI

L’indicatore di stato degli auricolari si trova sulla superficie interna della custodia

di carica.

Indicatore di stato

Stato Bluetooth

degli auricolari

Mostra lo stato della connessione Bluetooth con i dispositivi mobili.

ATTIVITA DELL’INDICATORE

STATO DEL SISTEMA

Blu lampeggiante lento

Pronto per la connessione

Blu fisso (5 secondi)

Connesso

Bianco lampeggiante per 2 volte

Elenco dispositivi eliminato

Stato della batteria, di aggiornamento e di errore
Mostra lo stato della batteria dell’auricolare, dell’laggiornamento e di eventuali errori.

ATTIVITA DELL’INDICATORE

STATO DEL SISTEMA

Lampeggia con luce bianca, poi si
illumina in modo fisso con colore bianco
(5 secondi)

Batteria completamente carica

Lampeggia con luce bianca, poi si
illumina con luce gialla fissa (5 secondi)

Caricain corso

Lampeggia 2 volte in bianco, lampeggia
lentamente in blu, quindi si spegne

Riavvio completato

Bianco lampeggiante per
3 volte (ripetuto)

Aggiornamento del software in corso

Arancione e bianco lampeggianti

Errore: contattare il servizio clienti Bose
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STATO DEGLI AURICOLARI E DELLA CUSTODIA DI CARICA ——

INDICATORE DI STATO DELLA CUSTODIA DI CARICA

L'indicatore di stato della custodia di carica é situato sulla parte anteriore della
custodia stessa.

Indicatore di stato JEUS FEORR 1
della custodia di carica

Stato della batteria, di aggiornamento e di errore
Mostra lo stato della batteria dell’auricolare, dell’aggiornamento e di eventuali errori.

ATTIVITA DELL’INDICATORE STATO DEL SISTEMA

Bianco fisso Carica competa (100% e collegato)
Bianco fisso (5 secondi) Carico (34-99%)

Arancione fisso (5 secondi) Carica bassa (10-33%)

Arancione lampeggiante per 2 volte Caricare la batteria (meno del 10%)
Arancione fisso Carica in corso

Bianco lampeggiante per Aggiornamento del software in corso

3 volte (ripetuto)

Arancione e bianco lampeggianti Errore: contattare il servizio clienti Bose
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CONNESSIONI BLUETOOTH

E possibile gestire le connessioni Bluetooth utilizzando I'app Bose Music o il menu
Bluetooth del dispositivo mobile.

CONNETTERE MEDIANTE L’APP BOSE MUSIC

Per connettere gli auricolari e gestire le impostazioni Bluetooth utilizzando 'app
Bose Music, vedere pagina 14.

CONNETTERE MEDIANTE IL MENU BLUETOOTH DEL
DISPOSITIVO MOBILE

E possibile memorizzare fino a sette dispositivi nell’elenco dispositivi degli auricolari.
Si puo connettere un solo dispositivo per volta dal quale riprodurre I'audio.

NOTA: per garantire un’esperienza ottimale, utilizzare I'app Bose Music per
configurare e connettere il dispositivo mobile (vedere pagina 14).

1. Con gli auricolari nella custodia di carica e la custodia aperta, premere e tenere
premuto il pulsante sul retro della custodia finché I'indicatore di stato degli
auricolari non lampeggia lentamente in blu.

NOTA: assicurarsi che gli auricolari siano all’'interno della custodia e che questa
sia aperta.
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CONNESSIONI BLUETOOTH

2. Sul dispositivo, attivare la funzione Bluetooth.

NOTA: la funzione Bluetooth si trova in genere nel menu Impostazioni.

3. Selezionare gli auricolari dall’elenco dispositivi.

NOTA: nell’app Bose Music, individuare il nome utilizzato per gli auricolari. Se non
& stato assegnato un nome agli auricolari, viene visualizzato il nome
predefinito.

BLUETOOTH [

BOSE QCII EARBUDS

I nome degli auricolari viene visualizzato nell’elenco dei dispositivi mobili. L'indicatore
di stato degli auricolari si illumina con luce blu fissa (vedere pagina 36).

DISCONNETTERE UN DISPOSITIVO MOBILE

Riporre gli auricolari nella custodia di carica.

SUGGERIMENTO: ¢& anche possibile utilizzare I'app Bose Music o le impostazioni
Bluetooth per disconnettere il dispositivo. Se si disattiva la funzione
Bluetooth del dispositivo, vengono disconnessi non solo gli
auricolari ma anche tutti gli altri dispositivi.

RICONNETTERE UN DISPOSITIVO MOBILE

Quando gli auricolari vengono estratti dalla custodia di carica, tentano
automaticamente di riconnettersi all’'ultimo dispositivo connesso.

Per connetterli a un dispositivo audio diverso (ma gia connesso in precedenza),
utilizzare le impostazioni Bluetooth di tale dispositivo.

NOTE:
« |l dispositivo deve trovarsi nel raggio di portata del segnale (9 m) ed essere acceso.
 Verificare che sul dispositivo mobile sia stata attivata la funzione Bluetooth.
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CONNESSIONI BLUETOOTH

CANCELLARE L’ELENCO DISPOSITIVI DEGLI AURICOLARI

1. Con gli auricolari nella custodia di carica e la custodia aperta, premere e tenere
premuto il pulsante sul retro della custodia per 15 secondi, finché Iindicatore di
stato degli auricolari non lampeggia due volte in bianco e poi lentamente in blu.

NOTA: assicurarsi che gli auricolari siano all'interno della custodia e che questa
sia aperta.

N2 )
[ J

2. Cancellare gli auricolari dall’elenco dei dispositivi Bluetooth sul dispositivo.

Tutti i dispositivi vengono cancellati e gli auricolari sono pronti per la connessione
(vedere pagina 14).

40 ITA



CURA E MANUTENZIONE

CONSERVARE GLI AURICOLARI

Se non si indossano gli auricolari, riporli nell’apposita custodia di carica. Chiudere la
custodia per prolungare la durata della batteria e impedire I'ingresso di sporcizia.

PULIRE GLI AURICOLARI E LA CUSTODIA DI CARICA

COMPONENTE PROCEDURA

Rimuovere i puntali e gli anelli dagli auricolari e lavarli con un

detergente delicato e acqua.
Puntali e anelli stabilizzatori ) o o o )
NOTA: prima di riapplicarli agli auricolari, sciacquarli e

asciugarli completamente.

Pulire esclusivamente con un bastoncino ovattato asciutto o

i L i un oggetto simile.
Beccucci degli auricolari ) ) o
ATTENZIONE: non inserire nessuno strumento di pulizia

nel beccuccio.

Contatti di carica (sugli Per prevenire la corrosione, pulire con un bastoncino ovattato
auricolari) asciutto o un oggetto simile.

Pulire esclusivamente con un bastoncino ovattato asciutto o

Custodia di carica S
un oggetto simile.

PARTI DI RICAMBIO E ACCESSORI
Per ordinare parti di ricambio e accessori, rivolgersi al servizio clienti Bose.

Visitare: support.Bose.com/QCEii

GARANZIA LIMITATA

Gli auricolari sono coperti da garanzia limitata. Per i dettagli della garanzia limitata,
consultare il nostro sito web all’indirizzo worldwide.Bose.com/Warranty.

Per effettuare la registrazione del prodotto, seguire le istruzioni riportate alla pagina
worldwide.Bose.com/ProductRegistration. La mancata registrazione non incidera in
alcun modo sui diritti previsti dalla garanzia limitata.
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CURA E MANUTENZIONE

AGGIORNARE GLI AURICOLARI

Gli auricolari iniziano ad aggiornarsi automaticamente quando vengono connessi
all’'app Bose Music ed ¢ disponibile un aggiornamento. Seguire le istruzioni dell’app.

AGGIORNARE LA CUSTODIA DI CARICA

Per aggiornare la custodia di carica, utilizzare il sito web di aggiornamento Bose.
Sul computer, visitare il sito: btu.Bose.com e seguire le istruzioni visualizzate.

VISUALIZZARE IL CODICE DATA DEGLI AURICOLARI
Rimuovere I'anello stabilizzatore dall’auricolare (vedere pagina 21).

Il codice data & situato sull’auricolare nell’lampia zona vicino al microfono.

8 i Codice data

VISUALIZZARE IL NUMERO DI SERIE DELLA CUSTODIA
DI CARICA

Estrarre gli auricolari dalla custodia di carica.

I numero di serie della custodia di carica é riportato sotto I'indicatore di stato degli
auricolari, all’interno del vano di alloggiamento degli auricolari.
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RISOLUZIONE DEI PROBLEMI

PROVARE PRIMA QUESTE SOLUZIONI

Se si dovessero riscontrare problemi con gli auricolari, provare prima queste soluzioni:
 Caricare gli auricolari e la custodia di carica (vedere pagina 32).
* Accendere gli auricolari (vedere pagina 23).

» Controllare I'indicatore di stato degli auricolari (vedere pagina 36) e l'indicatore
di stato della custodia di carica (vedere pagina 37).

» Verificare che il dispositivo mobile supporti le connessioni Bluetooth (vedere
pagina 38).

» Scaricare I'app Bose Music ed eseguire gli aggiornamenti software disponibili
(vedere pagina 14).

* Avvicinare il dispositivo mobile agli auricolari (9 metri) e allontanarlo da eventuali
ostacoli o fonti di interferenza.

* Aumentare il volume degli auricolari, del dispositivo mobile e dell’app musicale.
» Connettere un altro dispositivo mobile (vedere pagina 14).

ALTRE SOLUZIONI

Se non si riesce a risolvere il problema, consultare la tabella seguente per individuare i
sintomi e le possibili soluzioni dei problemi pit comuni. Se non si € comunque in grado
dirisolvere il problema, contattare il servizio clienti Bose.

Visitare: worldwide.Bose.com/contact

SINTOMO SOLUZIONE

Assicurarsi che gli auricolari non siano in standby. Per riattivare gli
auricolari, inserirli nelle orecchie.

Collocare entrambi gli auricolari nella custodia di ricarica in modo da farli

Gli auricolari : L . ) N ;
non si scattare in posizione magneticamente. Chiudere e riaprire la custodia.

La spia di stato degli auricolari lampeggia con luce bianca, quindi mostra lo
accendono

stato di carica (vedere pagina 36).

Se gli auricolari sono stati esposti a temperature elevate o basse, attendere
che la temperatura degli auricolari torni alla temperatura ambiente.



http://worldwide.Bose.com/contact

RISOLUZIONE DEI PROBLEMI

SINTOMO SOLUZIONE
Sul dispositivo:
 Disattivare e poi riattivare la funzione Bluetooth.
* Rimuovere gli auricolari dall’elenco dei dispositivi Bluetooth del
dispositivo, comprese eventuali ripetizioni del nome con I'indicazione
LE (Low Energy). Riconnettere (vedere pagina 14).
Gli auricolari Collocare entrambi gli auricolari nella custodia di ricarica in modo da farli
non si scattare in posizione magneticamente. Chiudere e riaprire la custodia.
connettono La spia di stato degli auricolari lampeggia con luce bianca, quindi mostra lo
al dispositivo stato di carica (vedere pagina 36). Riconnettere (vedere pagina 14).
mobile Verificare che entrambi gli auricolari siano inseriti correttamente nella
custodia di carica (vedere pagina 32).
Cancellare 'elenco dispositivi degli auricolari (vedere pagina 40).
Riconnettere (vedere pagina 14).
Visitare support.Bose.com/QCSEii per guardare i video dimostrativi.
Riavviare gli auricolari e la custodia di carica (vedere pagina 51).
Disinstallare 'app Bose Music sul dispositivo mobile. Reinstallare I'app
(vedere pagina 14).
Gli au_ricolari Assicurarsi di utilizzare 'app Bose Music per eseguire la configurazione
nonrispondono  (yedere pagina 14).
durante la ) o ) )
configurazione Assicurarsi di aver autorizzato I'app Bose Music ad accedere alle
dell’app connessioni Bluetooth nel menu Impostazioni del dispositivo mobile.
Verificare che nel menu Impostazioni del dispositivo mobile sia attivata la
funzione Bluetooth.
Disinstallare I'app Bose Music sul dispositivo mobile. Reinstallare I'app
(vedere pagina 14).
Assicurarsi di aver autorizzato I'app Bose Music ad accedere alle
i connessioni Bluetooth nel menu Impostazioni del dispositivo mobile.
app

Bose Music non
riesce a trovare

Con gli auricolari nella custodia di carica e la custodia aperta, premere e
tenere premuto il pulsante sul retro della custodia finché I'indicatore di
stato degli auricolari non lampeggia lentamente in blu.

gli auricolari
Collocare entrambi gli auricolari nella custodia di ricarica in modo da farli
scattare in posizione magneticamente. Chiudere e riaprire la custodia. La
spia di stato degli auricolari lampeggia con luce bianca, quindi mostra lo
stato di carica (vedere pagina 36). Rimuovere gli auricolari.

L’app Assicurarsi che il dispositivo mobile sia compatibile con I'app Bose Music

Bose Music e rispetti i requisiti minimi di sistema. Per ulteriori informazioni, consultare

non funziona
sul dispositivo
mobile

I'app store del dispositivo mobile.

Disinstallare I'app Bose Music sul dispositivo mobile. Reinstallare I'app
(vedere pagina 14).
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RISOLUZIONE DEI PROBLEMI

SINTOMO SOLUZIONE
Assicurarsi che il puntale non sia inserito troppo in profondita nel canale
uditivo (vedere pagina 17).
Provare con un puntale pit grande. Se il problema persiste, provare con un
puntale piu piccolo (vedere pagina 20).

iountall Provare con un anello stabilizzatore piu piccolo (vedere pagina 21).

puntali . ) .
risultano Controllare la posizione dell’auricolare con uno specchio
scomodi nel (vedere pagina 17).

canale uditivo

Controllare la posizione dell’auricolare utilizzando la funzione Test misura
puntali nell'app Bose Music. Questa opzione & accessibile dal menu
Impostazioni.

Contattare il servizio clienti Bose o visitare support.Bose.com/QCEii per
richiedere puntali e anelli stabilizzatori di misure diverse o per guardare i
video dimostrativi.

L’anello
stabilizzatore
risulta scomodo
nell’incavo
dell’orecchio

Provare con un anello stabilizzatore pil piccolo (vedere pagina 21).
Se si sta gia utilizzando I'anello stabilizzatore piu piccolo, provare con un
puntale pil piccolo (vedere pagina 20).

Controllare la posizione dell’auricolare con uno specchio
(vedere pagina 17).

Controllare la posizione dell’auricolare utilizzando la funzione Test misura
puntali nell'app Bose Music. Questa opzione & accessibile dal menu
Impostazioni.

Contattare il servizio clienti Bose o visitare support.Bose.com/QCEii per
richiedere puntali e anelli stabilizzatori di misure diverse o per guardare i
video dimostrativi.

Gli auricolari
non sono saldi

Assicurarsi che il puntale si trovi in corrispondenza dell’apertura del canale
uditivo (vedere pagina 16).

Provare con un anello stabilizzatore piu grande (vedere pagina 21).

Provare con un puntale piu grande (vedere pagina 20).

Contattare il servizio clienti Bose o visitare support.Bose.com/QCEii per
richiedere puntali e anelli stabilizzatori di misure diverse o per guardare i
video dimostrativi.

| puntali Verificare che i puntali siano fissati saldamente agli auricolari
si staccano (vedere pagina 20).
. . Verificare che gli anelli siano fissati saldamente agli auricolari
Gli anelli (vedere pagina 20).
stabilizzatori si n ) o o ) o )
staccano Verificare che gli anelli siano posizionati correttamente sugli auricolari

(vedere pagina 21).
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RISOLUZIONE DEI PROBLEMI

SINTOMO

SOLUZIONE

Connessione
Bluetooth
intermittente

Cancellare I'elenco dispositivi degli auricolari (vedere pagina 40).
Riconnettere (vedere pagina 14).

Avvicinare il dispositivo agli auricolari.
Riavviare gli auricolari e la custodia di carica (vedere pagina 51).

Non si sente
alcun suono

Assicurarsi di utilizzare il puntale e I'anello della misura giusta per ogni
orecchio (vedere pagina 19).

Controllare la posizione dell’auricolare con uno specchio (vedere pagina 17).

Controllare la posizione dell’auricolare utilizzando la funzione Test misura
puntali nell’app Bose Music. Questa opzione & accessibile dal menu
Impostazioni.

Visitare support.Bose.com/QCSEii per guardare i video dimostrativi.

Assicurarsi che il volume sia attivato (vedere pagina 25).

Assicurarsi che entrambi i puntali siano saldamente inseriti nell’orecchio e
che non siano stati ruotati troppo all'indietro (vedere pagina 16).

Assicurarsi che la testa sia in posizione verticale quando si inseriscono gli
auricolari.

Premere il pulsante di riproduzione del dispositivo mobile per accertarsi
che l'audio sia in riproduzione.

Riprodurre I'audio da un’applicazione o un servizio musicale differente.

Avviare la riproduzione audio da un contenuto memorizzato direttamente
sul dispositivo.

Riavviare il dispositivo mobile.

Disattivare la funzione Rilevamento in-ear mediante nell’app Bose Music
(vedere pagina 29).

Nessun
suono da un
auricolare

Assicurarsi di utilizzare il puntale e I'anello della misura giusta per ogni
orecchio (vedere pagina 19).

Controllare la posizione dell'auricolare con uno specchio (vedere pagina 17).

Controllare la posizione dell’auricolare utilizzando la funzione Test misura
puntali nell’'app Bose Music. Questa opzione ¢ accessibile dal menu
Impostazioni.

Visitare support.Bose.com/QCSEii per guardare i video dimostrativi.

Assicurarsi che il software dell’app Bose Music sia aggiornato
(vedere pagina 42).

Assicurarsi che entrambi i puntali siano saldamente inseriti nell’orecchio e
che non siano stati ruotati troppo all’indietro (vedere pagina 16).

Assicurarsi che la testa sia in posizione verticale quando si inseriscono gli
auricolari.

Collocare entrambi gli auricolari nella custodia di ricarica in modo da farli
scattare in posizione magneticamente. Chiudere e riaprire la custodia.

La spia di stato degli auricolari lampeggia con luce bianca, quindi mostra lo
stato di carica (vedere pagina 36). Rimuovere gli auricolari.
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RISOLUZIONE DEI PROBLEMI

SINTOMO SOLUZIONE

Chiudere e riaprire I'applicazione o il servizio musicale.

Riprodurre I'audio da un’applicazione o un servizio musicale differente.

Audio e
video non Collocare entrambi gli auricolari nella custodia di ricarica in modo da farli
sincronizzati scattare in posizione magneticamente. Chiudere e riaprire la custodia.

La spia di stato degli auricolari lampeggia con luce bianca, quindi mostra lo
stato di carica (vedere pagina 36). Rimuovere gli auricolari.

Controllare la posizione dell'auricolare con uno specchio (vedere pagina 17).

Controllare la posizione dell’auricolare utilizzando la funzione Test misura
puntali nell’app Bose Music. Questa opzione € accessibile dal menu
Impostazioni.

Assicurarsi di utilizzare il puntale e I'anello della misura giusta per ogni
orecchio (vedere pagina 19).

Visitare support.Bose.com/QCSEii per guardare i video dimostrativi.

Assicurarsi di utilizzare I'app Bose Music per eseguire la configurazione
(vedere pagina 14).

Provare una traccia audio diversa.

Riprodurre 'audio da un’applicazione o un servizio musicale differente.

Scarsa qualita

Rimuovere eventuali depositi di sporcizia o cerume dai puntali e dai
del suono

beccucci degli auricolari.

Disattivare qualsiasi funzione di ottimizzazione audio sul dispositivo o
nell'app musicale.

Assicurarsi che gli auricolari siano connessi mediante il profilo Bluetooth
corretto: Stereo A2DP. Verificare le impostazioni Bluetooth/audio del
dispositivo per assicurarsi che sia stato selezionato il profilo corretto.

Sul dispositivo:
 Disattivare e poi riattivare la funzione Bluetooth.

» Cancellare gli auricolari dall’elenco dei dispositivi Bluetooth del
dispositivo. Riconnettere (vedere pagina 14).

Se si usano gli auricolari con altre persone, tenerli nella custodia di carica
per cancellare la personalizzazione audio tra un utente e l'altro.

Controllare che gli anelli stabilizzatori siano posizionati correttamente,
ovvero che il foro sull’anello sia allineato con il microfono dell’auricolare
(vedere pagina 21).

Provare a chiamare un numero differente.
Il microfononon Provare con un dispositivo compatibile differente.
rileva i suoni Sul dispositivo:
» Disattivare e poi riattivare la funzione Bluetooth.

* Rimuovere gli auricolari dall’elenco dei dispositivi Bluetooth del
dispositivo, comprese eventuali ripetizioni del nome con I'indicazione
LE (Low Energy), quindi riconnetterli (vedere pagina 14).
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SINTOMO

RISOLUZIONE DEI PROBLEMI

SOLUZIONE

Impossibile
impostare la
modalita di
riduzione del
rumore

Collocare entrambi gli auricolari nella custodia di ricarica in modo da farli
scattare in posizione magneticamente. Chiudere e riaprire la custodia.

La spia di stato degli auricolari lampeggia con luce bianca, quindi mostra lo
stato di carica (vedere pagina 36). Rimuovere gli auricolari.

Se una scelta rapida personalizzata ¢ stata associata a un auricolare
specifico, toccare e tenere premuto I'auricolare corretto.

Vedere “Gli auricolari non rispondono al controllo touch” a pagina 49.

Utilizzare I'app Bose Music per impostare la modalita di riduzione
del rumore. Questa opzione & accessibile dal menu Impostazioni
(vedere pagina 14).

Riduzione del
rumore scarsa

Verificare se la funzione ActiveSense™ ¢ abilitata (vedere pagina 30).
Controllare la posizione dell'auricolare con uno specchio (vedere pagina 17).

Controllare la posizione dell’auricolare utilizzando la funzione Test misura
puntali nell’app Bose Music. Questa opzione ¢ accessibile dal menu
Impostazioni.

Controllare la modalita di riduzione del rumore (vedere pagina 30).
Rimuovere gli auricolari dalle orecchie, quindi reinserirli.

Se e in corso una chiamata o si sta usando il controllo vocale del dispositivo
mobile, abbassare o disattivare il volume della funzione Propria voce
nell’app Bose Music (vedere pagina 31).

Se si usano gli auricolari con altre persone, tenerli nella custodia di carica
per cancellare la personalizzazione audio tra un utente e l'altro.

Difficolta a
sentire la voce
dell’interlocu-
tore durante
una chiamata

Aumentare il volume sul dispositivo mobile.
Provare una modalita di riduzione del rumore diversa (vedere pagina 30).

Difficolta

a sentire la
propria voce
durante una
telefonata

Utilizzare I'app Bose Music per regolare la funzione Propria voce. Questa
opzione & accessibile dal menu Impostazioni.

Gli auricolari
non rispondono

Collocare entrambi gli auricolari nella custodia di ricarica in modo da farli
scattare in posizione magneticamente. Chiudere e riaprire la custodia.

La spia di stato degli auricolari lampeggia con luce bianca, quindi mostra lo
stato di carica (vedere pagina 36). Rimuovere gli auricolari.

Riavviare gli auricolari e la custodia di carica (vedere pagina 51).
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RISOLUZIONE DEI PROBLEMI

SINTOMO

SOLUZIONE

Gli auricolari
non
rispondono al
controllo touch

Assicurarsi di toccare la superficie di controllo touch corretta
(vedere pagina 25).

Assicurarsi che il proprio dito sia bene a contatto con la superficie di
controllo touch (vedere pagina 25).

Per funzioni che richiedono piu tocchi, variare la pressione del tocco.
Assicurarsi che le dita siano completamente asciutte.

Se si hanno i capelli bagnati, assicurarsi che non interferiscano con la
superficie touch.

Se si indossano dei guanti, rimuoverli prima di toccare la superficie di
controllo touch.

Disattivare la funzione Rilevamento in-ear mediante nell’app Bose Music
(vedere pagina 29).

Se gli auricolari sono stati esposti a temperature elevate o basse, attendere
che la temperatura degli auricolari torni alla temperatura ambiente.

Riavviare gli auricolari e la custodia di carica (vedere pagina 51).

Assicurarsi che il controllo del volume sia abilitato nell’app Bose Music
(vedere pagina 25).

Non si riesce
aregolare Sfiorare la superficie di controllo touch nella direzione giusta
il volume (vedere pagina 25).
Vedere “Gli auricolari non rispondono al controllo touch”.
. Assicurarsi di aver impostato una scelta rapida mediante I'app Bose Music
Impossibile (vedere pagina 28).

accedere alla
scelta rapida

Se una scelta rapida personalizzata ¢ stata associata a un auricolare
specifico, toccare e tenere premuto I'auricolare corretto.

Gli auricolari
non si caricano

Assicurarsi che gli auricolari siano inseriti correttamente nella custodia di
carica. Per prolungare la durata della batteria, chiudere la custodia mentre
gli auricolari sono sotto carica (vedere pagina 32).

Verificare che i contatti di carica sugli auricolari o i piedini di carica nella
custodia non siano coperti da sporco o depositi.

Verificare che il cavo USB sia allineato correttamente alla porta della
custodia di carica.

Verificare il corretto inserimento di entrambe le estremita del cavo USB.
Provare un altro cavo USB.
Provare un altro caricatore da parete.

Se gli auricolari o la custodia di carica sono stati esposti a temperature
molto calde o fredde, attendere che la temperatura degli auricolari o della
custodia torni alla temperatura ambiente. Ricaricare (vedere pagina 32).
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RISOLUZIONE DEI PROBLEMI

SINTOMO

SOLUZIONE

La custodia
di carica non
si carica

Verificare che il cavo USB sia allineato correttamente alla porta della
custodia di carica.

Se la batteria della custodia di carica & completamente esaurita, assicurarsi
che il cavo USB rimanga collegato per un tempo sufficiente per permettere
alla custodia di iniziare a caricarsi. Se si stacca il cavo e I'indicatore di stato
della custodia di carica si spegne, ricollegare il cavo USB.

Verificare il corretto inserimento di entrambe le estremita del cavo USB.
Provare un altro cavo USB.

Assicurarsi che la custodia di carica sia chiusa. Per prolungare la durata
della batteria, tenere chiusa la custodia mentre & sotto carica.

Provare un altro caricatore da parete.

Se la custodia di carica é stata esposta a temperature molto calde o
fredde, attendere che la temperatura della custodia torni alla temperatura
ambiente. Ricaricare (vedere pagina 33).

Lingua delle
istruzioni
vocali errata

Cambiare la lingua delle istruzioni vocali mediante I'app Bose Music
(vedere pagina 14). Questa opzione ¢ accessibile dal menu
Impostazioni.

Assicurarsi che le istruzioni vocali siano abilitate nell’app Bose Music

Mancata (vedere pagina 14). Questa opzione & accessibile dal menu

ricezionedelle |y postazioni.

notifiche di ) o . o ) ) . )

chiamata Assicurarsi di aver autorizzato gli auricolari ad accedere ai propri contatti
nel menu Bluetooth del dispositivo mobile.

Gli auricolari

emettono un
suono simile a
un cinguettio

Assicurarsi che i beccucci degli auricolari non siano bloccati (vedere
pagina 20).
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RISOLUZIONE DEI PROBLEMI

RIAVVIARE GLI AURICOLARI E LA CUSTODIA DI CARICA

Se gli auricolari o la custodia di carica non rispondono, provare a riavviarli.

NOTA: il riavvio degli auricolari cancella I'elenco dispositivi, ma non modifica altre
impostazioni.

Con gli auricolari nella custodia di carica e la custodia aperta, premere e tenere premuto
il pulsante sul retro della custodia per 25 secondi, finché I'indicatore di stato degli
auricolari non lampeggia due volte in bianco, poi lentamente in blu e quindi si spegne.

NOTA: assicurarsi che gli auricolari siano all’interno della custodia e che questa
sia aperta.

Quando il riavvio & completo, I'indicatore di stato degli auricolari si illumina in funzione
dello stato di carica (vedere pagina 36) e I'indicatore di stato della custodia di
carica si illumina in funzione del livello della batteria (vedere pagina 37).
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FONTOS BIZTONSAGI UTASITASOK

Kérijiik, olvassa el, és tartsa be a biztonsagi és hasznalati utasitasokat.

c E A Bose Corporation ezennel kijelenti, hogy a jelen termék megfelel a rddidberendezésekre és tavkozlési
végberendezésekre vonatkozo 2014/53/EK iranyelv és minden mas idevonatkozo EU-irdnyelv alapveté
kévetelményeinek és egyéb rendelkezéseinek. A teljes megfelel6ségi nyilatkozat a kévetkezd cimen taldlhato:
www.Bose.com/compliance.

UK A jelen termék megfelel az elektromagneses kompatibilitasrél sz616 2016-0s szabdlyozas 6sszes vonatkozd
cA iranyelvének és az 6sszes vonatkozd egyestilt kirdlysagbeli torvény eldirdsénak. A teljes megfeleléségi
nyilatkozat a kévetkez cimen talalhato: www.Bose.com/compliance.

A Bose Corporation ezennel kijelenti, hogy a jelen termék megfelel a radiéberendezésekre vonatkozé 2017.
évi iranyelv és minden mas idevonatkoz6 egyestilt kirdlysagbeli irdnyelv alapvet6 kovetelményeinek.
A teljes megfelel6ségi nyilatkozat a kovetkezd cimen taldlhatd: www.Bose.com/compliance.

Fontos biztonsagi utasitasok
Csak szdraz ronggyal tisztitsa.
Kizarolag a gyarto altal meghatarozott kiegészitoket/tartozékokat hasznalja.

A javitdsi munkdkat bizza szakemberre. Szervizelésre akkor van szlikség, ha a késziilék valamilyen médon
meghibasodott, példdul megsériilt a haldzati csatlakozézsindrja vagy a csatlakozddugdja, folyadék dmlétt vagy nehéz
targy esett rd, esé vagy nedvesség érte, miikodésében rendellenesség tapasztalhato, vagy leesett.

A VIGYAZAT / FIGYELMEZTETES

* A véletlenszer( lenyelés megel6zése érdekében a fllldugokat tartsa gyermekektdl és kisallatoktol tavol. A flldugdk
Iitiumion akkumuldtort tartalmaznak, amely lenyelés esetén veszélyes lehet. Lenyelés esetén azonnal forduljon
orvoshoz. Amikor nem hasznalja, a flldugdkat tarolja a beépitett toltével felszerelt lezart hordtokban, és tartsa tavol
gyermekektdl és kisallatoktdl.

* NE engedije, hogy a flildugokat kisgyermekek hasznaljak.
+ NE haszndlja a flldugékat huzamosabb ideig magas hangerén.
- A halldskdrosodas elkerlése érdekében a flldugdkat a ful szamara kellemes, mérsékelt hangerével haszndlja.

- Halkitsa le az eszkdzt, miel6tt a fileébe helyezné a fiildugdkat, majd fokozatosan hangositsa fel az eszkozt,
amig el nem éri az On szédmadra megfelel6 hangerét.

* Legyen dvatos, és tartsa be a mobiltelefonok és fiilhallgatok hasznélatdra vonatkozd jogszabalyokat, ha a flildugét
vezetés kozben telefondldshoz haszndlja. Az ilyen eszkdzok vezetés kozbeni haszndlatat illetéen egyes jogrendek
korlatozasokat szabhatnak meg, példdul tilthatjak a filhallgaték mindkét fulon torténd hasznalatat. NE haszndlja a
flldugdkat semmilyen més célra vezetés kozben.

+ NE haszndlja a flldugokat a zajkioltd funkciéval akkor, amikor a kérnyezé hangok figyelmen kivil hagyésa veszélyt
jelent sajat magdra vagy masokra nézve, példaul kerékpdrozas kozben, forgalmas utcén vagy jardan, épitési
teriileten, vasut kozelében stb., és kdvesse a fejhallgatd hasznalatara vonatkozo torvényi rendelkezéseket.

- Kapcsolja ki a fildugdkat, vagy azokat hasznalja kikapcsolt zajkioltd funkcidval, és dllitsa be a hangerét gy,
hogy hallja a kérnyez6é hangokat, ideértve a riasztasi és a figyelmeztet6 hangjelzéseket is.

- Tudatositsa, hogy az emlékeztetési vagy figyelmeztetési célra szolgald hangok a fiildugok hasznalata esetén
szokatlanul hangozhatnak, még Eber médban is.

+ A termék esetenként egy rovid csipogd hangot adhat ki a zajkioltas haszndlatakor. Ha azonban szokatlan, hangos
zajt hall, kapcsolja ki a flldugdkat, és forduljon a Bose tigyfélszolgdlatédhoz.

* NE engedije, hogy a flildugdk hosszabb ideig vizbe meriljenek, vagy vizzel érintkezzenek, és ne haszndlja azokat
vizi sportok (pl. Uszas, vizisizés, szorfozés sth.) kdzben.

+ Azonnal tavolitsa el a flldugdkat, ha melegedést vagy hangkimaradast tapasztal.
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'@) A termék apro részeket tartalmaz, melyek fulladast okozhatnak. 3 éves kor alatti gyermekek szamdra
Q nem alkalmas.

i A termék mégneses anyagot tartalmaz. Tajékozddjon kezelorvosanal, hogy ez hatassal lehet-e az On altal
haszndlt belltethet6 orvostechnikai eszkozre.

« Atz és az dramités kockdzatanak csokkentése érdekében NE tegye ki a terméket es6nek, és ne hagyja, hogy a
termékre viz cs6pogjon vagy froccsenjen, illetve hogy nedvesség érje, és ne helyezzen vazat vagy mas, folyadékkal
toltott edényt a termékre vagy annak kozelébe.

* NE végezzen a terméken engedély nélkili médositdst.

« Tartsa a terméket tavol t(iztél és mas héforrasoktol. A termékre és annak kézelébe TILOS gyertyat vagy egyéb nyilt
langgal mikddd eszkozt helyezni.

» A mellékelt filbetétek nélkil NE haszndlja a filldugdkat.

* A terméket csak valamely Ggynokség (példaul UL, CSA, VDE, CCC) dltal jovahagyott, a helyi jogszabalyi
kovetelményeknek megfelelé LPS-tdpegységgel haszndlja.

* A termékhez mellékelt akkumuldtor a nem megfelel kezelés esetén tiizet vagy vegyi égést okozhat.

+ Az akkumuldtor szivargasa esetén tigyeljen arra, hogy a folyadék nehogy a bérére vagy a szemébe kertljon.
A folyadékkal torténd érintkezés esetén forduljon orvoshoz.

« Ovja az akkumulatort tartalmazo termékeket a tulzott héhatéstol, példaul a kozvetlen napsiitéstdl, a tliztél és
hasonl6 hatdsoktol.

« Afeltoltés el6tt torolje le az izzadsagot a fldugokrdl és a beépitett toltével rendelkezé hordtokrol.
* Az IPX4 jellemzé nem allandd, és a szokasos hasznalat kévetkeztében a vizallésag mértéke csdkkenhet.

* A belsd lézerkomponens dltal esetlegesen okozott veszélyes radioaktiv sugarzds elkertilése érdekében a terméket
kizérélag az Utmutatoban leirtak szerint hasznalja. A flldugokat csak megfeleléen képzett szakember dllithatja be
és javithatja.

* Ne helyezze és ne telepitse a készUléket héforrdsok, példaul kandallok, flitdtestek, tizhely vagy egyéb hétermeld
berendezés kdzelébe (ideértve az erésitket is).

* Megfelel a CFR 21-es cikkelyének 1040.10 és 1040.11 pontjanak, kivéve az IEC 60825-13-as kiadasanak torténd
megfelelést a 2019. majus 8-an kiadott lézerrel kapcsolatos 56-0s sz. értesités értelmében.

Ezek a fiildugdk 1. OSZTALYU LEZERES TERMEKEK az EN/IEC IEC 60825-1:2014 alapjan.

CLASS 1 LASER PRODUCT
KLASSE 1 LASER PRODUCT

LUOKAN 1 LASER LAITE
KLASS 1 LASER APPARAT
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MEGJEGYZES: A berendezést az FCC-szabalyzat 15. cikke szerint tesztelték. Ez alapjan a berendezés megfelel
a,,B” osztalyu digitdlis eszkdzok elirdsainak. Ezen hatérértékek megfeleld védelmet nyujtanak a kdros sugarzasok
ellen lakdépileten beltl. A berendezés radidfrekvencids energiat termel, hasznal és sugarozhat, és amennyiben nem
az utasitdsoknak megfelel6en helyezik lizembe és haszndljék, a rddidkommunikdciéra nézve karos interferenciat
okozhat. Arra azonban nincs garancia, hogy adott kortiimények kozott nem 1ép fel interferencia. Ha a berendezés
nem kivant interferencidval zavarja a radié- vagy a televiziéaddst (ezt a berendezés ki- és bekapcsoldsdval lehet
ellendrizni), javasoljuk, hogy az interferencia kikliszobolése érdekében prébalkozzon az alédbbiak egyikével:

+ Forditsa el vagy helyezze at a terméket vagy az antennat.

+ Novelje a berendezés és a vevokészilék kozotti tavolsagot.

+ A berendezést a vevokészUilék dramellatasat biztositd dramkortél eltérd dramkor aljzatahoz csatlakoztassa.
+ Forduljon a forgalmazohoz vagy tapasztalt radié-/televiziészerelohoz.

A Bose Corporation dltal kifejezetten jévé nem hagyott mddositasok vagy valtoztatdsok esetén érvénytelenné vélhat
a berendezés mukodtetésére adott felhaszndloi engedély.

Ez a készllék megfelel az FCC-szabdlyzat 15. részének és az ISED Canada nem engedélykoteles RSS-szabvanyainak.
A mikodés soran a kdvetkezd két feltételnek kell eleget tenni: (1) ez a készillék nem bocsathat ki karos interferenciat,
és (2) ennek a késziléknek el kell viselnie barmilyen interferencidt, az esetlegesen rendellenes mukddést okozd
interferencidt is beleértve.

Ez a készUilék megfelel az FCC és az ISED Canada dltal az altalanos népességre vonatkozéan megallapitott sugarzasi
hatarértékeknek. Ezt a jeladét tilos barmilyen antenna vagy jeladé mellé helyezni, illetve azokkal egy(tt hasznéini.

FCC ID: A94911L / FCC ID: A94911R

KCC: R-R-Bos-911L / KCC: R-R-Bos-911R

IC: 3232A-911L / IC: 3232A-911R

Hordtok modellje: 435911

Jobb oldali filldugé modellje: 911R

Bal oldali fuldugd modellje: 911L

A jelen rendszer flldugdi a radiézasrol sz616 torvény elirdsainak megfeleléen vannak tandsitva.

Rl 020-220121 (L)
> 020-220120 (R)
CAN ICES-3(B)/NMB-3(B)
Eurépdban:

Miikodési frekvenciatartomany: 2400-2483,5 MHz.
A maximdlis atviteli teljesitmény kevesebb mint 20 dBm EIRP.

SAR-informacidk

Fiildugé Mért Mért

9 1-gSARW/kg | 10-g SAR W/kg
Bal 0,303 0126
Jobb 0,24 0,01

Ez a szimbdlum azt jelenti, hogy a terméket nem szabad a haztartdsi hulladékkal egyitt kidobni, hanem egy
megfeleld hulladékkezeld létesitményben kell leadni, ahol gondoskodnak a termék tjrahasznositasardl.

mmm A megfeleld hulladékkezelés és djrahasznositas hozzdjarul a természeti eréforrasok, az emberi egészség és a
kornyezet védelméhez. A feleslegessé valt termék kezelésével és Ujrahasznositdsaval kapcsolatos tovabbi
informdciokért forduljon a helyi 6nkormanyzat hulladékkezeléssel meghizott szolgdltatéjahoz, vagy ahhoz az
(izlethez, ahol ezt a terméket vasarolta.
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A kisfogyasztasu radiofrekvencids eszk6zok miiszaki el6irdsai

A villalatok, a szervezetek és a felhasznalok az NCC kiilon engedélye nélkiil nem valtoztathatjak meg a jévahagyott
kisfogyasztasu radiofrekvencids eszkdzok frekvencidjat, nem fokozhatjék annak jeladdsi teljesitményét, és nem
mddosithatjdk annak eredeti jellemzéit és teljesitményét. A kisfogyasztdsu radiofrekvencids eszkdzok nem
befolydsolhatjdk a reptilégépek biztonsagat, illetve nem okozhatnak interferencidt a jogszertien engedélyezett
kommunikacidban. Ha ez mégis megtorténik, a felhasznalénak azonnal abba kell hagynia a késziilék hasznalatat,
amig az interferencia meg nem sznik. Az emlitett jogi kommunikdcio a tavkozlési felligyeleti torvénynek
(,,Telecommunications Management Act”) megfelel6 rddiékommunikaciéra vonatkozik. A kisfogyasztasu
radiofrekvencids eszkdzoknek el kell viselnitik a jogilag engedélyezett kommunikaciobol szérmazo vagy a
radiohulldmokat kibocsatd ISM-készuilékekrél érkezé interferenciat.

NE prébalja meg eltdvolitani az Ujratolthetd litiumion akkumuldtort a termékbdl. Az eltévolitdshoz kérje a Bose helyi
kereskeddjének vagy egy képesitett szakembernek a segitségét.

_’J‘_ A hasznilt akkumulatort helyesen, a helyi eléirdsoknak megfelelGen kezelje hulladékként.
Az akkumuldtort tilos elégetni.

BT RHEEY

O - .

g o S

Li-i§ M % Rors

A veszélyes anyagokra vonatkoz6 kinai korlatozasok tablazata

Mérgez6 vagy veszélyes anyagok és vegyi elemek nevei a termékben

Mérgezd vagy veszélyes anyagok és elemek
e | Olom | igany [ i [ Fot Rt [ pllpeaot | Pelbionn
(CR(VD)) (PBB) (PBDE)
NYAK-ok X 0 0 0 0
Fémrészek X 0 0 0 0
Manyag részek 0 0 0 0 0
Hangszérok X 0 0 0 0
Kébelek X 0 0 0 0

Ez a tablazat az SJ/T 11364 el6irdsainak megfelelden kész(ilt.

0: Azt jelzi, hogy az adott mérgezé vagy veszélyes anyag mennyisége az adott alkatrész egyetlen homogén
anyagdaban sem éri el a GB/T 26572 &ltal meghatarozott hatarértéket.

X: Azt jelzi, hogy az adott mérgez6 vagy veszélyes anyagot az alkatrész legalabb egy homogén anyaga a
GB/T 26572 korldtozo elirdsait meghalado mértékben tartalmazza.

A veszélyes anyagokra vonatkoz6 tajvani korlatozasok tablazata

Berendezés neve: Beépitett toltével rendelkezd hordtok, tipusjeldlés: 435911

Korlatozott anyagok és kémiai jel6lésiik
Eoysés 0om @) | wgany )| ™ | GRS | ientek (588 | ren-slrek P800
NYAK-ok - o o o o o
Fémrészek - o o o o o
Muanyag részek o o o o o o
Hangszorok - o o o o o
Kabelek - o o o o o

1. megjegyzés: A ,0” jelzés azt jelenti, hogy a szabdlyozott anyag szdzaléka nem haladja meg a jelenlegi referenciaérték szazalékat.
2. megjegyzés: A - jelolés azt jelenti, hogy a szabdlyozott anyag megfelel a kivételnek.
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Gyartds datuma: A gydri szam nyolcadik szémjegye a gyartasi évet jelzi: példdul a ,,2” 2012-t vagy 2022-t jelol.
Gyartds helye: A gyari szam hetedik szamjegye a gyartas helyét jelzi.

Kinai importdr: Bose Electronics (Shanghai) Company Limited, Level 6, Tower D, No. 2337 Gudai Rd. Minhang District,
Shanghai 201100

EU-importdr: Bose Products B.V., Gorslaan 60, 1441 RG Purmerend, Hollandia

Mexikoi importér: Bose de México S. de R.L. de C.V., Avenida Prado Sur #150, Piso 2, Interior 222 y 223, Colonia
Lomas de Chapultepec V Seccién, Miguel Hidalgo, Ciudad de México, C.P. 11000, telefonszam: +5255 (5202) 3545

Tajvani importér: Bose Limited Taiwan Branch (H.K.), 9F.,, No. 10, Sec. 3, Minsheng E. Road, Zhongshan Dist.
Taipei City 10480, tajvani telefonszam: +886-2-2514 7676

Egyesiilt kirdlysagbeli importér: Bose Limited, Bose House, Quayside Chatham Maritime, Chatham, Kent, ME4 4QZ,
United Kingdom

Névleges bemeneti értékek: 5V -—=12A
Kimeneti fesziiltség: 5 VDC

Kimeneti dramerdsség: 0,16 A x 2
Kimeneti kapacitas: 680 mAh
IPXX-besorolas: IPX4 (fuldugdkhoz)

A CMIIT-azonositd a dobozon taldlhato.

Feljegyzendé adatok
A flldugé datumkédia a fuldugon a gy(ir( alatt van feltiintetve. A téltével felszerelt tok gyari szama a tok
belsejében, a flildugdk kozott taldlhatd. A modellszém a tolt6vel felszerelt tok fedelén van feltiintetve.

Gyari szam:
Modellszam: 43591

A bizonylatot tartsa a kezelési Gtmutaté mellett. Ragadja meg az alkalmat, és regisztralja az On altal vasarolt Bose
terméket! Ezt egyszeriien megteheti a kovetkezé cimen: worldwide.Bose.com/ProductRedgistration

Biztonsdgi informacidk
Ajelen termék képes a Bose automatikus frissitéseinek fogadasara. Az automatikus biztonsagi frissitések
fogaddsahoz végezze el a Bose Music alkalmazasban a termékbeadllitasi folyamatot, és csatlakoztassa
a terméket az internethez. Ha nem végzi el a bedllitasi folyamatot, a Bose dltal kozzétett frissitések
telepitéséért On felel.

Az Apple, az Apple embléma, az iPad, az iPhone és az iPod az Apple, Inc. Amerikai Egyesult Allamokban és mas
orszagokban bejegyzett védjegye. Az ,iPhone” védjegyet Japanban az Aiphone K.K. engedélye alapjan haszndlhatjak.
Az App Store az Apple Inc. szolgaltatdsjegye.

A ,Made for Apple” jelvény haszndlata azt jelzi, hogy az adott tartozék kifejezetten a jelvényen feltiintetett Apple
termék(ek)kel vald hasznalatra készUlt, és a fejlesztd az Apple mikodési kdvetelményeinek teljesitésére vonatkozd
tanusitvannyal latta el. Az Apple nem véllal felel6sséget a jelen késztilék mUikodéséért, valamint annak biztonsagi és
megfelel6ségi eldirdsoknak vald megfeleléséért.

A Bluetooth® szévédjegy és emblémak a Bluetooth SIG, Inc. tulajdonat képez6, bejegyzett védjegyek, amelyeket a
Bose Corporation minden esetben engedéllyel hasznal.

A Google és a Google Play a Google LLC védjegye.

Az USB Type-C® és az USB-C* az USB Implementers Forum bejegyzett védjegye.

A Bose, a Bose Music, az ActiveSense és a QuietComfort Earbuds a Bose Corporation védjegye.
Bose Corporation kdzpontja: 1-877-230-5639

© 2022 Bose Corporation. Elézetes irdsos engedély nélkil a jelen kiadvany semmilyen része nem sokszorosithato,
maodosithatd, terjeszthetd, illetve nem hasznélhat6 fel semmilyen mas médon.
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LICENCNYILATKOZATOK

The following license disclosures apply to certain third-party software packages used as components in the product.
Package: FreeRTOS

Copyright © Amazon Web Services, Inc. or its affiliates. All rights reserved. The FreeRTOS package is subject to the
license terms reprinted below:

MIT License

Permission is hereby granted, free of charge, to any person obtaining a copy of this software and associated
documentation files (the “Software™), to deal in the Software without restriction, including without limitation the
rights to use, copy, modify, merge, publish, distribute, sublicense, and/or sell copies of the Software, and to permit
persons to whom the Software is furnished to do so, subject to the following conditions:

The above copyright notice and this permission notice shall be included in all copies or substantial portions of
the Software.

THE SOFTWARE IS PROVIDED “AS IS”, WITHOUT WARRANTY OF ANY KIND, EXPRESS OR IMPLIED, INCLUDING
BUT NOT LIMITED TO THE WARRANTIES OF MERCHANTABILITY, FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE AND
NONINFRINGEMENT. IN NO EVENT SHALL THE AUTHORS OR COPYRIGHT HOLDERS BE LIABLE FOR ANY CLAIM,
DAMAGES OR OTHER LIABILITY, WHETHER IN AN ACTION OF CONTRACT, TORT OR OTHERWISE, ARISING FROM,
OUT OF OR IN CONNECTION WITH THE SOFTWARE OR THE USE OR OTHER DEALINGS IN THE SOFTWARE.

Package: Nanopb

Copyright © 2011 Petteri Aimonen <jpa at nanopb.mail.kapsi.fi>. The Nanopb package is subject to the license terms
reprinted below:

Zlib license
© 201 Petteri Aimonen <jpa at nanoph.mail.kapsi.fi>

This software is provided ‘as-is’, without any express or implied warranty. In no event will the authors be held liable
for any damages arising from the use of this software.

Permission is granted to anyone to use this software for any purpose, including commercial applications, and to alter
it and redistribute it freely, subject to the following restrictions:

1. The origin of this software must not be misrepresented; you must not claim that you wrote the original software.
If you use this software in a product, an acknowledgment in the product documentation would be appreciated
but is not required.

2. Altered source versions must be plainly marked as such, and must not be misrepresented as being the
original software.

3. This notice may not be removed or altered from any source distribution.
Package: Mbed TLS 2.16.1
© ARM Limited. All rights reserved. The Mbed TLS package is subject to the license terms reprinted below:
Apache License
Version 2.0, January 2004
http://www.apache.org/licenses/
TERMS AND CONDITIONS FOR USE, REPRODUCTION, AND DISTRIBUTION
1. Definitions.

“License” shall mean the terms and conditions for use, reproduction, and distribution as defined by Sections 1
through 9 of this document.

“Licensor” shall mean the copyright owner or entity authorized by the copyright owner that is granting
the License.

“Legal Entity” shall mean the union of the acting entity and all other entities that control, are controlled by,

or are under common control with that entity. For the purposes of this definition, “control” means (i) the power,
direct or indirect, to cause the direction or management of such entity, whether by contract or otherwise, or (ii)
ownership of fifty percent (50%) or more of the outstanding shares, or (iii) beneficial ownership of such entity.

“You” (or “Your”) shall mean an individual or Legal Entity exercising permissions granted by this License.
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“Source” form shall mean the preferred form for making modifications, including but not limited to software
source code, documentation source, and configuration files.

“Object” form shall mean any form resulting from mechanical transformation or translation of a Source form,
including but not limited to compiled object code, generated documentation, and conversions to other
media types.

“Work” shall mean the work of authorship, whether in Source or Object form, made available under the License,
as indicated by a copyright notice that is included in or attached to the work (an example is provided in the
Appendix below).

“Derivative Works” shall mean any work, whether in Source or Object form, that is based on (or derived from)
the Work and for which the editorial revisions, annotations, elaborations, or other modifications represent, as a
whole, an original work of authorship. For the purposes of this License, Derivative Works shall not include works
that remain separable from, or merely link (or bind by name) to the interfaces of, the Work and Derivative
Works thereof.

“Contribution” shall mean any work of authorship, including the original version of the Work and any
modifications or additions to that Work or Derivative Works thereof, that is intentionally submitted to Licensor
for inclusion in the Work by the copyright owner or by an individual or Legal Entity authorized to submit on
behalf of the copyright owner. For the purposes of this definition, “submitted” means any form of electronic,
verbal, or written communication sent to the Licensor or its representatives, including but not limited to
communication on electronic mailing lists, source code control systems, and issue tracking systems that are
managed by, or on behalf of, the Licensor for the purpose of discussing and improving the Work, but excluding
communication that is conspicuously marked or otherwise designated in writing by the copyright owner as
“Not a Contribution.”

“Contributor” shall mean Licensor and any individual or Legal Entity on behalf of whom a Contribution has been
received by Licensor and subsequently incorporated within the Work.

. Grant of Copyright License. Subject to the terms and conditions of this License, each Contributor hereby grants
to You a perpetual, worldwide, non-exclusive, no-charge, royalty-free, irrevocable copyright license to reproduce,
prepare Derivative Works of, publicly display, publicly perform, sublicense, and distribute the Work and such
Derivative Works in Source or Object form.

. Grant of Patent License. Subject to the terms and conditions of this License, each Contributor hereby grants to
You a perpetual, worldwide, non-exclusive, no-charge, royalty-free, irrevocable (except as stated in this section)
patent license to make, have made, use, offer to sell, sell, import, and otherwise transfer the Work, where such
license applies only to those patent claims licensable by such Contributor that are necessarily infringed by their
Contribution(s) alone or by combination of their Contribution(s) with the Work to which such Contribution(s)
was submitted. If You institute patent litigation against any entity (including a cross-claim or counterclaimin a
lawsuit) alleging that the Work or a Contribution incorporated within the Work constitutes direct or contributory
patent infringement, then any patent licenses granted to You under this License for that Work shall terminate as
of the date such litigation is filed.

. Redistribution. You may reproduce and distribute copies of the Work or Derivative Works thereof in any medium,
with or without modifications, and in Source or Object form, provided that You meet the following conditions:

a. You must give any other recipients of the Work or Derivative Works a copy of this License; and

b. You must cause any modified files to carry prominent notices stating that You changed the files; and

¢. You must retain, in the Source form of any Derivative Works that You distribute, all copyright, patent,
trademark, and attribution notices from the Source form of the Work, excluding those notices that do not
pertain to any part of the Derivative Works; and

d. If the Work includes a “NOTICE” text file as part of its distribution, then any Derivative Works that You
distribute must include a readable copy of the attribution notices contained within such NOTICE file, excluding
those notices that do not pertain to any part of the Derivative Works, in at least one of the following places:
within a NOTICE text file distributed as part of the Derivative Works; within the Source form or
documentation, if provided along with the Derivative Works; or, within a display generated by the Derivative
Works, if and wherever such third-party notices normally appear. The contents of the NOTICE file are for
informational purposes only and do not modify the License. You may add Your own attribution notices within
Derivative Works that You distribute, alongside or as an addendum to the NOTICE text from the Work,
provided that such additional attribution notices cannot be construed as modifying the License.
You may add Your own copyright statement to Your modifications and may provide additional or different
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LICENCNYILATKOZATOK

license terms and conditions for use, reproduction, or distribution of Your modifications, or for any such
Derivative Works as a whole, provided Your use, reproduction, and distribution of the Work otherwise
complies with the conditions stated in this License.

5. Submission of Contributions. Unless You explicitly state otherwise, any Contribution intentionally submitted for
inclusion in the Work by You to the Licensor shall be under the terms and conditions of this License, without any
additional terms or conditions. Notwithstanding the above, nothing herein shall supersede or modify the terms
of any separate license agreement you may have executed with Licensor regarding such Contributions.

6. Trademarks. This License does not grant permission to use the trade names, trademarks, service marks,
or product names of the Licensor, except as required for reasonable and customary use in describing the origin
of the Work and reproducing the content of the NOTICE file.

7. Disclaimer of Warranty. Unless required by applicable law or agreed to in writing, Licensor provides the Work
(and each Contributor provides its Contributions) on an “AS IS” BASIS, WITHOUT WARRANTIES OR CONDITIONS
OF ANY KIND, either express or implied, including, without limitation, any warranties or conditions of TITLE,
NON-INFRINGEMENT, MERCHANTABILITY, or FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE. You are solely responsible
for determining the appropriateness of using or redistributing the Work and assume any risks associated with
Your exercise of permissions under this License.

8. Limitation of Liability. In no event and under no legal theory, whether in tort (including negligence), contract,
or otherwise, unless required by applicable law (such as deliberate and grossly negligent acts) or agreed to in
writing, shall any Contributor be liable to You for damages, including any direct, indirect, special, incidental,
or consequential damages of any character arising as a result of this License or out of the use or inability to
use the Work (including but not limited to damages for loss of goodwill, work stoppage, computer failure or
malfunction, or any and all other commercial damages or losses), even if such Contributor has been advised of
the possibility of such damages.

9. Accepting Warranty or Additional Liability. While redistributing the Work or Derivative Works thereof, You may
choose to offer, and charge a fee for, acceptance of support, warranty, indemnity, or other liability obligations
and/or rights consistent with this License. However, in accepting such obligations, You may act only on Your own
behalf and on Your sole responsibility, not on behalf of any other Contributor, and only if You agree to indemnify,
defend, and hold each Contributor harmless for any liability incurred by, or claims asserted against, such
Contributor by reason of your accepting any such warranty or additional liability.

END OF TERMS AND CONDITIONS
©2022 Bose Corporation

Licensed under the Apache License, Version 2.0 (the “License”); you may not use this file except in compliance with
the License.

You may obtain a copy of the License at: http://www.apache.org/licenses/LICENSE-2.0

Unless required by applicable law or agreed to in writing, software distributed under the License is distributed on an
“AS IS” BASIS, WITHOUT WARRANTIES OR CONDITIONS OF ANY KIND, either express or implied.

See the License for the specific language governing permissions and limitations under the License.
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A DOBOZ TARTALMA

TARTALOM

Ellendrizze a kdvetkez6 dsszetevok meglétét:

BOSE
Bose QuietComfort Earbuds Il Hordtok beépitett toltével
Fllbetétek (kicsi és nagy méret) Stabilizalo gy(rlk (2-es és 3-as méret)
MEGJEGYZES: A fiildugokra kézepes MEGJEGYZES: A flldugdkra az 1-es méret(i
fllbetétek vannak felhelyezve. gy(rUk vannak felhelyezve.
A fulbetétméretek A gy(lriiméretek azonositasdhoz
azonositasahoz az aldbbi helyen az aldbbi helyen taldl segitséget:
talal segitséget: 19. oldal. 19. oldal.

s —

USB Type-C® és USB-A végU kdbel

MEGJEGYZES: Ha a termék barmelyik részén sértilést tapasztal, ne hasznalja a
terméket. Forduljon a Bose hivatalos viszonteladéjahoz, vagy a
Bose tgyfélszolgdlatahoz.

Latogasson el a kdvetkezd cimre: support.Bose.com/QCEii
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BEALLITAS A BOSE MUSIC ALKALMAZASSAL

A Bose Music alkalmazassal a flldugdkat barmely mobileszkdzrél (példaul
okostelefonrél vagy tablagéprél) beallithatja és vezérelheti.

Az alkalmazas segitségével ellendrizheti a fuldugo illeszkedését, kezelheti a Bluetooth-

kapcsolatokat és a flldugok bedllitasait, médosithatja a hangot, kivalaszthatja a

hangsegéd nyelvét, frissitéseket kaphat és Uj funkcidkhoz férhet hozza.

MEGJEGYZES: Ha mar létrehozott egy Bose-fidkot egy masik Bose termékhez, 1asd:
LA flldugok hozzdaddsa egy meglévé fiokhoz”.

A BOSE MUSIC ALKALMAZAS LETOLTESE

1. Toltse le mobileszkdzére a Bose Music alkalmazast.

MEGJEGYZES: Ha kontinentdlis Kina tertletén tartézkodik, toltse le a Bose® &
alkalmazast.

BOSE MUSIC

# Download on the \
@& App Store >\ Google Play

2. Kovesse az alkalmazas utasitdsait.

A FULDUGOK HOZZAADASA EGY MEGLEVO FIOKHOZ

A Bose QuietComfort Earbuds Il fildugdk hozzdaddsahoz nyissa meg a Bose Music
alkalmazast, és adja hozza a flldugodkat.
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1ZZADAS- ES IDOJARASALLO

A faldugok IPX4 vizalldssagi jelzéssel vannak ellatva. A flldugdkat izzadds- és
id6éjarasallénak tervezték, de vizbe nem meritheték.

FIGYELMEZTETES:

* NE viselje a fuldugdkat Uszas vagy zuhanyzas kdzben.
* NE meritse vizbe a fuldugokat.

ad
Jdg

MEGJEGYZESEK:

* A korrézido megeldzése érdekében rendszeres idékdzdnként tisztitsa meg a
flldugok toltéérintkezdit szaraz, puha flltisztitoval vagy mas hasonlé targgyal.

* Az IPX4 jellemz6 nem allando, és a szokasos hasznalat kdvetkeztében a vizallésag
mértéke csOkkenhet.
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A FULDUGOK VISELESE

A FULDUGOK FULBE HELYEZESE

1.

Helyezze a fuldugdkat a fllébe gy, hogy a fllbetét kényelmesen illeszkedjen a
kilsé hallojarat széléhez.

MEGJEGYZES: Mindegyik fiildugon taldlhaté egy R (jobb) vagy egy L (bal) jelzés.

Rl R/L jelzés

Kissé forgassa el hatrafelé a fuldugét ugy, hogy a fllbetét kényelmesen lezarja a
kilsé halldjdratot, és a stabilizalé gydrd a fllkagyld ellencapjan helyezkedjen el.

MEGJEGYZES: Ahhoz, hogy a fillbetét kényelmesen helyezkedjen el, és jol lezérja
a klsé halldjaratot, lehet, hogy a flldugot el kell forgatni elére
és hatra. Ha azonban tulzottan elforditja hatrafelé vagy elére,
romolhat az audié és a mikrofon hangmindésége.

Stabilizal6 gydrd

Ellencap

Behelyezés Elforgatas

Ellendrizze, hogy a fuldugd megfeleléen illeszkedik-e (Iasd: 17. oldal).

Az 1- 3. [épések megismétlésével helyezze be a masik fuldugdt is.

Amikor behelyezi a fildugodkat, a hang az On flleihez lesz személyre szabva
a legjobb hangteljesitmény és zajkioltds érdekében.

MEGJEGYZES: Ha a fuldugdkat tobben is hasznaljak, helyezze be 6ket a

toltétokba, hogy toérdlje az egyes felhasznaldkhoz tartozo
személyre szabott hangbeallitdsokat.
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A FULDUGOK VISELESE

AZ ILLESZKEDES ELLENORZESE

A legjobb illeszkedés, hangteljesitmény és zajkioltas érdekében tikor segitségével
ellendrizze, hogy a helyes méretl fllbetéteket és stabilizald gydriket hasznalja-e.
Eléfordulhat, hogy a jobb és a bal fllébe kildnb6zé méretl fllbetétet vagy stabilizald
gyurdt kell kiprébalnia.

TIPP: Az illeszkedést a Bose Music alkalmazas fllbetét-illeszkedési tesztjével is
ellendrizheti. Ez az opcid a Bedllitdsok mentben taldlhato.

Flilbetétek

ILLESZKEDES ELLENORZENDO

A fllbetét kényelmesen helyezkedik el a
klsé halldjarat szélén, és azt jol lezarja.

Helyes illeszkedés \ MEGJEGYZES: A hattérzajt tompan
kell hallania, miel6tt
bekapcsolna a fuldugdkat,
és aktivalna a zajkioltast.

\‘ Ugy érzi, hogy a fllbetét kényelmetlen,

ULt Ll és be van préselve a klsé hallojdrataba.

Ugy érzi, hogy a kiilsé halléjératéaban

\ 1évé fulbetét tul mélyen Ul vagy tul lazén
illeszkedik, vagy amikor megmozditja a
fejét, kiesik a fulébdl.

Tul laza
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A FULDUGOK VISELESE

Stabilizalé gyliriik

ILLESZKEDES ELLENORZENDO

A gyUrl nem 16g ki, és nem érzi Ugy, hogy a

Helyes llleszkedés fiilkagylo ellencapjahoz préselddik.

v
A gyr kilog, vagy ugy érzi, hogy a
Tal nagy fllkagylo ellencap nevl része ald van
bepréselve.
X
Tal kicsi A gylrd nem éri el a fllkagylé ellencdp
neva részet.
X
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A FULDUGOK VISELESE

PROBALKOZZON EGY MASIK MERETTEL

Viselje a fuldugokat huzamosabb ideig. Ha a fildugdk nem kényelmesek vagy nem
illeszkednek megfeleléen a flilébe, vagy ha a hangminéség, illetve a zajkioltds elmarad
a varttol, prébdlkozzon egy masik fllbetét- vagy stabilizalégylrd-mérettel.

Eléfordulhat, hogy mind a harom méret( fllbetétet és gyt ki kell prébalnia,
vagy hogy a két flléhez eltéré méretli fllbetétet vagy gydrit kell haszndlnia.

Fllbetétek
A fllbetétek kis, kbzepes és nagy méretben allnak rendelkezésre.

A fuldugodkra kdzepes méret( fllbetétek vannak felhelyezve. Ha tul kicsinek érzi éket,
probalja ki a nagy méretet. Ha tul nagynak érzi 8ket, prébalja ki a kicsi méretet.

Stabilizalé gylirik

A stabilizalé gydrik 1 (kicsi), 2 (kdzepes) vagy 3 (nagy) méretjeldléssel, és az R (jobb)
vagy az L (bal) jelzéssel vannak ellatva.

(11 oF Or

A flldugodkra az 1-es méret(i gy(irik vannak felhelyezve. Ha tul kicsinek érzi 6ket,
probalja ki a 2-es méretet.
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A FULDUGOK VISELESE

A FULBETETEK CSEREJE

1. Fogja meg a fuldugot, majd a fllbetétet dvatosan dsszenyomva hizza le a
faldugoraol.

N
<l irg

Nyomija 6ssze és hiizza le Vélassza szét

FIGYELEM: NE a szélénél fogva hlzza a fllbetétet, mert az elszakadhat.
2. Vdlasszon masik flulbetétméretet (Iasd: 19. oldal).

3. lgazitsa a fllbetétet a flldugo fejéhez, és nyomja ra a fllbetétet a fejre ugy,
hogy egy kattandssal a helyére kertljon.

\/

o 0
O

lgazitsa hozza Nyomja rd

4. Az1-3.|épést igény szerint ismételje meg a masik flldugd esetében is.

MEGJEGYZES: El6fordulhat, hogy a fuleihez killonbdzé méreti filbetétek
szUkségesek.

5. Helyezze be a flldugdkat a fllébe (lasd: 16. oldal).
6. Ellendrizze, hogy a fuldugd megfeleléen illeszkedik-e (lasd: 17. oldal).

MEGJEGYZESEK:

* A fllbetét cseréjekor lehet, hogy a stabilizald gydr(t is le kell cserélnie, hogy a
gylrd kényelmesen illeszkedjen az ellencdpra (lasd: 21. oldal).

« A flUlbetétek cseréjét bemutaté videdkat a kdvetkezd cimen taldlja:
support.Bose.com/QCEii

* Ha tovabbi fllbetétméretekre van szikségre, forduljon a Bose Ugyfélszolgalatashoz,
vagy latogasson el a kdvetkezd cimre: support.Bose.com/QCEii
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A FULDUGOK VISELESE

A STABILIZALO GYURUK CSEREJE

1. Fogja meg a flldugot, majd dvatosan fogja meg a stabilizalé gylrl fogodjat, huzza
magafelé, és a fllbetét folott lehtzva vegye le a fuldugordl.

Stabilizalé gydrd fogoja

)

Nyujtsa meg Huzza le Vélassza szét
FIGYELEM: NE a vékony részénél hiizza a gy(r(t, mert az elszakadhat.

2. Vdlasszon masik gyUriméretet (Iasd: 19. oldal).

3. Fogja meg a gy(r(t Ggy, hogy a gydir jeldlései On felg, a gy(irl fogdja pedig az
ellenkez6 oldalra essenek, és igazitsa a gydrln [évé pontot a flldugd aljan [évé
szlrke ponthoz.

4. A pontokat egymashoz igazitva évatosan huzza rd a gyUr(t a fllbetétre gy,
hogy a gyrln lévé mikrofonlyuk a fildugd mikrofonja fol6tt helyezkedjen el,
hogy a gylir( ne takarja el a mikrofont.

5. Nyomija ra a gydrt, hogy biztonsdgosan illeszkedjen a helyére.

Mikrofon

Stabilizalo gylrin
lévé pqnt

Fuldugén

1évé pont o
Mikrofonlyuk
lgazitsa hozza Nytujtsa meg Nyomjara
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A FULDUGOK VISELESE

6. Az 1-5.|épést igény szerint ismételje meg a masik fildugd esetében is.

MEGJEGYZES: Elsfordulhat, hogy a fuleihez killonbdzé méret(i gyriik
szUkségesek.

7. Helyezze be a flldugdkat a fllébe (lasd: 16. oldal).
8. Ellendrizze, hogy a flldugd megfeleléen illeszkedik-e (lasd: 17. oldal).

MEGJEGYZESEK:

* A gyUrlk cseréjét bemutaté videdkat a kdvetkezd cimen taldlja:
support.Bose.com/QCEii

* Ha tovabbi stabilizaldgylrd-méretekre van sziikségre, forduljon a
Bose tgyfélszolgdlatashoz, vagy latogasson el a kbvetkezd cimre:
support.Bose.com/QCEii
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ENERGIAELLATAS

BEKAPCSOLAS
Nyissa ki a beépitett toltés hordtokot.

A fulhallgatok bekapcsolnak. A fllhallgaték allapotjelzé fénye fehéren villog, majd
a toltési dllapotnak megfeleléen vildgit (1asd: 36. oldal). A toltétok jelzé6fénye az
akkumuldtorszintnek megfeleléen vildgit (Iasd: 37. oldal).

[} Flldugok allapotjelzd fénye

[e] Beépitett toltével rendelkezd
hordtok allapotjelzd fénye

MEGJEGYZES: Miutan a fuldugdkat kivette a beépitett toltével rendelkezé
hordtokbdl, csukja be a tokot, hogy az akkumuldtor ne merdljén le,
és ne keriljon szennyez6dés a tokba.
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FOKAPCSOLO GOMB

KIKAPCSOLAS

1. Helyezze mindkét fuldugot a toltétokba.

2. Csukja be a tokot.

A flldugo kikapcsol. A hordtok jelzé6fénye az akkumulatorszintnek megfeleléen
vilagit (Iasd: 37. oldal).

MEGJEGYZES: Amikor a fuldugdkat a tokba helyezi, a flldugok le lesznek valasztva a
készulékérdl.

KESZENLET

A készenléti mod takarékoskodik a fuldugd akkumulatortoltetével, amikor az egyik
fuldugo nincs a toltével felszerelt hordtokban, és nincs hasznalatban. A flldugd
készenléti médba Iép, amikor a flldugdt 10 percre kiveszi a fllébdl.

A faldugo felébresztéséhez helyezze be a flldugoét a fllébe.
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ERINTESES VEZERLES

Az érintéses vezérléshez koppintson vagy pdccintsen az egyik flldugd
érintéfellletére. Az érintéses vezérléssel audiot jatszhat le/sziineteltethet,
modosithatja a hangerét, alapvetd hivasfunkcidkat haszndlhat, médosithatja a
zajkioltast és haszndlhatja a gyorsfunkciot (1asd: 28. oldal).

AZ ERINTOFELULET TERULETE

Az érintéfelllet a fuldugok kilsé feltletén taldlhatd. A médialejatszas, a hangerd,
a telefonhivasok, a zajkioltas és a gyorsfunkcio vezérléséhez hasznalhato.

MEDIALEJATSZAS ES HANGERO

VEZERLES MUVELET
I . Koppintson az egyik
Lejatszas/sziinet faldugora. ((x)) ((x )

A hangeré névelése Poc_cmt__sen fe,lfele az
egyik fuldugoén.

A hangeré cs6kkentése Pocgnt__sen Ie'fele az
egyik fuldugoén.
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VEZERLES

ERINTESES VEZERLES

MUVELET

Ugras a kovetkez6 szamra

Koppintson dupldn az
egyik fuldugéra.

((2x))

((2x))

Ugras vissza az el6z6 szamra

Koppintson haromszor az
egyik fuldugdra.

((3x))

TELEFONHIVASOK

VEZERLES

MUVELET

Hivas fogadasa

Koppintson az egyik
fuldugora.

(1))

()

Telefonhivas befejezése/
elutasitasa

Koppintson dupldn az
egyik fuldugéra.

((2x))

((2x))

Masodik bej6vé hivas
fogadasa, és az elsé hivas
varakoztatasa

Koppintson az egyik
fuldugéra.

()

()
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ERINTESES VEZERLES

VEZERLES MUVELET

Masodik bejové hivas Koppintson duplan az
elutasitasa, és az els6 hivas egyik fildugéra. ((2x)) ((2x))
folytatasa

Hivasokkal kapcsolatos értesitések
Egy hangutasitas jelzi a bejévé hivasokat és a hivas allapotat.

A hivasértesitések letiltasat a Bose Music alkalmazasban végezheti el. Ez az opcid a
Bedllitdsok menlben taldlhato.

ZAJKIOLTAS

A zajkioltd mdd modositasardl a kovetkezé helyen olvashat: 31. oldal.

MOBILESZKOZOS HANGVEZERLES

Bedllithat egy gyorsfunkciot, ha a fuldugdival szeretné elérni a mobileszkdzds
hangvezérlést. A fildugdk mikrofonja a mobileszkdz mikrofonjanak
kiterjesztéseként muikodik.

MEGJEGYZES: A mobileszkdzds hangvezérlés fuldugokkal torténd hasznélatdhoz ezt
gyorsfunkcioként kell beallitani (Iasd: 28. oldal).

VEZERLES MUVELET
Erintse meg az egyik
fuldugdt, és ujjat tartsa
Hozzéférés a a fldugon, amig

mobileszk6z6s
hangvezérléshez

meg nem hall egy
hangjelzést. Engedie fel
az ujjat, majd mondja el
a kérését.

O

A mobileszkdz6s
hangvezérlés ledllitasa

Koppintson az egyik
faldugodra.

((mx)).

()
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AZ ERINTESES VEZERLES TESTRE SZABASA

GYORSFUNKCIO

A gyorsfunkcio segitségével gyorsan és egyszerlen hozzaférhet az aldbbi funkciok
valamelyikéhez:

* A zajkioltd modok léptetése
* A mobileszkdzds hangvezérlés haszndlata

MEGJEGYZES: Alapértelmezés szerint mindkét fuldugdn a zajkiolté modok Iéptetése
van engedélyezve.

A gyorsfunkcié hasznalata
A gyorsfunkcio hasznalatahoz koppintson az egyik flldugora, és ujjat tartsa rajta.

) O]

A gyorsfunkcié médositasa vagy letiltasa

A gyorsfunkcié médositasahoz vagy letiltdsdhoz, vagy a két fildugdhoz eltérd
gyorsfunkcio tarsitdsahoz hasznalja a Bose Music alkalmazast. Ez az opcid a
Beallitdsok menlben taldlhato.

MEGJEGYZES: Ha a két fuldugohoz eltérd gyorsfunkciot tarsit, a megfeleld flildugdt

kell megérintenie. Ha kiveszi az egyik flldugot, akkor csak azt a
gyorsfunkciét hasznalhatja, amely a filében 1évé flldugohoz tartozik.
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FULBE HELYEZES ERZEKELESE

A fllbe helyezést érzékeld funkcid szenzorokkal észleli, hogy mindkét fildugdt viseli,
vagy csak az egyiket.

Az egyik vagy mindkét fuldugd behelyezésével vagy eltavolitdsaval automatikusan
lejatszhatja/sziineteltetheti az audidt, megvalaszolhatja a telefonhivasokat
(ha engedélyezett) és modosithatja a zajkioltasi beallitast.

MEGJEGYZES: A fiilbe helyezést érzékelé funkcidt a Bose Music alkalmazasban
kezelheti. Ez az opcid a Bedllitdsok menlben taldlhaté.

AUTOMATIKUS LEJATSZAS/SZUNET

Amikor az egyik flldugdt kiveszi a fllébél, az audié lejatszasa mindkét fildugdban
szUnetelni fog.

Az audio Ujbdli elinditdsahoz helyezze be ismét a flldugot.

MEGJEGYZES: Ha szeretne egy filldugét haszndlni, az audié folytatasahoz
koppintson a fllében lévé flldugdra.

AUTOMATIKUS HIiVASMEGVALASZOLAS

A telefonhivdsok fogadasahoz helyezzen be a flilébe egy flldugot.

MEGJEGYZES: A funkcio engedélyezését a Bose Music alkalmazésban végezheti el.
Ez az opcié a Bedllitdsok menlben taldlhato.

AUTOMATIKUS ATHALLHATOSAG

Amikor kiveszi az egyik fuldugot, a masik fulében lévo fuldugé zajkioltasi modja
Eber médra valt (1asd: 30. oldal).

Amikor visszahelyezi a filhallgatoét, a fulében lévé flldugd visszaall a kordbbi
zajkioltasi szintre.

MEGJEGYZES: Ha szeretne egy filldugdt hasznalni, a gyorsfunkcioval léptetheti a
zajkioltd modokat, és kivalaszthatja a megfelelét.
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ZAJKIOLTAS

A zajkioltd funkcid a nemkivanatos zajok kiszlrésével tisztabb, életszerlibb
hangélményt biztosit. Valaszthat az elére konfiguralt zajkiolto modok kozul (Halk vagy
Eber), vagy létrehozhat legfeljebb két egyéni mddot.

Halk médban a legmagasabb zajkioltdsi szint hasznalataval kizarhatja a zavaré hangokat.

Az Eber méd teljes athallhatésagot biztosit, igy zenehallgatds kdzben hallja
kérnyezetének hangijait is.

Az Eber méd emellett az ActiveSense™ technoldgidval is rendelkezik, amely csokkenti
a hirtelen és a hangos zajokat.

Valassza ki a sajat igényeinek és kornyezetének megfelelé zajkioltasi mddot.

ZAJKIOLTO MODOK

UZEMMOD LEIRAS
Halk Vilagszinvonalu zajkioltds a Bose optimalizalt hangjdval.
Eber Zenehallgatas kdzben hallhatja a kornyezetét.

Az egyéni zajkioltas (a teljes zajkioltds és a teljes athallhatosag
kozott) a sajat hallgatdsi preferencidin és a kdrnyezetének
megfelel6 zajkioltason alapul.

Egyéni MEGJEGYZES: Legfeljebb két egyéni médot hozhat
|étre. Az egyéni moéd(ok) létrehozdsdhoz
és kezeléséhez hasznalja a Bose Music
alkalmazast. Ez az opcid a Beallitdsok
menuben taldlhato.

MEGJEGYZES: Bekapcsolaskor a fuldugdk alapértelmezett modja a Halk mod.
Az alapértelmezett méd megvaltoztatdsahoz hasznalja a Bose Music
alkalmazast. Ez az opcid a Bedllitdsok menuben taldlhaté.

Eber méd az ActiveSense™ technoldgiaval

Az ActiveSense™ technoldgiaval mikodé Eber méd dinamikus zajkioltasa csokkenti a
nemkivanatos zajt, mikdzben On hallhatja a kérnyezetének hangijait.

Az ActiveSense™ technoldgidju Eber médban a fuldugdk automatikusan bekapcsoljak
a zajkioltast, amikor hirtelen vagy hangos zajokat észlelnek a kdrnyezetében, igy
folyamatosan éber maradhat anélkill, hogy az idénként hallhato zajok megszakitandk
az audiodt. Miutdn a zaj megsz(int, a zajkioltds automatikusan ismét kikapcsol.

MEGJEGYZES: Az ActiveSense™ letiltdsdhoz hasznalja a Bose Music alkalmazast.
Ezt az opcidt a foképernydrél érheti el.
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ZAJKIOLTAS

A ZAJKIOLTO MOD MEGVALTOZTATASA

A zajkioldd modok léptetéséhez érintse meg és tartsa nyomva az egyik fildugot.

A hangutasitas jelzi a kivdlasztott zajkioltd modot.

®) @

MEGJEGYZES: A zajkiolté mdd fuldugdkkal valéd megvaltoztatasahoz ezt
gyorsfunkcioként kell beallitani (Iasd: 28. oldal).

TIPP: A zajkioltd médot a Bose Music alkalmazas segitségével is modosithatja. Ez az
opcié a Bedllitdsok mentben taladlhato.

ZAJKIOLTAS HASZNALATA HiVAS KOZBEN

Amikor fogadja a beérkez6 hivast, a fildugok zajkioltasi mddja valtozatlan marad, és a
Sajat hang bekapcsol. A Sajat hang funkcié hasznalatakor hallani fogja sajat hangjat,
igy természetesen fog tudni beszélni.

Ha a hivas kdzben szeretné mdodositani a zajkioltasi médot, érintse meg és tartsa
nyomva az egyik fuldugaot.

MEGJEGYZESEK:

» Telefonhivasok alatt az Automatikus athallhatésag mad le van tiltva (lasd: 29. oldal).

* A Sajat hang funkcio bedllitdsat a Bose Music alkalmazasban végezhetiel. Ez az
opcié a Bedllitdsok mentben taldlhato.

CSAK ZAJKIOLTAS HASZNALATA

Haszndlhatja kizardlag a zajkioltast is a telefonrdl érkezé audié vagy hivdsok
megszakitasa nélkul.
1. Hajtsa végre az aldbbi Iépések egyikét:
* Ha a flldugodk a filében vannak, vdlassza le a mobileszkdzét (l1asd: 39. oldal).
* Ha a fuldugodk a toltétokban vannak, kapcsolja ki a mobileszkdzén a Bluetooth
funkciot, majd vegye ki a fildugdkat a tokbadl.

2. A zajkiolté mod modositdsahoz érintse meg és tartsa nyomva az egyik fildugot:
A zajkiolté moéd megvaltoztatdsa”.

MEGJEGYZES: A mobileszkdz Ujbdli csatlakoztatdsahoz valassza ki a fuldugdkat a
mobileszkdzén taldlhaté Bluetooth-listardl.
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AKKUMULATOR

A FULDUGOK FELTOLTESE

1. lllessze a bal oldali fuldugd csatlakozéit a toltével felszerelt tokban a bal oldalon
|évé toltétiskékhez.

Tolt6tlskek

MEGJEGYZES: A toltés megkezdése el6tt gondoskodjon réla, hogy a fildugok
8 és 39 °C kozotti szobahdmérsékleten legyenek.

2. Helyezze be a flldugét a tokba. A flildugdt a magnes a helyére pattintja.

A fulhallgatok allapotjelzé fénye fehéren villog, majd a toltési dllapotnak megfeleléen
vilagit (Iasd: 36. oldal).

3. Azl ésa 2. lépést megismételve tdltse fel a jobb oldali fildugot is.

MEGJEGYZES: A fuldugok akkor is toltédnek, amikor a tok fedele le van zarva vagy
ki van nyitva.
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AKKUMULATOR

A BEEPI'TET'I_'_ TC")!_T(SVEL RENDELKEZO
HORDTOK TOLTESE
VIGYAZAT: A terméket csak valamely tigynokség (példaul UL, CSA, VDE, CCC)

altal jévahagyott, a helyi jogszabalyi kdvetelményeknek megfeleld
LPS-tapegységgel hasznalja.

1. Csatlakoztassa az USB-kdbel kisebbik végét a toltétok aljan talalhatd USB-Ce-
csatlakozohoz.

=]

2. A kabel masik végét csatlakoztassa egy USB-A fali csatlakozéba (nincs mellékelve)
vagy egy szamitégéphez.

A beépitett toltével rendelkezd hordtok allapotjelzéi folyamatosan sargan
vildgitanak (lasd: 37. oldal).

MEGJEGYZES: A toltés megkezdése el6tt gondoskodjon rola, hogy a tok 8 és
39 °C kozotti szobahémérsékleten legyen.
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AKKUMULATOR

A FULDUGO TOLTOTTSEGI SZINTJENEK ELLENORZESE

A flildugdk hasznalata kézben

« Amikor a fuldugokat kiveszi a beépitett toltével rendelkezd tokbdl, és a filébe
helyezi, hangutasitast fog hallani, amely az akkumulator szintjét jelzi.

» Hasznalja a Bose Music alkalmazast. A fldugé akkumulatorszintje megjelenik a
féképernyén.

MEGJEGYZES: Ha az egyik fuldugd toltottségi szintje alacsonyabb a masiknal, akkor
az alacsonyabb szintet fogja hallani. Ha az akkumulatorszint alacsony,
az ,Alacsony toltottség. Toltés szliikséges.” izenetet fogja hallani.

A flildugdk toltése kdzben

Ha a fllhallgatét a toltdétokba helyezi, a fllhallgato allapotjelzé fénye fehéren villog,
majd a toltési dllapotnak megfelelden vilagit (Iasd: 36. oldal).

MEGJEGYZES: Ha az egyik fuldugd toltottségi szintje alacsonyabb a masiknal, akkor a
faldugok allapotjelzéi az alacsonyabb szintet fogjak mutatni.

34 MAG



AKKUMULATOR

A BEEPiTE'!'T TC")LT(”)V;L RENDELK’I'EZ(S'TOK
TOLTOTTSEGI SZINTJENEK ELLENORZESE

Nyissa ki a beépitett tol1tés hordtokot.

A hordtok jelzéfénye az akkumulatorszintnek megfeleléen vildgit (1asd: 37. oldal).

o
TOLTESI IDO
OSSZETEVO TOLTESI IDO
Flildugok 2 6ra
Hordtok beépitett toltével 3 d6ra

MEGJEGYZESEK:

* Ha a fuldugdk akkumulatorszintje alacsony, 20 perces (lezart tokban vald) toltés
utan a teljesen feltoltott fuldugokat 2 érdn keresztil hallgathatja.

* A teljesen feltdltott akkumulatorral akar 6 6ran keresztll is hasznalhatja a
faldugokat. Az akkumulator élettartama a haszndlattél fliggéen valtozik.

* Ha atok teljesen fel van téltve, a fuldugokat legfeljebb 3 alkalommal tudja teljesen
feltolteni.

* Amikor a fildugok a tokban vannak, a tok feltoltési ideje valtozhat.
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A FULDUGO ES A BEEPITETT TOLTOVEL RENDELKEZO HORDTOK ALLAPOTA

A FULDUGOK ALLAPOTJELZO FENYE

A flldugok allapotjelzé fénye a toltétok belsejében taldlhato.

o Flldugodk
allapotjelzd fénye

Bluetooth-allapot
A mobileszkdzokkel |étesitett Bluetooth-kapcsolat dllapotat mutatja.

FENYJELZES RENDSZERALLAPOT
Lassu kék villogas Készen all a kapcsolddasra
Folyamatos kék (5 masodperc) Csatlakoztatva

Kétszer fehéren villog Eszkozlista torolve

Akkumulator-, frissitési és hibaallapotok
A fuldugd akkumulator-, frissitési és hibaallapotait mutatja.

FENYJELZES RENDSZERALLAPOT

Fehéren villog, majd folyamatos Teljesen feltoltve
fehéren vilagit (5 masodpercig)

Fehéren villog, majdfolyamatos Toltés folyamatban
sargan vilagit (5 masodpercig)

Kétszer fehéren villog, lassan kéken

villog, majd kikapcsol Az Ujrainditas befejezédott

Haromszor fehéren villog A szoftver frissitése
(ismétlédik)

Sdrga és fehér villogas Hiba. Hivja a Bose lgyfélszolgdlatat
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A FULDUGO ES A BEEPITETT TOLTOVEL RENDELKEZO HORDTOK ALLAPOTA

A BEEPITETT T'C:')L'I:(SVEL RENDELKEZO HORDTOK
ALLAPOTJELZO FENYE

A toltével felszerelt hordtok allapotjelzd fénye a tok elején taldlhato.

Beépitett toltovel RO R ¢
rendelkezd hordtok
allapotjelzé fénye

Akkumulator-, frissitési és hibaallapotok
A beépitett toltével rendelkezé hordtok akkumuldtor-, frissitési és hibaallapotait mutatja.

FENYJELZES RENDSZERALLAPOT

Folyamatosan fehéren vilagit Teljesen feltoltve (100% és dramforrashoz csatlakozik)
Folyamatos fehér (5 masodperc) Feltoltve (34% - 99%)

Folyamatos sarga (5 masodperc) Alacsony toltottségi szint (10% - 33%)

Kétszer felvillané sarga fény Tolteni kell (kevesebb mint 10%)

Folyamatos sarga Toltés folyamatban

Haromszor fehéren villog A szoftver frissitése

(ismétlédik)

Sdrga és fehér villogas Hiba. Hivja a Bose lgyfélszolgdlatat
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BLUETOOTH-KAPCSOLATOK

A Bluetooth-kapcsolatok kezeléséhez hasznalhatja a Bose Music alkalmazast, vagy a
mobileszkdze Bluetooth mendjét.

CSATLAKOZTATAS A BOSE MUSIC ALKALMAZAS
SEGITSEGEVEL

Ha a fuldugdk csatlakoztatdsdhoz és a Bluetooth-beallitdsok kezeléséhez a Bose Music
alkalmazast szeretné hasznalni, 1asd: 14. oldal.

CSATLAKOZTATAS A'MOBI'LESZK(SZ BLUETOOTH
MENUJENEK HASZNALATAVAL

A flldugo eszkodzlistdjaban legfeljebb hét eszkdzt tarolhat. Egyszerre csak egy eszkdz
csatlakoztathato, illetve csak egyrdl lehet zenét lejatszani.

MEGJEGYZES: A legjobb eredmény érdekében a mobileszkdz bedllitdsahoz
és csatlakoztatdsahoz hasznalja a Bose Music alkalmazast
(lasd: 14. oldal).

1. Amikor a fuldugdk a téltétokban vannak, és a tok fedele fel van nyitva, tartsa
nyomva a tok hatoldaldn 1évé gombot, amig a flldugdk allapotjelzé fénye el nem
kezd lassan kéken villogni.

MEGJEGYZES: A fuldugdknak a tokban kell lennitik, és a toknak nyitva kell lennie.
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BLUETOOTH-KAPCSOLATOK

2. Kapcsolja be az eszkdzén a Bluetooth funkciot.

MEGJEGYZES: A Bluetooth funkcié altaldban a Bedllitdsok mentiben taldlhato.

3. Valassza ki a fuldugodkat az eszkdzlistarol.

MEGJEGYZES: Keresse meg azt a nevet, amelyet a flildugokhoz megadott a
Bose Music alkalmazasban. Ha a fildugdknak nem adott nevet,
azok alapértelmezett neve fog megjelenni.

BLUETOOTH [

BOSE QCII EARBUDS

A flldugok neve megjelenik a mobileszkoz listajan. A flldugodk allapotjelzé fénye
folyamatosan kéken vilagit (Iasd: 36. oldal).

MOBILESZKOZ LEVALASZTASA

Helyezze a flldugdkat a toltétokba.

TIPP: Az eszkdze levalasztdsahoz hasznalhatja a Bose Music alkalmazast vagy a
Bluetooth-bedllitdsokat. Ha az eszkdzén letiltja a Bluetooth funkciot, a fildugok
és minden mas eszkoz kapcsolata is megszinik.

MOBILESZKOZOK UJBOLI CSATLAKOZTATASA

Amikor a fuldugdkat kiveszi a tokbdl, megprébalnak Ujracsatlakozni a legutdbb
csatlakoztatott mobileszkdézhoz.

Ha egy masik kordbban csatlakoztatott eszkdzhodz szeretne kapcsolddni, az eszkdz
Bluetooth-bedllitdsainak segitségével csatlakozzon a flldugdkhoz.

MEGJEGYZESEK:
* Az eszkdznek 9 méteren bellil, bekapcsolva kell lennie.
* Engedélyezze eszkdzén a Bluetooth funkciot.
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BLUETOOTH-KAPCSOLATOK

A FULDUGOK ESZKOZLISTAJANAK TORLESE

1. Amikor a fuldugdk a téltétokban vannak, és a tok fedele fel van nyitva, tartsa
nyomva a tok hatoldaldn lIévé gombot 15 mdsodpercig, amig a flldugok
allapotjelzé fénye kétszer fehéren felvillan, majd elkezd lassan kéken villogni.

MEGJEGYZES: A fuldugodknak a tokban kell lennitik, és a toknak nyitva kell lennie.

N7 )
®

2. Tordlje a fuldugodkat a mobileszkdzén taldlhatd Bluetooth-listardl.

Az 6sszes eszkdz torlédik, és a fildugok készen alinak a csatlakoztatasra (lasd:
14. oldal).
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APOLAS ES KARBANTARTAS

A FULDUGOK TAROLASA

Amikor a fildugdkat nem haszndlja, helyezze 6ket a beépitett tdltdvel rendelkezé
hordtokba. Csukja be a beépitett téltével rendelkezd hordtokot az akkumulator
Uzemidejének megbrzése érdekében, és azért, hogy ne kerlljén szennyezddés a tokba.

A FULDUGOK ES A BEEPITETT TOLTOVEL RENDELKEZO
HORDTOK TISZTITASA

BsSZETEVO ELJARAS

Vegye le a fllbetéteket és a gy(rlket a flldugdkrol, és mossa

. X 3 o le 6ket kimél6 tisztitoszerrel és vizzel.
Fiilbetétek és stabilizalo " o .
gylirik MEGJEGYZES: Alaposan Oblitse at és szaritsa meg a

fUlbetéteket és a gy(rlket, miel6tt visszateszi
Oket a fuldugodkra.

Csak puha, szdraz pamutkenddével vagy hasonléval tordlje
Fiildugo feje meg Oket.
VIGYAZAT: Soha ne dugjon semmilyen tisztitdeszkozt a fejbe.

Toltéérintkezok (a A korrozio megel6zése érdekében torolje le szaraz,
filldugdkon) puha fultisztitéval vagy mas hasonlé targgyal.

Csak puha, szaraz pamutkendével vagy hasonléval torélje

Hordtok beépitett toltovel p
meg 6ket.

CSEREALKATRESZEK ES TARTOZEKOK
A cserealkatrészek vagy tartozékok a Bose Uigyfélszolgdlatan keresztll rendelheték meg.

Latogasson el a kdvetkezd cimre: support.Bose.com/QCEii

KORLATOZOTT GARANCIA

A flldugokra korlatozott garancia vonatkozik. A korlatozott garancia részleteit a
global.Bose.com/Warranty webhelyen olvashatja.

A termék regisztralasara vonatkozo tudnivaldkat a global.Bose.com/ProductRegistration
cimen taldlja. A regisztracié elmulasztdsa nem befolydsolja a korlatozott garanciara
vald jogosultsagat.
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APOLAS ES KARBANTARTAS

A FULDUGOK FRISSITESE

A flldugdk a Bose Music alkalmazashoz kapcsolddva automatikusan megkezdik a
frissitést, ha van elérhet§ frissités. Kovesse az alkalmazas utasitasait.

A BEEPI"]'ETT TOLTOVEL RENDELKEZO HORDTOK
FRISSITESE

A beépitett toltovel rendelkezé hordtokot a Bose Updater webhelyrdl frissitheti.
Szamitdgépén latogasson el a kdvetkezd helyre: btu.Bose.com, és kdvesse a
képernyén megjelend utasitasokat.

A FULDUGO DATUMKODJANAK MEGTEKINTESE
Vegye le a stabilizalé gydrt a fuldugdrdl (1asd: 21. oldal).

A datumkdd a flldugdn, a mikrofon melletti széles részen van feltlintetve.

=8 st Datumkod

A BEEPITETT TOLTOVEL RENDELKEZO HORDTOK GYARI
SZAMANAK MEGTEKINTESE

Vegye ki a fuldugodkat a beépitett toltével rendelkezd hordtokbol.

A toltével felszerelt tok gyari szama a flldugd bemélyedésében a fuldugdk
allapotjelzé fénye alatt talalhato.
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ELOSZOR PR()BALKOZZON EZEKKEL
A MEGOLDASOKKAL

Ha a fuldugdkkal kapcsolatban problémakat észlel, probalkozzon az alabbi
megoldasokkal:

Toltse fel a fUldugodkat és a beépitett toltével rendelkezé hordtokot (1dsd: 32. oldal).
Kapcsolja be a fuldugdkat (lasd: 23. oldal).

Ellenérizze a fuldugok allapotjelzé fényét (1asd: 36. oldal) és a beépitett toltével
rendelkezé hordtok allapotjelzé fényét (lasd: 37. oldal).

Ellendrizze, hogy a mobileszkdze tdmogatja-e a Bluetooth-kapcsolatokat
(lasd: 38. oldal).

Toltse le a Bose Music alkalmazast, és futtassa az elérhetd frissitéseket
(lasd: 14. oldal).

Vigye kdzelebb a mobileszkdzt a fildugdkhoz (9 m), és vigye tdvolabb minden
zavarforrdstél vagy a jelet arnyékold targytol.

Novelje a faldugok, a mobileszkdz és a zenei alkalmazas hangerejét.
Csatlakoztasson egy masik mobileszkdzt (1asd: 14. oldal).

EGYEB MEGOLDASOK

Ha a hibat nem sikerult elharitani, az aldbbi tablazat segitségével azonositsa az észlelt

jelenséget, és a leggyakoribb problémak megoldasait. Ha a problémat nem tudja
megoldani, forduljon a Bose tgyfélszolgdlatahoz.

Latogasson el a kdvetkez6 cimre: worldwide.Bose.com/contact

JELENSEG MEGOLDAS

Ellendrizze, hogy a flldugodk nincsenek-e készenléti modban. A fuldugdk

felébresztéséhez helyezze be a flldugdkat a fulébe.

Helyezze be mindkét fllhallgatot a toltdtokba. A fllhallgatét a magnes
A flildugok nem a helyére pattintja. Csukja be és nyissa ki a toltétokot. A fulhallgatd
kapcsolddnak be allapotjelzé fénye fehéren villog, majd megjeleniti a toltési dllapotot
(lasd: 36. oldal).

Ha a flldugdk tul magas vagy tul alacsony hémérsékletnek voltak kitéve,

varja meg, amig Ujra elérik a szobahémérsékletet.

43 MAG


http://worldwide.Bose.com/contact

HIBAELHARITAS

JELENSEG
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A fiildugok nem
kapcsolodnak a
mobileszk6zh6z

Az eszkdzon:
* Kapcsolja ki a Bluetooth funkciot, majd kapcsolja be ismét.

o Toroélje a fuldugodkat az eszkdzén taldlhatd Bluetooth-listardl,
ideértve az ,LE” (Low Energy) jeldlési duplikalt bejegyzéseket is.
Csatlakoztassa ismét (lasd: 14. oldal).

Helyezze be mindkét fllhallgatot a téltdtokba. A fllhallgatét a magnes
a helyére pattintja. Csukja be és nyissa ki a toltétokot. A fulhallgatd
allapotjelzé fénye fehéren villog, majd megjeleniti a toltési dllapotot
(lasd: 36. oldal). Csatlakoztassa ismét (lasd: 14. oldal).

Ugyeljen arra, hogy mindkét fildugé megfeleléen legyen behelyezve a
toltével felszerelt hordtokba (1asd: 32. oldal).

Torolje a fuldugo eszkozlistdjanak tartalmat (lasd: 40. oldal).
Csatlakoztassa ismét (lasd: 14. oldal).

A bemutaté videdk megtekintéséhez latogasson el a
support.Bose.com/QCEii cimre.

Inditsa Ujra a flldugdkat és a beépitett tdltével rendelkezé hordtokot
(lasd: 51. oldal).

A flildugok nem
reagalnak az
alkalmazassal
torténd beallitas
alatt

Tavolitsa el mobileszkdzérdl a Bose Music alkalmazast. Telepitse ujra
az alkalmazast (lasd: 14. oldal).

A bedllitdshoz a Bose Music alkalmazast kell hasznalni (Iasd: 14. oldal).

Gydz6djon meg réla, hogy a mobileszkdz Bedllitdsok menljében
megadta a Bluetooth-kapcsolatokhoz valé hozzaférést a Bose Music
alkalmazas szamara.

A mobileszk6z Bedllitds menujében engedélyezze a Bluetooth funkciot.

A Bose Music
alkalmazas
nem taldlja a
filldugokat

Tavolitsa el mobileszkdzérdl a Bose Music alkalmazast. Telepitse Ujra
az alkalmazast (lasd: 14. oldal).

Gy6z6djon meg réla, hogy a mobileszkdz Beallitdsok menljében
megadta a Bluetooth-kapcsolatokhoz valé hozzaférést a Bose Music
alkalmazas szamara.

Amikor a flldugodk a téltétokban vannak, és a tok fedele fel van
nyitva, tartsa nyomva a tok hatoldalan lévé gombot, amig a fuldugok
allapotjelzd fénye el nem kezd lassan kéken villogni.

Helyezze be mindkét fulhallgatot a toltétokba. A fulhallgatét a magnes
a helyére pattintja. Csukja be és nyissa ki a toltétokot. A fulhallgato
allapotjelzé fénye fehéren villog, majd megjeleniti a toltési dllapotot
(lasd: 36. oldal). Vegye ki a fulhallgatokat.

A Bose Music
alkalmazas
nem miikodik a
mobileszk6zén

Ellenérizze, hogy a mobileszkéz kompatibilis-e a Bose Music
alkalmazassal, és megfelel-e a minimalis rendszerkdvetelményeknek.
Tovabbi informdcidkat a mobileszkdz alkalmazds-aruhdzaban talal.

Tavolitsa el mobileszkdzérdl a Bose Music alkalmazast. Telepitse Ujra
az alkalmazast (lasd: 14. oldal).
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HIBAELHARITAS

JELENSEG

MEGOLDAS

A fillbetétek nem
kényelmesek a
halléjaratban

Ellenérizze, hogy a fllbetétek nem Ulnek-e tul mélyen a halléjarataban
(lasd: 17. oldal).

Prébdljon ki egy nagyobb fulbetétet. Ha ez nem segit, prébalkozzon
kisebb fulbetéttel (Iasd: 20. oldal).

Prébalkozzon egy kisebb stabilizalé gydrlvel (lasd: 21. oldal).
Tukor segitségével ellendrizze a flldugd illeszkedését (lasd: 17. oldal).

A Bose Music alkalmazas fllbetét-illeszkedési tesztjével ellendrizze a
flldugd illeszkedését. Ez az opcid a Bedllitdsok mentben taldlhato.

Tovabbi fllbetét- és stabilizaldgylrd-méretekért, valamint a
lépésenkénti utmutatd videdk megtekintéséhez forduljon a
Bose ligyfélszolgdlatdhoz, vagy latogasson el a kovetkezd cimre:
support.Bose.com/QCEii.

A stabilizalé nem
kényelmes az
ellencapnal

Probalkozzon egy kisebb stabilizalé gydrivel (1asd: 21. oldal). Ha a
legkisebb stabilizalé gydr(it hasznalja, probalkozzon kisebb fllbetéttel
(lasd: 20. oldal).

Tukor segitségével ellendérizze a flldugd illeszkedését (lasd: 17. oldal).

A Bose Music alkalmazas fllbetét-illeszkedési tesztjével ellendrizze a
faldugd illeszkedését. Ez az opcid a Beallitdsok menlben talalhato.

Tovabbi fllbetét- és stabilizalogylri-méretekért, valamint a
|épésenkénti utmutatd videdk megtekintéséhez forduljon a
Bose Ugyfélszolgdlatdhoz, vagy latogasson el a kdvetkezé cimre:
support.Bose.com/QCEii.

A fiildugok nem
illeszkednek
szorosan

Ellenérizze, hogy a fllbetét a halléjarat nyildsdndl helyezkedik el
(lasd: 16. oldal).

Probalkozzon egy nagyobb stabilizalé gy(rdvel (Iasd: 21. oldal).
Prébaljon ki egy nagyobb fulbetétet (Iasd: 20. oldal).

Tovabbi fllbetét- és stabilizaldgylrd-méretekért, valamint a
lépésenkénti utmutaté videdk megtekintéséhez forduljon a
Bose lgyfélszolgdlatdhoz, vagy latogasson el a kévetkezd cimre:
support.Bose.com/QCEii.

A fillbetétek

Ugyeljen arra, hogy a flilbetétek szorosan illeszkedjenek a filldugdkra

leesnek (lasd: 20. oldal).
Ugyeljen arra, hogy a gyir(ik szorosan illeszkedjenek a flildugdkra
A stabilizalé (lasd: 20. oldal).

gyliriik leesnek

Ugyeljen arra, hogy a gy(irtik megfeleléen legyenek felhelyezve a
faldugodkra (lasd: 21. oldal).
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A Bluetooth-
kapcsolat
szakadozik

Tordlje a fuldugo eszkozlistajanak tartalmat (Iasd: 40. oldal).
Csatlakoztassa ismét (lasd: 14. oldal).

Vigye kozelebb a mobileszkozt a flldugokhoz.

Inditsa Ujra a flldugdkat és a beépitett tdltével rendelkezé hordtokot
(lasd: 51. oldal).

Nincs hang

Ugyeljen arra, hogy mindkét fillében a megfelelé méretd fillbetétet és
gyrdt hasznalja (1asd: 19. oldal).

Tukor segitségével ellendrizze a flldugd illeszkedését (lasd: 17. oldal).

A Bose Music alkalmazas fllbetét-illeszkedési tesztjével ellendrizze a
flldugd illeszkedését. Ez az opcid a Bedllitdsok mentben taldlhato.

A bemutaté videdk megtekintéséhez latogasson el a
support.Bose.com/QCEii cimre.

Ellendrizze, hogy nincs-e levéve a hanger6 (lasd: 25. oldal).

Ugyeljen arra, hogy a mindkét fildugé biztonsadgosan illeszkedjen a fllébe,
és ne legyen tul mélyen beforgatva a halldjdratba (1dsd: 16. oldal).

A fuldugok fllbe helyezésekor a fejét tartsa egyenesen.

A mobileszkdzén nyomja meg a lejatszas gombot egy audid
lejatszadsdhoz.

Jatsszon le audiot masik alkalmazasbol vagy zenei szolgdltatasbol.
Jatsszon le olyan audiot, amely kdzvetlentl az eszkdzén taldlhato.
Inditsa Ujra @ mobileszkdzt.

Tiltsa le a fllbe helyezés érzékelését a Bose Music alkalmazdasban
(lasd: 29. oldal).

Nem hallhaté
hang a
filldugokbol

Ugyeljen arra, hogy mindkét fiilében a megfelel méret(i fillbetétet és
gy(rit haszndlja (1asd: 19. oldal).

Tukor segitségével ellendrizze a flldugd illeszkedését (lasd: 17. oldal).

A Bose Music alkalmazas fulbetét-illeszkedési tesztjével ellendérizze a
flldugd illeszkedését. Ez az opcid a Beallitasok menlben taldlhato.

A bemutaté videdk megtekintéséhez latogasson el a
support.Bose.com/QCEii cimre.

Ellenérizze, hogy naprakész-e Bose Music alkalmazas szoftvere
(lasd: 42. oldal).

Ugyeljen arra, hogy a mindkét fuldugé biztonsédgosan illeszkedjen a fllébe,
és ne legyen tul mélyen beforgatva a halldjaratba (lasd: 16. oldal).

A fuldugok filbe helyezésekor a fejét tartsa egyenesen.

Helyezze be mindkét fulhallgatot a toltétokba. A fulhallgatét a magnes
a helyére pattintja. Csukja be és nyissa ki a toltétokot. A fulhallgatd
allapotjelzé fénye fehéren villog, majd megjeleniti a toltési dllapotot
(lasd: 36. oldal). Vegye ki a fulhallgatokat.
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JELENSEG MEGOLDAS

Zarja be és nyissa meg az alkalmazast vagy a zenei szolgdltatast.
Az audi6 és Jatsszon le audiot mdasik alkalmazasbdl vagy zenei szolgdltatasbol.
avideo nincs Helyezze be mindkét fulhallgatot a toltével felszerelt tokba.
egymassal A fulhallgatét a magnes a helyére pattintja. Csukja be és nyissa

szinkronban

ki a toltétokot. A fulhallgato allapotjelzé fénye fehéren villog,
majd megjeleniti a toltési dllapotot (lasd: 36. oldal). Vegye ki a
fulhallgatokat.

Gyenge a
hangmindéség

Tukor segitségével ellendérizze a flldugd illeszkedését (lasd: 17. oldal).

A Bose Music alkalmazas fllbetét-illeszkedési tesztjével ellendrizze a
faldugd illeszkedését. Ez az opcid a Beallitasok menlben talalhato.

Ugyeljen arra, hogy mindkét fillében a megfelelé méretd fillbetétet és
gyr(t hasznalja (Iasd: 19. oldal).

A bemutaté videdk megtekintéséhez latogasson el a
support.Bose.com/QCEii cimre.

A bedllitdshoz a Bose Music alkalmazast kell haszndlni (Iasd: 14. oldal).
Probaljon masik zeneszamot lejatszani.
Jatsszon le audiét masik alkalmazasbol vagy zenei szolgaltatasbol.

Tisztitsa meg minden szennyezddéstdl és zsirtdl a fulbetéteket és a
fuldugok fejeit.

Kapcsoljon ki minden hangkiemelési funkciot az eszkdzon és a zenei
alkalmazasban.

A fuldugokat a megfelel6 Bluetooth-profil hasznalataval kell
csatlakoztatni: Stereo A2DP. A készllék Bluetooth-/audiobedllitasok
mentiijében ellendrizze, hogy a helyes profil van-e kivalasztva.

Az eszkdzon:
* Kapcsolja ki a Bluetooth funkciot, majd kapcsolja be ismét.

* Torolje a fuldugdkat a mobileszkdzén taldlhatd Bluetooth-listarol.
Csatlakoztassa ismét (lasd: 14. oldal).

Ha a flldugodkat tébben is hasznaljdk, helyezze be dket a toltétokba,
hogy torolje az egyes felhaszndldkhoz tartozé személyre szabott
hangbeallitdsokat.

A mikrofon
nem érzékeli
a hangokat

Ugyeljen arra, hogy a stabilizalé gy(irtik megfelel6en vannak
felhelyezve Ugy, hogy a gylri mikrofonlyuka atfedésben van a flldugé
mikrofonjaval (lasd: 21. oldal).

Prébalkozzon még egy telefonhivdssal.

Probaljon ki egy masik kompatibilis eszkdzt.

Az eszkdzon:

» Kapcsolja ki a Bluetooth funkciot, majd kapcsolja be ismét.

o Torolje a fuldugodkat az eszkdzén taldlhatd Bluetooth-listarol,
ideértve az ,LE” (Low Energy) jel6lési duplikdlt bejegyzéseket is.
Csatlakoztassa ujbdl (lasd: 14. oldal).

47 | maG


http://support.Bose.com/QCEii
http://support.Bose.com/QCEii

HIBAELHARITAS

JELENSEG MEGOLDAS
Helyezze be mindkét fllhallgatot a téltdtokba. A fllhallgatét a magnes
a helyére pattintja. Csukja be és nyissa ki a toltétokot. A fulhallgatd
allapotjelzé fénye fehéren villog, majd megjeleniti a toltési dllapotot
(lasd: 36. oldal). Vegye ki a fihallgatdkat.

Nem lehet B ] o .

beallitani a Ha a gyorsfunkciét egy adott flldugdhoz tarsitotta, tigyeljen arra,

zajkioltasi médot

hogy a megfelel6 fildugoét érinti meg és tartja nyomva.
Lasd: , A fuldugdk nem reagélnak az érintéses vezérlésre”, 49. oldal.

A Bose Music alkalmazds haszndlatdval médositsa a zajkioltd modot.
Ez az opcid a Bedllitdsok mentben taldlhato (lasd: 14. oldal).

Gyenge zajkioltasi
minéség

Ellenérizze, hogy engedélyezett-e az ActiveSense™ (lasd: 30. oldal).
Tukor segitségével ellendérizze a flldugd illeszkedését (lasd: 17. oldal).

A Bose Music alkalmazas fllbetét-illeszkedési tesztjével ellenérizze a
fuldugd illeszkedését. Ez az opcid a Bedllitdsok mentben taldlhato.

Ellenérizze a zajkioltasi médot (lasd: 30. oldal).
Vegye ki a fulébdl a fuldugokat, majd tegye vissza 6ket a fulébe.

Ha éppen telefonal, vagy a mobileszkdz hangvezérlését hasznalja,
csOkkentse a Sajat hang hangerejét, vagy némitsa el a Bose Music
alkalmazas hasznalataval (lasd: 31. oldal).

Ha a flldugdkat toébben is hasznaljdk, helyezze be dket a toltétokba,
hogy toérolje az egyes felhasznaldkhoz tartozd személyre szabott
hangbeallitdsokat.

Hivas k6zben
a hivé
nehezen hallhaté

Novelje a hanger6t a mobileszkdz segitségével.
Probalkozzon egy masik zajkioltasi moéddal (lasd: 30. oldal).

Hivas kozben a
sajat hangom
nehezen hallhaté

A Bose Music alkalmazas segitségével dllitsa be a Sajat hang funkciot.
Ez az opcié a Bedllitdsok meniben talalhato.

A fiildugék nem
reagalnak

Helyezze be mindkét fulhallgatot a toltétokba. A fulhallgatét a magnes
a helyére pattintja. Csukja be és nyissa ki a toltétokot. A filhallgatd
allapotjelzé fénye fehéren villog, majd megijeleniti a toltési dllapotot
(lasd: 36. oldal). Vegye ki a fllhallgatokat.

Inditsa Ujra a fuldugdkat és a beépitett toltével rendelkezé hordtokot
(lasd: 51. oldal).
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Ugyeljen arra, hogy a megfelelé érintéfellletet érintse meg
(lasd: 25. oldal).
Ugyeljen arra, hogy az ujjai megfeleléen érintkezzenek az érint6felilettel
(lasd: 25. oldal).
A tébbkoppintasos funkciéhoz hasznaljon kilénbdzé nyomast a
koppintds sordn.

A fiildugék Gydz6djon meg réla, hogy az ujjai szdrazak.

nem reagalnak
az érintéses
vezérlésre

Ha nedves a haja, Ugyeljen arra, hogy az nem zavarja az érintéfelilet
hasznalatat.

Ha kesztylit visel, az érintéfelllet megérintése elétt vegye le.

Tiltsa le a fllbe helyezés érzékelését a Bose Music alkalmazdasban
(lasd: 29. oldal).

Ha a fuldugdk tul magas vagy tul alacsony hémérsékletnek voltak kitéve,
vdrja meg, amig Ujra elérik a szobahémérsékletet.

Inditsa Ujra a flldugdkat és a beépitett tdltével rendelkezé hordtokot
(lasd: 51. oldal).

A hangeré-szabalyzasi funkcidt engedélyezze a Bose Music
alkalmazasban (1asd: 25. oldal).

Nem tudom B
mdodositani Ugyeljen arra, hogy az érintéfellileten a helyes irdnyban pdccintsen
hanger6t (l&sd: 25. oldal).

Lasd: , A fuldugdk nem reagdlnak az érintéses vezérlésre.”

A gyorsfunkciot a Bose Music alkalmazas segitségével kell bedllitani
A gyorsfunkcié (lasd: 28. oldal).

nem érhet6 el

Ha a gyorsfunkciot egy adott fuldugdhoz tarsitotta, Ugyeljen arra,
hogy a megfelel6 fildugoét érinti meg és tartja nyomva.

A flildugok nem
toltédnek

Ellenérizze, hogy a flldugdk megfeleléen vannak-e behelyezve

a toltével felszerelt hordtokba. Az akkumulator élettartamanak
megdrzése érdekében a flldugok toltése kdzben a tokot tartsa becsukva
(lasd: 32. oldal).

Ellenérizze, hogy a fuldugok toltéérintkezéin, valamint a hordtok
toltétiskéin nincs-e piszok vagy szennyezddés.

Gy6z6djon meg rola, hogy az USB-kabel megfeleléen illeszkedik a
hordtok csatlakozojahoz.

Rogzitse az USB-kabel mindkét végét.
Probaljon ki egy masik USB-kabelt.
Prébalkozzon egy masik fali aljzattal.

Ha a flldugdk vagy a hordtok tul magas vagy tul alacsony
hémérsékletnek voltak kitéve, varja meg, amig Ujra elérik a
szobahémérsékletet. Toltse fel 6ket ismét (lasd: 32. oldal).
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A beépitett
toltovel
rendelkez6
hordtok nem
toltodik

Gydz6djon meg réla, hogy az USB-kdbel megfeleléen illeszkedik a
hordtok csatlakozéjahoz.

Ha a toltétok akkumulatora teljesen lemerlt, gondoskodjon réla, hogy
az USB-kdbelt elég hosszu ideig csatlakoztatja ahhoz, hogy megkezdje
a tok toltését. Ha a kabelt kihuzza, és a beépitett toltével rendelkezd tok
allapotjelzéje kialszik, csatlakoztassa ismét az USB-kabelt.

Rogzitse az USB-kabel mindkét végét.
Prébaljon ki egy masik USB-kabelt.

Ellendrizze, hogy a téltével felszerelt hordtok be van-e csukva.
Az akkumulator élettartamanak megdrzése érdekében toltés kdzben a
tokot tartsa becsukva.

Probalkozzon egy masik fali aljzattal.

Ha a hordtok tul magas vagy tul alacsony hémérsékletnek volt kitéve,
varja meg, amig Ujra eléri a szobahédmérsékletet. Toltse fel ismét
(lasd: 33. oldal).

A hangutasitas
nyelve helytelen

A Bose Music alkalmazas segitségével médositsa a hangutasitds nyelvét
(lasd: 14. oldal). Ez az opcid a Beallitdsok menlben taladlhato.

Nem kapok A hangutasitdsokat engedélyezze a Bose Music alkalmazas segitségével
hivasokkal (l8sd: 14. oldal). Ez az opcié a Bedllitasok menUben taldlhato.
Ifapcsp!atos Gy6z8djdn meg réla, hogy a mobileszkdze Beallitdsok menijében
értesitéseket megadta a kapcsolataihoz val6 hozzaférést a fuldugok szamara.

- fu_ldugok Gydz6djon meg roéla, hogy a flldugd feje nincs eltdémdbdve

csiripel6é hangot (Iasd: 20. oldal)

hallatnak e '
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HIBAELHARITAS

A FULDUG('?K ES A Bﬁl?PiTETT TOLTOVEL RENDELKEZO
HORDTOK UJRAINDITASA

Ha a fildugok vagy a beépitett téltével rendelkez6 tok nem reagal, inditsa éket Ujra.

MEGJEGYZES: A fuldugdk Ujrainditasa torli a fildugd eszkozlistajanak tartalmat.
A tobbi bedllitds nem torlédik.

Amikor a flldugdk a toltétokban vannak, és a tok fedele fel van nyitva, tartsa nyomva
a tok hatoldaldn 1évé gombot 25 masodpercig, amig a fuldugodk allapotjelzé fénye
kétszer fehéren felvillan, lassan kéken villog, majd kikapcsol.

MEGJEGYZES: A fuldugoknak a tokban kell lennitik, és a toknak nyitva kell lennie.

Az Ujrainditds befejeztével a flldugdk allapotjelzd fénye a téltési dllapotnak
megfelelden vildgit (1asd: 36. oldal), mig a beépitett tdltével rendelkezé hordtok
allapotjelzé fénye az akkumuldtorszintnek megfeleléen vilagit (Iasd: 37. oldal).

51 MAG



VIKTIGE SIKKERHETSINSTRUKSJONER

Les og ta vare pa alle sikkerhets- og bruksinstruksjoner.

c Bose Corporation erklaerer hermed at dette produktet oppfyller grunnleggende krav og andre relevante
bestemmelser i direktiv 2014/53/EU og alle andre relevante krav i EU-direktiver. Den fullstendige
samsvarserkleeringen finner du pa www.Bose.com/compliance

UK Dette produktet er i samsvar med alle gjeldende bestemmelser om elektromagnetisk kompatibilitet for 2016
Cn 0g alle andre gjeldende bestemmelser i Storbritannia. Den fullstendige samsvarserklaeringen finner du pa
www.Bose.com/compliance

Bose Corporation kunngjer herved at dette produktet er i samsvar med de essensielle kravene i
bestemmelser for radioutstyr for 2017 og alle andre gjeldende bestemmelser i Storbritannia. Den fullstendige
samsvarserkleeringen finner du pa www.Bose.com/compliance

Viktige sikkerhetsinstruksjoner
Rengjar bare med en ren klut.
Bruk bare tilbeher og utstyr som er spesifisert av produsenten.

Overlat all til kvalifisert personell. Apparatet trenger service nar det er skadet, for eksempel nar ledningen eller
kontakten til stramforsyningen er skadet, det er salt vaeske pa apparatet eller gjenstander har falt inn i det, apparatet
har blitt utsatt for regn eller fuktighet, det ikke fungerer slik det skal eller det har falt i bakken.

A ADVARSLER/FORHOLDSREGLER

+ Hold greproppene borte fra barn og kjaledyr for a unnga at de utilsiktet svelges. @reproppene inneholder et
litium-ion-batteri, og dette kan vaere farlig hvis det svelges. Hvis det svelges, ma du oppsake lege umiddelbart.
Nar greproppene ikke er i bruk, oppbevarer du dem i ladeetuiet med lokket lukket og utenfor rekkevidde for barn
0g kjeeledyr.

+ IKKE la smd barn bruke greproppene.

* IKKE bruk greproppene pa hayt volum over en lengre periode.

- Bruk greproppene med et komfortabelt, moderat volumniva for a unnga herselsskader.

- Skru volumet ned pa enheten far du plasserer greproppene i/pa arene, og skru deretter volumet opp gradvis til et
komfortabelt lytteniva.

« Veer forsiktig og falg gjeldende lovgivning med hensyn til bruk av mobiltelefon og hodetelefoner hvis du bruker
greproppene til telefonsamtaler nar du kjgrer. Noen jurisdiksjoner palegger konkrete begrensninger, for eksempel
konfigurasjon med én grepropp, pa bruk av slike produkter under kjgring. IKKE bruk greproppene til andre formal
nar du kjgrer.

* IKKE bruk greproppene med stayreduksjonsmodus nar det kan vaere farlig & ikke hare omgivelseslyder, for
eksempel mens du sykler eller gar i eller naer trafikk, en byggeplass eller en jernbane osv. Felg alltid gjeldende lover
angaende bruken av hodetelefoner.

- Sla av greproppene eller bruk dem med stayreduksjon deaktivert, og juster volumet for a sikre at du kan hgre
lyder fra omgivelsene, herunder alarmer og varslingssignaler.

- Vaer oppmerksom pa hvordan lyder du bruker som paminnelser eller varsling, kan variere nar du bruker
greproppene, 0gsa i oppmerksomhetsmodus.

* Produktet kan fra tid til annen avgi en kort knitrelyd i forbindelse med funksjonaliteten for stayreduksjon. Ved en
eventuell uvanlig hay lyd, ma du sla av ereproppene og kontakte kundestatte hos Bose.

+ Duma IKKE senke greproppene ned i eller utsette dem for vann i lengre perioder eller bruke dem ndr du deltar i
vannsport, som svgmming, vannski, surfing og sa videre.

* Ta av greproppene med det samme hvis de kjennes varme eller lyden forsvinner.
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VIKTIGE SIKKERHETSINSTRUKSJONER

Inneholder sma deler som kan medfgre fare for kveling. Ikke egnet for barn under 3 ar.

ﬁ Dette produktet inneholder magnetisk materiale. Kontakt lege hvis du vil finne ut om dette kan pavirke
implantert medisinsk utstyr.

« For a redusere risikoen for brann eller elektrisk stat ma du ikke utsette apparatet for regn, drypp, sprut eller
fuktighet, og du ma ikke plassere gjenstander fylt med vaeske, for eksempel vaser, pa eller i naerheten av apparatet.
+ IKKE utfer uautoriserte endringer pa produktet.

+ Hold apparatet borte fra apen ild og varmekilder. IKKE plasser kilder til apen flamme, for eksempel tente stearinlys,
pa eller nar produktet.

* IKKE bruk greproppene uten at de medfglgende gretuppene er festet pa.

* Dette produktet skal bare brukes med en LPS-stremforsyning som er godkjent av offentlige tilsynsmyndigheter,
og som oppfyller lokale forskriftskrav (som UL, CSA, VDE, CCC).

+ Batteriet som falger med dette produktet, kan utgjare en fare for brann eller etsing hvis det behandles feil.
* Hvis batteriet lekker, ma du ikke la vasken komme i kontakt med hud eller gyne. Oppsek lege ved kontakt.

+ |kke utsett produkter som inneholder batterier, for hgy temperatur (for eksempel direkte sollys, i naerheten av apen
ild eller lignende).

* Tork svette av greproppene og ladeetuiet for lading.
* |PX4 er ikke en permanent tilstand, og mostandsdyktighet kan reduseres som et resultat av vanlig slitasje.

* Bruk produktet bare som angitt i instruksjonene for a unnga helsefarlig straling fra den interne laserkomponenten.
@reproppene ma ikke justeres eller repareres av andre enn kvalifisert servicepersonell.

* Ikke plasser eller installer apparatet i narheten av en varmekilde, for eksempel peis, radiator, varmeapparat, komfyr
eller andre apparater (herunder forsterkere) som produserer varme.

* | overensstemmelse med 21 CFR 1040.10 og 1040.11, med unntak av samsvar med IEC 60825-1 Ed. 3 som beskrevet i
lasermerknad 56, datert 8. mai 2019.

Disse greproppene er sertifiserte som et LASERPRODUKT | KLASSE 1i henhold til
T EN/IEC 60825-1:2014.

KLASSE 1 LASER PRODUCT

LUOKAN 1 LASER LAITE
KLASS 1 LASER APPARAT
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FORSKRIFTSINFORMASJON OG JURIDISK INFORMASJON

MERKNAD: Tester av utstyret viser at det overholder grenseverdiene for digitalt utstyr av klasse B, som
beskrevet i del 15 av FCC-regelverket. Disse grenseverdiene er beregnet pa a sikre rimelig beskyttelse mot skadelige
radioforstyrrelser ved montering i boligmiljg. Utstyret genererer, bruker og kan avgi radiofrekvensenergi. Hvis

det ikke monteres og brukes i overensstemmelse med instruksjonene, kan det forarsake skadelig forstyrrelse av
radiokommunikasjon. Det kan likevel ikke garanteres at slik forstyrrelse ikke vil kunne oppsta ved en gitt montering.
Dersom utstyret skulle forarsake skadelig forstyrrelse for radio- eller TV-mottak, hvilket kan avgjeres ved a sla det av
0g paigjen, er det fglgende noe av det brukeren kan gjare:

« Flytt eller snu mottakerproduktet eller antennen.

* @k avstanden mellom utstyret og radio- eller TV-utstyret.

+ Koble utstyret til en annen strgmkrets enn den radio- eller TV-utstyret er koblet til.
+ Ta kontakt med forhandleren eller en erfaren radio- eller TV-installater for hjelp.

Endringer eller modifikasjoner som ikke er uttrykkelig godkjent av Bose Corporation, kan frata brukeren retten til @
bruke utstyret.

Dette utstyret overholder del 15 av FCC-regelverket og med RSS-standard(er) med ISED Canada-lisensunntak. Bruk av
utstyret er underlagt falgende to betingelser: (1) Utstyret skal ikke forarsake skadelig interferens, og (2) utstyret skal
tale all mottatt interferens, herunder interferens som kan fare til ugnsket virkemate for utstyret.

Dette utstyret samsvarer med radiostralingsgrensene i FCC og ISED Canada som er angitt for den generelle befolkningen.
Senderen mad ikke plasseres pa samme sted som eller brukes i forbindelse med andre antenner eller sendere.

FCC-ID: A94911L / FCC-ID: A94911R

KCC: R-R-Bos-911L / KCC: R-R-Bos-911R

IC: 3232A-911L /1C: 3232A-911R

Etuimodell: 435911

Hayre greproppmodell: 911R

Venstre greproppmodell: 911L

@reproppene i dette systemet er sertifiserte i henhold til bestemmelsene i radioloven.

E 020-220121 (L)

-, 020-220120 (R)
CAN ICES-3(B) / NMB-3(B)
For Europa:

Frekvensband for bruk er 2400 til 2483,5 MHz.
Maksimal sendestyrke er mindre enn 20 dBm EIRP.

SAR-informasjon

Malt Malt
0repropd | 14 sARW/kg | 10-g SAR W/kg
Venstre 0,303 0,126
Hoyre 024 001

Dette symbolet betyr at produktet ikke ma kasseres som husholdningsavfall, og at det skal leveres inn til et
ﬁ egnet gjenvinningsanlegg. Riktig handtering og gjenvinning bidrar til & beskytte naturressurser, helse og
s Milia. Mer informasjon om avhending og resirkulering av dette produktet kan fas hos kommunen,
renovasjonstjenesten eller butikken der du kjopte dette produktet.
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— FORSKRIFTSINFORMASJON OG JURIDISK INFORMASJON ———

Tekniske forskrifter for radiofrekvensenheter med lav effekt

Firmaer, selskaper eller brukere som ikke har tillatelse fra NCC, har ikke lov til & endre frekvens, forbedre sendestyrke
eller endre opprinnelige egenskaper eller opprinnelig ytelse for godkjente radiofrekvensenheter med lav effekt.
Radiofrekvensenheter med lav effekt skal ikke pavirke flysikkerhet eller forstyrre lovlig kommunikasjon. Hvis

dette skjer, skal brukeren avslutte driften umiddelbart til det ikke forekommer forstyrrelser. Juridisk sett betyr
kommunikasjon radiokommunikasjon som drives i samsvar med loven om telekommunikasjon (Telecommunications
Management Act). Radiofrekvensenheter med lav effekt ma tale interferens fra lovlig kommunikasjon eller enheter
som avgir ISM-radiobalger.

IKKE prav a fierne det oppladbare litium-ion-batteriet fra produktet. Kontakt den lokale Bose-forhandleren eller
andre kvalifiserte teknikere angdende fjerning.

_’J‘_ Kasser brukte batterier pa en miljgriktig mate i henhold til lokale bestemmelser. Ma ikke brennes.

BEDREEY

o mig S

Tabell over begrensede farlige stoffer for Kina

Navn pa og innhold i giftige eller skadelige stoffer eller bestanddeler

Giftige eller skadelige stoffer eller bestanddeler
ooensn | iy ooy | Kvlssiv | Kacmium | Weksavalens | PLLCICRE | Tk SR
(PBB) (PBDE)
PCB-er X 0 0 0 0
Metalldeler X 0 0 0 0
Plastdeler 0 0 0 0 0
Hoyttalere X 0 0 0 0
Kabler X 0 0 0 0

Denne tabellen er utarbeidet i henhold til krav i SJ/T 11364.

0: Angir at dette giftige eller farlige stoffet som finnes i alle de homogene materialene i denne delen,
er under grensekravene i GB/T 26572.

X: Angir at dette giftige eller farlige stoffet som finnes i minst ett av de homogene materialene i denne
delen, er over grensekravene i GB/T 26572.

Tabell over begrensede farlige stoffer for Taiwan

Utstyrsnavn: Ladeetui, typebetegnelse: 435911

Begrensede stoffer og kjemiske symboler
Enhet Bly (Pb) Kvikksalv Kadmium | Heksavalent krom Eolybromerte ; Polybromerte
(Hg) (Cd) (Cr+6) bifenyler (PBB) difenyletere (PBDE)
PCB-er - o o o o o
Metalldeler - o o o o o
Plastdeler o o o o o o
Hoyttalere — o o o o o
Kabler - o o o o o

Merknad 1: o angir at den prosentvise innholdsandelen av det begrensede stoffet ikke overskrider prosentdelen av referanseverdien
for tilstedeveerelse.

Merknad 2: - angir at det begrensede stoffet samsvarer med fritaket.
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FORSKRIFTSINFORMASJON OG JURIDISK INFORMASJON

Produksjonsdato: Det dttende sifferet i serienummeret er produksjonsaret. 2 vil si 2012 eller 2022.
Produksjonssted: Det sjuende sifferet i serienummeret angir produksjonsstedet.

Importer for Kina: Bose Electronics (Shanghai) Company Limited, Level 6, Tower D, No. 2337 Gudai Rd. Minhang
District, Shanghai 201100

Importer for EU: Bose Products B.V., Gorslaan 60, NL-1441 RG Purmerend, Nederland

Importer for Mexico: Bose de México S. de R.L. de C.V., Avenida Prado Sur #150, Piso 2, Interior 222 y 223, Colonia
Lomas de Chapultepec V Seccién, Miguel Hidalgo, Ciudad de México, C.P. 11000 Telefonnummer: +5255 (5202) 3545

Importer for Taiwan: Bose Limited Taiwan Branch (H.K.), 9F., No. 10, Sec. 3, Minsheng E. Road, Zhongshan Dist.
Taipei City 10480, Taiwan Telefonnummer: +886-2-2514 7676

Importer for Storbritannia: Bose Limited, Bose House, Quayside Chatham Maritime, Chatham, Kent, ME4 4QZ,
Storbritannia

Streminngang: 5V ——12A
Utgangsspenning: 5 VDC

Utgangsstrom: 0,16 A x 2
Utgangskapasitet: 680 mAh
IPXX-klassifisering: IPX4 (for areproppene)
CMIIT-ID er plassert pa esken.

Fyll ut og oppbevar for senere bruk

Datokoden for greproppene befinner seg under bandet pa aretelefonen. Serienummeret for ladeetuiet finnes pa
ladeetuiet og mellom gretelefonene. Modellnumrene befinner seg i lokket pa ladeetuiet.

Serienummer:
Modellnummer: 435911

Oppbevar kvitteringen sammen med brukerhandboken. Na er en god anledning til a registrere Bose-produktet.
Du kan gjare dette ved & ga til worldwide.Bose.com/ProductRegistration

Sikkerhetsinformasjon
Produktet kan motta sikkerhetsoppdateringer automatisk fra Bose. Du kan motta
sikkerhetsoppdateringene automatisk nar du har fullfert produktoppsettprosessen i Bose Music-appen og
koblet produktet til Internett. Hvis du ikke gjennomfarer konfigureringsprosessen, er det ditt ansvar a
installere sikkerhetsoppdateringene som Bose gjor tilgjengelig.

Apple, Apple-logoen, iPad, iPhone og iPod er varemerker som tilhgrer Apple Inc. og er registrert i USA og andre land.
Varemerket iPhone brukes i Japan med lisens fra Aiphone K.K. App Store er et tjenestemerke for Apple Inc.

Bruk av Made for Apple-merket betyr at et tilbeher er konstruert spesifikt for tilkobling til Apple-produktene som
angis i merket, og er sertifisert av utvikleren i henhold til Apples ytelsesstandarder. Apple er ikke ansvarlig for
hvordan enheten fungerer eller hvordan den overholder sikkerhetsbestemmelser og andre standarder.

Ordmerket Bluetooth® og logoene er registrerte varemerker som tilhgrer Bluetooth SIG, Inc. All bruk som Bose
Corporation gjer av disse varemerkene, er pa lisens.

Google og Google Play er varemerker som tilhgrer Google LLC.

USB Type-C® og USB-C® er registrerte varemerker som tilhgrer USB Implementers Forum.

Bose, Bose Music, ActiveSense og Bose QuietComfort Earbuds er varemerker som tilhgrer Bose Corporation.
Hovedkontor for Bose Corporation: 1-877-230-5639

©2022 Bose Corporation. Ingen del av dette dokumentet kan reproduseres, endres, distribueres eller brukes pa annen
mate uten forutgaende skriftlig tillatelse.
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The following license disclosures apply to certain third-party software packages used as components in the product.
Package: FreeRTOS

Copyright © Amazon Web Services, Inc. or its affiliates. All rights reserved. The FreeRTOS package is subject to the
license terms reprinted below:

MIT License

Permission is hereby granted, free of charge, to any person obtaining a copy of this software and associated
documentation files (the “Software™), to deal in the Software without restriction, including without limitation the
rights to use, copy, modify, merge, publish, distribute, sublicense, and/or sell copies of the Software, and to permit
persons to whom the Software is furnished to do so, subject to the following conditions:

The above copyright notice and this permission notice shall be included in all copies or substantial portions of
the Software.

THE SOFTWARE IS PROVIDED “AS IS”, WITHOUT WARRANTY OF ANY KIND, EXPRESS OR IMPLIED, INCLUDING
BUT NOT LIMITED TO THE WARRANTIES OF MERCHANTABILITY, FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE AND
NONINFRINGEMENT. IN NO EVENT SHALL THE AUTHORS OR COPYRIGHT HOLDERS BE LIABLE FOR ANY CLAIM,
DAMAGES OR OTHER LIABILITY, WHETHER IN AN ACTION OF CONTRACT, TORT OR OTHERWISE, ARISING FROM,
OUT OF OR IN CONNECTION WITH THE SOFTWARE OR THE USE OR OTHER DEALINGS IN THE SOFTWARE.

Package: Nanopb

Copyright © 2011 Petteri Aimonen <jpa at nanopb.mail.kapsi.fi>. The Nanopb package is subject to the license terms
reprinted below:

Zlib license
© 201 Petteri Aimonen <jpa at nanoph.mail.kapsi.fi>

This software is provided ‘as-is’, without any express or implied warranty. In no event will the authors be held liable
for any damages arising from the use of this software.

Permission is granted to anyone to use this software for any purpose, including commercial applications, and to alter
it and redistribute it freely, subject to the following restrictions:

1. The origin of this software must not be misrepresented; you must not claim that you wrote the original software.
If you use this software in a product, an acknowledgment in the product documentation would be appreciated
but is not required.

2. Altered source versions must be plainly marked as such, and must not be misrepresented as being the
original software.

3. This notice may not be removed or altered from any source distribution.
Package: Mbed TLS 2.16.1
© ARM Limited. All rights reserved. The Mbed TLS package is subject to the license terms reprinted below:
Apache License
Version 2.0, January 2004
http://www.apache.org/licenses/
TERMS AND CONDITIONS FOR USE, REPRODUCTION, AND DISTRIBUTION
1. Definitions.

“License” shall mean the terms and conditions for use, reproduction, and distribution as defined by Sections 1
through 9 of this document.

“Licensor” shall mean the copyright owner or entity authorized by the copyright owner that is granting
the License.

“Legal Entity” shall mean the union of the acting entity and all other entities that control, are controlled by,

or are under common control with that entity. For the purposes of this definition, “control” means (i) the power,
direct or indirect, to cause the direction or management of such entity, whether by contract or otherwise, or (ii)
ownership of fifty percent (50%) or more of the outstanding shares, or (iii) beneficial ownership of such entity.

“You” (or “Your”) shall mean an individual or Legal Entity exercising permissions granted by this License.
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“Source” form shall mean the preferred form for making modifications, including but not limited to software
source code, documentation source, and configuration files.

“Object” form shall mean any form resulting from mechanical transformation or translation of a Source form,
including but not limited to compiled object code, generated documentation, and conversions to other
media types.

“Work” shall mean the work of authorship, whether in Source or Object form, made available under the License,
as indicated by a copyright notice that is included in or attached to the work (an example is provided in the
Appendix below).

“Derivative Works” shall mean any work, whether in Source or Object form, that is based on (or derived from)
the Work and for which the editorial revisions, annotations, elaborations, or other modifications represent, as a
whole, an original work of authorship. For the purposes of this License, Derivative Works shall not include works
that remain separable from, or merely link (or bind by name) to the interfaces of, the Work and Derivative
Works thereof.

“Contribution” shall mean any work of authorship, including the original version of the Work and any
modifications or additions to that Work or Derivative Works thereof, that is intentionally submitted to Licensor
for inclusion in the Work by the copyright owner or by an individual or Legal Entity authorized to submit on
behalf of the copyright owner. For the purposes of this definition, “submitted” means any form of electronic,
verbal, or written communication sent to the Licensor or its representatives, including but not limited to
communication on electronic mailing lists, source code control systems, and issue tracking systems that are
managed by, or on behalf of, the Licensor for the purpose of discussing and improving the Work, but excluding
communication that is conspicuously marked or otherwise designated in writing by the copyright owner as
“Not a Contribution.”

“Contributor” shall mean Licensor and any individual or Legal Entity on behalf of whom a Contribution has been
received by Licensor and subsequently incorporated within the Work.

. Grant of Copyright License. Subject to the terms and conditions of this License, each Contributor hereby grants
to You a perpetual, worldwide, non-exclusive, no-charge, royalty-free, irrevocable copyright license to reproduce,
prepare Derivative Works of, publicly display, publicly perform, sublicense, and distribute the Work and such
Derivative Works in Source or Object form.

. Grant of Patent License. Subject to the terms and conditions of this License, each Contributor hereby grants to
You a perpetual, worldwide, non-exclusive, no-charge, royalty-free, irrevocable (except as stated in this section)
patent license to make, have made, use, offer to sell, sell, import, and otherwise transfer the Work, where such
license applies only to those patent claims licensable by such Contributor that are necessarily infringed by their
Contribution(s) alone or by combination of their Contribution(s) with the Work to which such Contribution(s)
was submitted. If You institute patent litigation against any entity (including a cross-claim or counterclaimin a
lawsuit) alleging that the Work or a Contribution incorporated within the Work constitutes direct or contributory
patent infringement, then any patent licenses granted to You under this License for that Work shall terminate as
of the date such litigation is filed.

. Redistribution. You may reproduce and distribute copies of the Work or Derivative Works thereof in any medium,
with or without modifications, and in Source or Object form, provided that You meet the following conditions:

a. You must give any other recipients of the Work or Derivative Works a copy of this License; and

b. You must cause any modified files to carry prominent notices stating that You changed the files; and

¢. You must retain, in the Source form of any Derivative Works that You distribute, all copyright, patent,
trademark, and attribution notices from the Source form of the Work, excluding those notices that do not
pertain to any part of the Derivative Works; and

d. If the Work includes a “NOTICE” text file as part of its distribution, then any Derivative Works that You
distribute must include a readable copy of the attribution notices contained within such NOTICE file, excluding
those notices that do not pertain to any part of the Derivative Works, in at least one of the following places:
within a NOTICE text file distributed as part of the Derivative Works; within the Source form or
documentation, if provided along with the Derivative Works; or, within a display generated by the Derivative
Works, if and wherever such third-party notices normally appear. The contents of the NOTICE file are for
informational purposes only and do not modify the License. You may add Your own attribution notices within
Derivative Works that You distribute, alongside or as an addendum to the NOTICE text from the Work,
provided that such additional attribution notices cannot be construed as modifying the License.
You may add Your own copyright statement to Your modifications and may provide additional or different
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license terms and conditions for use, reproduction, or distribution of Your modifications, or for any such
Derivative Works as a whole, provided Your use, reproduction, and distribution of the Work otherwise
complies with the conditions stated in this License.

5. Submission of Contributions. Unless You explicitly state otherwise, any Contribution intentionally submitted for
inclusion in the Work by You to the Licensor shall be under the terms and conditions of this License, without any
additional terms or conditions. Notwithstanding the above, nothing herein shall supersede or modify the terms
of any separate license agreement you may have executed with Licensor regarding such Contributions.

6. Trademarks. This License does not grant permission to use the trade names, trademarks, service marks,
or product names of the Licensor, except as required for reasonable and customary use in describing the origin
of the Work and reproducing the content of the NOTICE file.

7. Disclaimer of Warranty. Unless required by applicable law or agreed to in writing, Licensor provides the Work
(and each Contributor provides its Contributions) on an “AS IS” BASIS, WITHOUT WARRANTIES OR CONDITIONS
OF ANY KIND, either express or implied, including, without limitation, any warranties or conditions of TITLE,
NON-INFRINGEMENT, MERCHANTABILITY, or FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE. You are solely responsible
for determining the appropriateness of using or redistributing the Work and assume any risks associated with
Your exercise of permissions under this License.

8. Limitation of Liability. In no event and under no legal theory, whether in tort (including negligence), contract,
or otherwise, unless required by applicable law (such as deliberate and grossly negligent acts) or agreed to in
writing, shall any Contributor be liable to You for damages, including any direct, indirect, special, incidental,
or consequential damages of any character arising as a result of this License or out of the use or inability to
use the Work (including but not limited to damages for loss of goodwill, work stoppage, computer failure or
malfunction, or any and all other commercial damages or losses), even if such Contributor has been advised of
the possibility of such damages.

9. Accepting Warranty or Additional Liability. While redistributing the Work or Derivative Works thereof, You may
choose to offer, and charge a fee for, acceptance of support, warranty, indemnity, or other liability obligations
and/or rights consistent with this License. However, in accepting such obligations, You may act only on Your own
behalf and on Your sole responsibility, not on behalf of any other Contributor, and only if You agree to indemnify,
defend, and hold each Contributor harmless for any liability incurred by, or claims asserted against, such
Contributor by reason of your accepting any such warranty or additional liability.

END OF TERMS AND CONDITIONS
©2022 Bose Corporation

Licensed under the Apache License, Version 2.0 (the “License”); you may not use this file except in compliance with
the License.

You may obtain a copy of the License at: http://www.apache.org/licenses/LICENSE-2.0

Unless required by applicable law or agreed to in writing, software distributed under the License is distributed on an
“AS IS” BASIS, WITHOUT WARRANTIES OR CONDITIONS OF ANY KIND, either express or implied.

See the License for the specific language governing permissions and limitations under the License.
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INNHOLD

Kontroller at falgende deler fglger med:

BOSE
Bose QuietComfort Earbuds Il Ladeetui
@retupper (starrelse liten og stor) Stabilitetsband (starrelse 2 og 3)
MERKNAD: Middels gretupper er festet pa MERKNAD: Band i starrelse 1er festet pa
areproppene. Hvis du vil ha hjelp til greproppene. Hvis du vil ha hjelp til &
3 identifisere aretuppsterrelsene, identifisere bandstarrelsene, kan du
kan du se side 19. se side 19.

fe—>)

USB Type-C® til USB-A-kabel

MERKNAD: Ikke bruk produktet hvis noen deler er skadet. Kontakt en autorisert
Bose-forhandler eller ring til kundestatte for Bose.

Ga til support.Bose.com/QCEii
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KONFIGURERE BOSE MUSIC-APPEN

Med Bose Music-appen kan du konfigurere og styre greproppene fra en mobilenhet,
for eksempel en smarttelefon eller et nettbrett.

Ved hjelp av appen kan du kontrollere passformen til greproppene, administrere
Bluetooth-tilkoblinger, administrere innstillingene for greproppene, justere lyden,
velge sprak for talemeldinger og fa oppdateringer og nye funksjoner.

MERKNAD: Se «Legge til areproppene i en eksisterende konto» hvis du allerede har
opprettet en Bose-konto for et annet Bose-produkt.

LASTE NED BOSE MUSIC-APPEN

1. Last ned Bose Music-appen pa mobilenheten.

MERKNAD: Hvis du befinner deg i fastlands-Kina, laster du ned Bose& %-appen.

BOSE MUSIC

# Download on the ' GETITON
@& App Store >\ Google Play

2. Folg instruksjonene i appen.

LEGGE TIL SREPROPPENE | EN EKSISTERENDE KONTO

Apne Bose Music-appen og legg til areproppene for & legge til Bose QuietComfort
Earbuds Il
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SVETTE- OG VERBESTANDIGE

@reproppene er vannbestandige i kategorien IPX4. De er designet for a veere svette-
og veerbestandige, men skal ikke senkes ned i vann.

FORSIKTIG:
* |[KKE svam eller dusj med areproppene.
* |IKKE senk greproppene ned i vann.

MERKNADER:

 For a hindre rust ma du regelmessig rengjare ladekontaktene pa greproppene med
en tarr, myk bomullspinne eller lignende.

* |PX4 er ikke en permanent tilstand, og motstandsdyktighet kan reduseres som et
resultat av vanlig slitasje.
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SLIK BRUKES DE

SETTE INN SREPROPPENE

1. Sett inn greproppene slik at gretuppen hviler lett i apningen av grekanalen.

MERKNAD: Hver grepropp er merket med R (hayre) eller L (venstre).

R R/L-merking (venstre/hgyre)

2. Roter greproppen litt bakover til gretuppen utgjer en behagelig forsegling i
grekanalen og stabilitetsbandet hviler mot grekanten.

MERKNAD: Det kan hende du ma dreie greproppen litt frem og tilbake for at
aretuppen skal danne en behagelig forsegling. Hvis du imidlertid
dreier den for langt bakover eller fremover, kan det pavirke lyd- og
mikrofonkvalitet.

Stabilitetsband

@rekant

Sett inn Roter

3. Kontroller passformen (se side 17).

4. Gjenta trinn 1-3 for a sette inn den andre greproppen.

Nar du setter inn greproppene, tilpasses lyden til grene dine for best mulig
lydytelse og stayreduksjon.

MERKNAD: Hvis du deler greproppene, legger du dem i ladeetuiet for a fjerne
lydtilpassingen mellom hver bruker.
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KONTROLLERE PASSFORMEN

SLIK BRUKES DE

Bruk et speil til & se om du bruker riktig sterrelse pa gretupper og stabilitetsband for
a sikre beste passform, lyd og stgyreduksjon. Det kan hende du ma prave forskjellig
starrelse pa gretupp og stabilitetsband for hvert are.

TIPS: Du kan ogsa kontrollere passformen ved a bruke passformtesten for gretupper i
Bose Music-appen. Du finner dette alternativet pa Innstillinger-menyen.

Oretupper

PASSFORM

SJEKK DETTE

Perfekt passform

@retuppen hviler lett i dpningen av
grekanalen og danner en behagelig
forsegling.

MERKNAD: Bakgrunnslyd skal hgres dempet

ut fgr greproppene er slatt pa
og steyreduksjon er aktivert.

v
AN QDretu i
ppen fgles ubehagelig og
FET PR TS sammenklemt i grekanalen.
b ¢
@retuppen hviler for langt inne i
\ grekanalen, foles lgs i oret eller faller ut nar
For lgs \ du beveger hodet.
X
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HVORDAN DE BRUKES

Stabilitetsband

PASSFORM SJEKK DETTE

Bandet stikker ikke ut og fales ikke

Perfekt passform sammenklemt under grekanten.

v
For stort Bandet stikker ut eller fgles sammenklemt
under grekanten.
X
For lite Bandet nar ikke grekanten.
X
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SLIK BRUKES DE

PRV EN ANNEN STORRELSE

Bruk greproppene en lengre periode. Hvis greproppene ikke fales behagelig eller
festet, eller hvis stayreduksjonen eller lydkvaliteten ikke er som forventet, kan du
prave en annen starrelse pa gretupper eller stabilitetsband.

Det kan hende du ma preve alle tre starrelsene pa gretupper eller band eller forskjellig
starrelse pa gretupp eller band for hvert gre.

Dretupper
@retuppene leveres i starrelsene liten, middels og stor.

Middels gretupper er festet pa areproppene. Hvis de fgles for sma, forsgker du med
starre gretupper. Hvis de fales for store, forsaker du med mindre aretpper.

Stabilitetsband

Stabilitetsbandene er merket med starrelse 1 (lite), 2 (middels) eller 3 (stort) og en
R (hayre) eller L (venstre).

(11 oF Or

Band i starrelse 1 er festet pa areproppene. Hvis de fgles for sma, forsgker du band i
starrelse 2.
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HVORDAN DE BRUKES

BYTTE OGRETUPPER

1.

5.
6.

Hold i greproppen, klem forsiktig eretuppbasen sammen og dra den av
greproppen.

N
<l g

Klem og dra av Separer

FORSIKTIG: For & unnga skade ma du IKKE dra i kanten av gretuppen.
Velg en ny gretuppstarrelse (se side 19).

Rett inn gretuppen etter greproppdysen og trykk aretuppen pa dysen til du
kjenner at den smekker pa plass og du hgrer et klikk.

L
\Q ()

Juster Trykk

Gjenta trinn 1til 3 for den andre greproppen etter behov.
MERKNAD: Det kan hende du ma ha forskjellig sterrelse i hvert gre.
Sett inn greproppene (se side 16).

Kontroller passformen (se side 17).

MERKNADER:

Hvis du skifter gretupp, kan det hende du ma skifte stabilitetsband slik at bandet
hviler behagelig mot arekanten (se side 21).

Du finner instruksjonsvideoer om hvordan du skifter gretupper pa
support.Bose.com/QCEii.

Hvis du trenger flere gretuppsterrelser, kan du kontakte kundestgtte hos Bose eller
ga til worldwide.Bose.com/QCEii.
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HVORDAN DE BRUKES

SKIFTE STABILITETSBAND

1.

Hold i greproppen, ta forsiktig tak i baylen pa stabilitetsbandet og dra bandet mot
deg, over gretuppen og av greproppen.

Stabilitetsbandbayle

)

Strekk Dra Separer
FORSIKTIG: For d unnga skade ma du IKKE dra i den tynne delen av bandet.
Velg en ny bandstarrelse (se side 19).

Hold bandmarkeringene mot deg og bandbgylen bort fra deg og rett inn prikken
pa bandet med den gra prikken pa undersiden av greproppen.

. Strekk bandet forsiktig over sretuppen mens du paser at prikkene er pa linje og at

mikrofonhullet pa bandet er over mikrofonhullet pa areproppen, slik at mikrofonen
ikke blokkeres.

Trykk ned til bandet sitter ordentlig pa plass.

Mikrofon
Prikk pé stabilitetsband

Juster Strekk Trykk

Prikk pa erepropp
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HVORDAN DE BRUKES

6. Gjentatrinn 1til 5 for den andre greproppen etter behov.

MERKNAD: Det kan hende du ma ha forskjellig bandstgrrelse for hvert are.
7. Sett inn areproppene (se side 16).
8. Kontroller passformen (se side 17).

MERKNADER:

« Du finner instruksjonsvideoer om hvordan du skifter bandene pa
support.Bose.com/QCEii.

* Hvis du trenger flere stabilitetsbandstarrelser, kan du kontakte kundestatte hos
Bose eller ga til worldwide.Bose.com/QCEii.
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STR@M

SLA PA

Apne ladeetuiet.

@reproppene slas pa. Statuslampen for greproppene blinker hvitt og lyser deretter i
henhold til ladestatusen (se side 36). Statuslampen pa ladeetuiet lyser i henhold til
batterinivaet (se side 37).

o Statuslampe for grepropper

(o} Statuslampe for ladeetui

MERKNAD: Nar du tar greproppene ut av ladeetuiet, bgr du lukke etuiet for a bevare
batteritid og holde etuiet fritt for smuss.
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STR@M

SLA AV

1. Sett begge areproppene i ladeetuiet.

2. Lukk etuiet.

@reproppene slas av. Statuslampen pa ladeetuiet lyser i henhold til batterinivaet
(se side 37).

MERKNAD: @reproppene kobles fra enheten nar du legger dem i etuiet.

VENTEMODUS

Ventemodus sparer batteriet nar en grepropp er utenfor ladeetuiet og ikke brukes.
@reproppen gar over i ventemodus nar du ikke har hatt den i gret pa 10 minutter.

Nar du vil vekke areproppen, setter du den inn i gret.
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BERZRINGSKONTROLL

Bruk bergringskontroll ved a trykke pa eller sveipe over bergringsflaten pa en av
greproppene. Med bergringskontroll kan du spille av eller stoppe lyden midlertidig,
endre volum, utfgre grunnleggende anropsfunksjoner, justere stayreduksjon og bruke
en snarvei (se side 28).

BERORINGSFLATE

Bergringsflaten er pa yttersiden av begge greproppene. Den styrer medieavspilling,
volum, telefonsamtaler, stogyreduksjon og snarveien.

MEDIEAVSPILLING OG VOLUM

KONTROLL GJOR DETTE

Spille av / pause Trykk pa en arepropp. () ((x))

Oke volumet Sveip opp pa 6\ /E)
en grepropp.

Redusere volumet Sveip ned pa en grepropp. ? %
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KONTROLL

BERZRINGSKONTROLL

GJOR DETTE

Ga til neste spor

Dobbelttrykk pa
en grepropp.

((2x))

((2x))

Hoppe tilbake til
forrige spor

Trykk tre ganger pa
en grepropp.

((3x))

TELEFONSAMTALER

KONTROLL

GJOR DETTE

Svare pa et anrop

Trykk pa en arepropp.

(1))

()

Avslutte/avvise en samtale

Dobbelttrykk pa
en grepropp.

((2x))

((2x))

Besvare en annen
innkommende samtale og
sette den aktive samtalen
pa vent

Trykk pa en grepropp.

()

()
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BERZRINGSKONTROLL

KONTROLL GJOR DETTE

Avvise en annen
innkommende samtale og
forbli i gjeldende samtale

Dobbelttrykk pa
en grepropp. ((2x)) ((2x))

Anropsvarslinger
En talemelding informerer om innringere og anropsstatus.

Hvis du vil stoppe alle anropsvarsler, deaktiverer du talemeldinger med Bose Music-
appen. Du finner dette alternativet pa Innstillinger-menyen.

STOYREDUKSJON

Du finner mer informasjon om endring av modus for stgyreduksjon pa side 31.

STEMMESTYRING FOR MOBILENHET

Du kan stille inn en snarvei for fa tilgang til stemmestyring for mobilenheten med
greproppene. Mikrofonen pa areproppene fungerer som en forlengelse av mikrofonen
pa mobilenheten.

MERKNAD: For 3 fa tilgang til stemmestyring for mobilenheten fra areproppene ma
det vaere angitt som en snarvei (se side 28).

KONTROLL GJOR DETTE

Trykk og hold pa en

Starte stemmestyring for grepropp til du harer
mobilenheten en tone. Slipp og si '\) :\)
kommandoen.

Stoppe stemmestyring for

mobilenheten Trykk pa en orepropp. ((x)) ((x))

27 NOR



TILPASSE BERORINGSKONTROLLEN

SNARVEI

Med en snarvei far du rask og enkel tilgang til falgende funksjoner:
* Bla gjennom moduser for stayreduksjon
* Bruke stemmestyring for mobilenheten

MERKNAD: Som standard er funksjonen for & bla gjennom stgyreduksjonsmoduser
aktivert pa begge arepropper.

Bruke snarveien
Trykk og hold pa en grepropp for a bruke snarveien.

9) \@®

Endre eller deaktivere snarveien

Bruk Bose Music-appen til & endre eller deaktivere en snarvei eller tildele forskjellige
snarveier til hver grepropp. Du finner dette alternativet pa Innstillinger-menyen.

MERKNAD: Hvis du tildeler forskjellige snarveier til hver grepropp, ma du trykke og
holde nede pa den aktuelle greproppen. Hvis du fjerner en grepropp,
kan du bare bruke snarveien som er tildelt til greproppen du har i gret.
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IN-EAR-DETEKSJON

In-ear-deteksjon bruker sensorer til a identifisere nar du bruker areproppene.

Du kan spille av eller stoppe lyden midlertidig automatisk, besvare anrop
(hvis aktivert) og justere stayreduksjon ved a sette inn eller ta ut en av eller begge
greproppene.

MERKNAD: Du styrer in-ear-deteksjon-funksjoner med Bose Music-appen. Du finner
dette alternativet pa Innstillinger-menyen.

SPILLE AV / STOPPE MIDLERTIDIG AUTOMATISK
Nar du tar ut en grepropp, stopper lyden midlertidig i begge areproppene.

Sett inn greproppen igjen for & gjenoppta lydavspilling.

MERKNAD: Hvis du vil bruke én grepropp, kan du trykke pa greproppen i gret for a
gjenoppta lydavspilling.

SVARE AUTOMATISK PA SAMTALE

Du kan svare pa anrop ved & sette inn en grepropp.

MERKNAD: Bruk Bose Music-appen til 3 aktivere denne funksjonen. Du finner dette
alternativet pa Innstillinger-menyen.

AUTOMATISK GJENNOMSIKTIGHET

Na&r du tar ut en grepropp, justeres steyreduksjonsmodusen til
oppmerksomhetsmodus pa areproppen i det andre gret (se side 30).

Nar du setter inn greproppen igjen, justeres greproppen i gret til forrige
stayreduksjonsniva.

MERKNAD: Hvis du vil bruke én grepropp, kan du bruke snarveien til & bla gjennom
stogyreduksjonsmodusene og velge en passende modus.
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STOYREDUKSJON

Stayreduksjon reduserer ugnsket stay slik at du far klarere og mer livaktig lyd. Du kan
velge mellom to forhandskonfigurerte stgyreduksjonsmoduser, Stille og Oppmerksom,
eller opprette opptil to egne tilpassede moduser.

| stillemodus kan du blokkere distraksjoner med det hgyeste nivaet av stayreduksjon.

Oppmerksomhetsmodus gir full gjennomsiktighet slik at du kan hare omgivelsene
samtidig som du hgrer pa lyden din.

Oppmerksomhetsmodus inkluderer ogsa ActiveSense™-teknologi for a redusere
plutselige eller hgye lyder.

Velg stayreduksjonsmodus basert pa hvordan du foretrekker a lytte og omgivelsene.

MODUSER FOR STOYREDUKSJON

MODUS BESKRIVELSE
Stille Steyreduksjon i verdensklasse med Bose-optimalisert lyd.
Oppmerksom Hgr omgivelsene samtidig som du hgrer pa lyden din.

Tilpasset stayreduksjon (mellom full stayreduksjon og full
gjennomsiktighet) basert pa hvordan du foretrekker a lytte og
omagivelsene.

Tilpasset MERKNAD: Du kan opprette opptil to tilpassede moduser.
Bruk Bose Music-appen til & opprette og behandle
tilpassede moduser. Du finner dette alternativet pa
Innstillinger-menyen.

MERKNAD: Nar greproppene slas pa, bruker de som standard stillemodus.
Bruk Bose Music-appen til & endre standardmodus. Du finner dette
alternativet pa Innstillinger-menyen.

Oppmerksomhetsmodus med ActiveSense™

Med den dynamiske stayreduksjonen i oppmerksomhetsmodus med ActiveSense™-
teknologi kan du hgre omgivelsene samtidig som du reduserer ugnsket stay.

| oppmerksomhetsmodus med ActiveSense™ kan areproppene automatisk sla pa
stgyreduksjon ved plutselige eller hgye lyder i naerheten av deg, slik at du kan beholde
oppmerksomheten uten at periodisk stay forstyrrer lydavspillingen. Nar lyden stopper,
slas stayreduksjon automatisk av igjen.

MERKNAD: Bruk Bose Music-appen til 8 deaktivere ActiveSense™. Du finner dette
alternativet pa hovedskjermbildet.
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STOYREDUKSJON

ENDRE MODUS FOR STOYREDUKSJON
Trykk og hold pa en grepropp for a bla gjennom stgyreduksjonsmodusene.

En talemelding informerer om valgt modus for stayreduksjon.

®) @

MERKNAD: For & endre modusen for stgyreduksjon fra areproppene ma det vaere
angitt som en snarvei (se side 28).

TIPS: Du kan ogsa endre modusen for stgyreduksjon med Bose Music-appen.
Du finner dette alternativet pa Innstillinger-menyen.

STOYREDUKSJON UNDER EN SAMTALE

Nar du mottar et anrop, holder greproppene seg i den gjeldende
stoyreduksjonsmodusen, og Egen stemme aktiveres. Egen stemme lar deg hare deg
selv snakke mer naturlig.

Trykk og hold pa en grepropp for a justere stayreduksjonsmodusen under en samtale.
MERKNADER:

» Automatisk gjennomsiktighet deaktiveres under telefonsamtaler (se side 29).

* Dujusterer egen stemme med Bose Music-appen. Du finner dette alternativet pa
Innstillinger-menyen.

BRUKE BARE STOYREDUKSJONEN
Du kan bruke bare stayreduksjon, uten lyd eller avbrudd fra telefonsamtaler.
1. Gjor ett av felgende:

» Hvis du har greproppene pa deg, kobler du fra mobilenheten (se side 39).

» Hvis greproppene er i ladeetuiet, slar du Bluetooth-funksjonen pa mobilenheten
av og tar greproppene ut av etuiet.

2. Trykk og hold pa en arepropp for a endre modus for stayreduksjon (se «Endre
modus for stayreduksjon»).

MERKNAD: Koble til mobilenheten igjen ved a velge greproppene fra Bluetooth-listen
pa enheten.
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BATTERI

LADE GREPROPPENE

1. Rett inn ladekontaktene pa venstre grepropp etter ladepinnene til venstre i
ladeetuiet.

Ladepinner

MERKNAD: Fgr lading ma du passe pa at greproppene har romtemperatur
(mellom 8 °C (46 °F) og 39 °C (102 °F)).

2. Plasser greproppen i etuiet. Den skal klikke magnetisk pa plass.

Statuslampen for areproppene blinker hvitt og lyser deretter i henhold til
ladestatusen (se side 36).

3. Gjentatrinn10g 2 for den hgyre greproppen.

MERKNAD: @reproppene lades bade nar etuiet er apent og nar det er lukket.
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BATTERI

LADE LADEETVUIET

FORSIKTIG: Dette produktet skal bare brukes med en LPS-stremforsyning som er
godkjent av offentlige tilsynsmyndigheter, og som oppfyller lokale
forskriftskrav (som UL, CSA, VDE, CCC).

1. Koble den lille enden av USB-kabelen til USB-C®-porten pa undersiden av
ladeetuiet.

]

2. Koble den andre enden til en USB-A-vegglader (falger ikke med) eller en
datamaskin.

Statuslampene pa ladeetuiet lyser gult (se side 37).

MERKNAD: Fgr lading ma du pase at etuiet har romtemperatur (mellom
8 °C (46 °F) 0g 39 °C (102 °F)).
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BATTERI

KONTROLLERE BATTERINIVAET | GREPROPPENE

Nar greproppene er i bruk

« Nar du tar greproppene ut av ladeetuiet og setter dem i grene, harer du en
talemelding som angir batterinivaet i areproppen.

» Bruk Bose Music-appen. Batterinivaet i greproppen vises pa hovedskjermbildet.
MERKNAD: Hvis én grepropp har lavere batteriniva enn den andre, angir

talemeldingen det laveste batterinivaet. Hvis batterinivaet er lavt,
harer du "Battery low, please charge now” (Lavt batteriniva, lad na).

Ved lading av greproppene

Nar du plasserer greproppene i ladeetuiet, blinker statuslampene for greproppene
hvitt og lyser deretter i henhold til ladestatusen (se side 36).

MERKNAD: Hvis én grepropp har lavere batteriniva enn den andre, gjenspeiler
statuslampen det laveste batterinivaet.
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BATTERI

KONTROLLERE BATTERINIVAET FOR LADEETUIET
Apne ladeetuiet.

Statuslampen pa ladeetuiet lyser i henhold til batterinivaet (se side 37).

o
LADETID
DEL LADETID
Grepropper 2 timer
Ladeetui 3 timer
MERKNADER:

» Nar batterinivaet i greproppene er lavt, vil en 20 minutters lading med lukket etui gi
stram til greproppene i opptil 2 timer.

« Nar batteriet er fulladet, gir det strem til areproppene i opptil 6 timer. Batteriets
levetid varierer etter bruk.

« Nar etuiet er fulladet, kan du fulllade greproppene opptil tre ganger.
+ Nar greproppene er i ladeetuiet, varierer ladetiden for etuiet.
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STATUS FOR JREPROPPER OG LADEETUI

STATUSLAMPE PA OREPROPPER

Statuslampen for greproppene befinner seg pa innsiden av ladeetuiet.

o Statuslampe for
@repropper

Bluetooth-status
Viser Bluetooth-tilkoblingsstatusen for mobilenheter.

LAMPEAKTIVITET SYSTEMSTATUS
Blinker langsomt blatt Klar for tilkobling
Lyser blatt (5 sekunder) Tilkoblet

Blinker hvitt to ganger Enhetslisten er tamt

Status for batteri, oppdatering og feil
Viser areproppenes status for batteri, oppdatering og feil.

LAMPEAKTIVITET SYSTEMSTATUS
Blinker hvitt, lyser deretter hvitt Fulladet

(fem sekunder)

Blinker hvitt, lyser deretter gult Lader

(fem sekunder)

Blinker hvitt to ganger, blinker

langsomt blatt og slukker Omstart fullfort

Blinker hvitt tre ganger (gjentatt) Oppdaterer programvare

Blinker gult og hvitt Feil - kontakt kundestatte hos Bose
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STATUS FOR JREPROPPER OG LADEETUI

STATUSLAMPE FOR LADEETUIET

Statuslampen for ladeetuiet er plassert pa forsiden av ladeetuiet.

Statuslampe for ladeetui

Status for batteri, oppdatering og feil
Viser ladeetuiets status for batteri, oppdatering og feil.

LAMPEAKTIVITET

SYSTEMSTATUS

Lyser hvitt

Fulladet (100 % og tilkoblet)

Lyser hvitt (5 sekunder)

Ladet (34 %-99 %)

Lyser gult (5 sekunder)

Lavt niva (10 %-33 %)

Blinker gult to ganger

Ma lades (under 10 %)

Lyser gult

Lader

Blinker hvitt tre ganger (gjentatt)

Oppdaterer programvare

Blinker gult og hvitt

Feil - kontakt kundestgtte hos Bose
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BLUETOOTH-TILKOBLINGER

Du kan administrere Bluetooth-tilkoblinger med Bose Music-appen eller Bluetooth-
menyen pa mobilenheten.

KOBLE TIL MED BOSE MUSIC-APPEN

Du finner informasjon om hvordan du kobler til greproppene og administrere
Bluetooth-innstillinger med Bose Music-appen pa side 14.

KOBLE TIL MED BLUETOOTH-FUNKSJONEN PA
MOBILENHETEN

Du kan lagre opptil sju enheter i enhetslisten for greproppene. Du kan bare koble til og
spille av lyd fra én enhet om gangen.

MERKNAD: Den beste opplevelsen far du ved a bruke Bose Music-appen til 3 sette
opp og koble til mobilenheten (se side 14).

1. Med greproppene i ladeetuiet og etuiet apent trykker du pa og holder inne
knappen pa baksiden av ladeetuiet til statuslampene for areproppene blinker
langsomt blatt.

MERKNAD: Kontroller at begge areproppene er i etuiet og at etuiet er apent.

N7 1O
®
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BLUETOOTH-TILKOBLINGER

2. Aktiver Bluetooth-funksjonen pa enheten.

MERKNAD: Bluetooth-funksjonen er vanligvis i Innstillinger-menyen.

3. Velg greproppene fra listen over enheter.

MERKNAD: Se etter navnet du ga greproppene i Bose Music-appen.
Standardnavnet vises hvis du ikke har gitt navn til greproppene.

BLUETOOTH [

BOSE QCII EARBUDS

Navnet pa din greproppene vises i listen pa mobilenheten. Statuslampene for
greproppene lyser blatt (se side 36).

KOBLE FRA MOBILENHETER

Sett greproppene i ladeetuiet.

TIPS: Du kan ogsa koble fra enheten ved hjelp av Bose Music-appen eller Bluetooth-
innstillingene. Hvis du deaktiverer Bluetooth-fuksjonen pa enheten, kobler du
fra greproppene og alle andre enheter.

KOBLE TIL MOBILENHETER PA NYTT

Nar greproppene tas ut av etuiet, praver de a koble til den sist tilkoblede enheten.

Hvis du vil koble til en annen tidligere tilkoblet enhet, bruker du enhetens Bluetooth-
innstillinger til & koble til greproppene.

MERKNADER:
* Enheten ma vaere innenfor rekkevidde (9 m eller 30 fot) og slatt pa.
+ Sjekk at Bluetooth-funksjonen er aktivert pa mobilenheten.
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BLUETOOTH-TILKOBLINGER

NULLSTILLE ENHETSLISTEN FOR SREPROPPENE

1. Med greproppene i ladeetuiet og etuiet apent trykker du pa og holder inne
knappen pa baksiden av ladeetuiet i 15 sekunder til statuslampen for greproppene
blinker hvitt to ganger og deretter blinker langsomt blatt.

MERKNAD: Kontroller at begge areproppene er i etuiet og at etuiet er apent.

N2 )
®

2. Slett greproppene fra Bluetooth-listen pa enheten.

Alle enheter fjernes, og greproppene er klare til sammenkobling (se side 14).
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STELL OG VEDLIKEHOLD

OPPBEVARE GREPROPPENE

Nar du ikke bruker greproppene, ber du oppbevare dem i ladeetuiet. Lukk ladeetuiet
for & bevare batteritid og holde ladeetuiet fritt for smuss.

RENGJORE GREPROPPENE OG LADEETUIET

DEL FREMGANGSMATE

Fjern gretuppene og bandene fra greproppene, og vask dem
med et mildt rengjgringsmiddel og vann.

@repropper og A
stabilitetsband MERKNAD: Sarg for a skylle og tarke gretuppene og
bandene grundig fer du fester dem pa
greproppene.
Terk bare av med en tarr, myk bomullspinne eller tilsvarende.
Dyser for grepropp ) B o L
FORSIKTIG: Stikk aldri inn rengjgringsverktgy i apningen.
Ladekontakter (pa Tork av med en tarr, myk bomullspinne eller tilsvarende for a
grepropper) hindre rust.
Ladeetui Terk bare av med en tarr, myk bomullspinne eller tilsvarende.

RESERVEDELER OG TILBEHOR
Reservedeler og tilbehar kan bestilles fra kundestgtte hos Bose.

Ga til support.Bose.com/QCEii

BEGRENSET GARANTI

@reproppene er dekket av en begrenset garanti. Detaljert informasjon om den
begrensede garantien finnes pa nettstedet worldwide.Bose.com/Warranty.

Du finner instruksjoner for hvordan du registrerer produktet her:
worldwide.Bose.com/ProductRegistration. Hvis du ikke registrerer produktet, pavirker
det ikke rettighetene dine i henhold til den begrensede garantien.
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STELL OG VEDLIKEHOLD

OPPDATERE GREPROPPENE

@reproppene oppdateres nar de er koblet til Bose Music-appen og en oppdatering er
tilgjengelig. Falg instruksjonene i appen.

OPPDATERE LADEETUIET

Du kan ogsa oppdatere ladeetuiet pa Bose-nettstedet for oppdatering. Ga til falgende
nettsted pa datamaskinen: btu.Bose.com. Falg instruksjonene pa skjermen.

VISE DATOKODEN FOR GREPROPPEN
Fjern stabilitetsbandet fra greproppen (se side 21).

Datokoden befinner seg pa areproppen i det brede omradet ved mikrofonen.

i e SRR EE Datokode

VISE SERIENUMMERET FOR LADEETUIET
Ta greproppene ut av ladeetuiet.

Serienummeret for ladeetuiet finnes pa under statuslampen for greproppene pa
innsiden av greproppbrgnnen.
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FEILSOKING

PRQV DETTE FORST

Prav disse lgsningene farst hvis det oppstar problemer med greproppene:
* Lad opp greproppene og ladeetuiet (se side 32).
Sl pa ereproppene (se side 23).

» Kontroller statuslampen for areproppene (se side 36) og statuslampen for
ladeetuiet (se side 37).

» Kontroller at mobilenheten statter Bluetooth-tilkoblinger (se side 38).

* Last ned Bose Music-appen, og kjer tilgjengelige programvareoppdateringer
(se side 14).

* Flytt mobilenheten naermere greproppene (9 m eller 30 fot) og bort fra eventuelle
forstyrrelser eller hindringer.

» @k volumet pa greproppene, mobilenheten og musikkappen.
» Koble til en annen mobilenhet (se side 14).

ANDRE LOSNINGER

Hvis du ikke kan lgse problemet, kan tabellen nedenfor veere til hjelp for a identifisere
symptomer og lgsninger pa vanlige problemer. Kontakt kundestgtte hos Bose hvis du
ikke greier & lgse problemet.

Ga til worldwide.Bose.com/contact

PROBLEM LOSNING

Kontroller at greproppene ikke er i ventemodus. Nar du vil
vekke greproppene, setter du greproppene inn i grene.

Plasser begge greproppene i ladeetuiet. De skal klikke

@reproppene slar seg magnetisk pa plass. Lukk og apne etuiet pa nytt. Statuslampen
ikke pa for areproppene blinker hvitt og viser deretter ladestatusen
(se side 36).

Hvis greproppene har vaert utsatt for haye eller lave
temperaturer, ma du vente til de holder romtemperatur.
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PROBLEM

LOSNING

@reproppene kobler seg
ikke til mobilenheten

Pa enheten:
+ Sla av Bluetooth-funksjonen og deretter pa igjen.

+ Slett greproppene fra Bluetooth-listen pa enheten,
inkludert eventuelle duplikatoppfaringer merket LE
(Low Energy). Koble til pa nytt (se side 14).

Plasser begge areproppene i ladeetuiet. De skal klikke
magnetisk pa plass. Lukk og dpne etuiet pa nytt.
Statuslampen for areproppene blinker hvitt og viser deretter
ladestatusen (se side 36). Koble til pa nytt (se side 14).

Kontroller at begge greproppene er riktig plassert i ladeetuiet
(se side 32).

Nullstill enhetslisten for greproppene (se side 40). Koble til
pa nytt (se side 14).

Ga til support.Bose.com/QCEii for a se instruksjonsvideoer.

Start areproppene og ladeetuiet pa nytt (se side 51).

@reproppene reagerer ikke
under konfigurasjon av appen

Avinstaller Bose Music-appen fra mobilenheten. Installer
appen pa nytt (se side 14).

Pase at du bruker Bose Music-appen til konfigureringen
(se side 14).

Kontroller at du har gitt Bose Music-appen tilgang til
Bluetooth-tikoblinger i innstillingsmenyen pa mobilenheten.

Kontroller at Bluetooth-funksjonen er aktivert pa
mobilenhetens Innstillinger-meny.

Bose Music-appen finner
ikke greproppene

Avinstaller Bose Music-appen fra mobilenheten. Installer
appen pa nytt (se side 14).

Kontroller at du har gitt Bose Music-appen tilgang til
Bluetooth-tikoblinger i innstillingsmenyen pa mobilenheten.

Med greproppene i ladeetuiet og etuiet apent trykker du
pa og holder inne knappen pa baksiden av ladeetuiet til
statuslampene for greproppene blinker langsomt blatt.

Plasser begge greproppene i ladeetuiet. De skal klikke
magnetisk pa plass. Lukk og apne etuiet pa nytt.
Statuslampen for greproppene blinker hvitt og viser deretter
ladestatusen (se side 36). Fjern greproppene.

Bose Music-appen fungerer
ikke pa mobilenheter

Pass pa at mobilenheten kan brukes med Bose Music-appen,
og at den oppfyller minimumskravene til systemet. Hvis du vil
ha mer informasjon, kan du se appbutikken pa mobilenheten.

Avinstaller Bose Music-appen fra mobilenheten. Installer
appen pa nytt (se side 14).
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PROBLEM

LOSNING

Oretuppene er ikke
behagelige i grekanalen

Kontroller at gretuppen ikke ligger for dypt inn i grekanalen
(se side 17).

Prav en starre gretupp. Hvis det ikke hjelper, kan du prave en
mindre gretupp (se side 20).

Prgv et mindre stabilitetsband (se side 21).
Kontroller passformen til areproppen i et speil (se side 17).

Kontroller passformen til areproppen ved a bruke
passformtesten for aretupper i Bose Music-appen. Du finner
dette alternativet pa Innstillinger-menyen.

Kontakt kundestgatte hos Bose eller ga til
support.Bose.com/QCEii for flere starrelser pa aretupper og

stabilitetsband eller for & se instruksjonsvideoer.

Stabilitetsbandet er ikke
behagelig ved grekanten

Prgv et mindre stabilitetsband (se side 21). Hvis du
allerede bruker det minste stabilitetsbandet, kan du preve en
mindre gretupp (se side 20).

Kontroller passformen til greproppen i et speil (se side 17).

Kontroller passformen til greproppen ved a bruke
passformtesten for gretupper i Bose Music-appen. Du finner
dette alternativet pa Innstillinger-menyen.

Kontakt kundestgtte hos Bose eller ga til
support.Bose.com/QCEii for flere starrelser pa eretupper og

stabilitetsband eller for & se instruksjonsvideoer.

Dreproppene sitter ikke fast
i oret

Kontroller at gretuppen hviler forsiktig i apningen av
grekanalen (se side 16).

Prgv et starre stabilitetsband (se side 21).
Prgv en starre gretupp (se side 20).

Kontakt kundestgtte hos Bose eller ga til
support.Bose.com/QCEii for flere starrelser pa aretupper og
stabilitetsband eller for a se instruksjonsvideoer.

@retuppene faller av

Kontroller at gretuppene er ordentlig festet til areproppene
(se side 20).

Stabilitetsbandene faller av

Kontroller at bandene er ordentlig festet til greproppene
(se side 20).

Kontroller at banene er riktig plassert pa greproppene
(se side 21).
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PROBLEM

LOSNING

Periodisk Bluetooth-
tilkobling

Nullstill enhetslisten for areproppene (se side 40). Koble til
pa nytt (se side 14).

Flytt mobilenheten naermere greproppene.
Start greproppene og ladeetuiet pa nytt (se side 51).

Ingen lyd

Kontroller at du bruker riktig sterrelse pa gretupp og band i
hvert gre (se side 19).

Kontroller passformen til areproppen i et speil (se side 17).

Kontroller passformen til greproppen ved a bruke
passformtesten for gretupper i Bose Music-appen. Du finner
dette alternativet pa Innstillinger-menyen.

Ga til support.Bose.com/QCEii for & se instruksjonsvideoer.

Kontroller at volumet er skrudd opp (se side 25).

Kontroller at begge greproppene sitter godt fast i gret og at
de ikke er rotert for langt bakover (se side 16).

Pase at hodet er i staende stilling nar du setter inn
greproppene.

Trykk pa Spill pa mobilenheten for a sjekke at lyden spilles av.
Spill av lyd fra en annen app eller musikktjeneste.

Spill av lyd fra innhold som er lagret direkte pa enheten.
Start mobilenheten pa nytt.

Deaktiver in-ear-deteksjon med Bose Music-appen
(se side 29).

Ingen lyd fra én av
greproppene

Kontroller at du bruker riktig starrelse pa aretupp og band i
hvert gre (se side 19).

Kontroller passformen til areproppen i et speil (se side 17).

Kontroller passformen til areproppen ved a bruke
passformtesten for aretupper i Bose Music-appen. Du finner
dette alternativet pa Innstillinger-menyen.

Ga til support.Bose.com/QCEii for a se instruksjonsvideoer.

Kontroller at programvaren i Bose Music-appen er oppdatert
(se side 42).

Kontroller at begge greproppene sitter godt fast i gret og at
de ikke er rotert for langt bakover (se side 16).

Pase at hodet er i staende stilling nar du setter inn
greproppene.

Plasser begge areproppene i ladeetuiet. De skal klikke
magnetisk pa plass. Lukk og apne etuiet pa nytt.
Statuslampen for greproppene blinker hvitt og viser deretter
ladestatusen (se side 36). Fjern greproppene.
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PROBLEM

LOSNING

Lyd og video er ikke
synkronisert

Lukk og apne appen eller musikktjenesten pa nytt.
Spill av lyd fra en annen app eller musikktjeneste.

Plasser begge greproppene i ladeetuiet. De skal klikke
magnetisk pa plass. Lukk og apne etuiet pa nytt.
Statuslampen for greproppene blinker hvitt og viser deretter
ladestatusen (se side 36). Fjern greproppene.

Darlig lydkvalitet

Kontroller passformen til areproppen i et speil (se side 17).

Kontroller passformen til areproppen ved a bruke
passformtesten for gretupper i Bose Music-appen. Du finner
dette alternativet pa Innstillinger-menyen.

Kontroller at du bruker riktig starrelse pa aretupp og band i
hvert gre (se side 19).

Ga til support.Bose.com/QCEii for & se instruksjonsvideoer.

Pase at du bruker Bose Music-appen til konfigureringen
(se side 14).

Prgv et annen lydspor.
Spill av lyd fra en annen app eller musikktjeneste.

Fjern eventuelt rusk og voks fra gretuppene og
greproppdysene.

Sl av eventuelle lydforbedringsfunksjoner pa enheten og
musikkappen.

Kontroller at greproppene er koblet til via riktig Bluetooth-
profil: Stereo A2DP. Kontroller enhetens meny for Bluetooth-/
lydinnstillinger for a sikre at riktig profil er valgt.

Pa enheten:
+ Sla av Bluetooth-funksjonen og deretter pa igjen.

+ Slett greproppene fra Bluetooth-listen pa enheten. Koble til
pa nytt (se side 14).

Hvis du deler greproppene, legger du dem i ladeetuiet for a
fierne lydtilpassingen mellom hver bruker.

Mikrofonen registrer ikke lyd

Kontroller at stabilitetsbandene er riktig plassert slik at
mikrofonhullet pa bandet er pa linje med mikrofonen pa
agreproppen (se side 21).

Prav en ny telefonsamtale.

Prgv en annen kompatibel enhet.

Pa enheten:

» Deaktiver og aktiver Bluetooth-funksjonen pa enheten.

« Slett greproppene fra Bluetooth-listen pa enheten,
inkludert eventuelle duplikatoppfaringer merket LE
(Low Energy). Koble til pa nytt (se side 14).
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PROBLEM

LOSNING

Kan ikke justere
stoyreduksjonsmodusen

Plasser begge areproppene i ladeetuiet. De skal klikke
magnetisk pa plass. Lukk og dpne etuiet pa nytt.
Statuslampen for areproppene blinker hvitt og viser deretter
ladestatusen (se side 36). Fjern greproppene.

Hvis du tilpasset snarveien til en spesifikk grepropp, ma du
pase at du trykker pa og holder riktig grepropp.

Se «@reproppene reagerer ikke pa bergringskontrollen»
pa side 49.

Bruk Bose Music-appen til & justere
stayreduksjonsmodusen. Du finner dette alternativet pa
Innstillinger-menyen (se side 14).

Darlig stoyredusering

Kontroller om ActiveSense™ er aktivert (se side 30).
Kontroller passformen til greproppen i et speil (se side 17).

Kontroller passformen til greproppen ved a bruke
passformtesten for aretupper i Bose Music-appen. Du finner
dette alternativet pa Innstillinger-menyen.

Kontroller stgyreduksjonsmodusen (se side 30).
Ta greproppene ut av grene og sett dem inn pa nytt.

Hvis du er i en telefonsamtale eller bruker stemmestyring pa
mobilenheten, kan du senke eller sla av Egen stemme med
Bose Music-appen (se side 31).

Hvis du deler greproppene, legger du dem i ladeetuiet for &
fierne lydtilpassingen mellom hver bruker.

Vanskelig a hare den andre
parten i telefonsamtaler

@k volumnivaet med mobilenheten.
Prav en annen stayreduksjonsmodus (se side 30).

Vanskelig & hare egen
stemme i telefonsamtaler

Bruk Bose Music-appen til & justere Egen stemme. Du finner
dette alternativet pa Innstillinger-menyen.

@reproppene reagerer ikke

Plasser begge greproppene i ladeetuiet. De skal klikke
magnetisk pa plass. Lukk og apne etuiet pa nytt.
Statuslampen for greproppene blinker hvitt og viser deretter
ladestatusen (se side 36). Fjern greproppene.

Start greproppene og ladeetuiet pa nytt (se side 51).
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PROBLEM

LOSNING

@reproppene reagerer ikke
pa bergringskontrollen

Kontroller at du bergrer riktig bergringsflate (se side 25).

Kontroller at fingeren har god kontakt med bergringsflaten
(se side 25).

Varier kraften pa trykket for funksjoner med flere trykk.
Kontroller at fingrene dine er tarre.

Hvis haret ditt er vatt, ma du passe pa at det ikke kommer
borti bergringsflaten.

Hvis du bruker hansker, tar du dem av far du bergrer
bergringsflaten.

Deaktiver in-ear-deteksjon med Bose Music-appen
(se side 29).

Hvis greproppene har vaert utsatt for haye eller lave
temperaturer, ma du vente til de holder romtemperatur.

Start greproppene og ladeetuiet pa nytt (se side 51).

Kan ikke justere volumet

Kontroller at volumkontroll er aktivert med Bose Music-appen
(se side 25).

Kontroller at du sveiper i riktig retning pa
bergringskontrollflaten (se side 25).

Se «@reproppene reagerer ikke pa bergringskontrollen.»

Far ikke tilgang til snarvei

Kontroller at du har definert en snarvei med Bose Music-
appen (se side 28).

Hvis du tilpasset snarveien til en spesifikk grepropp, ma du
pase at du trykker pa og holder riktig arepropp.

@reproppene lades ikke

Kontroller at greproppene er riktig plassert i ladeetuiet.
Etuiet bar veere lukket mens greproppene lades for a spare
batteritid (se side 32).

Pass pa at ikke skitt eller rusk dekker ladekontaktene pa
Sleepbuds™ eller i etuiet.

Kontroller at USB-kabelen er rettet riktig inn etter porten pa
ladeetuiet.

Kontroller at begge endene av USB-kabelen er godt festet.
Prav en annen USB-kabel.
Prgv en annen vegglader.

Hvis greproppene eller ladeetuiet har vaert utsatt for
haye eller lave temperaturer, ma du vente til de holder
romtemperatur. Lad pa nytt (se side 32).
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PROBLEM

LOSNING

Ladeetuiet lades ikke

Kontroller at USB-kabelen er rettet riktig inn etter porten pa
ladeetuiet.

Hvis batteriet i ladeetuiet er helt utladet, ma du pase at USB-
kabelen er tilkoblet lenge nok til at etuiet far en startlading.
Hvis du fjerner kabelen og statuslampen for ladeetuiet
slukker, ma du koble til USB-kabelen igjen.

Kontroller at begge endene av USB-kabelen er godt festet.
Prgv en annen USB-kabel.

Kontroller at ladeetuiet er lukket. Etuiet ber vaere lukket mens
det lades for a spare batteritid.

Pragv en annen vegglader.

Hvis ladeetuiet har veert utsatt for haye eller lave
temperaturer, ma du vente til det holder romtemperatur.
Lad pa nytt (se side 33).

Talemeldingsspraket er
ikke riktig

Endre talemeldingssprak med Bose Music-appen
(se side 14). Du finner dette alternativet pa Innstillinger-
menyen.

Mottar ikke anropsvarslinger

Kontroller at talemeldinger er aktivert med Bose Music-appen
(se side 14). Du finner dette alternativet pa Innstillinger-
menyen.

Kontroller at du har gitt greproppene tilgang til kontaktene
pa mobilenhetens Bluetooth-meny.

@reproppene lager
knitrelyder

Kontroller at greproppdysene ikke er blokkerte (se side 20).
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STARTE GREPROPPENE OG LADEETUIET PA NYTT

Hvis areproppene eller ladeetuiet ikke reagerer, kan du starte dem pa nytt.

MERKNAD: Nar du starter greproppene pa nytt, nullstilles greproppenhetslisten.
Det nullstiller ikke andre innstillinger.

Med greproppene i ladeetuiet og etuiet apent trykker du pa og holder inne knappen
pa baksiden av ladeetuiet i 25 sekunder til statuslampen for @reproppene blinker hvitt
to ganger, blinker langsomt blatt og deretter slukkes.

MERKNAD: Kontroller at begge areproppene er i etuiet og at etuiet er dpent.

Nar omstarten er fullfert, lyser statuslampen for greproppene i henhold til
ladestatusen (se side 36) og statuslampen for ladeetuiet lyser i henhold til
batterinivaet (se side 37).
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WAZNE ZALECENIA DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA

Nalezy przeczyta¢ i zachowac wszystkie zalecenia dotyczace
bezpieczenstwa, zabezpieczen i korzystania z tego produktu.

c Firma Bose Corporation niniejszym deklaruje, ze ten produkt jest zgodny z podstawowymi wymaganiami
i zaleceniami okreslonymi w dyrektywie 2014/53/UE oraz innych obowiazujacych dyrektywach UE.
Deklaracja zgodnosci jest dostepna w nastepujacej witrynie internetowej: www.Bose.com/compliance

UK Ten produkt jest zgodny ze wszystkimi obowigzujacymi wymaganiami dokumentu Electromagnetic
cn Compatibility Regulations 2016 oraz wszelkimi innymi przepisami obowiazujacymi w Wielkiej Brytanii.
Deklaracja zgodnosci jest dostepna w nastepujacej witrynie internetowej: www.Bose.com/compliance

Firma Bose Corporation niniejszym deklaruje, ze ten produkt jest zgodny z podstawowymi wymaganiami

i zaleceniami okreslonymi w dokumencie Radio Equipment Regulations 2017 oraz wszelkich innych
przepisach obowiazujacych w Wielkiej Brytanii. Deklaracja zgodnosci jest dostepna w nastepujacej witrynie
internetowej: www.Bose.com/compliance

Wazne zalecenia dotyczace bezpieczenstwa
Czys¢ urzadzenie wytacznie sucha Sciereczka.
Korzystaj wytacznie z dodatkow/akcesoriow zalecanych przez producenta.

Wykonanie wszystkich prac serwisowych nalezy zleci¢ wykwalifikowanemu personelowi. Wykonanie prac
serwisowych jest konieczne w przypadku uszkodzenia urzadzenia, na przyktad w nastepujacych okolicznosciach:
uszkodzenie przewodu zasilajacego lub wtyczki, przedostanie sie cieczy lub przedmiotéw do wnetrza urzadzenia,
narazenie urzadzenia na oddziatywanie deszczu lub wilgoci, nieprawidtowe funkcjonowanie lub upadek urzadzenia.

A OSTRZEZENIA/PRZESTROGI

* Aby zapobiec przypadkowemu potknieciu stuchawek dousznych, nalezy przechowywac je w miejscu niedostepnym
dla matych dzieci i zwierzat domowych. Stuchawki zawierajq baterie litowo-jonowa, ktéra moze stwarzac zagrozenie
w przypadku potkniecia. W przypadku potkniecia tego elementu, nalezy niezwtocznie skorzystac z pomocy
medycznej. Gdy stuchawki douszne nie sg uzywane, nalezy przechowywac je w futerale z tadowarka (pokrywa
powinna by¢ zamknieta) w miejscu niedostepnym dla dzieci i zwierzat domowych.

* NIE wolno pozwala¢ matym dzieciom na korzystanie ze stuchawek dousznych.
* NIE wolno korzystac ze stuchawek dousznych przy wysokim poziomie gto$nosci przez dtuzszy czas.
- Aby zapobiec uszkodzeniu stuchu, ze stuchawek dousznych nalezy korzystac¢ przy komfortowym, $rednim
poziomie gtosnosci.
- Przed umieszczeniem stuchawek w uszach nalezy zmniejszy¢ gtosnos¢, a nastepnie stopniowo zwiekszac ja
do poziomu umozliwiajacego komfortowe stuchanie.

+ Nalezy zachowac ostroznosc¢ i przestrzega¢ obowigzujacych przepiséw dotyczacych uzywania telefonéw
komaorkowych i stuchawek, jezeli stuchawki beda wykorzystywane do prowadzenia rozmoéw telefonicznych podczas
prowadzenia pojazdéw. W niektérych jurysdykcjach obowiazujg ograniczenia dotyczace korzystania z takich
produktéw podczas prowadzenia pojazdéw (na przyktad konieczno$¢ korzystania tylko z jednej stuchawki).

NIE wolno uzywac stuchawek do zadnych innych celéw podczas prowadzenia pojazdéw.

* NIE wolno korzystac ze stuchawek dousznych w trybie redukcji szuméw wéwczas, gdy brak mozliwosci ustyszenia
dzwiekéw w otoczeniu moze stwarza¢ zagrozenie dla uzytkownika lub innych oséb, na przyktad podczas jazdy
na rowerze, poruszania sie w miejscach o duzym natezeniu ruchu drogowego, w poblizu placu budowy lub toréw
kolejowych. Nalezy przestrzegac obowiazujacych przepiséw dotyczacych korzystania ze stuchawek.

- Aby miec¢ pewnos¢, ze dZwieki w otoczeniu, takie jak alarmy i sygnaty ostrzegawcze, beda styszalne, nalezy wytaczy¢
stuchawki douszne lub korzystac z nich z wytaczonym trybem redukcji szumow i dostosowac poziom gtosnosci.

- Nalezy pamietac, ze stuchawki douszne powoduja zmiane brzmienia waznych dZzwiekow, takich jak
przypomnienia lub ostrzezenia (nawet w trybie Brak).

* Produkt moze emitowac krétki intensywny dZzwiek zwiazany z redukcjg szumow. Jezeli stuchawki douszne emituja
nietypowy gtosny dzwiek, nalezy wytaczyc stuchawki i skontaktowac sie z Dziatem Obstugi Klientéw firmy Bose.

« Stuchawek dousznych NIE wolno zanurza¢ w cieczach, narazac¢ na dziatanie wody przez dtuzszy czas ani uzywac
podczas uprawiania sportéw wodnych, takich jak ptywanie, narciarstwo wodne lub surfing.

* W przypadku odczucia wzrostu temperatury lub braku dZzwieku nalezy natychmiast wyjac stuchawki z uszu.
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WAZNE ZALECENIA DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA

Produkt zawiera mate czesci, ktére moga spowodowac zadtawienie. Nie jest on odpowiedni dla dzieci
Q w wieku ponizej trzech lat.

i Produkt zawiera elementy magnetyczne. Aby uzyskac informacje dotyczace wptywu tych elementéw
na funkcjonowanie implantéw medycznych, nalezy skontaktowac sie z lekarzem.

« Aby ograniczy¢ ryzyko pozaru i porazenia pradem elektrycznym, NIE nalezy wystawiac urzadzenia na dziatanie
deszczu, kapania, rozbryzgéw lub wilgoci, a takze nie wolno umieszcza¢ w jego poblizu naczyn wypetnionych
ptynami, takich jak wazony.

+ NIE wolno modyfikowac urzadzenia bez zezwolenia.

+ Nalezy zachowac¢ odpowiednig odlegto$¢ urzadzenia od ognia i Zrédet ciepta. NIE umieszczaj zrédet otwartego
ognia (np. zapalonych $wiec) na urzadzeniu ani w jego poblizu.

* NIE wolno uzywac stuchawek dousznych bez zamocowanych koricéwek, dostarczonych razem ze stuchawkami.

* Urzadzenia nalezy uzywac wytacznie z zasilaczem LPS atestowanym przez odpowiednia instytucje, zgodnym
7 lokalnymi przepisami (np. UL, CSA, VDE, CCC).

* Baterie dostarczone z tym produktem moga spowodowac pozar lub oparzenie chemiczne, jezeli sa uzytkowane
nieprawidtowo.

» W przypadku wycieku cieczy z baterii nie wolno dopusci¢ do kontaktu tej cieczy ze skdrg lub oczami. W przypadku
kontaktu cieczy z baterii ze skdrg lub oczami nalezy skorzysta¢ z pomocy medycznej.

+ Nalezy chroni¢ produkty z bateriami przed zbyt wysokimi temperaturami (np. nie wolno przechowywac ich
w miejscu narazonym na bezposrednie swiatto stoneczne, ogien itp.).

* Przed rozpoczeciem tadowania nalezy zetrze¢ pot ze stuchawek dousznych i futeratu z tadowarka.

« Stopien ochrony IPX4 nie dotyczy warunkéw statego oddziatywania czynnikdw, a ponadto poziom ochrony moze
zmniejszac sie w wyniku normalnego zuzycia sprzetu.

« Aby zapobiec narazeniu na szkodliwe promieniowanie pochodzace z wewnetrznego podzespotu laserowego,
produktu nalezy uzywac wytacznie w sposob podany w instrukcji. Prace zwigzane z regulacja lub naprawa
stuchawek powinny by¢ wykonywane wytacznie przez wykwalifikowany personel serwisowy.

+ Nie umieszczaj ani nie instaluj urzadzenia w poblizu Zrodet ciepta, takich jak kaloryfery, przewody kominowe,
piece lub inne urzadzenia (na przyktad wzmacniacze) wydzielajace ciepto.

+ Ten produkt jest zgodny z punktami 1040.10 i 1040.11 sekcji 21 przepiséw CFR z wyjatkiem zgodnosci z norma
IEC 60825-1 Ed. 3, opisanej w powiadomieniu Laser Notice 56 z 8 maja 2019 roku.

Te stuchawki douszne zaklasyfikowano jako PRODUKT LASEROWY KLASY 1zgodnie
o e ot | 2norma EN/IEC 60825-1:2014.

LUOKAN 1 LASER LAITE
KLASS 1 LASER APPARAT
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INFORMACJE DOTYCZACE PRZEPISOW

UWAGA: Urzadzenie zostato przetestowane i uznane za zgodne z wymaganiami dotyczacymi urzadzen cyfrowych
klasy B, okreslonymi w czesci 15 przepiséw komisji FCC. Te limity okreslono w celu zapewnienia uzasadnionej

ochrony przed zaktéceniami w instalacjach budynkéw mieszkalnych. Urzadzenie wytwarza i wykorzystuje energie
promieniowania o czestotliwosci radiowej i moze powodowac zaktécenia komunikacji radiowej, jezeli nie jest
zainstalowane i uzytkowane zgodnie z zaleceniami producenta. Nie mozna zagwarantowac, ze dziatanie niektorych
instalacji nie bedzie zaktdcane. Jezeli urzadzenie zaktdca odbidr radiowy lub telewizyjny, co mozna sprawdzi¢ poprzez
jego wytaczenie i ponownie wiaczenie, zaktocenia tego typu mozna eliminowad, korzystajac z nastepujacych metod:

* Zmiana ustawienia lub lokalizacji produktu albo anteny odbiorczej.
* Zwiekszenie odlegtosci pomiedzy urzadzeniem a odbiornikiem.
* Podtaczenie urzadzenia do gniazda sieci elektrycznej w innym obwodzie niz ten, do ktérego podtaczony jest odbiornik.

+ Skonsultowanie sie z dystrybutorem lub do$wiadczonym technikiem radiowo-telewizyjnym w celu uzyskania
pomocy technicznej.

Modyfikacje urzadzenia, ktore nie zostaty wyraznie zatwierdzone przez firme Bose Corporation, moga spowodowac
anulowanie prawa uzytkownika do korzystania z urzadzenia.

To urzadzenie jest zgodne z czescia 15 przepiséw komisji FCC i standardami RSS organizacji ISED Canada dotyczacymi
licencji. Zezwolenie na uzytkowanie urzadzenia jest uzaleznione od spetnienia nastepujacych dwdch warunkdw:

(1) urzadzenie nie moze powodowac szkodliwych zaktocer i (2) musi by¢ odporne na zaktdcenia zewnetrzne, tacznie
7 zaktéceniami powodujacymi nieprawidtowe funkcjonowanie.

To urzadzenie jest zgodne z dopuszczalnymi wartosciami granicznymi narazenia na promieniowanie, okreslonymi dla
populacji ogdlnej przez komisje FCC i organizacje ISED Canada. Ten nadajnik nie powinien znajdowac sie w poblizu
innej anteny ani nadajnika i nie powinien dziata¢ w potaczeniu z takimi urzadzeniami.

FCC ID: A94911L / FCC ID: A94911R
KCC: R-R-Bos-911L / KCC: R-R-Bos-911R
IC: 3232A-911L / IC: 3232A-911R
Model futeratu: 435911
Model prawej stuchawki dousznej: 911R
Model lewej stuchawki dousznej: 911L
Stuchawki douszne w tym systemie uzyskaty certyfikat zgodnie z przepisami Radio Law.
@E 020-220121 (L)
T 020-220120 (R)
CAN ICES-3(B)/NMB-3(B)
Europa:
Zakres czestotliwosci roboczej urzadzenia 2400-2483,5 MHz.
Maksymalna moc nadawcza ponizej 20 dBm EIRP.

Informacje dotyczace SAR

Stuchawka | Zmierzona wartos¢ | Zmierzona wartos¢
douszna 1-9 SAR W/kg 10-g SAR W/kg
Lewa 0,303 0,126

Prawa 0,24 0,101

Ten symbol 0znacza, ze produktu nie wolno utylizowac razem z odpadami komunalnymi. Produkt nalezy
dostarczy¢ do odpowiedniego miejsca zbidrki w celu recyklingu. Prawidtowa utylizacja i recykling utatwiaja

mmmm  OChrone zasobow naturalnych, ludzkiego zdrowia i srodowiska naturalnego. Aby uzyskac wiecej informacji
dotyczacych utylizacji i recyklingu tego produktu, nalezy skontaktowac sie z samorzadem lokalnym,
zaktadem utylizacji odpadéw lub sklepem, w ktérym produkt zostat zakupiony.
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INFORMACJE DOTYCZACE PRZEPISOW

Rozporzadzenia techniczne dotyczace urzadzen radiowych matej mocy

Bez zgody udzielonej przez komisje NCC zadna firma, przedsiebiorstwo ani uzytkownik nie ma prawa zmienia¢
czestotliwosci, zwieksza¢ mocy nadawczej ani modyfikowac oryginalnych parametréw oraz sposobu dziatania
zatwierdzonych urzadzer radiowych matej mocy. Urzadzenia radiowe matej mocy nie powinny wptywac

na bezpieczenstwo lotnicze ani zaktdca¢ komunikacji stuzbowej. W przypadku stwierdzenia zaktdcen uzytkownik

ma obowiazek natychmiast zaprzestac uzytkowania urzadzenia do momentu ustapienia zaktécen. Komunikacja
stuzbowa oznacza komunikacje radiowa prowadzong zgodnie z ustawa Prawo telekomunikacyjne. Urzadzenia radiowe
matej mocy ulegajq zaktdceniom pochodzacym z komunikacji stuzbowej lub urzadzen promieniujacych w radiowym

pasmie ISM.

NIE wolno samodzielnie wyjmowac akumulatorowej baterii litowo-jonowej z tego urzadzenia. W celu wyjecia tego
elementu nalezy skontaktowac sie z lokalnym sprzedawca produktéw firmy Bose lub z wykwalifikowanym technikiem.

1.

BT AR

&P

Li-ion

& M

&

NYCE

Swy

_’4‘_ Zuzyte baterie nalezy prawidtowo utylizowac zgodnie z lokalnymi przepisami. Nie spalac.

Tabela substancji szkodliwych (ograniczenia obowigzujace w Chinach)

Nazwy i zawartosc toksycznych lub szkodliwych substancji albo pierwiastkow

Toksyczne lub szkodliwe substancje albo pierwiastki

Nazwa czesci Otéw | Rte¢ | Kadm | Szesciowartosciowy | Polibromowany Pt::ililfz r:r:\:::::\y
¢ (Pb) | (Hg) | (Cd) chrom (Cr(VD)) bifenyl (PBB) 4
(PBDE)
Obwody drukowane (PCB) X 0 0 0 0
Czesci metalowe X 0 0 0 0
Czesci plastikowe 0 0 0 0 0
Gtosniki X 0 0 0 0
Przewody X 0 0 0 0

Te tabele przygotowano zgodnie z wymaganiami normy SJ/T 11364.

0: Oznacza, ze dana substancja toksyczna lub szkodliwa, zawarta we wszystkich jednorodnych materiatach
dla tej czesci, nie przekracza limitu okreslonego w normie GB/T 26572.

X: Oznacza, ze dana substancja toksyczna lub szkodliwa, zawarta w co najmniej jednym z jednorodnych
materiatow uzytych w tej czesci, przekracza limit okreslony w normie GB/T 26572.

Tabela substancji szkodliwych (ograniczenia obowigzujace na Tajwanie)

Nazwa wyposazenia: futerat z tadowarka, oznaczenie typu: 435911

Substancje objete ograniczeniami wraz z symbolami chemicznymi

Nazwa czesci Otow Rte¢ Kadm Szesciowartosciowy PQIibromowane _ Polibromowane
(Pb) (Hg) (Cd) chrom (Cr+6) bifenyle (PBB) difenyloetery (PBDE)

Obwody drukowane (PCB) - o o o o o

Czesci metalowe - o o o o o

Czesci plastikowe o o o o o o

Gtosniki - o o o o o

Przewody - o o o o o

Uwaga 1: Symbol ,,0” 0znacza, ze zawarto$¢ procentowa substancji objetej ograniczeniem nie przekracza wartosci referencyjnej.
Uwaga 2: Symbol ,-” 0znacza, ze do substancji objetej ograniczeniem zastosowanie ma wytaczenie.
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INFORMACJE DOTYCZACE PRZEPISOW

Data produkcji: Osma cyfra numeru seryjnego oznacza rok produkji, np. cyfra ,,2” 0znacza rok 2012 lub 2022.
Miejsce produkcji: Siodma cyfra numeru seryjnego oznacza miejsce produkji.

Importer — Chiny: Bose Electronics (Shanghai) Company Limited, Level 6, Tower D, No. 2337 Gudai Rd. Minhang
District, Shanghai 201100

Importer — UE: Bose Products B.V.,, Gorslaan 60, 1441 RG Purmerend, The Netherlands

Importer — Meksyk: Bose de México S. de R.L. de C.V., Avenida Prado Sur #150, Piso 2, Interior 222 y 223, Colonia
Lomas de Chapultepec V Seccién, Miguel Hidalgo, Ciudad de México, C.P. 1000 Numer telefonu: +5255 (5202) 3545

Importer — Tajwan: Bose Limited Taiwan Branch (H.K.), 9F., No. 10, Sec. 3, Minsheng E. Road, Zhongshan Dist.
Taipei City 10480, Taiwan Numer telefonu: +886-2-2514 7676

Importer — Wielka Brytania: Bose Limited, Bose House, Quayside Chatham Maritime, Chatham, Kent, ME4 4QZ,
United Kingdom

Zasilanie:5V-—=/12A

Napiecie wyjsciowe: 5 V (prad staty)
Natezenie wyjsciowe: 0,16 A x 2
Pojemnos¢ wyjsciowa: 680 mAh

Klasa IPXX: IPX4 (dla stuchawek dousznych)
Numer CMIIT ID znajduije sie na opakowaniu.

Prosimy o wpisanie i zachowanie ponizszych informacji

Kod daty znajduije sie na stuchawce dousznej pod paskiem. Numer seryjny futeratu z tadowarka znajduije sie
w zagtebieniu futeratu miedzy stuchawkami dousznymi. Numery seryjne znajduija sie na pokrywie futeratu
z tadowarka.
Numer seryjny:
Numer modelu: 435911

Nalezy zachowac dowdd zakupu razem z podrecznikiem uzytkownika. Warto teraz zarejestrowac
zakupiony produkt firmy Bose. Mozna to zrobi¢ w fatwy sposéb w witrynie internetowej
worldwide.Bose.com/ProductRegistration

Informacje dotyczace zabezpieczen
Ten produkt moze automatycznie otrzymywac aktualizacje zabezpieczen od firmy Bose. Aby automatycznie
otrzymywac aktualizacje zabezpieczen, nalezy przeprowadzi¢ proces konfiguracji produktu w aplikacji
Bose Music i ustanowic¢ potaczenie produktu z Internetem. Jezeli ten proces konfiguracji nie zostanie
przeprowadzony, uzytkownik bedzie zobowigzany do samodzielnego instalowania aktualizacji
zabezpieczen udostepnianych przez firme Bose.

Apple, logo Apple, iPad, iPhone oraz iPod sg znakami towarowymi firmy Apple Inc. zarejestrowanymi w Stanach
Zjednoczonych i w innych krajach. Znak towarowy iPhone jest uzywany w Japonii na podstawie licencji firmy
Aiphone K.K. App Store jest znakiem ustugowym firmy Apple Inc.

Znak ,,Made for Apple” oznacza, ze dane akcesorium zostato zaprojektowane pod katem wspétpracy z produktami
firmy, ktdre sa na nim wyszczegélnione, i poddane procesowi certyfikacji potwierdzajacemu spetnienie standardéw
jakosci firmy Apple. Firma Apple nie ponosi odpowiedzialnosci za dziatanie tego urzadzenia ani jego zgodnos¢

z przepisami lub normami bezpieczeristwa.

Znak stowny i logo Bluetooth® sq zastrzezonymi znakami towarowymi firmy Bluetooth SIG, Inc., uzywanymi przez
firme Bose Corporation na podstawie licencji.

Google i Google Play sa znakami towarowymi firmy Google LLC.

Nazwy USB Type-C® i USB-C® s zastrzezonymi znakami towarowymi nalezacymi do organizacji USB Implementers Forum.
Bose, Bose Music, ActiveSense i QuietComfort Earbuds sa znakami towarowymi firmy Bose Corporation.

Siedziba gtéwna firmy Bose Corporation: 1-877-230-5639

©2022 Bose Corporation. Zadnej czesci tej publikacji nie wolno powiela¢, modyfikowac, rozpowszechniac

ani wykorzystywac w inny sposéb bez uprzedniego uzyskania pisemnego zezwolenia.
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The following license disclosures apply to certain third-party software packages used as components in the product.
Package: FreeRTOS

Copyright © Amazon Web Services, Inc. or its affiliates. All rights reserved. The FreeRTOS package is subject to the
license terms reprinted below:

MIT License

Permission is hereby granted, free of charge, to any person obtaining a copy of this software and associated
documentation files (the “Software™), to deal in the Software without restriction, including without limitation the
rights to use, copy, modify, merge, publish, distribute, sublicense, and/or sell copies of the Software, and to permit
persons to whom the Software is furnished to do so, subject to the following conditions:

The above copyright notice and this permission notice shall be included in all copies or substantial portions of
the Software.

THE SOFTWARE IS PROVIDED “AS IS”, WITHOUT WARRANTY OF ANY KIND, EXPRESS OR IMPLIED, INCLUDING
BUT NOT LIMITED TO THE WARRANTIES OF MERCHANTABILITY, FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE AND
NONINFRINGEMENT. IN NO EVENT SHALL THE AUTHORS OR COPYRIGHT HOLDERS BE LIABLE FOR ANY CLAIM,
DAMAGES OR OTHER LIABILITY, WHETHER IN AN ACTION OF CONTRACT, TORT OR OTHERWISE, ARISING FROM,
OUT OF OR IN CONNECTION WITH THE SOFTWARE OR THE USE OR OTHER DEALINGS IN THE SOFTWARE.

Package: Nanopb

Copyright © 2011 Petteri Aimonen <jpa at nanopb.mail.kapsi.fi>. The Nanopb package is subject to the license terms
reprinted below:

Zlib license
© 201 Petteri Aimonen <jpa at nanoph.mail.kapsi.fi>

This software is provided ‘as-is’, without any express or implied warranty. In no event will the authors be held liable
for any damages arising from the use of this software.

Permission is granted to anyone to use this software for any purpose, including commercial applications, and to alter
it and redistribute it freely, subject to the following restrictions:

1. The origin of this software must not be misrepresented; you must not claim that you wrote the original software.
If you use this software in a product, an acknowledgment in the product documentation would be appreciated
but is not required.

2. Altered source versions must be plainly marked as such, and must not be misrepresented as being the
original software.

3. This notice may not be removed or altered from any source distribution.
Package: Mbed TLS 2.16.1
© ARM Limited. All rights reserved. The Mbed TLS package is subject to the license terms reprinted below:
Apache License
Version 2.0, January 2004
http://www.apache.org/licenses/
TERMS AND CONDITIONS FOR USE, REPRODUCTION, AND DISTRIBUTION
1. Definitions.

“License” shall mean the terms and conditions for use, reproduction, and distribution as defined by Sections 1
through 9 of this document.

“Licensor” shall mean the copyright owner or entity authorized by the copyright owner that is granting
the License.

“Legal Entity” shall mean the union of the acting entity and all other entities that control, are controlled by,

or are under common control with that entity. For the purposes of this definition, “control” means (i) the power,
direct or indirect, to cause the direction or management of such entity, whether by contract or otherwise, or (ii)
ownership of fifty percent (50%) or more of the outstanding shares, or (iii) beneficial ownership of such entity.

“You” (or “Your”) shall mean an individual or Legal Entity exercising permissions granted by this License.
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INFORMACJE O LICENCJACH

“Source” form shall mean the preferred form for making modifications, including but not limited to software
source code, documentation source, and configuration files.

“Object” form shall mean any form resulting from mechanical transformation or translation of a Source form,
including but not limited to compiled object code, generated documentation, and conversions to other
media types.

“Work” shall mean the work of authorship, whether in Source or Object form, made available under the License,
as indicated by a copyright notice that is included in or attached to the work (an example is provided in the
Appendix below).

“Derivative Works” shall mean any work, whether in Source or Object form, that is based on (or derived from)
the Work and for which the editorial revisions, annotations, elaborations, or other modifications represent, as

a whole, an original work of authorship. For the purposes of this License, Derivative Works shall not include
works that remain separable from, or merely link (or bind by name) to the interfaces of, the Work and Derivative
Works thereof.

“Contribution” shall mean any work of authorship, including the original version of the Work and any
modifications or additions to that Work or Derivative Works thereof, that is intentionally submitted to Licensor
for inclusion in the Work by the copyright owner or by an individual or Legal Entity authorized to submit on
behalf of the copyright owner. For the purposes of this definition, “submitted” means any form of electronic,
verbal, or written communication sent to the Licensor or its representatives, including but not limited to
communication on electronic mailing lists, source code control systems, and issue tracking systems that are
managed by, or on behalf of, the Licensor for the purpose of discussing and improving the Work, but excluding
communication that is conspicuously marked or otherwise designated in writing by the copyright owner as
“Not a Contribution.”

“Contributor” shall mean Licensor and any individual or Legal Entity on behalf of whom a Contribution has been
received by Licensor and subsequently incorporated within the Work.

. Grant of Copyright License. Subject to the terms and conditions of this License, each Contributor hereby grants
to You a perpetual, worldwide, non-exclusive, no-charge, royalty-free, irrevocable copyright license to reproduce,
prepare Derivative Works of, publicly display, publicly perform, sublicense, and distribute the Work and such
Derivative Works in Source or Object form.

. Grant of Patent License. Subject to the terms and conditions of this License, each Contributor hereby grants to
You a perpetual, worldwide, non-exclusive, no-charge, royalty-free, irrevocable (except as stated in this section)
patent license to make, have made, use, offer to sell, sell, import, and otherwise transfer the Work, where such
license applies only to those patent claims licensable by such Contributor that are necessarily infringed by their
Contribution(s) alone or by combination of their Contribution(s) with the Work to which such Contribution(s)
was submitted. If You institute patent litigation against any entity (including a cross-claim or counterclaim

in a lawsuit) alleging that the Work or a Contribution incorporated within the Work constitutes direct or
contributory patent infringement, then any patent licenses granted to You under this License for that Work shall
terminate as of the date such litigation is filed.

. Redistribution. You may reproduce and distribute copies of the Work or Derivative Works thereof in any medium,
with or without modifications, and in Source or Object form, provided that You meet the following conditions:

a. You must give any other recipients of the Work or Derivative Works a copy of this License; and

b. You must cause any modified files to carry prominent notices stating that You changed the files; and

¢. You must retain, in the Source form of any Derivative Works that You distribute, all copyright, patent,
trademark, and attribution notices from the Source form of the Work, excluding those notices that do not
pertain to any part of the Derivative Works; and

d. If the Work includes a “NOTICE” text file as part of its distribution, then any Derivative Works that You
distribute must include a readable copy of the attribution notices contained within such NOTICE file, excluding
those notices that do not pertain to any part of the Derivative Works, in at least one of the following places:
within a NOTICE text file distributed as part of the Derivative Works; within the Source form or
documentation, if provided along with the Derivative Works; or, within a display generated by the Derivative
Works, if and wherever such third-party notices normally appear. The contents of the NOTICE file are for
informational purposes only and do not modify the License. You may add Your own attribution notices within
Derivative Works that You distribute, alongside or as an addendum to the NOTICE text from the Work,
provided that such additional attribution notices cannot be construed as modifying the License.
You may add Your own copyright statement to Your modifications and may provide additional or different
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license terms and conditions for use, reproduction, or distribution of Your modifications, or for any such
Derivative Works as a whole, provided Your use, reproduction, and distribution of the Work otherwise
complies with the conditions stated in this License.

5. Submission of Contributions. Unless You explicitly state otherwise, any Contribution intentionally submitted for
inclusion in the Work by You to the Licensor shall be under the terms and conditions of this License, without any
additional terms or conditions. Notwithstanding the above, nothing herein shall supersede or modify the terms
of any separate license agreement you may have executed with Licensor regarding such Contributions.

6. Trademarks. This License does not grant permission to use the trade names, trademarks, service marks,
or product names of the Licensor, except as required for reasonable and customary use in describing the origin
of the Work and reproducing the content of the NOTICE file.

7. Disclaimer of Warranty. Unless required by applicable law or agreed to in writing, Licensor provides the Work
(and each Contributor provides its Contributions) on an “AS IS” BASIS, WITHOUT WARRANTIES OR CONDITIONS
OF ANY KIND, either express or implied, including, without limitation, any warranties or conditions of TITLE,
NON-INFRINGEMENT, MERCHANTABILITY, or FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE. You are solely responsible
for determining the appropriateness of using or redistributing the Work and assume any risks associated with
Your exercise of permissions under this License.

8. Limitation of Liability. In no event and under no legal theory, whether in tort (including negligence), contract,
or otherwise, unless required by applicable law (such as deliberate and grossly negligent acts) or agreed to in
writing, shall any Contributor be liable to You for damages, including any direct, indirect, special, incidental,
or consequential damages of any character arising as a result of this License or out of the use or inability to
use the Work (including but not limited to damages for loss of goodwill, work stoppage, computer failure or
malfunction, or any and all other commercial damages or losses), even if such Contributor has been advised of
the possibility of such damages.

9. Accepting Warranty or Additional Liability. While redistributing the Work or Derivative Works thereof, You may
choose to offer, and charge a fee for, acceptance of support, warranty, indemnity, or other liability obligations
and/or rights consistent with this License. However, in accepting such obligations, You may act only on Your own
behalf and on Your sole responsibility, not on behalf of any other Contributor, and only if You agree to indemnify,
defend, and hold each Contributor harmless for any liability incurred by, or claims asserted against, such
Contributor by reason of your accepting any such warranty or additional liability.

END OF TERMS AND CONDITIONS
©2022 Bose Corporation

Licensed under the Apache License, Version 2.0 (the “License”); you may not use this file except in compliance with
the License.

You may obtain a copy of the License at: http://www.apache.org/licenses/LICENSE-2.0

Unless required by applicable law or agreed to in writing, software distributed under the License is distributed on an
“AS IS” BASIS, WITHOUT WARRANTIES OR CONDITIONS OF ANY KIND, either express or implied.

See the License for the specific language governing permissions and limitations under the License.
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ZAWARTOSC PAKIETU Z PRODUKTEM

ZAWARTOSC PAKIETU Z PRODUKTEM

Sprawdz, czy w pakiecie znajdujg sie ponizsze elementy:

BOSE

Bose QuietComfort Earbuds Il Futerat z tadowarka

Koncowki (rozmiary mate i duze) Opaski stabilizujace (rozmiary 2 i 3)

UWAGA: Koncéwki Srednie sg zatozone na UWAGA: Opaski o rozmiarze 1sg przymocowane
stuchawki. Aby uzyskac informacje do stuchawek. Aby uzyskac informacje
dotyczace identyfikacji rozmiaréw dotyczace identyfikacji rozmiaréw
koncéwek, zobacz str. 19. opasek, zobacz str. 19.

fe—>)

Przewod USB Type-C® do USB-A

UWAGA: Nie wolno korzysta¢ z produktu, jezeli jakakolwiek jego czes¢ jest
uszkodzona. W takiej sytuacji nalezy powiadomi¢ autoryzowanego
dystrybutora produktéw firmy Bose lub Dziat Obstugi Klientéw tej firmy.

Skorzystaj z nastepujgcej witryny internetowej: support.Bose.com/QCEii
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KONFIGURACJA APLIKACJI BOSE MUSIC

Aplikacja Bose Music pozwala skonfigurowac stuchawki douszne i sterowac nimi przy
uzyciu urzadzenia przenosnego, takiego jak smartfon lub tablet.

Korzystajac z aplikacji, mozna sprawdzi¢ dopasowanie stuchawek dousznych,
zarzadzac potgczeniami Bluetooth i ustawieniami stuchawek dousznych, dostosowac
ustawienia dzwieku, wybrac jezyk komunikatéw gtosowych i uzyskac¢ dostep do
aktualizacji i nowych funkgcji.
UWAGA: Jezeli utworzono juz konto Bose dla innego produktu Bose,

zobacz ,,Dodawanie stuchawek do istniejacego konta”.

POBIERANIE APLIKACJI BOSE MUSIC

1. Pobierz aplikacje Bose Music przy uzyciu urzadzenia przenosnego.

UWAGA: Uzytkownicy w Chinach kontynentalnych powinni pobrac aplikacje
Bose& k.

BOSE MUSIC

# Download on the / GETITON ‘
@& App Store Google Play

2. Postepuj zgodnie z instrukcjami wyswietlanymi w aplikacji.

DODAWANIE SLtUCHAWEK DO ISTNIEJACEGO KONTA

Aby dodac stuchawki Bose QuietComfort Earbuds Il, nalezy otworzy¢ aplikacje
Bose Music i dodac¢ stuchawki douszne.
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ODPORNOSC NA DZIALANIE POTU | NIEKORZYSTNYCH
WARUNKOW POGODOWYCH

Stuchawki douszne zapewniajg stopien IPX4 ochrony przed woda. Sg one odporne
na dziatanie potu i niekorzystnych warunkéw pogodowych, jednak nie wolno ich
zanurza¢ w wodzie.

PRZESTROGI:

* NIE wolno korzystac ze stuchawek dousznych podczas ptywania ani pod
prysznicem.

* NIE wolno zanurzac stuchawek w wodzie.

ad
Jda

UWAGI:

* Aby zapobiec korozji, nalezy regularnie czysci¢ styki do tadowania baterii
w stuchawkach dousznych suchym, miekkim, bawetnianym wacikiem lub podobnym
materiatem.

» Stopien ochrony IPX4 nie dotyczy warunkoéw statego oddziatywania czynnikow,
a ponadto poziom ochrony moze zmniejszac sie w wyniku normalnego
Zuzycia sprzetu.
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KORZYSTANIE Z PRODUKTU

WKLADANIE SLtUCHAWEK DOUSZNYCH

1.

W16z stuchawke do ucha, tak aby jej koicéwka byta delikatnie oparta na wlocie
kanatu usznego.

UWAGA: Kazda stuchawka douszna jest oznaczona literg R (prawa) lub L (lewa).

| B Oznaczenie R/L

Nieznacznie obré¢ stuchawke douszng do tytu, tak aby koricéwka szczelnie
przylegata do kanatu usznego, a opaska stabilizujgca oparta sie o wypuktos¢ ucha.

UWAGA: Moze by¢ konieczne obracanie stuchawki dousznej do tytu i do przodu,
tak aby koncowka zapewnita wygodne uszczelnienie. Jednak nadmierne
obrécenie stuchawki dousznej do tytu lub do przodu moze niekorzystnie
wptynac na jakos¢ dzwieku i funkcjonowanie mikrofonu.

Opaska stabilizujaca

Wypuktosé ucha

Witéz Obréc

Sprawdz dopasowanie (zobacz str. 17).

Powtorz kroki od 1-3, aby wtozy¢ do ucha drugg stuchawke.

Po wtozeniu stuchawek dousznych dzwiek jest personalizowany pod katem Twoich
uszu w celu uzyskania najlepszej jakosci dzwieku i redukcji szumaow.

UWAGA: Jesli dzielisz sie stuchawkami, umies¢ je w futerale z tadowarka,

aby wyczysci¢ personalizacje dzwieku pomiedzy poszczegdlnymi
uzytkownikami.
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SPRAWDZANIE DOPASOWANIA

Aby uzyskac najlepsze dopasowanie, jakos¢ dzwieku i redukcje szumow, uzy;j
lusterka, aby upewnic sie, ze uzywasz odpowiedniego rozmiaru koncéwek i opasek
stabilizujgcych. Konieczne moze by¢ uzycie innego rozmiaru korncéwki lub opaski
stabilizujgcej dla kazdego ucha.

PORADA: Dopasowanie mozna tez sprawdzi¢ przy uzyciu funkcji Test dopasowania

koncéwek w aplikacji Bose Music. Ta opcja jest dostepna w menu
Ustawienia.

Koncowki

DOPASOWANIE KONTROLA

Koncdéwka jest delikatnie oparta na wlocie
kanatu usznego i szczelnie przylega
\ do niego, nie powodujac dyskomfortu.

UWAGA: Hatasy w tle powinny
by¢ przyttumione, zanim
stuchawki douszne zostang
wtaczone, a redukcja szumow

Odpowiednie

bedzie aktywna.
v
o Koncoéwka j ij
: : powoduje dyskomfort i jest
HECSahpas s zgnieciona w kanale usznym.
X

Koncéwka jest wsunieta zbyt gteboko

\ do kanatu usznego, jest zbyt luzno
utozona w uchu lub wypada z ucha przy
poruszaniu gtowa.

Zbyt luzne
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KORZYSTANIE Z PRODUKTU

Opaski stabilizujace

DOPASOWANIE KONTROLA

. . Opaska nie wystaje z ucha i nie jest
Odpowlednle zgnieciona pod wypuktoscia ucha.

Opaska wystaje z ucha i jest zgnieciona pod

Zbyt duze wypukitoscia ucha.

Zbyt mate Opaska nie siega do wypuktosci ucha.
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KORZYSTANIE Z PRODUKTU

WYBOR INNEGO ROZMIARU

Korzystaj ze stuchawek dousznych przez dtuzszy czas. Jezeli stuchawki douszne nie s
wygodne lub bezpieczne, a takze jesli redukcja szumow lub jakos¢ dzwieku nie jest taka,
jak oczekiwano, sprobuj uzy¢ korncowki lub opaski stabilizujgcej o innym rozmiarze.

Konieczne moze by¢ wyprébowanie wszystkich trzech rozmiaréw koncéwek albo
opasek lub uzycie réznych rozmiarow w kazdym uchu.

Koncoéwki
Koncoéwki sg dostepne w rozmiarach matym, srednim i duzym.

Koncowki srednie sg zatozone na stuchawki douszne. Jesli wydaja sie za mate,
wyprobuj duze koncowki. Jesli wydaja sie za duze, wyprdobuj mate koncowki.

Opaski stabilizujace

Opaski stabilizujgce majg oznaczenie rozmiaru 1 (mata), 2 (Srednia) lub 3 (duza)
oraz R (prawa) lub L (lewa).

(11 oF Or

Opaski o rozmiarze 1s3 przymocowane do stuchawek. Jesli wydajg sie za mate,
wyprobuj opaski w rozmiarze 2.
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KORZYSTANIE Z PRODUKTU

WYMIANA KONCOWEK

1.

Przytrzymaj stuchawke douszng, ostroznie scisnij koncowki i zdejmij ja
ze stuchawki.

N
<l g

Scisnij i zdejmij Oddziel

PRZESTROGA: NIE ciggnij za krawedz koncowki, poniewaz moze to spowodowac
jej rozdarcie.

2. Wybierz inny rozmiar koncéwki (zobacz str. 19).
3. Wyrdwnaj koncowke z zakonczeniem stuchawki i docisnij jg do zakoniczenia, az
poczujesz, ze zatrzasneta sie bezpiecznie na swoim miejscu i ustyszysz klikniecie.
L
Sun (O
Wyréwnaj O Nacisnij
4. W razie potrzeby powtdrz kroki 1-3 w odniesieniu do drugiej stuchawki douszne;j.
UWAGA: Konieczne moze by¢ uzycie innego rozmiaru koncowki dla kazdego ucha.
5. W16z stuchawki do uszu (zobacz str. 16).
6. Sprawdz dopasowanie (zobacz str. 17).
UWAGI:

W przypadku zmiany koncéwki moze by¢ konieczna zmiana opaski stabilizujacej,
tak aby opaska wygodnie przylegata do wypuktosci ucha (zobacz str. 21).

Aby wyswietli¢ filmy instruktazowe dotyczace wymiany koncowek, skorzystaj

z nastepujgcej witryny internetowej: support.Bose.com/QCEii

Jesli potrzebujesz dodatkowych rozmiaréw koncéwek, skontaktuj sie z Dziatem
Obstugi Klientéw firmy Bose lub skorzystaj z nastepujacej witryny internetowej:
support.Bose.com/QCEii
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KORZYSTANIE Z PRODUKTU

WYMIANA OPASEK STABILIZUJACYCH

1. Trzymajac stuchawke douszng, delikatnie chwy¢ wypustke opaski stabilizujgcej
i Sciggnij opaske z koncowki w kierunku do siebie.

Wypustka opaski stabilizujacej

[ /4
Rozciagnij Zdejmij Oddziel

PRZESTROGA: NIE ciggnij za cienka czes¢ opaski, poniewaz moze
to spowodowac jej rozdarcie.

2. Wybierz inny rozmiar opaski (zobacz str. 19).

3. Umiesc opaske tak, aby oznaczenia byty skierowane do Ciebie, a wypustka opaski
od Ciebie, a nastepnie wyréwnaj kropke na opasce z szarg kropka na spodzie
stuchawki dousznej.

4. Delikatnie naciagnij opaske na stuchawke douszna, upewniajac sie, ze kropki
sg wyréwnane, a otwor mikrofonu na opasce znajduje sie nad mikrofonem
w stuchawce dousznej, dzieki czemu mikrofon nie zostanie zablokowany.

5. Naciskaj dopoki opaska nie zostanie stabilnie zamocowana.

Mikrofon
Kropka na opasce ‘

stabilizpjacej
)
°
% H
Kropka'na t
stuchawce { e
dousznej Otwor mikrofonu
Wyréwnaj Rozciagnij Nacisnij
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KORZYSTANIE Z PRODUKTU

6. W razie potrzeby powtérz kroki 1-5 w odniesieniu do drugiej stuchawki dousznej.
UWAGA: Konieczne moze byc¢ uzycie innego rozmiaru opaski dla kazdego ucha.

7. W16z stuchawki do uszu (zobacz str. 16).

8. Sprawdz dopasowanie (zobacz str. 17).

UWAGI:

* Aby wyswietli¢ filmy instruktazowe dotyczace wymiany opasek, skorzystaj
z nastepujgcej witryny internetowej: support.Bose.com/QCEii

» Jesli potrzebujesz dodatkowych rozmiaréw opasek stabilizujgcych, skontaktuj
sie z Dziatem Obstugi Klientow firmy Bose lub skorzystaj z nastepujacej witryny
internetowej: support.Bose.com/QCEii
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ZASILANIE

WLACZANIE ZASILANIA
Otworz futerat z tadowarka.

Zasilanie stuchawek zostanie wigczone. Biaty wskaznik stanu stuchawek zamiga dwa
razy, a nastepnie bedzie sygnalizowac stan tadowania (zobacz str. 36). Segmenty
wskaznika stanu futeratu z tadowarkga s wtgczane zgodnie z biezgcym poziomem
natadowania baterii (zobacz str. 37).

o Wskaznik stanu stuchawek

[e] Wskaznik stanu futeratu z tadowarka

UWAGA: Po wyjeciu stuchawek z futeratu z tadowarka zamknij futerat, aby ograniczy¢
zuzycie baterii i zapobiec zanieczyszczeniu futeratu.
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ZASILANIE

WYLACZANIE ZASILANIA

1. Umies¢ obie stuchawki douszne w futerale z tadowarka.

2. Zamknij futerat.

Zasilanie stuchawek zostanie wytaczone. Wskaznik stanu futeratu z tadowarka
wigcza sie zgodnie z biezgcym poziomem natadowania baterii (zobacz str. 37).

UWAGA: Stuchawki odtaczaja sie od urzadzenia po umieszczeniu ich w futerale.

TRYB GOTOWOSCI

Tryb gotowosci pozwala oszczedzad baterie stuchawki dousznej, gdy jest ona wyjeta
z futeratu i nie jest uzywana. Stuchawka douszna jest przetgczana do trybu gotowosci,
gdy zostanie wyjeta z ucha na 10 minut.

Aby uaktywni¢ stuchawke douszng, wtéz jg do ucha.
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STEROWANIE DOTYKOWE

Naciskajgc powierzchnie dotykowa lub przesuwajac po niej palec, mozna uzywac
sterowania dotykowego. Korzystajac ze sterowania dotykowego, mozna rozpoczynac/
wstrzymywac odtwarzanie audio, regulowac gtosnosé, obstugiwac podstawowe
funkcje potaczen telefonicznych, dostosowywac ustawienia redukcji szumoéw i uzywac
skrotu (zobacz str. 28).

OBSZAR POWIERZCHNI DOTYKOWEJ

Powierzchnia dotykowa znajduje sie na zewnetrznej powierzchni kazdej stuchawki
dousznej. Umozliwia ona sterowanie odtwarzaniem multimediéw, gtosnoscig,
potaczeniami telefonicznymi, redukcja szumow i skrotem.

e )

ODTWARZANIE MULTIMEDIOW | REGULACJA
GLOSNOSCI

CZYNNOSC PROCEDURA

Rozpoczynanie/ Nacisnij stuchawke

wstrzymywanie (&) o
odtwarzania douszna. ) )

. . i3 Przesun palec w goére na
Zwiekszanie gtosnosci stuchawce dousznei. Cg\ /ED

Zmniejszanie poziomu Przesun palec w dét na
gtosnosci stuchawce dousznej.
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STEROWANIE DOTYKOWE

CZYNNOSC PROCEDURA

Przejscie do nastepnej Nacis$nij dwukrotnie

$ciezki stuchawke douszna. ((2x)) ((2x))
Przejscie do poprzedniej Nacisnij trzykrotnie

$ciezki stuchawke douszna. ((3x)) ((3x))

POLACZENIA TELEFONICZNE

CZYNNOSC PROCEDURA

Odbieranie potaczenia Nacisnij stuchawke

telefonicznego douszna. ((1x)) ((x))
Korniczenie/odrzucanie Nacis$nij dwukrotnie

potaczenia telefonicznego stuchawke douszna. ((2x)) ((2x))

Odbieranie nowego

potaczeniaprzychodzacego Nacisnij stuchawke

i zawieszanie douszna. ((x)) (())
biezacej rozmowy
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STEROWANIE DOTYKOWE

CZYNNOSCE PROCEDURA

Odrzucanie nowego

potaczeniaprzychodzacego Nacisnij dwukrotnie

i kontynuowanie stuchawke douszna. ((2x)) ((2x))
biezacej rozmowy

Powiadomienia o potaczeniach
Komunikaty gtosowe informuja o potaczeniach przychodzacych i stanie potaczen.

Aby wytgczy¢ funkcje powiadamiania o potaczeniach telefonicznych, nalezy wytgczy¢
komunikaty gtosowe przy uzyciu aplikacji Bose Music. Ta opcja jest dostepna w menu
Ustawienia.

REDUKCJA SZUMOW

Aby uzyskac wiecej informacji dotyczacych zmiany trybu redukcji szumow, zobacz
str. 31.

POLECENIA GLEOSOWE URZADZENIA PRZENOSNEGO

Korzystajgc ze skrotu na stuchawkach dousznych, mozna uzyskac dostep do polecen
gtosowych urzadzenia przenosnego. Mikrofon na stuchawkach dousznych dziata jak
przedtuzenie mikrofonu urzadzenia przenosnego.

UWAGA: Aby uzyskac dostep do polecen gtosowych urzgdzenia przenosnego, nalezy
ustawic je jako skrot (zobacz str. 28).

CZYNNOSC PROCEDURA

Dotknij stuchawki
dousznej i przytrzymaj

Dostep do polecen do chwili, gdy ustyszysz )
gtosowych urzadzenia sygnat dzwiekowy. \) \)
przenosnego Podnies palec,

a nastepnie wypowiedz

polecenie.

Wytaczanie obstugi
polecen gtosowych
urzadzenia przeno$nego

Nacis$nij stuchawke
douszna. (()) ((x))
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DOSTOSOWYWANIE STEROWANIA DOTYKOWEGO

SKROT

Skrét umozliwia szybki i tatwy dostep do jednej z nastepujgcych funkcji:
* Przetaczanie tryboéw redukcji szumow
* Obstuga polecen gtosowych urzadzenia przenosnego

UWAGA: Domyslnie przetgczanie trybdéw redukcji szumow jest wigczone dla obu
stuchawek dousznych.

Korzystanie ze skrétu
Aby uzy¢ skrétu, dotknij stuchawki dousznej i przytrzymaj.

9) \@®

Zmiana lub wytaczenie skrétu
Aby zmienic¢ lub wytgczy¢ skrét albo przypisac inny skrét do kazdej stuchawki
dousznej, uzyj aplikacji Bose Music. Ta opcja jest dostepna w menu Ustawienia.

UWAGA: Jesli do kazdej stuchawki dousznej zostat przypisany inny skrét, nalezy
dotkngc i przytrzymac odpowiednig stuchawke. Jesli wyjmiesz stuchawke,
mozesz uzyc¢ tylko skrotu przypisanego do stuchawki znajdujgcej sie w uchu.
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DETEKCJA SEUCHAWEK DOUSZNYCH

Czujniki funkcji detekcji wykrywaja wtozenie do uszu obu stuchawek lub tylko
jednej stuchawki.

Mozna automatycznie rozpoczynaé/wstrzymywac odtwarzanie audio, odbierac¢
potaczenia telefoniczne (jezeli ta funkcja jest wigczona) i regulowacd redukcje szumaow,
wktadajgc jedna lub obie stuchawki do ucha albo wyjmujac stuchawke z ucha.

UWAGA: Aby zarzadzac funkcjami detekcji stuchawek dousznych, uzyj aplikacji
Bose Music. Ta opcja jest dostepna w menu Ustawienia.

AUTOMATYCZNIE ROZPOCZYNANIE/WSTRZYMYWANIE
ODTWARZANIA

Woyjecie stuchawki z ucha powoduje wstrzymanie odtwarzania w obu stuchawkach.

Aby wznowi¢ odtwarzanie, nalezy ponownie wtozy¢ stuchawke do ucha.

UWAGA: Jesli chcesz uzywac jednej stuchawki, mozesz nacisna¢ stuchawke w uchu,
aby wznowi¢ odtwarzanie audio.

AUTOMATYCZNIE ODBIERANIE POLACZEN

Mozna odbierac potaczenia telefoniczne, wktadajgc stuchawke do ucha.

UWAGA: Aby wtaczyc te funkcje, uzyj aplikacji Bose Music. Ta opcja jest dostepna
w menu Ustawienia.

AUTOMATYCZNA TRANSPARENTNOSC

Woyijecie stuchawki z ucha powoduje przetgczenie funkcji redukcji szumoéw w drugiej
stuchawce na tryb Brak (zobacz str. 30).

Po ponownym wtozeniu stuchawki, stuchawka w uchu dostosowuje sie do
poprzedniego poziomu redukcji szumow.

UWAGA: Jesli chcesz korzystac z jednej stuchawki dousznej, mozesz uzyc¢

skrotu do przetgczania miedzy trybami redukcji szumow i wybrania
odpowiedniego trybu.
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REDUKCJA SZUMOW

Funkcja redukcji szumow blokuje niepozadany hatas i zaktdcenia oraz zapewnia wierne
odtwarzanie dzwieku. Mozesz wybrac jeden z dwdch wstepnie skonfigurowanych
trybow redukcji szumow, Cisza lub Brak, albo utworzy¢ dwa tryby niestandardowe.

Tryb Cisza umozliwia zablokowanie rozpraszajgcych dzwiekéw przy zastosowaniu
najwyzszego poziomu redukcji szumow.

Tryb Brak umozliwia styszenie niezmienionych dzwiekdéw otoczenia podczas
korzystania ze stuchawek.

Tryb Brak wykorzystuje takze technologie ActiveSense™ do redukcji gtosnosci nagtych
lub gtosnych dzwiekow.

Poziom redukcji szumoéw mozna dostosowac do wtasnych preferencji w zakresie
odstuchu i dzwiekow w otoczeniu.

TRYBY REDUKCJI SZUMOW

TRYB OPIS
Ci Swiatowej klasy system redukcji szuméw i zoptymalizowany
isza A
dzwiek Bose.
Brak Mozna korzystac ze stuchawek, styszac jednoczesnie dzwieki

otoczenia.

Niestandardowy poziom redukcji szuméw (miedzy petng redukcja
szumow a petna transparentnoscig) na podstawie wtasnych
preferencji w zakresie odstuchu i dzwiekéw w otoczeniu.

Niestandardowy UWAGA: Mozna utworzy¢ maksymalnie dwa tryby
niestandardowe. Aby utworzy¢ tryby niestandardowe
i zarzadzac nimi, uzyj aplikacji Bose Music. Ta opcja jest
dostepna w menu Ustawienia.

UWAGA: Po witgczeniu zasilania stuchawki douszne domyslinie korzystajg z trybu
Cisza. Aby zmieni¢ tryb domysiny, uzyj aplikacji Bose Music. Ta opcja jest
dostepna w menu Ustawienia.

Tryb Brak z technologiag ActiveSense™

Dynamiczna redukcja szuméw w trybie Brak z technologig ActiveSense™ umozliwia
styszenie dzwiekdw otoczenia, a jednoczesnie ogranicza niepozadany hatas.

Tryb Brak z technologig ActiveSense™ umozliwia automatyczne witaczenie redukcji
szumow w stuchawkach dousznych, jezeli blisko uzytkownika wystapi nagty lub
gtosny dzwiek, dzieki czemu mozna zachowac Swiadomosc¢ bez przerywanego
hatasu zaktdcajacego dzwiek. Gdy hatas ucichnie, redukcja szumodw zostanie
automatycznie wytaczona.

UWAGA: Aby wytgczyc technologie ActiveSense™, uzyj aplikacji Bose Music. Ta opcja
jest dostepna na ekranie gtownym.
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REDUKCJA SZUMOW

ZMIENIANIE TRYBU REDUKCJI SZUMOW
Aby przetaczyc tryby redukcji szumoéw, dotknij stuchawki dousznej i przytrzyma;j.

Zostanie odtworzony monit gtosowy informujgcy o wybranym trybie redukcji szumow.

9) \@®

UWAGA: Aby zmieni¢ tryb redukcji szumow przy uzyciu stuchawek dousznych, nalezy
ustawic¢ go jako skrot (zobacz str. 28).

PORADA: Tryb redukcji szumdéw mozna zmienic takze przy uzyciu aplikacji
Bose Music. Ta opcja jest dostepna w menu Ustawienia.

REDUKCJA SZUMOW PODCZAS POLACZENIA
TELEFONICZNEGO

Po odebraniu potaczenia przez stuchawki douszne biezacy tryb redukcji szumow
nie jest zmieniany i wtgczana jest funkcja Gtos uzytkownika. Funkcja Gtos uzytkownika
pomaga styszec wiasny gtos w bardziej naturalny sposob.

Aby dostosowac tryb redukcji szumoéw podczas potaczenia, dotknij stuchawki
dousznej i przytrzymaj.
UWAGI:

* Funkcja automatycznej transparentnosci jest nieaktywna podczas potaczenia
(zobacz str. 29).

* Aby dostosowac funkcje Gtos uzytkownika, uzyj aplikacji Bose Music. Ta opcja jest
dostepna w menu Ustawienia.

KORZYSTANIE TYLKO Z FUNKCJI REDUKCJI SZUMOW

Mozna korzystac wytacznie z funkcji redukcji szumoéw, bez dzwieku i zaktdcen
powodowanych przez potaczenia telefoniczne.
1. Wykonaj jedna z ponizszych czynnosci:

» Jesli korzystasz ze stuchawek dousznych, odtacz urzadzenie Bluetooth
(zobacz str. 39).

» Jesli stuchawki douszne znajduja sie w futerale z tadowarka, wytacz funkcje
Bluetooth na urzadzeniu przenosnym, a nastepnie wyjmij stuchawki z futeratu.

2. Aby zmieni¢ tryb redukcji szumadw, dotknij stuchawki dousznej i przytrzymaj
(zobacz ,,Zmienianie trybu redukcji szumow”).

UWAGA: Aby ponownie ustanowi¢ potgczenie z urzadzeniem przenosnym, wybierz
stuchawki douszne z listy Bluetooth urzadzenia.
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BATERIA

LADOWANIE BATERII StUCHAWEK DOUSZNYCH

1. Ustaw styki do tadowania w lewej stuchawce dousznej zgodnie z bolcami
tadowarki w lewej czesci futeratu.

Bolce tadowarki

UWAGA: Przed rozpoczeciem tadowania nalezy sprawdzi¢, czy stuchawki maja
temperature pokojowa (od 8°C do 39°C).

2. Umiesc stuchawke w futerale, tak aby zostata magnetycznie zablokowana
w odpowiednim potozeniu.

Biaty wskaznik stanu stuchawek zamiga dwa razy, a nastepnie bedzie sygnalizowac
stan tadowania (zobacz str. 36).

3. Powtorz kroki 1-2 w odniesieniu do prawej stuchawki.

UWAGA: Stuchawki tadujg sie, gdy futerat jest otwarty lub zamkniety.
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BATERIA

LADOWANIE BATERII FUTERALU Z t ADOWARKA

PRZESTROGA: Urzadzenia nalezy uzywac wytacznie z zasilaczem LPS atestowanym
przez odpowiednig instytucje, zgodnym z lokalnymi przepisami
(np. UL, CSA, VDE, CCC).

1. Podtacz matg wtyczke przewodu USB do ztgcza USB-C® na spodzie futeratu
z tadowarka.

]

2. Podtacz drugie zakonczenie przewodu do ztgcza USB-A tadowarki sieciowej
(do nabycia osobno) lub komputera.

Wi13acza sie wskaznik stanu futeratu z tadowarka w kolorze bursztynowym
(zobacz str. 37).

UWAGA: Przed rozpoczeciem tadowania nalezy sprawdzi¢, czy futerat
ma temperature pokojowa (od 8°C do 39°C).
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BATERIA

SPRAWDZANIE POZIOMU NALADOWANIA BATERII
StUCHAWEK DOUSZNYCH

Podczas korzystania ze stuchawek dousznych

* Wyjecie stuchawek dousznych z futeratu z tadowarka i wtozenie ich do uszu
powoduje odtworzenie komunikatu gtosowego informujgcego o poziomie
natadowania baterii stuchawek.

» Skorzystaj z aplikacji Bose Music. Poziom natadowania baterii stuchawek dousznych
jest wyswietlany na ekranie gtéwnym.

UWAGA: Jezeli poziom natadowania baterii jednej ze stuchawek jest nizszy niz
poziom natadowania baterii drugiej stuchawki, komunikat gtosowy
informuje o nizszym z tych pozioméw natadowania. Jezeli poziom
natadowania baterii jest niski, zostanie odtworzony komunikat informujgcy
o koniecznosci natadowania baterii.

Podczas tadowania stuchawek dousznych

Po umieszczeniu stuchawek dousznych w futerale z tadowarka biaty wskaznik
stanu stuchawek zamiga dwa razy, a nastepnie bedzie sygnalizowac stan tadowania
(zobacz str. 36).

UWAGA: Jezeli poziom natadowania baterii jednej ze stuchawek jest nizszy niz
poziom natadowania baterii drugiej stuchawki, wskaznik stanu stuchawek
odzwierciedla nizszy z tych poziomdéw natadowania.
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BATERIA

SPRAWDZANIE POZIOMU NALADOWANIA
BATERIlI FUTERALU

Otworz futerat z tadowarka.

Wskaznik stanu futeratu z tadowarka wtacza sie zgodnie z biezacym poziomem
natadowania baterii (zobacz str. 37).

o
CZAS tADOWANIA
WYPOSAZENIE CZAS tADOWANIA
Stuchawki douszne 2 godz.
Futerat z tadowarka 3 godz.
UWAGI:

* Gdy poziom natadowania baterii jest niski, tadowanie przez 20 minut zapewnia
zasilanie stuchawek dousznych nawet przez dwie godziny, gdy futerat jest zamkniety.

» Catkowicie natadowana bateria zapewnia zasilanie stuchawek dousznych nawet
przez szes$¢ godzin. Czas dziatania baterii zalezy od sposobu uzytkowania.

» Catkowicie natadowana bateria futeratu umozliwia trzykrotne catkowite
natadowanie baterii stuchawek dousznych.

* Gdy stuchawki douszne sg umieszczone w futerale, czas tadowania moze by¢ rézny.
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—— STAN SEUCHAWEK DOUSZNYCH | FUTERALU Z t ADOWARKA ——

WSKAZNIK STANU SLUCHAWEK

Wskaznik stanu stuchawek znajduje sie na wewnetrznej powierzchni futeratu
z tadowarka.

o Wskaznik stanu
stuchawek

Stan Bluetooth
Informacje o stanie potaczenia Bluetooth z urzadzeniami przenosnymi.
WSKAZNIK STAN SYSTEMU
Miga powoli (niebieski) Gotowos¢ do potaczenia
Wiaczony (niebieski; 5 sekund) Podtaczono
Miga (biaty; 2 razy) Lista urzadzen zostata wyczyszczona

Stan baterii i aktualizacji oraz btedy
Informacje o stanie baterii, aktualizacji i btedach.

WSKAZNIK STAN SYSTEMU

Miga (biaty), nastepnie wiaczony Catkowicie natadowana
(biaty; 5 sekund)

Miga (biaty), nastepnie wiaczony tadowanie
(pomararnczowy; 5 sekund)

Miga (biaty; 2 razy), miga powoli

(niebieski) | wytacza sie Ponowne uruchamianie zostato ukoriczone

Miga (biaty; 3 razy) (wielokrotnie) Aktualizowanie oprogramowania

Btad — skontaktuj sie z Dziatem Obstugi Klientéw

Miga (bursztynowy i biaty) firmy Bose
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—— STAN SLUCHAWEK DOUSZNYCH | FUTERALU Z t ADOWARKA ——

WSKAZNIK STANU FUTERALU Z LADOWARKA

Wskaznik stanu znajduje sie na przednim panelu futeratu z tadowarka.

Wskaznik stanu o
futeratu z tadowarka

Stan baterii i aktualizacji oraz btedy
Informacje o stanie baterii futeratu z tadowarka, aktualizacji i btedach.

WSKAZNIK STAN SYSTEMU
Wiaczony (biaty) Catkowicie natadowana (100% i podtaczone zasilanie)
Wiaczony (biaty; 5 sekund) Natadowana (34-99%)

Wiaczony (bursztynowy; 5 sekund) Niski poziom natadowania (10-33%)

Miga (bursztynowy) 2 razy Wymagane tadowanie (ponizej 10%)
Wiaczony (bursztynowy) tadowanie
Miga (biaty; 3 razy) (wielokrotnie) Aktualizowanie oprogramowania

Btad — skontaktuj sie z Dziatem Obstugi Klientéw

Miga (bursztynowy i biaty) firmy Bose
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POLACZENIA BLUETOOTH

Potaczeniami Bluetooth mozna zarzadzac przy uzyciu aplikacji Bose Music lub menu
Bluetooth w urzadzeniu przenosnym.

LACZENIE PRZY UZYCIU APLIKACJI BOSE MUSIC

Aby potaczyc stuchawki douszne i zarzadzac ustawieniami Bluetooth przy uzyciu
aplikacji Bose Music, zobacz str. 14.

LACZENIE PRZY UZYCI!J MENU BLUETOOTH
URZADZENIA PRZENOSNEGO

Na liscie urzadzen stuchawek dousznych mozna zapisa¢ maksymalnie siedem
urzadzen. NIE mozna podtaczy¢ rownoczesnie kilku urzadzen i uzywac ich
do odtwarzania audio.

UWAGA: Aby uzyskac najlepsze rezultaty, uzyj aplikacji Bose Music do skonfigurowania
i podtaczenia urzadzenia przenosnego (zobacz str. 14).

1. Gdy stuchawki douszne znajdujg sie w futerale z tadowarka, a futerat jest otwarty,
nacisnij i przytrzymaj przycisk z tytu futeratu, az wskaznik stanu stuchawek zacznie
powoli migac na niebiesko.

UWAGA: Upewnij sig, ze obie stuchawki douszne sg umieszczone w futerale,
a futerat jest otwarty.

N 72 )
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2. Witacz funkcje Bluetooth w urzadzeniu.

UWAGA: Funkcja Bluetooth jest zwykle dostepna w menu Ustawienia.

3. Woybierz stuchawki douszne z listy urzadzen.

UWAGA: Poszukaj nazwy stuchawek dousznych wprowadzonej w aplikacji
Bose Music. Jezeli nazwa stuchawek nie zostata okreslona, zostanie
wyswietlona nazwa domysina.

BLUETOOTH [

BOSE QCII EARBUDS

Nazwa stuchawek pojawi sie na liscie urzadzen przenosnych. Wskaznik stanu
stuchawek w kolorze niebieskim witgcza sie (zobacz str. 36).

ROZLACZANIE URZADZENIA PRZENOSNEGO

Umies¢ stuchawki douszne w futerale z tadowarka.

PORADA: Aby roztgczyc urzadzenie, mozna takze uzy¢ aplikacji Bose Music lub
ustawien Bluetooth. Wytaczenie funkcji Bluetooth w urzadzeniu powoduje
roztaczenie stuchawek dousznych i wszystkich pozostatych urzadzen.

PONOWNE £ACZENIE Z URZADZENIEM PRZENOSNYM

Po wyjeciu stuchawek z futeratu z prébujg one nawigzac ponownie potgczenie
z ostatnio podtgczonym urzadzeniem.

Aby potaczyc sie z innym wczesniej potagczonym urzgadzeniem, uzyj ustawien
Bluetooth urzadzenia, aby potaczyc sie ze stuchawkami dousznymi.

UWAGI:
* Urzadzenie musi znajdowac sie w zasiegu (9 m) i by¢ wtgczone.
* Nalezy upewnic sie, ze funkcja Bluetooth jest wtaczona w urzadzeniu przenosnym.
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CZYSZCZENIE LISTY URZADZEN SLtUCHAWEK
PRZENOSNYCH

1. Gdy stuchawki douszne znajdujg sie w futerale z tadowarka, a futerat jest otwarty,
nacisnij i przytrzymaj przez 15 sekund przycisk z tytu futeratu, az wskaznik stanu
stuchawek zamiga dwukrotnie, a nastepnie zacznie powoli migac na niebiesko.

UWAGA: Upewnij sie, ze obie stuchawki douszne sa umieszczone w futerale,
a futerat jest otwarty.

2. Usun stuchawki douszne z listy Bluetooth urzadzenia.

Wszystkie pozycje listy urzadzen zostang wyczyszczone, a stuchawki beda gotowe
do potaczenia (zobacz str. 14).
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PRZECHOWYWANIE StUCHAWEK DOUSZNYCH

Gdy stuchawki douszne nie sg uzywane, nalezy przechowywac je w futerale
z tadowarka. Nalezy zamknac¢ futerat z tadowarka, aby ograniczyc¢ zuzycie baterii
i zapobiec zanieczyszczeniu futeratu.

CZYSZCZENIE SLUCHAWEK DOUSZNYCH | FUTERALU
Z tADOWARKA

WYPOSAZENIE PROCEDURA

Zdejmij koncowki i opaski ze stuchawek dousznych,
Konicéwki i opaski a nastepnie umyj je tagodnym detergentem i woda.
stabilizujace UWAGA: Optucz i wysusz je doktadnie przed zatozeniem

na stuchawki douszne.

Czysci¢ wytacznie suchym, miekkim, bawetnianym wacikiem
Zakoriczenia stuchawek lub podobnym materiatem.

dousznych PRZESTROGA: Nie wolno wkiadac¢ zadnego narzedzia
do zakonczenia stuchawki.

Styki do tadowania (na Aby zapobiec korozji, nalezy je regularnie czyscic¢ suchym,
stuchawkach dousznych) miekkim, bawetnianym wacikiem lub podobnym materiatem.

Czysci¢ wytacznie suchym, miekkim, bawetnianym wacikiem

LU lub podobnym materiatem.

CZESCI ZAMIENNE | AKCESORIA
Czesci zamienne i akcesoria mozna zamoéwic¢ w Dziale Obstugi Klientéw firmy Bose.

Skorzystaj z nastepujgcej witryny internetowej: support.Bose.com/QCEii

OGRANICZONA GWARANCJA

Stuchawki douszne s objete ograniczong gwarancjg. Aby uzyskac¢ informacje
dotyczace ograniczonej gwarancji, skorzystaj z nastepujacej witryny internetowej:
worldwide.Bose.com/Warranty.

Aby uzyskac instrukcje dotyczgce rejestrowania produktéw, skorzystaj z nastepujacej
witryny internetowej: worldwide.Bose.com/ProductRegistration. Rezygnacja
Z rejestracji nie wptywa na uprawnienia wynikajace z ograniczonej gwarancji.
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AKTUALIZACJA SLtUCHAWEK DOUSZNYCH

Stuchawki douszne sg aktualizowane automatycznie po potaczeniu z aplikacjg
Bose Music, gdy aktualizacja jest dostepna. Postepuj zgodnie z instrukcjami
wyswietlanymi w aplikacji.

AKTUALIZACJA FUTERALU Z t ADOWARKA

Zaktualizuj futerat z tadowarka przy uzyciu witryny internetowej Bose Updater.
W komputerze wyswietl witryne internetowg btu.Bose.com i postepuj zgodnie
z instrukcjami wyswietlanymi na ekranie.

KOD DATY SLtUCHAWEK DOUSZNYCH
Zdejmij opaske stabilizujgcg ze stuchawki dousznej (zobacz str. 21).

Kod daty znajduje sie na stuchawce dousznej na szerokim obszarze w poblizu mikrofonu.

< RO ort s Kod daty

ODCZYTYWANIE NUMERU SERYJNEGO FUTERALU
Z t ADOWARKA

WYyjmij stuchawki douszne z futeratu z tadowarka.

Numer seryjny futeratu z tadowarka znajduje sie pod wskaznikiem stanu stuchawek
w zagtebieniu na prawa stuchawke w futerale.
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ROZWIAZYWANIE PROBLEMOW

PODSTAWOWE ROZWIAZANIA

W przypadku problemoéw ze stuchawkami dousznymi nalezy najpierw sprobowac
skorzystac z ponizszych rozwigzan:

» Nataduj stuchawki douszne i futerat z tadowarka (zobacz str. 32).
* Wiacz zasilanie stuchawek dousznych (zobacz str. 23).

» Sprawdz wskazniki stanu stuchawek dousznych (zobacz str. 36) i futeratu
z tadowarkg (zobacz str. 37).

* Upewnij sie, ze urzadzenie przenos$ne obstuguje technologie Bluetooth
(zobacz str. 38).

» Pobierz aplikacje Bose Music i zainstaluj dostepne aktualizacje oprogramowania
(zobacz str. 14).

* Zmniejsz odlegtos¢ miedzy urzadzeniem przenosnym a stuchawkami dousznymi
(zasieg 9 m) i zwieksz odlegtosc od zrédet zaktdcen lub przeszkod.

» Zwieksz poziom gtosnosci stuchawek dousznych, urzadzenia przenosnego
i aplikacji muzycznej.

* Podtacz inne urzadzenie przenosne (zobacz str. 14).

INNE ROZWIAZANIA

Jezeli pomimo zastosowania podstawowych rozwigzan problem wystgpi ponownie,
skorzystaj z ponizszej tabeli zawierajacej informacje dotyczace typowych problemow
i sposobdw ich rozwigzywania. Jezeli nie mozna rozwigzac problemu, skontaktuj sie
z Dziatem Obstugi Klientéw firmy Bose.

Skorzystaj z nastepujgcej witryny internetowej: worldwide.Bose.com/contact

PROBLEM ROZWIAZANIE

Upewnij sie, ze stuchawki douszne nie sg przetgczone do trybu gotowosci.
Aby uaktywni¢ stuchawki douszne, wtdz obie stuchawki do uszu.

Umies¢ obie stuchawki w futerale z tadowarka, tak aby zostaty
magnetycznie zablokowane w odpowiednim potozeniu. Zamknij futerat

i otworz go ponownie. Biaty wskaznik stanu stuchawek zamiga dwa razy,
a nastepnie wskaze stan tadowania (zobacz str. 36).

Zasilanie stuchawek
dousznych
nie jest wiaczane

Jezeli stuchawki byty narazone na dziatanie wysokiej lub niskiej
temperatury, poczekaj na przywrdcenie temperatury pokojowej stuchawek.

43 POL


http://worldwide.Bose.com/contact

PROBLEM

ROZWIAZYWANIE PROBLEMOW

ROZWIAZANIE

Nie mozna potaczy¢
urzadzenia
przenosnego

ze stuchawkami
dousznymi

Na urzadzeniu:
*  Wytgcz funkcje Bluetooth, a nastepnie wtacz jg ponownie.

» Usun stuchawki z listy Bluetooth na urzadzeniu, w tym wszelkie
duplikaty pozycji oznaczonych LE (Low Energy). Ustandw potaczenie
ponownie (zobacz str. 14).

Umies¢ obie stuchawki w futerale z tadowarka, tak aby zostaty
magnetycznie zablokowane w odpowiednim potozeniu. Zamknij futerat
i otwdrz go ponownie. Biaty wskaznik stanu stuchawek zamiga dwa
razy, a nastepnie wskaze stan tadowania (zobacz str. 36). Ustanéw
potaczenie ponownie (zobacz str. 14).

Upewnij sie, ze obie stuchawki douszne sg prawidtowo umieszczone
w futerale z tadowarka (zobacz str. 32).

Wyczys¢ liste urzadzen stuchawek dousznych (zobacz str. 40).
Ustandéw potaczenie ponownie (zobacz str. 14).

Skorzystaj z nastepujacej witryny internetowej: support.Bose.com/QCEii
aby wyswietli¢ filmy instruktazowe.

Uruchom ponownie stuchawki douszne i futerat z tadowarka
(zobacz str. 51).

Stuchawki douszne
nie reaguja podczas
konfiguracji aplikacji

Odinstaluj aplikacje Bose Music na urzadzeniu przenosnym. Zainstaluj
aplikacje ponownie (zobacz str. 14).

Upewnij sie, ze do przeprowadzenia konfiguracji uzywasz aplikacji
Bose Music (zobacz str. 14).

Upewnij sie, ze aplikacja Bose Music ma dostep do potaczen Bluetooth
w menu Ustawienia urzadzenia przenosnego.

Upewnij sie, ze funkcja Bluetooth jest wigczona w menu Ustawienia
urzadzenia przenosnego.

Aplikacja Bose Music
nie wykrywa
stuchawek dousznych

Odinstaluj aplikacje Bose Music na urzadzeniu przenosnym. Zainstaluj
aplikacje ponownie (zobacz str. 14).

Upewnij sie, ze aplikacja Bose Music ma dostep do potaczen Bluetooth
w menu Ustawienia urzadzenia przenosnego.

Gdy stuchawki douszne znajduja sie w futerale z tadowarka, a futerat jest
otwarty, nacisnij i przytrzymaj przycisk z tytu futeratu, az wskaznik stanu
stuchawek zacznie powoli miga¢ na niebiesko.

Umiesc obie stuchawki w futerale z tadowarka, tak aby zostaty
magnetycznie zablokowane w odpowiednim potozeniu. Zamknij
futerat i otwérz go ponownie. Biaty wskaznik stanu stuchawek zamiga
dwa razy, a nastepnie wskaze stan tadowania (zobacz str. 36).

Wyjmij stuchawki douszne.

Aplikacja Bose Music
nie dziata

na urzadzeniu
przenosnym

Upewnij sie, ze urzadzenie przenosne jest zgodne z aplikacjg Bose Music
i spetnia minimalne wymagania systemowe. Aby uzyskac wiecej
informacji, skorzystaj ze sklepu z aplikacjami w urzadzeniu przenosnym.

Odinstaluj aplikacje Bose Music na urzadzeniu przenosnym. Zainstaluj
aplikacje ponownie (zobacz str. 14).
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PROBLEM ROZWIAZANIE

Upewnij sie, ze koncéwka nie spoczywa zbyt gteboko w kanale usznym
(zobacz str. 17).

Wyprébuj wiekszy rozmiar koncowki. Jesli to nie pomoze, wyprébuj
mniejszy rozmiar koncowki (zobacz str. 20).

Wyprébuj mniejszy rozmiar opaski stabilizujgcej (zobacz str. 21).

Koricowki powoduja Sprawdz dopasowanie korcdwki przy uzyciu lusterka (zobacz str. 17).

dyskomfort ] ) o ) . )

w kanale usznym Sprawdz dopasowanie koncowki przy uzyciu funkceji Test dopasowania
koncowek w aplikacji Bose Music. Ta opcja jest dostepna w menu
Ustawienia.

Skontaktuj sie z Dziatem Obstugi Klientow firmy Bose lub skorzystaj
Z nastepujacej witryny internetowej: support.Bose.com/QCEii, aby
uzyskac¢ dodatkowe rozmiary koncéwek i opasek stabilizujgcych albo
obejrze¢ filmy instruktazowe.

Wyprébuj mniejszy rozmiar opaski stabilizujacej (zobacz str. 21).
Jesli juz uzywasz najmniejszej opaski stabilizujacej, sprobuj uzy¢ mniejszej
koncowki (zobacz str. 20).

Sprawdz dopasowanie koncowki przy uzyciu lusterka (zobacz str. 17).

Opaska stabilizujaca Sprawdz dopasowanie korncowki przy uzyciu funkcji Test dopasowania

powoduje dys!(quort koncéwek w aplikacji Bose Music. Ta opcja jest dostepna w menu
przy wypuktosciucha  jstawienia.

Skontaktuj sie z Dziatem Obstugi Klientéw firmy Bose lub skorzystaj
Z nastepujacej witryny internetowej: support.Bose.com/QCEii, aby
uzyskac¢ dodatkowe rozmiary koncowek i opasek stabilizujacych albo
obejrzec¢ filmy instruktazowe.

Upewnij sie, ze koncéwka delikatnie przylega do wlotu kanatu usznego
(zobacz str. 16).

Wyprébuj wiekszy rozmiar opaski stabilizujgcej (zobacz str. 21).

Sluchawki_ douszne nie  \wyprébuj wiekszy rozmiar koncéwki (zobacz str. 20).
sg zabezpieczone o ) o )
Skontaktuj sie z Dziatem Obstugi Klientow firmy Bose lub skorzystaj

z nastepujacej witryny internetowej: support.Bose.com/QCEii, aby
uzyskac¢ dodatkowe rozmiary koncowek i opasek stabilizujacych albo
obejrzec¢ filmy instruktazowe.

Upewnij sie, ze koncdwki sg prawidtowo przytaczone do stuchawek

Wypadanie koricéwek dousznych (zobacz str. 20).

Upewnij sie, ze opaski sa prawidtowo przytgczone do stuchawek
Wypadanie opasek dousznych (zobacz str. 20).

stabilizujacych Upewnij sie, ze opaski sa prawidtowo umieszczone na stuchawkach
dousznych (zobacz str. 21).
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PROBLEM

ROZWIAZYWANIE PROBLEMOW

ROZWIAZANIE

Przerwy potaczenia
Bluetooth

Wyczysc liste urzadzen stuchawek dousznych (zobacz str. 40).
Ustandéw potgczenie ponownie (zobacz str. 14).

Zmniejsz odlegtos$¢ miedzy urzadzeniem przenosnym a stuchawkami
dousznymi.

Uruchom ponownie stuchawki douszne i futerat z tadowarka
(zobacz str. 51).

Brak dzwigku

Upewnij sie, ze uzywane sg koncowki i opaski o odpowiednim rozmiarze
dla kazdego ucha (zobacz str. 19).

Sprawdz dopasowanie koncowki przy uzyciu lusterka (zobacz str. 17).

Sprawdz dopasowanie koncowki przy uzyciu funkcji Test dopasowania
koncowek w aplikacji Bose Music. Ta opcja jest dostepna w menu
Ustawienia.

Skorzystaj z nastepujacej witryny internetowej: support.Bose.com/QCEii
aby wyswietli¢ filmy instruktazowe.

Upewnij sie, ze poziom gtosnosci zrodta jest odpowiednio ustawiony
(zobacz str. 25).

Upewnij sie, ze obie koncowki sg dopasowane do uszu i nie zostaty
nadmiernie obrécone przeciwnie do kierunku ruchu wskazéwek zegara
(zob. str. 16).

Podnies gtowe podczas wktadania stuchawek do uszu.

Nacisnij przycisk odtwarzania na urzadzeniu przenosnym,
aby upewnic¢ sie, ze audio jest odtwarzane.

Odtworz dzwiek z innej aplikacji lub ustugi muzyczne;j.
Odtworz audio z zawartosci przechowywanej na urzadzeniu.
Uruchom ponownie urzadzenie przenosne.

Wytacz funkcje detekcji stuchawek dousznych przy uzyciu aplikacji
Bose Music (zobacz str. 29).

Brak dzwieku z jednej
stuchawki dousznej

Upewnij sie, ze uzywane sg koncowki i opaski o odpowiednim rozmiarze
dla kazdego ucha (zobacz str. 19).

Sprawdz dopasowanie koncéwki przy uzyciu lusterka (zobacz str. 17).

Sprawdz dopasowanie koncéwki przy uzyciu funkcji Test dopasowania
koncowek w aplikacji Bose Music. Ta opcja jest dostepna w menu
Ustawienia.

Skorzystaj z nastepujacej witryny internetowej: support.Bose.com/QCEii
aby wyswietli¢ filmy instruktazowe.

Upewnij sie w aplikacji Bose Music, ze oprogramowanie jest aktualne
(zobacz str. 42).

Upewnij sie, ze obie koncowki sg dopasowane do uszu i nie zostaty
nadmiernie obrécone przeciwnie do kierunku ruchu wskazéwek zegara
(zob. str. 16).

Podnies$ gtowe podczas wktadania stuchawek do uszu.

Umiesc obie stuchawki w futerale z tadowarka, tak aby zostaty
magnetycznie zablokowane w odpowiednim potozeniu. Zamknij
futerat i otwdrz go ponownie. Biaty wskaznik stanu stuchawek zamiga
dwa razy, a nastepnie wskaze stan tadowania (zobacz str. 36).

Wyjmij stuchawki douszne.
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PROBLEM

ROZWIAZYWANIE PROBLEMOW

ROZWIAZANIE

Brak synchronizacji
audio i wideo

Zamknij aplikacje lub ustuge muzyczng i otworz jg ponownie.
Odtworz dzwiek z innej aplikacji lub ustugi muzyczne;j.

Umiesc obie stuchawki w futerale z tadowarka, tak aby zostaty
magnetycznie zablokowane w odpowiednim potozeniu. Zamknij
futerat i otwdrz go ponownie. Biaty wskaznik stanu stuchawek zamiga
dwa razy, a nastepnie wskaze stan tadowania (zobacz str. 36).

Wyjmij stuchawki douszne.

Niska jakos$¢ dzwieku

Sprawdz dopasowanie koncéwki przy uzyciu lusterka (zobacz str. 17).

Sprawdz dopasowanie koncéwki przy uzyciu funkcji Test dopasowania
koncowek w aplikacji Bose Music. Ta opcja jest dostepna w menu
Ustawienia.

Upewnij sie, ze uzywane sg koncoéwki i opaski o odpowiednim rozmiarze
dla kazdego ucha (zobacz str. 19).

Skorzystaj z nastepujacej witryny internetowej: support.Bose.com/QCEii
aby wyswietli¢ filmy instruktazowe.

Upewnij sie, ze do przeprowadzenia konfiguracji uzywasz aplikacji
Bose Music (zobacz str. 14).

Uzyj innej $ciezki audio.
Odtworz dzwiek z innej aplikacji lub ustugi muzycznej.

Usun zanieczyszczenia i woskowine z koncéwek i zakonczen
stuchawek dousznych.

Wytacz wszystkie funkcje ulepszania dzwieku w urzadzeniu i aplikacji
muzycznej.

Upewnij sie, ze stuchawki douszne sa potaczone przy uzyciu wtasciwego
profilu Bluetooth: Stereo A2DP. Sprawdz w menu ustawien Bluetooth/
audio urzadzenia, czy wybrano wtasciwy profil.

Na urzadzeniu:
*  Whytacz funkcje Bluetooth, a nastepnie wtacz jg ponownie.

* Usun stuchawki douszne z listy Bluetooth urzadzenia. Ustanéw
potaczenie ponownie (zobacz str. 14).

Jesli dzielisz sie stuchawkami, umiesc je w futerale z tadowarka,
aby wyczysci¢ personalizacje dzwieku pomiedzy poszczegdlnymi
uzytkownikami.

Mikrofon
nie odbiera dZwieku

Upewnij sie, ze opaski stabilizujgce sg prawidtowo umieszczone, takze
otwdr na mikrofon na opasce jest wyréwnany z mikrofonem na stuchawce
dousznej (zobacz str. 21).

Wykonaj inne potgczenie telefoniczne.

Uzyj innego zgodnego urzadzenia.

Na urzadzeniu:

*  Wytgcz funkcje Bluetooth, a nastepnie wtacz jg ponownie.

» Usun stuchawki z listy Bluetooth na urzadzeniu, w tym wszelkie
duplikaty pozycji oznaczonych LE (Low Energy). Potacz ponownie
(zobacz str. 14).
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PROBLEM

ROZWIAZYWANIE PROBLEMOW

ROZWIAZANIE

Nie mozna dostosowac
trybu redukcji szuméw

Umies¢ obie stuchawki w futerale z tadowarka, tak aby zostaty
magnetycznie zablokowane w odpowiednim potozeniu. Zamknij
futerat i otwdrz go ponownie. Biaty wskaznik stanu stuchawek zamiga
dwa razy, a nastepnie wskaze stan tadowania (zobacz str. 36).

Wyjmij stuchawki douszne.

Jesli dostosowano skrét dla konkretnej stuchawki dousznej, upewnij sie,
ze dotykasz i przytrzymujesz odpowiedniej stuchawki.

Zobacz ,,Stuchawki douszne nie reagujg na sterowanie dotykowe”
na str. 49.

Uzyj aplikacji Bose Music w celu dostosowania poziomu trybu redukcji
szumoéw. Ta opcja jest dostepna w menu Ustawienia (zobacz str. 14).

Niedostateczna
redukcja szumoéw

Sprawdz, czy technologia ActiveSense™ jest wigczona (zobacz str. 30).
Sprawdz dopasowanie koncowki przy uzyciu lusterka (zobacz str. 17).

Sprawdz dopasowanie koncowki przy uzyciu funkcji Test dopasowania
koncowek w aplikacji Bose Music. Ta opcja jest dostepna w menu
Ustawienia.

Dostosuj tryb redukcji szumoéw (zobacz str. 30).
Wyjmij stuchawki z uszu i wtéz je ponownie.

Jezeli prowadzisz rozmowe telefoniczna lub korzystasz z polecen
gtosowych urzadzenia przenos$nego, wybierz nizsze ustawienie funkcji
Gtos uzytkownika lub wytacz te opcje przy uzyciu aplikacji Bose Music
(zobacz str. 31).

Jesli dzielisz sie stuchawkami, umiesc¢ je w futerale z tadowarka,
aby wyczysci¢ personalizacje dzwieku pomiedzy poszczegdlnymi
uzytkownikami.

Gtos rozmoéwcy
jest stabo styszalny
podczas rozmowy
telefonicznej

Zwieksz poziom gtosnosci urzadzenia przenosnego.

Wyprébuj inny tryb redukcji szuméw (zobacz str. 30).

Gtos uzytkownika
jest stabo styszalny
podczas rozmowy
telefonicznej

Dostosuj funkcje Gtos uzytkownika przy uzyciu aplikacji Bose Music.
Ta opcja jest dostepna w menu Ustawienia.

Stuchawki douszne
nie reaguja
na polecenia

Umies¢ obie stuchawki w futerale z tadowarka, tak aby zostaty
magnetycznie zablokowane w odpowiednim potozeniu. Zamknij
futerat i otworz go ponownie. Biaty wskaznik stanu stuchawek zamiga
dwa razy, a nastepnie wskaze stan tadowania (zobacz str. 36).

Wyjmij stuchawki douszne.

Uruchom ponownie stuchawki douszne i futerat z tadowarka
(zobacz str. 51).

48 POL



PROBLEM

ROZWIAZYWANIE PROBLEMOW

ROZWIAZANIE

Stuchawki douszne
nie reaguja

na sterowanie
dotykowe

Upewnij sie, ze dotykasz odpowiedniej powierzchni dotykowej
(zobacz str. 25).

Upewnij sie, ze palec prawidtowo przylega do powierzchni dotykowe;j
(zobacz str. 25).

W przypadku funkcji uruchamianych kilkoma dotknieciami wywieraj rozny
nacisk na powierzchnie dotykowa.

Upewnij sie, ze Twoje palce sa suche.

Jezeli Twoje wtosy sg mokre, upewnij sie, ze nie powodujg one
uaktywniania powierzchni dotykowe;.

Jezeli nosisz rekawice, zdejmij je przed nacisnieciem powierzchni dotykowej.

Wytacz funkcje detekcji stuchawek dousznych przy uzyciu aplikacji
Bose Music (zobacz str. 29).

Jezeli stuchawki byty narazone na dziatanie wysokiej lub niskiej
temperatury, poczekaj na przywrdcenie temperatury pokojowej stuchawek.

Uruchom ponownie stuchawki douszne i futerat z tadowarka
(zobacz str. 51).

Nie mozna
dostosowac gtosnosci

Upewnij sie, ze funkcja regulacji gtosnosci zostata wtgaczona przy uzyciu
aplikacji Bose Music (zobacz str. 25).

Upewnij sie, ze przesuwasz palec po powierzchni dotykowej
w odpowiednim kierunku (zobacz str. 25).

Zobacz ,,Stuchawki douszne nie reagujg na sterowanie dotykowe”.

Nie mozna uzy¢ skrétu

Upewnij sie, ze skrét zostat skonfigurowany przy uzyciu aplikacji
Bose Music (zobacz str. 28).

Jesli dostosowano skrét dla konkretnej stuchawki dousznej, upewnij sie,
ze dotykasz i przytrzymujesz odpowiedniej stuchawki.

Baterie stuchawek
dousznych
nie sa tadowane

Upewnij sie, ze stuchawki douszne sa prawidtowo umieszczone w futerale
z tadowarka. Aby ograniczy¢ zuzycie baterii, nalezy zamkna¢ futerat
podczas tadowania baterii stuchawek (zobacz str. 32).

Upewnij sie, ze styki do tadowania stuchawek dousznych i bolce tadowarki
futeratu sa czyste.

Upewnij sie, ze przewodd USB jest prawidtowo podtaczony do ztgcza
w futerale z tadowarka.

Upewnij sie, ze obie wtyczki przewodu USB sg prawidtowo podtgczone.
Uzyj innego przewodu USB.
Uzyj innego zasilacza/tadowarki.

Jezeli stuchawki douszne lub futerat z tadowarka byty narazone

na dziatanie wysokiej lub niskiej temperatury, poczekaj na przywrdcenie
temperatury pokojowej stuchawek i futeratu. Nataduj ponownie
(zobacz str. 32).
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PROBLEM

ROZWIAZYWANIE PROBLEMOW

ROZWIAZANIE

Bateria futeratu
z tadowarka
nie jest tadowana

Upewnij sie, ze przewdd USB jest prawidtowo podtaczony do ztacza
w futerale z tadowarka.

Jesli bateria futeratu z tadowarka jest catkowicie wyczerpana, upewnij
sie, ze przewod USB jest podtaczony na tyle dtugo, aby futerat mégt
sie natadowac. Jesli po odtaczeniu przewodu wskaznik stanu futeratu
z tadowarka zgasnie, podtacz ponownie przewdd USB.

Upewnij sie, ze obie wtyczki przewodu USB sg prawidtowo podtgczone.
Uzyj innego przewodu USB.

Upewnij sie, ze futerat z tadowarka jest zamkniety. Aby ograniczy¢
zuzycie baterii, nalezy zamkna¢ futerat z tadowarka podczas tadowania.

Uzyj innego zasilacza/tadowarki.

Jezeli futerat z tadowarka byt narazony na dziatanie wysokiej lub niskiej
temperatury, poczekaj na przywrdcenie temperatury pokojowej futeratu.
Nataduj ponownie (zobacz str. 33).

Jezyk komunikatéw
gtosowych jest
nieprawidtowy

Zmien jezyk komunikatow gtosowych przy uzyciu aplikacji Bose Music
(zobacz str. 14). Ta opcja jest dostepna w menu Ustawienia.

Brak powiadomien
o potaczeniach

Upewnij sie, ze komunikaty gtosowe zostaty wtgczone przy uzyciu
aplikacji Bose Music (zobacz str. 14). Ta opcja jest dostepna w menu
Ustawienia.

Upewnij sie, ze stuchawki douszne majg dostep do kontaktéw w menu
Bluetooth urzadzenia przenosnego.

Krétkie dZzwieki
o wysokiej
czestotliwosci
w stuchawkach
dousznych

Upewnij sie, ze zakonczenia stuchawek dousznych nie sg zablokowane
(zobacz str. 20).
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ROZWIAZYWANIE PROBLEMOW

PONOWNE URUCHAMIANIE SLUCHAWEK DOUSZNYCH
| FUTERALU Z tADOWARKA

Jezeli futerat z tadowarka lub stuchawki douszne nie reagujg na polecenia, mozna je
uruchomi¢ ponownie.

UWAGA: Resetowanie stuchawek dousznych powoduje wyczyszczenie ich listy
urzgdzen. Ta operacja nie powoduje jednak wyczyszczenia innych ustawien.

Gdy stuchawki douszne znajduja sie w futerale z tadowarka, a futerat jest otwarty, nacisnij
i przytrzymaj przez 25 sekund przycisk z tytu futeratu, az wskaznik stanu stuchawek
zamiga dwukrotnie, zacznie powoli migac na niebiesko, a nastepnie sie wytaczy.

UWAGA: Upewnij sie, ze obie stuchawki douszne sg umieszczone w futerale, a futerat
jest otwarty.

Po ponownym uruchomieniu wskaznik stanu stuchawek dousznych bedzie
Swieci¢ w zaleznosci od stanu tadowania (zobacz str. 36), a wskaznik stanu
futeratu z tadowarkg bedzie swieci¢ w zaleznosci od poziomu natadowania baterii
(zobacz str. 37).
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VIKTIGA SAKERHETSANVISNINGAR

Lads igenom och spara alla anvisningar om skydd, sdakerhet och anvdndning.

c E Harmed forklarar Bose Corporation att denna produkt i alla vasentliga avseenden uppfyller de krav och
foreskrifter som uppstallts enligt direktivet 2014/53/EG och andra tillampliga EG-direktiv. En komplett
forsakran om Gverensstammelse finns pd www.Bose.com/compliance

WK Denna produkt foljer alla tillampliga forordningar for elektromagnetisk kompatibilitet (Electromagnetic
Cn Compatibility Regulations 2016) och alla andra tillampliga férordningar i Storbritannien. En komplett
forsakran om Gverensstammelse finns pd www.Bose.com/compliance

Bose Corporation intygar harmed att den hér produkten féljer forordningarna for radioutrustning (Radio
Equipment Regulations 2017) och andra tillampliga férordningar i Storbritannien. En komplett forsékran om
oOverensstammelse finns pa www.Bose.com/compliance

Viktiga sdkerhetsanvisningar
Rengdr endast med en torr trasa.
Anvénd bara den utrustning/de tillbehdr som rekommenderas av tillverkaren.

Lat utbildad personal utfora all service. Underhall krdvs nar apparaten skadats pa nagot satt, t.ex. om elkabel eller
kontakt har skadats, vétska har spillts i apparaten eller frammande foremal har hamnat i den, om apparaten har
utsatts for regn eller fukt, om apparaten inte fungerar felfritt eller har tappats.

A VARNINGAR/TANK PA

« For att forhindra att dronsnéckorna svaljs ska du se till att smabarn och husdjur inte kommer &t dem. Oronsnackorna
innehaller ett litiumjonbatteri och det kan vara forenligt med livsfara om nagon svéljer dem. Uppsoka omedelbart
|dkare om nagon trots allt svdljer nagon av dem. Nar 6ronsndckorna inte anvands ska de forvaras i laddningsfodralet
med luckan stangd.

+ Lat INTE barn anvanda sig av 6ronsnackorna.
+ Anvand INTE dronsndckorna med hég volym under en langre tidsperiod.
- Undvik horselskador nar du anvander 6ronsnackorna genom att halla en bekvam och medelhog ljudniva.

- Skruva ned volymen pa enheten innan du satter pa dig 6ronsnackorna. Skruva sedan upp volymen stegvis tills
den nar en behaglig niva.

« Var forsiktig och efterlev géllande lagar betraffande anvandning av mobiltelefoner och hérlurar om du anvénder
éronsnackor for telefonsamtal i samband med bilkérning. | viss lagstiftning finns det vissa begransningar for
exempelvis anvandning av den ena horluren nar du framfor ett fordon. Anvand INTE 6ronsndckorna i samband med
bilkérning.

+ Anvand INTE 6ronsnackorna i brusreduceringslége vid tillféllen da det kan vara farligt att inte hra omgivningen
t.ex. ndr du cyklar, ror dig i trafiken, ar i narheten av byggarbetsplatser, jarnvagar etc, och folj tillimpliga lagar
gdllande anvandning av hérlurar.

- Stang av 6ronsnackorna eller anvand dem utan brusreducering, och justera volymen for att férsakra dig om att du
hor ljud fran omgivningen, inklusive larm och varningssignaler.

- Var uppmarksam pa hur ljud som du upplever som paminnelser eller varningar kan forandras nar du anvander
oéronsnackorna. Detta galler &ven i uppmarksamhetslaget.

+ Din produkt kan ibland géra ett kort ljud i samband med brusreduceringsfunktionen. Vid onormalt starka ljud ska
du dock stanga av 6ronsndckorna och kontakta Boses kundtjanst.

+ Sank INTE ned oronsndckorna i vatten och utsatt dem inte for vata under nagon langre period eller ha dem pa dig
nar du utovar vattensporter, till exempel nér du simmar, aker vattenskidor eller surfar.

+ Ta omedelbart av och koppla fran dronsnéckorna om du marker att de blir varma eller att ljudet forsvinner.
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VIKTIGA SAKERHETSANVISNINGAR

@ Produkten innehaller sma delar som kan utgora kvavningsrisker. Inte lamplig for barn under 3 ar.

ﬁ Produkten innehaller magnetiska material. Konsultera vid behov en lakare for att ta reda pa om medicinska
implantat kan paverkas av detta.

« Utsatt, for att minska risken for brand eller elstétar, INTE produkten for regn, stank, droppar eller fukt och placera
inga vatskefyllda foremal, som exempelvis vaser, pa eller i dess narhet.
* GOr INGA obehdriga andringar av produkten.

+ Se till att produkten inte kommer i narheten av Gppen eld eller heta véarmekallor. Tanda ljus eller andra foremal med
oOppna lagor far INTE placeras pa eller i ndrheten av produkten.

+ Anvand INTE dronsndckorna utan de medféljande drontopparna.

* Produkten ska endast anvandas tillsammans med en godkand LPS-adapter (begransad strémkalla) som uppfyller
lokala bestammelser (till exempel UL, CSA, VDE eller CCC).

+ De batterier som medfdljer produkten kan medféra risk for eldsvada eller vara fratande om de anvénds felaktigt.

+ Om batteriet borjar lacka maste du skydda dig sa att vétskan inte kommer i kontakt med huden eller 6gonen.
Om detta sker bor du radfraga en sjukvardscentral.

+ Utsétt inte produkter som innehaller batterier for hoga temperaturer (t.ex. fran direkt solljus, oppen eld eller liknande)
« Torka av svett fran 6ronsnackorna och laddningsfodralet innan laddning.
* |PX4 gdller inte permanent utan kan komma att degradera vid normal anvandning.

. gndvik farlig stralning fran den interna laserkomponenten genom att anvanda produkten enligt anvisningarna.
Oronsndckorna bér endast justeras och repareras av utbildad servicepersonal.

* Placera eller installera inte produkten nara nagon varmekalla som exempelvis eldstader, radiatorer, véarmespjall och
spisar eller ndgon annan apparat (inklusive forstarkare) som avger varme.

+ Foljer 21 CFR 1040.10 och 1040.11 forutom for efterlevnad med IEC 60825-1 Ed. 3 enligt beskrivning i Laser Notice 56,
daterat 8 maj 2019.

Dessa dronsnackor klassas som en KLASS 1-LASERPRODUKT i enlighet med
T EN/IEC 60825-1:2014.

KLASSE 1 LASER PRODUCT

LUOKAN 1 LASER LAITE
KLASS 1 LASER APPARAT
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FORORDNINGAR OCH JURIDISK INFORMATION

OBS! Den hér utrustningen har testats och befunnits 6verensstamma med gransvardena for digitala enheter enligt
klass B, i enlighet med del 15 i FCC:s bestammelser. Gransvéardena ar avsedda att ge rimligt skydd mot skadliga
storningar vid installation i bostader. Den har utrustningen genererar, anvander och kan avge radiofrekvensenergi,
och om utrustningen inte installeras och anvands i enlighet med anvisningarna kan den orsaka skadliga storningar i
samband med radiokommunikation. Det ges dock ingen garanti for att det inte kan forekomma skadliga stérningar

i en viss installation. Om den har utrustningen stér mottagningen i en radio- eller TV-apparat (vilket kan upptackas
genom att utrustningen stangs av och satts pa) rekommenderar vi att du forséker motverka stérningen genom att
vidta en eller flera av foljande atgarder:

* Rikta om eller flytta den mottagande produkten eller antennen.

+ Oka avstandet mellan utrustningen och mottagaren.

+ Anslut utrustningen till ett vdgguttag i en annan strémkrets dn den som mottagaren ér ansluten till.
+ Vand dig till din dterforsaljare eller en erfaren radio-/TV-reparator for att fa hjélp.

Om utrustningen andras eller modifieras pa nagot satt, som inte uttryckligen har godkants av Bose Corporation,
kan det medféra att anvandarens ratt att anvanda produkten upphavs.

Denna enhet uppfyller del 15 i FCC-bestammelserna och licensundantaget i ISED Canada angdende RSS-standarder.
Féljande tva villkor stélls for anvandningen: (1) Enheten far inte orsaka skadliga storningar och (2) enheten maste tala
alla former av stérningar som den tar emot, inklusive stérningar som kan orsaka o6nskad drift av enheten.

Denna enhet uppfyller FCC- och ISED Canada-bestammelserna angaende gransvarden som ar uppstallda for
stralningsexponering for produkter for generella anvandningsomraden. Sandaren far inte sammankopplas eller
anvandas tillsammans med nagon annan antenn eller sandare.

FCC ID: A94911L / FCC ID: A94911R
KCC: R-R-Bos-911L / KCC: R-R-Bos-911R
IC: 3232A-911L /1C: 3232A-911R
Fodralets modell: 435911
Hoger dronsndckas modell: 911R
Vanster dronsnackas modell: 911L
Oronsnéckorna i det hér systemet har certifierats i enlighet med radiofrekvensreglerna.
e® 020-220121 (L)
> 020-220120 (R)
CAN ICES-3(B)/NMB-3(B)
For Europa:
Frekvensband som anvands: 2400 till 2483,5 MHz.
Maximal 6verfdringsstyrka mindre an 20 dBm EIRP.

SAR-information

» . Uppmétt Uppmatt
Oronsnacka |1 5 SARW/kg | 10-g SAR W/kg
Vanster 0,303 0,126
Hoger 024 001

Den har symbolen betyder att produkten inte ska kastas med hushallssoporna utan atervinnas i enlighet med
lokala bestammelser. Rétt deponering och atervinning hjalper till att skydda vara naturresurser, var hélsa och

= Milj0. Mer information om deponering och &tervinning av produkten fér du om du kontaktar lokala
myndigheter, deponeringscentraler eller affaren dar du kopte produkten.
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FORORDNINGAR OCH JURIDISK INFORMATION

Tekniska forordningar for lagstrémsenheter med radiofrekvenser

Utan tillstand beviljat av NCC, &r foretag, organisationer eller anvandare inte tilldtna att andra frekvensen, forstarka
overforingsstyrkan eller andra ursprungliga egenskaper och prestanda for en godkand radiofrekvensenhet med lag
effekt. Radiofrekvensenheter med 13g effekt far inte paverka flygsakerheten eller stéra annan legal kommunikation.
Om detta uppmarksammas ska anvandaren omedelbart upphora med att anvanda enheten tills det inte finns nagon
risk for sadana storningar. Med ndmnda legala kommunikationer avses radiokommunikationer som sker i enlighet
med gallande Telecommunications Management Act. Radiofrekvensenheter med lag effekt maste vara mottagliga for
storningar fran legala kommunikationer och enheter som sander ut ISM-radiovagor.

Forsok INTE ta bort det uppladdningsbara litiumbatteriet fran produkten. Kontakta en Bose-aterforsaljare eller en
kvalificerad tekniker om det behdver tas bort.

_’J‘_ Tank pa att limna in gamla batterier for atervinning enligt lokala foreskrifter. Elda inte upp batterier.

BEDREEY

o mig S

Tabell dver farliga foremal som kontrolleras i Kina

Namn och innehall pa giftiga eller farliga amnen eller delar

Giftiga eller farliga @mnen och delar
Namn Bly Kvicksilver | Kadmium | Sexvart krom Pf:lybromerade Pt:i‘;:;;re‘::d
(Pb) (Hg) (cd) (CR(VI)) bifenyler (PBB) (PBDE)
PCB:er X 0 0 0 0
Metalldelar X 0 0 0 0
Plastdelar 0 0 0 0 0
Hogtalare X 0 0 0 0
Kablar X 0 0 0 0

Den hér tabellen ar uppstalld i enlighet med bestémmelserna i SJ/T 11364.

0: Anger att detta giftiga eller farliga amne som ingar i alla homogena material i den hér artikeln ligger
under gransvardena uppstallda i GB/T 26572.

x: Anger att detta giftiga eller farliga dmne som ingar i minst ett av de homogena materialen i den har
artikeln ligger over gransvérdena uppstallda i GB/T 26572.

Tabell 6ver farliga foremal som kontrolleras i Taiwan

Utrustningens namn: Laddningsfodral, typtilldelning: 435911

Begransade dmnen och dess kemiska beteckningar
ayop | Ve [munco| Smcon | batonente | polneate
PCB:er - o o o o o
Metalldelar - o o o o o
Plastdelar o o o o o o
Hogtalare - o o o o o
Kablar - o o o o o

Obs 1! “o” anger att det procentuella innehallet i det begransade &mnet inte 6verstiger referensvérdet.
Obs 2! Med ”-" anges att den begransade substansen motsvarar undantaget.
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FORORDNINGAR OCH JURIDISK INFORMATION

Tillverkningsdatum: Den attonde siffran i serienumret visar tillverkningsaret; “2” &r 2012 eller 2022.
Tillverkningsplats: Den sjunde siffran i serienumret visar tillverkningsplatsen.

Kinaimportdr: Bose Electronics (Shanghai) Company Limited, Level 6, Tower D, No. 2337 Gudai Rd. Minhang District,
Shanghai 201100

EU-importdr: Bose Products B.V., Gorslaan 60, 1441 RG Purmerend, Nederlanderna

Mexikoimportor: Bose de México S. de R.L. de CV., Avenida Prado Sur #150, Piso 2, Interior 222 y 223, Colonia Lomas
de Chapultepec V Seccién, Miguel Hidalgo, Ciudad de México, C.P. 11000 Telefonnummer: +5255 (5202) 3545

Taiwanimportor: Bose Limited Taiwan Branch (H.K.), 9F., No. 10, Sec. 3, Minsheng E. Road, Zhongshan Dist.
Taipei City 10480, Taiwan Telefonnummer: +886-2-2514 7676

UK-importdr: Bose Limited, Bose House, Quayside Chatham Maritime, Chatham, Kent, ME4 4QZ, Storbritannien
Mérkspénning: 5V —=12A

Utspanning: 5 VDC

Utstrom: 0,16 A x 2

Utkapacitet: 680 mAh

IPXX-spanning: IPX4 (for 6ronsndckorna)

CMIIT ID finns pa forpackningen.

Fyll i uppgifterna och spara dem for senare bruk

Oronsnackans datumkod finns under bandet. Laddningsfodralets serienummer finns i laddningsfodralets hélighet
mellan 6ronsnackorna. Modellnummerna finns under laddningsfodralets lock.

Serienummer:
Modellnummer: 435911

Forvara kvittot tillsammans med bruksanvisningen. Det &r nu dags att registrera Bose-produkten. Du gor det
enklast genom att ga till webbplatsen worldwide.Bose.com/ProductRegistration

Sakerhetsinformation
Den har produkten kan ta emot automatiska sakerhetsuppdateringar fran Bose. For att ta emot automatiska
sakerhetsuppdateringar maste du slutfora produktinstallationen i Bose Music-appen och ansluta produkten
till Internet. Om du inte slutfor installationen blir du ansvarig for att installera sakerhetsuppdateringar
som Bose gor tillgangliga.

Apple, Apple-logotypen, iPad, iPhone och iPod ar varumarken som tillhér Apple Inc. i USA och i andra lander.
Varumarket “iPhone” anvands i Japan under licens fran Aiphone K.K. App Store &r ett tjdnstevarumarke som tillhor
Apple Inc.

Anvandning av Made for Apple-symbolen betyder att ett tillbehor har tillverkats speciellt for att anslutas till
Apple-produkten/-produkterna som identifieras i symbolen och att de har certifierats av utvecklaren for att
uppfylla Apple-prestandastandarder. Apple ansvarar inte for hur enheten fungerar eller att den &r kompatibel med
sakerhetsstandarder och andra standarder.

Namnet Bluetooth® och logotyperna dr registrerade varumarken som tillhér Bluetooth SIG, Inc., och all anvéndning av
sadana marken fran Bose Corporation sker under licens.

Google och Google Play ar varumdrken som tillhor Google LLC.

USB Type-C® och USB-C® &r registrerade varumarken som tillhér USB Implementers Forum.

Bose, Bose Music, ActiveSense och QuietComfort Earbuds ar varumdrken som tillhér Bose Corporation.
Bose Corporations huvudkontor: 1-877-230-5639

©2022 Bose Corporation. Ingen del av detta dokument far aterges, modifieras, distribueras eller anvandas pa nagot
annat satt utan foregdende skriftlig tillatelse.
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LICENSINFORMATION

The following license disclosures apply to certain third-party software packages used as components in the product.
Package: FreeRTOS

Copyright © Amazon Web Services, Inc. or its affiliates. All rights reserved. The FreeRTOS package is subject to the
license terms reprinted below:

MIT License

Permission is hereby granted, free of charge, to any person obtaining a copy of this software and associated
documentation files (the “Software™), to deal in the Software without restriction, including without limitation the
rights to use, copy, modify, merge, publish, distribute, sublicense, and/or sell copies of the Software, and to permit
persons to whom the Software is furnished to do so, subject to the following conditions:

The above copyright notice and this permission notice shall be included in all copies or substantial portions of
the Software.

THE SOFTWARE IS PROVIDED “AS IS”, WITHOUT WARRANTY OF ANY KIND, EXPRESS OR IMPLIED, INCLUDING
BUT NOT LIMITED TO THE WARRANTIES OF MERCHANTABILITY, FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE AND
NONINFRINGEMENT. IN NO EVENT SHALL THE AUTHORS OR COPYRIGHT HOLDERS BE LIABLE FOR ANY CLAIM,
DAMAGES OR OTHER LIABILITY, WHETHER IN AN ACTION OF CONTRACT, TORT OR OTHERWISE, ARISING FROM,
OUT OF OR IN CONNECTION WITH THE SOFTWARE OR THE USE OR OTHER DEALINGS IN THE SOFTWARE.

Package: Nanopb

Copyright © 2011 Petteri Aimonen <jpa at nanopb.mail.kapsi.fi>. The Nanopb package is subject to the license terms
reprinted below:

Zlib license
© 201 Petteri Aimonen <jpa at nanoph.mail.kapsi.fi>

This software is provided ‘as-is’, without any express or implied warranty. In no event will the authors be held liable
for any damages arising from the use of this software.

Permission is granted to anyone to use this software for any purpose, including commercial applications, and to alter
it and redistribute it freely, subject to the following restrictions:

1. The origin of this software must not be misrepresented; you must not claim that you wrote the original software.
If you use this software in a product, an acknowledgment in the product documentation would be appreciated
but is not required.

2. Altered source versions must be plainly marked as such, and must not be misrepresented as being the
original software.

3. This notice may not be removed or altered from any source distribution.
Package: Mbed TLS 2.16.1
© ARM Limited. All rights reserved. The Mbed TLS package is subject to the license terms reprinted below:
Apache License
Version 2.0, January 2004
http://www.apache.org/licenses/
TERMS AND CONDITIONS FOR USE, REPRODUCTION, AND DISTRIBUTION
1. Definitions.

“License” shall mean the terms and conditions for use, reproduction, and distribution as defined by Sections 1
through 9 of this document.

“Licensor” shall mean the copyright owner or entity authorized by the copyright owner that is granting
the License.

“Legal Entity” shall mean the union of the acting entity and all other entities that control, are controlled by,

or are under common control with that entity. For the purposes of this definition, “control” means (i) the power,
direct or indirect, to cause the direction or management of such entity, whether by contract or otherwise, or (ii)
ownership of fifty percent (50%) or more of the outstanding shares, or (iii) beneficial ownership of such entity.

“You” (or “Your”) shall mean an individual or Legal Entity exercising permissions granted by this License.
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LICENSINFORMATION

“Source” form shall mean the preferred form for making modifications, including but not limited to software
source code, documentation source, and configuration files.

“Object” form shall mean any form resulting from mechanical transformation or translation of a Source form,
including but not limited to compiled object code, generated documentation, and conversions to other
media types.

“Work” shall mean the work of authorship, whether in Source or Object form, made available under the License,
as indicated by a copyright notice that is included in or attached to the work (an example is provided in the
Appendix below).

“Derivative Works” shall mean any work, whether in Source or Object form, that is based on (or derived from)
the Work and for which the editorial revisions, annotations, elaborations, or other modifications represent, as a
whole, an original work of authorship. For the purposes of this License, Derivative Works shall not include works
that remain separable from, or merely link (or bind by name) to the interfaces of, the Work and Derivative
Works thereof.

“Contribution” shall mean any work of authorship, including the original version of the Work and any
modifications or additions to that Work or Derivative Works thereof, that is intentionally submitted to Licensor
for inclusion in the Work by the copyright owner or by an individual or Legal Entity authorized to submit on
behalf of the copyright owner. For the purposes of this definition, “submitted” means any form of electronic,
verbal, or written communication sent to the Licensor or its representatives, including but not limited to
communication on electronic mailing lists, source code control systems, and issue tracking systems that are
managed by, or on behalf of, the Licensor for the purpose of discussing and improving the Work, but excluding
communication that is conspicuously marked or otherwise designated in writing by the copyright owner as
“Not a Contribution.”

“Contributor” shall mean Licensor and any individual or Legal Entity on behalf of whom a Contribution has been
received by Licensor and subsequently incorporated within the Work.

. Grant of Copyright License. Subject to the terms and conditions of this License, each Contributor hereby grants
to You a perpetual, worldwide, non-exclusive, no-charge, royalty-free, irrevocable copyright license to reproduce,
prepare Derivative Works of, publicly display, publicly perform, sublicense, and distribute the Work and such
Derivative Works in Source or Object form.

. Grant of Patent License. Subject to the terms and conditions of this License, each Contributor hereby grants to
You a perpetual, worldwide, non-exclusive, no-charge, royalty-free, irrevocable (except as stated in this section)
patent license to make, have made, use, offer to sell, sell, import, and otherwise transfer the Work, where such
license applies only to those patent claims licensable by such Contributor that are necessarily infringed by their
Contribution(s) alone or by combination of their Contribution(s) with the Work to which such Contribution(s)
was submitted. If You institute patent litigation against any entity (including a cross-claim or counterclaimin a
lawsuit) alleging that the Work or a Contribution incorporated within the Work constitutes direct or contributory
patent infringement, then any patent licenses granted to You under this License for that Work shall terminate as
of the date such litigation is filed.

. Redistribution. You may reproduce and distribute copies of the Work or Derivative Works thereof in any medium,
with or without modifications, and in Source or Object form, provided that You meet the following conditions:

a. You must give any other recipients of the Work or Derivative Works a copy of this License; and

b. You must cause any modified files to carry prominent notices stating that You changed the files; and

¢. You must retain, in the Source form of any Derivative Works that You distribute, all copyright, patent,
trademark, and attribution notices from the Source form of the Work, excluding those notices that do not
pertain to any part of the Derivative Works; and

d. If the Work includes a “NOTICE” text file as part of its distribution, then any Derivative Works that You
distribute must include a readable copy of the attribution notices contained within such NOTICE file, excluding
those notices that do not pertain to any part of the Derivative Works, in at least one of the following places:
within a NOTICE text file distributed as part of the Derivative Works; within the Source form or
documentation, if provided along with the Derivative Works; or, within a display generated by the Derivative
Works, if and wherever such third-party notices normally appear. The contents of the NOTICE file are for
informational purposes only and do not modify the License. You may add Your own attribution notices within
Derivative Works that You distribute, alongside or as an addendum to the NOTICE text from the Work,
provided that such additional attribution notices cannot be construed as modifying the License.
You may add Your own copyright statement to Your modifications and may provide additional or different
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LICENSINFORMATION

license terms and conditions for use, reproduction, or distribution of Your modifications, or for any such
Derivative Works as a whole, provided Your use, reproduction, and distribution of the Work otherwise
complies with the conditions stated in this License.

5. Submission of Contributions. Unless You explicitly state otherwise, any Contribution intentionally submitted for
inclusion in the Work by You to the Licensor shall be under the terms and conditions of this License, without any
additional terms or conditions. Notwithstanding the above, nothing herein shall supersede or modify the terms
of any separate license agreement you may have executed with Licensor regarding such Contributions.

6. Trademarks. This License does not grant permission to use the trade names, trademarks, service marks,
or product names of the Licensor, except as required for reasonable and customary use in describing the origin
of the Work and reproducing the content of the NOTICE file.

7. Disclaimer of Warranty. Unless required by applicable law or agreed to in writing, Licensor provides the Work
(and each Contributor provides its Contributions) on an “AS IS” BASIS, WITHOUT WARRANTIES OR CONDITIONS
OF ANY KIND, either express or implied, including, without limitation, any warranties or conditions of TITLE,
NON-INFRINGEMENT, MERCHANTABILITY, or FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE. You are solely responsible
for determining the appropriateness of using or redistributing the Work and assume any risks associated with
Your exercise of permissions under this License.

8. Limitation of Liability. In no event and under no legal theory, whether in tort (including negligence), contract,
or otherwise, unless required by applicable law (such as deliberate and grossly negligent acts) or agreed to in
writing, shall any Contributor be liable to You for damages, including any direct, indirect, special, incidental,
or consequential damages of any character arising as a result of this License or out of the use or inability to
use the Work (including but not limited to damages for loss of goodwill, work stoppage, computer failure or
malfunction, or any and all other commercial damages or losses), even if such Contributor has been advised of
the possibility of such damages.

9. Accepting Warranty or Additional Liability. While redistributing the Work or Derivative Works thereof, You may
choose to offer, and charge a fee for, acceptance of support, warranty, indemnity, or other liability obligations
and/or rights consistent with this License. However, in accepting such obligations, You may act only on Your own
behalf and on Your sole responsibility, not on behalf of any other Contributor, and only if You agree to indemnify,
defend, and hold each Contributor harmless for any liability incurred by, or claims asserted against, such
Contributor by reason of your accepting any such warranty or additional liability.

END OF TERMS AND CONDITIONS
©2022 Bose Corporation

Licensed under the Apache License, Version 2.0 (the “License”); you may not use this file except in compliance with
the License.

You may obtain a copy of the License at: http://www.apache.org/licenses/LICENSE-2.0

Unless required by applicable law or agreed to in writing, software distributed under the License is distributed on an
“AS IS” BASIS, WITHOUT WARRANTIES OR CONDITIONS OF ANY KIND, either express or implied.

See the License for the specific language governing permissions and limitations under the License.
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INNEHALL | FORPACKNINGEN

INNEHALL

Kontrollera att du har féljande:

BOSE
Bose QuietComfort Earbuds Il Laddningsfodral
Oronsnackor (storlek small och large) Stodremmar (storlek 2 och 3)
OBS! Medelstora 6ronsnéackor sitter pa OBS! Remmar i storlek 1sitter pa éronsnackorna.
o6ronpropparna. For hjalp med att For hjalp med att identifiera remmarnas
identifiera 6ronsnackornas storlekar, storlekar, se sida 19.

se sida 19.

fe—>)

USB Type-C®- till USB-A-kabel

OBS! Om nagon del av produkten ar skadad ska du inte anvanda den. Kontakta en
Bose-aterforsaljare eller Bose kundtjanst.

Besok: support.Bose.com/QCEii
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INSTALLATION AV BOSE MUSIC-APPEN

Med Bose Music-appen kan du stélla in och styra dina 6ronsnackor fran valfri mobil
enhet som t.ex. en smarttelefon eller surfplatta.

| appen kan du verifiera att 6ronsnackan passar, hantera Bluetooth-anslutningar,

hantera installningar for éronsnackorna, justera ljudet, vélja sprak for rostanvisningar

och fa uppdateringar samt nya funktioner.

OBS! Om du redan har skapat ett Bose-konto fér en annan Bose-produkt kan du lasa
pa "Lagga till dronsnackorna till ett befintligt konto”.

HAMTA BOSE MUSIC-APPEN

1. Ladda ner Bose Music-appen till din mobila enhet.

OBS! Ladda ner appen Bose& % om du befinner dig pa Kinas fastland.

BOSE MUSIC

# Download on the ' GETITON
@& App Store >\ Google Play

2. Folj instruktionerna foér appen.

LAGGA TILL ORONSNACKORNA TILL ETT
BEFINTLIGT KONTO

Oppna Bose Music-appen och lagg till dina hérlurar for att 1agga till
Bose QuietComfort Earbuds II.
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SVETT- OCH VADERTALIGA

Oronsnackorna ar klassade som vattentaliga enligt klass IPX4. De &r svettavvisande
och vadertaliga men inte lampade att nedsdnkas under vatten.

TANK PA:
* Du bor INTE simma eller duscha med éronsnackorna.
+ Oronsnackorna far inte nedsankas i vatska.

ad
Jdg

TANK PA FOLJANDE:

 FOr att forhindra korrosion ska laddningskontakterna pa 6ronsnackorna rengoras
regelbundet med exempelvis en torr bomullstopp.

* |PX4 galler inte permanent utan kan komma att degradera vid normal anvandning.
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SA ANVANDER DU DEM

SATTA | ORONSNACKORNA

1. Forin éronsnackan i 6rat sa att toppen vilar latt vid ronkanalens &ppning.

OBS! Oronsnackorna &r markerade med antingen ett R (hdger) eller L (vanster).

R fffs R/L-markering

2. Rotera 6ronsnackan forsiktigt bakat tills ronsnackan sitter behagligt tatt mot
dronkanalen och stédremmen vilar mot 6rats as.

OBS! Du kan behdéva rotera 6ronsnackan bakat for att fa det bekvamt tatt. Men att
rotera den for [angt bak eller fram kan férsamra ljud- och mikrofonkvaliteten.

Stédrem

Kant pa ytterérat

Satti Rotera

3. Kontrollera passformen (se sida 17).

4. Upprepa steg 1-3 for att satta i den andra 6éronsnackan.

Nér du satter i 6ronsnackorna anpassas ljudet till dina 6ron, sa att du far basta
moijliga ljud och brusreducering.

OBS! Om du delar 6ronsnackorna placerar du dem i laddningsfodralet for att rensa
ljudanpassningen mellan anvandarna.
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SA ANVANDER DU DEM

KONTROLLERA PASSFORMEN

Kontrollera med en spegel att du har ratt storlek pa éronsnackorna och
stédremmarna, for att fa basta passform, ljud och brusreducering. Du kan dven behéva
prova olika storlekar pa éronsnéckorna och stédremmarna for varje ora.

TIPS: Du kan aven kontrollera passformen med Earfit Fit Test i Bose Music-appen.
Du kan na detta alternativ fran menyn Instaliningar.

Oronsnéackor
PASSFORM VAD SKA KONTROLLERAS?
Oronsnackan vilar forsiktigt mot
\7‘ 6ronkanalens 6ppning sa att den forseglas.
Rétt passform | OBS! Bakgrundsljud ska I&ta dampat
innan 6ronsnackorna satts pa och
brusreduceringen aktiverats.
v
o, Oronsnackan sitter obekvamt och kanns
For mycket tryck i ihoptryckt i 6ronkanalen.
b ¢
Oronsnackan sitter for djupt i 6ronkanalen,
o \ kanns 16s i 6rat eller ramlar ut nar du rér
For 16st \ pa huvudet.
X
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SA ANVANDER DU DEM

Stodremmar

PASSFORM VAD SKA KONTROLLERAS?

Stdédremmen sticker inte ut eller kanns

Réitt passform intryckt mot kanten pa ytterorat.

v
For stor Remmenostlcke_r_ ut eller kanns kldmd under
kanten pa ytterorat.
X
For liten Remmen nar inte kanten pa ytterorat.
X
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SA ANVANDER DU DEM

PROVA MED EN ANNAN STORLEK

Anvand 6éronsndckan under en langre tid. Om éronsndckorna inte kanns bekvama eller
sitter ordentligt, eller om ljudkvaliteten eller brusreduceringen inte ar som férvantat,
prova med en annan storlek.

Du kan behova prova alla tre storlekar pa éronsnackor och remmar, eller anvanda olika
storlekar pa 6éronsnacka och rem i varje éra.

Oronsnéackor
Oronsnackorna finns i small, medium och large.

Oronsnackor i medium sitter p& éronpropparna. Prova stérre dronsnackor om de
kanns for sma. Prova mindre 6ronsnackor om de kanns for stora.

Stédremmar

Stédremmarna ar markerade med storlek 1 (small), 2 (medium) eller 3 (large) och
R (hoger) eller L (vanster).

(11 oF Or

Remmar i storlek 1sitter pa ronsnackorna. Prova storlek 2 om de kanns for sma.
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SA ANVANDER DU DEM

BYTA ORONSNACKOR

1. Halli 6ronsnackan och klam forsiktigt pa spetsen for att dra bort den fran
Oronsnackan.

N
<l g

Tryck ihop och dra av Separera

TANK PA! Dra inte i 8ronsnackans ytterkant, den kan g& sénder.
2. Vaélja en ny storlek pa dronsnéackor (se sida 19).

3. Rikta in 6ronsnackans spets mot dess munstycke och tryck pa spetsen pa
munstycket tills den klickar pa plats.

L
\Q ()

Rikta in Tryck

4. Upprepa vid behov steg 1 och 3 fér den andra 6éronsnackan.

OBS! Du kan &ven behova olika storlekar pa éronsnackorna for de olika éronen.
5. Sattidronsnackorna (se sida 16).
6. Kontrollera passformen (se sida 17).

TANK PA FOLJANDE:

« Om du byter topp pa dronsnackan kan du behdva byta stddrem ocksa sa att den
ligger bekvamt mot drats ytterkant (se sida 21).

+ Besok: support.Bose.com/QCEii for att se instruktionsvideor om byte av
dronsnacka.

» For ytterligare storlekar kan du kontakta Bose kundtjanst eller besdka:
support.Bose.com/QCEii
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SA ANVANDER DU DEM

BYTA STODREMMAR

1. Halli 6ronsnackan och dra forsiktigt stddremmen bakat mot dig,
dver dronsnackans spets och bort fran dronsnéackan.

Stédremmens handtag

: (2
= 4
Dra ut Dra av Separera
TANK PA! Dra INTE i remmens tunnare del, den kan g& sénder.

2. Valja en ny storlek pa remmen (se sida 19).

3. Med bandets markeringar mot dig och dess handtag fran dig riktar du in punkten
pa bandet mot den graa punkten langst ner pa éronsnackan.

4. Dra forsiktigt remmen éver 6ronsnackan och se till att punkterna ar bredvid varandra
och mikrofonhalet pa remmen ar ovanfér mikrofonen sa att den inte blockeras.

5. Tryck nedat tills remmen sitter pa plats.
Mikrofon

7 H
/
Mikrofonhal

Stédremmens prick

A

Oronsnackans t
prick
Rikta in Dra ut Tryck
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SA ANVANDER DU DEM

6. Upprepa vid behov steg 1och 5 fér den andra 6éronsnackan.

OBS! Du kan aven behdva olika storlekar pa remmarna for de olika 6ronen.
7. Sattioronsnackorna (se sida 16).
8. Kontrollera passformen (se sida 17).

TANK PA FOLJANDE:
+ Besok: support.Bose.com/QCEii for att se instruktionsvideor om byte av rem.

» For ytterligare storlekar kan du kontakta Bose kundtjanst eller besdka:
support.Bose.com/QCEii
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STROM

STROM PA
Oppna laddningsfodralet.

Oronsnéackorna slas pd. Oronsnackornas statuslampa blinkar med ett vitt sken och
lyser sedan i enlighet med laddningsstatus (se sida 36). Laddningsfodralets
statuslampa lyser enligt batterinivan (se sida 37).

[} Oronsnéackornas statuslampa

[e] Laddningsfodralets statuslampa

OBS! Nar du tar ut 6ronsnackorna fran laddningsfodralet, bdr du stdnga fodralet for
att spara batteritid och halla fodralet rent.
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POWER

STANGA AV

1. L&gg bada éronsnackorna i laddningsfodralet.

2. Stang fodralet.

Oronsnackorna stangs av. Laddningsfodralets statuslampa lyser enligt batterinivan
(se sida 37).

OBS! Oronsnackorna kopplas fran enheten nar de placeras i fodralet.

VILOLAGE

Vilolaget sparar 6ronsnackornas batteriladdning nér en 6ronsnacka inte ligger i
laddningsfodralet och inte anvands. Oronsnackan férsatts i viloldge nar du tar ut den
ur O6rat under 10 minuter.

Du aktiverar 6ronsnackan genom att satta pa dig den.
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PEKSTYRNING

Anvand pekstyrning genom att peka eller svepa pa vardera éronsnackas pekyta. Med
hjalp av pekstyrning kan du spela/pausa ljudet, &ndra volymen, utféra grundldggande
samtalsfunktioner, justera brusreduceringen och anvdanda en genvag (se sida 28).

PEKYTANS OMRADE

Pekytan finns pa utsidan av vardera déronsnacka. Den styr uppspelning, volym,
telefonsamtal, brusreducering och genvagen.

Pekytans
omrade

MEDIEUPPSPELNING OCH VOLYM

KONTROLL ATGARD
Spela/pausa Tryck pd en 6ronsnacka. ((x)) ((1x))
Svep uppat pa en
Hoja volymen o6ronsnacka. C;\ /E)
Sank volymen §vep ngdat paen ? Ci
6ronsnacka.
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PEKSTYRNING

KONTROLL ATGARD
. 7 \ ( D
— a Dubbeltryck pa en
Hoppa till ndsta spar Sronsnacka. ((‘ @)

Hoppa till féregaende spar

S

Y

>,

Trippeltryck pa en
6ronsnacka.

N

TELEFONSAMTAL

KONTROLL

ATGARD

Besvara ett samtal

)m

<

D)

Tryck pa en 6ronsnacka.

TN

Avsluta/neka ett
telefonsamtal

jx\

<V

D)

Dubbeltryck pa en
oronsnacka.

LN

Besvara ytterligare ett
samtal och parkera
det aktuella.

)\\

<V

),

Tryck pa en 6ronsnacka.

TN
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PEKSTYRNING

KONTROLL ATGARD

Avvisa ytterligare ett
samtal och stanna kvar i
det aktuella.

Dubbeltryck pa en
dronsnacka. ((2x)) ((2x))

Samtalsaviseringar
En rést annonserar inkommande samtal och samtalsstatus.

Stang av samtalsaviseringar genom att inaktivera rostaviseringar i Bose Music-appen.
Du kan na detta alternativ fran menyn Instaliningar.

BRUSREDUCERING

Foér mer information om att byta brusreduceringslage, se sida 31.

ROSTSTYRNING FOR MOBIL ENHET

Du kan anvanda 6ronsnackorna for att stalla in en genvag som éppnar mobila
enhetens roststyrning. Mikrofonen pa éronsnackorna fungerar som en férlangning av
mikrofonen i din mobila enhet.

OBS! For atkomst till roststyrning for mobil enhet maste den stéllas in som genvag

(se sida 28).
KONTROLL ATGARD
Tryck och hall ned en
Atkomst till réststyrning fér  dronsnécka tills du hor
mobil enhet en signal. Slapp och sag \) '\)

sedan vad du vill.

Stoppa roststyrning for

mobil enhet Tryck pa en 6ronsnacka. ((x)) ((x))
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ANPASSA PEKSTYRNING

GENVAG

Med en genvéag kan du snabbt och enkelt na ndgon av féljande funktioner:
» Vaxla mellan lagen for brusreducering
* Anvand réststyrning for mobil enhet

OBS! Att véaxla mellan lagen for brusreducering &r aktiverat som standard pa bada
dronsnackor.

Anvanda genvagen
Anvand genvagen genom att trycka och halla kvar pa en éronsnéacka.

9) \@®

Byt eller inaktivera genvdgen
Anvand Bose Music-appen for att byta eller inaktivera genvagar, eller tilldela
dronsnackorna nya genvagar. Du kan na detta alternativ fran menyn Instéallningar.

OBS! Om du tilldelar 6ronsnackorna olika genvagar maste du trycka pa och halla inne
pa ratt oronsnacka. Om du tar ur en 6ronsnacka kan du endast anvénda den
genvag som ar tilldelad éronsnackan i ditt éra.
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IN-EAR-DETEKTERING

In-ear-detektering anvander sensorer for att kdnna av nar du har pa dig bada
O6ronsnackorna eller bara en.

Du kan automatiskt spela/pausa ljudet och besvara samtal (om aktiverat) och justera
brusreducering genom att satta i eller ta ut en eller bada éronsnackorna.

OBS! Anvand Bose Music-appen for att hantera funktioner for in-ear-detektering.
Du kan na detta alternativ fran menyn Installningar.

SPELA/PAUSA AUTOMATISKT
N&r du tar ut en 6ronsnacka pausas ljudet i bada éronsnackorna.

Ljudet aterupptas ndr du satter i dronsnackan igen.

OBS! Tryck pa 6ronsnackan i orat for att fortsatta spela upp ljud om du vill anvéanda
bara en 6ronsnacka.

BESVARA SAMTAL AUTOMATISKT

Du kan besvara samtal genom att satta i en éronsnacka.

OBS! Aktivera den har funktionen i Bose Music-appen. Du kan na detta alternativ fran
menyn Installningar.

AUTOMATISKT INGEN BRUSREDUCERING

N&r du tar ut en 6ronsnacka justeras brusreduceringslaget till laget Uppmaérksam pa
Oronsnackan i ditt andra 6ra (se sida 30).

Né&r du satter i 6ronsnackan igen justeras éronsnackan i orat till féregaende
brusreduceringslage.

OBS! Om du vill anvanda en enda éronsnacka kan du anvanda genvagen for att vaxla
mellan brusreduceringslagen och valja ratt lage.
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BRUSREDUCERING

Med brusreducering minskas effekten av ej dnskvart ljud vilket ger en
tydligare och mer naturtrogen ljudatergivning. Du kan véalja mellan forinstallda
brusreduceringslagen, Tyst och Uppmarksam, eller skapar tva egna anpassade lagen.

Tyst 1dge &r den hogsta nivan av brusreducering och det blockerar distraktioner.

Uppmarksamt lage ger full transparens sa att du hér omgivningen samtidigt som
du lyssnar.

Uppmarksamt lage anvander dven ActiveSense™-teknik for att minska plotsliga eller
kraftiga ljud.

Valj brusreduceringslage utifran dnskemal och omgivning.

BRUSREDUCERINGSLAGEN
LAGE BESKRIVNING
Tyst Vérldsledande brusreducering med optimerat ljud fran Bose.
Uppmarksamt Hor omgivningen medan du lyssnar.

Anpassad brusreducering (mellan full brusreducering och
ingen brusreducering) baserad pa din lyssning och omgivning.

Anpassat OBS! Du kan skapa upp till tva anpassade lagen. Anvand
Bose Music-appen for att skapa och hantera anpassade
l&gen. Du kan na detta alternativ fran menyn
Instaliningar.

OBS! Oronsnackorna startar i standardlaget Tyst. Anvand Bose Music-appen for att
byta standardlage. Du kan na detta alternativ fran menyn Instaliningar.

Uppmarksamt ldge med ActiveSense™

Den dynamiska brusreduceringen i Uppmarksamt Idge med ActiveSense™-teknik gor
att du kan héra omgivningen samtidigt som du slipper stdras av odnskade ljud.

Uppmarksamt Idage med ActiveSense™ gor att hérsnackorna automatiskt aktiverar
brusreducering vid kraftiga eller plétsligt ljud i din narhet sa att du kan forbli
uppmarksam utan att ljuden stor det du lyssnar pa. Nar oljudet minskar stangs
brusreduceringen automatiskt av igen.

OBS! Anvand Bose Music-appen for att aktivera ActiveSense™. Du kan na detta
alternativ fran huvudskarmvyn.
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BRUSREDUCERING

BYT LAGE FOR BRUSREDUCERING
Ga igenom brusreduceringsnivaerna genom att trycka och halla inne pa en déronsnécka.

Du hér en réstanvisning angdende valt brusreduceringslage.

®) @

OBS! For att byta brusreduceringslage med éronsnackorna maste det stéllas in som
genvag (se sida 28).

TIPS: Du kan aven andra laget for brusreducering via Bose Music-appen. Du kan na
detta alternativ fran menyn Instéllningar.

BRUSREDUCERING UNDER SAMTAL

Nar du tar emot ett samtal forblir dronsnackorna i aktuellt brusreduceringslage och
Egen rost aktiveras. Med Egen rost hor du dig sjalv tala pa ett naturligare satt.

Byt brusreduceringsléage under samtalets gang genom att trycka och halla inne pa en
Oronsnacka.

TANK PA FOLJANDE:
» Automatiskt ingen brusreducering ar inaktiverat under samtal (se sida 29).

+ Anvand Bose Music-appen for att justera Self Voice. Du kan na detta alternativ fran
menyn Installningar.

ANVANDA ENBART BRUSREDUCERING

Det gar att anvanda endast brusreducering, utan ljud eller stérande telefonsamtal.

1. Gor nagot av foljande:

» Om du har pa dig éronsnackorna kopplar du fran den mobila enheten
(se sida 39).

« Om 6éronsnackorna &r i laddningsfodralet stanger du av Bluetooth pa den mobila
enheten och tar ur éronsnackorna fran fodralet.

2. Tryck och halla inne pa en éronsnéacka for att byta brusreduceringslage
(se "Byt lage for brusreducering”).

OBS! Anslut den mobila enheten igen genom att vélja 6ronsnackorna i Bluetooth-
listan pa din enhet.
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BATTERI

LADDA ORONSNACKORNA

1. Rikta in laddningskontakterna pa den vanstra éronsnackan mot laddningsstiften
pa den vanstra sidan av laddningsfodralet.

Laddningsstift

OBS! Se till att dronsnackorna ar rumstempererade, mellan 8 °C och 39 °C,
fére laddning.

2. Lagg oronsnackan i fodralet sa att det magnetiskt klickar pa plats.

Oronsnackornas statuslampa blinkar med ett vitt sken och lyser sedan i enlighet
med laddningsstatus (se sida 36).

3. Upprepa steg 1 och 2 fér hdger éronsnacka.

OBS! Oronsnackorna laddas vare sig fodralet ar 6ppet eller stangt.
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BATTERI

LADDA LADDNINGSFODRALET

TANK PA! Produkten ska endast anvandas tillsammans med en godkand LPS-adapter
(begransad stréomkalla) som uppfyller lokala bestammelser (till exempel
UL, CSA, VDE eller CCC).

1. Anslut den smala dnden av USB-kabeln till USB-C®-porten pa fodralets undersida.

=]

2. Anslut den andra anden till en USB-A-laddare (medfdljer ej) eller dator.

Laddningsfodralets statuslampa lyser med ett fast gult sken (se sida 37).

OBS! Se till att fodralet ar rumstempererat, mellan 8 °C och 39 °C, fére laddning.
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BATTERI

KONTROLLERA LADDNINGSNIVAN | ORONSNACKAN

Medan du anvander 6éronsnackorna

« Na&r du tar ut 6éronsnackorna fran laddningsfodralet och satter in dem i 6ronen,
hors ett meddelande som anger laddningsnivan.

« Anvand Bose Music-appen. Oronsnackans batteriniva visas pa huvudskarmen.
OBS! Om den ena av 6ronsnackorna har lagre laddningsniva an den andra, hors ett

meddelande som anger den légre laddningsnivan. Om laddningsnivan &r lag
hors “Battery low, please charge now”.

Medan 6ronsnackorna laddas

Nar du lagger 6ronsnackorna i laddningsfodralet blinkar éronsnackans statuslampa
med ett vitt sken och lyser sedan enligt laddningsstatus (se sida 36).

OBS! Om den ena av éronsnackorna har lagre laddningsniva an den andra,
aterspeglar 6ronsnackans statuslampa den lagre laddningsnivan.
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BATTERI

KONTROLLERA LADDNINGSFODRALETS
LADDNINGSNIVA

Oppna laddningsfodralet.

Laddningsfodralets statuslampa lyser enligt batterinivan (se sida 37).

o
LADDNINGSTID
KOMPONENT LADDNINGSTID
Oronsnéckor 2 timmar
Laddningsfodral 3 timmar
TANK PA FOLJANDE:

« Nar batterinivan for éronsnackorna ar 1ag, kan de laddas under 20 minuter med
stangt fodral och sedan anvandas i upp till 2 timmar.

* Med en fullstandig laddning kan du anvanda 6ronsnackorna i 6 timmar. Batteriets
livslangd varierar beroende pa anvandning.

* Nar fodralet ar helt uppladdat, kan du anvénda det for att ladda éronsnackorna fullt
upp till tre ganger.

* Nar 6ronsnackorna ligger i fodralet kan laddningstiden variera.
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STATUS FOR ORONSNACKOR OCH LADDNINGSFODRAL

ORONSNACKORNAS STATUSLAMPA

Oronsnackornas statuslampa finns pa insidan av laddningsfodralet.

o Oronsnéckornas
statuslampa

Bluetooth-status
Visar Bluetooth-anslutningarnas status for mobila enheter.

LAMPANS UPPFORANDE SYSTEMLAGE
Blinkar langsamt blatt Klar att anslutas

Fast blatt sken (5 sekunder) Ansluten

Blinkar vitt tva ganger Enhetslistan har rensats

Batteri, uppdatering och felstatus
Visar 6éronsnackornas status for batteri, uppdatering och fel.

LAMPANS UPPFORANDE SYSTEMLAGE

Blinkar vitt, lyser sedan med fast vitt Fulladdat
sken (fem sekunder)

Blinkar vitt, lyser sedan med fast Laddar
gult sken (fem sekunder)

Blinkar vitt tva ganger, blinkar

langsamt blatt och sténgs av Omstart klar

Blinkar vitt tre ganger (upprepas) Uppdaterar programvaran

Blinkar gult och vitt Fel - kontakta Bose kundtjanst
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STATUS FOR ORONSNACKOR OCH LADDNINGSFODRAL

LADDNINGSFODRALETS STATUSLAMPA

Laddningsfodralets statuslampa finns pa fodralets framsida.

Laddningsfodralets i Q
statuslampa

Batteri, uppdatering och felstatus
Visar laddningsfodralets status for batteri, uppdatering och fel.

LAMPANS UPPFORANDE SYSTEMLAGE

Fast vitt sken Fulladdat (100 % och inkopplat)
Fast vitt sken (5 sekunder) Laddad (34 % - 99 %)

Fast gult sken (5 sekunder) Lite laddning (10 % - 33 %)
Blinkar gult tva ganger Maste ladda (mindre &n 10 %)
Lyser med fast gult sken Laddar

Blinkar vitt tre ganger (upprepas) Uppdaterar programvaran
Blinkar gult och vitt Fel - kontakta Bose kundtjanst
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BLUETOOTH-ANSLUTNINGAR

Du kan hantera Bluetooth-anslutningar med Bose Music-appen eller anvanda
Bluetooth-menyn pa din mobila enhet.

ANSLUTA MED BOSE MUSIC-APPEN

Se sida 14 for hur du ansluter éronsnackor och hanterar Bluetooth-anslutningar
med Bose Music-appen.

ANSLUT VIA BLUETOOTH-MENYN PA DEN
MOBILA ENHETEN

Du kan lagra upp till sju enheter i listan 6ver éronsnacksenheter. Du kan endast ansluta
och spela ljud fran en enhet i taget.

OBS! Fa ut maximalt av dina éronsnackor genom att anvanda Bose Music-appen for
att stalla in och ansluta din mobila enhet (se sida 14).

1. Med éronsnackorna i laddningsfodralet och fodralet dppen trycker och haller du inne
knappen bak pa fodralet tills 6ronsnackornas statuslampa blinkar langsamt blatt.

OBS! Se till att bada 6ronsnackorna ligger i fodralet och att fodralet &r 6ppet.

N 72 )

38 SWE



BLUETOOTH-ANSLUTNINGAR

2. Aktivera Bluetooth-funktionen pa din enhet.

OBS! Bluetooth-funktionen hittar du vanligtvis i menyn Instaliningar.

3. Valj 6ronsnackorna i enhetslistan.

OBS! Leta efter namnet som du angav fér 6ronsnackorna i Bose Music-appen. Om du
inte gav 6ronsnackorna nagot namn kommer standardnamnet att visas.

BLUETOOTH [

BOSE QCII EARBUDS

Oronsnackornas namn visas i listan dver mobila enheter. Oronsnackornas
statuslampa lyser med ett fast blatt sken (se sida 36).

KOPPLA FRAN EN MOBIL ENHET

Lagg bada 6ronsnackorna i laddningsfodralet.

TIPS: Du kan dven anvanda Bose Music-appen eller dina Bluetooth-installningar for
att koppla fran enheten. Inaktivering av Bluetooth pa din enhet leder till att
enheten kopplas fran éronsnackorna och alla andra enheter.

ATERANSLUTA EN MOBIL ENHET

Nar 6éronsnackorna tagits ur laddningsfodralet kommer de att foérsdka ansluta till den
senast anvanda enheten.

For att anvanda en annan tidigare ansluten enhet anvéander du enhetens Bluetooth-
installningar for att ansluta till ronsnackorna.

TANK PA FOLJANDE:
+ Enheten maste vara inom rackvidd (9 m) och paslagna.
« Kontrollera att Bluetooth-funktionen &r aktiverad pa din mobila enhet.
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BLUETOOTH-ANSLUTNINGAR

RENSA LISTA OVER ORONSNACKSENHETER

1. Med 6ronsnackorna i laddningsfodralet och fodralet 6ppen trycker och haller
du inne knappen bak pa fodralet i 15 sekunder tills ronsnackornas statuslampa
blinkar vitt tva ganger och sedan blinkar langsamt blatt.

OBS! Se till att bada éronsnackorna ligger i fodralet och att fodralet &r 6ppet.

N7 )
®

2. Tabort 6ronsnackorna fran Bluetooth-listan pa din enhet.

Alla enheter tas bort och éronsndckorna ar redo att anslutas (se sida 14).
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SKOTSEL OCH UNDERHALL

FORVARA ORONSNACKORNA

Nar du inte anvander 6éronsnackorna bor de forvaras i laddningsfodralet.
Stang laddningsfodralet for att spara batteritid och halla fodralet rent.

RENGORA ORONSNACKORNA OCH
LADDNINGSFODRALET

KOMPONENT PROCEDUR

Borja med att ta bort remmarna och topparna fran

" " 6ronsnackorna och tvatta dem sedan i en mild tvallésning
Oronsnackornas toppar och och vatten.

stodremmar . _
OBS! Skolj och torka av topparna och remmarna noga innan
du séatter tillbaka dem pa éronsnackorna.
Rengdr med enbart en torr, mjuk bomullstopp eller liknande.
Oronsndckans munstycke TANK PA! For aldrig in ndgot rengéringsverktyg i ett
munstycke.
Laddningskontakter (pa Férhindra korrosion genom att ofta torka av med en torr,
oronsnackorna) mjuk bomullsstopp eller liknande.
Laddningsfodral Rengdr med enbart en torr, mjuk bomullstopp eller liknande.

RESERVDELAR OCH TILLBEHOR
Reservdelar och tillbehédr kan bestallas genom Bose kundtjanst.

Besok: support.Bose.com/QCEii

BEGRANSAD GARANTI

Oronsnackorna omfattas av en begransad garanti. Mer information om den
begransade garantin finns pa worldwide.Bose.com/Warranty.

Mer information om hur du registrerar din produkt finns pa
worldwide.Bose.com/ProductRegistration. Dina garantirattigheter paverkas inte om
du inte registrerar produkten.
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SKOTSEL OCH UNDERHALL

UPPDATERA ORONSNACKORNA

Oronsnackorna uppdateras automatiskt nar de ansluts till Bose Music-appen och en
uppdatering finns tillgdnglig. Folj instruktionerna fér appen.

UPPDATERA LADDNINGSFODRALET

Uppdatera laddningsfodralet via uppdateringsfunktionen pa Boses hemsida.
Besok: btu.Bose.com och folj instruktionerna pa skarmen.

VISA DATUMKODEN FOR ORONSNACKORNA
Lossa stédremmen fran éronsnackan (se sida 21).

Datumkoden finns pa éronsnackan i det breda omradet nara mikrofonen.

@ e Datumkod

VISA LADDNINGSFODRALETS SERIENUMMER
Ta ut dronsnackan ur laddningsfodralet.

Laddningsfodralets serienummer finns under éronsnackans statuslampa inuti
Oéronsnackan.
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FELSOKNING

PROVA DET HAR FORST

Om du upplever problem med éronsnackorna kan du prova féljande:
* Ladda 6ronsnackorna och laddningsfodralet (se sida 32).
 Satt igdng dronsnackorna (se sida 23).

» Kontrollera 6éronsnackornas statuslampor (se sida 36) och laddningsfodralets
statuslampa (se sida 37).

» Kontrollera att enheten har Bluetooth-stdd (se sida 38).

* Ladda ned Bose Music-appen och kér tillgangliga programuppdateringar
(se sida 14).

* Flytta den mobila enheten narmare éronsnackorna (9 m) och langre bort fran
eventuella stérningskallor.

» Hoj volymen i 6ronsnackorna, pa den mobila enheten och i musikappen.
* Ansluta en annan mobil enhet (se sida 14).

ANDRA LOSNINGAR

Om du inte kan I6sa problemet ska du titta i tabellen nedan for att identifiera
symptom och ta del av I6sningar till vanliga problem. Kontakta Boses kundtjanst om
du inte kan 16sa ditt problem.

Besok: worldwide.Bose.com/contact

SYMPTOM LOSNING

Kontrollera att 6ronsnackorna inte ar forsatta i vilolage.
Du aktiverar éronsnackorna genom att satta pa dig dem.

Lagg bada éronsnackorna i laddningsfodralet sa att de
Oronsnickorna sétts magnetiskt klickar pa plats. Sténg fodralet och éppna det igen.
inte pa Oronsnackornas statuslampa blinkar med ett vitt sken och visar
sedan laddningsstatus (se sida 36).

Om oéronsnackorna har utsatts for hoga eller 1dga temperaturer
ska du lata dem aterfa rumstemperatur.
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FELSOKNING

SYMPTOM

LOSNING

Det gar inte att ansluta
oronsnackorna till
mobil enhet

Pa enheten:
+ Stang av Bluetooth-funktionen och satt sedan pa den igen.

» Ta bort 6ronsnackorna fran Bluetooth-listan pa enheten,
inklusive dubletter etiketterade med LE (Low Energy).
Anslut igen (se sida 14).

Lagg bada 6ronsnackorna i laddningsfodralet sa att de
magnetiskt klickar pa plats. Stang fodralet och 6ppna det igen.
Oronsnackornas statuslampa blinkar med ett vitt sken och visar
sedan laddningsstatus (se sida 36). Anslut igen (se sida 14).

Kontrollera att bada éronsnéckorna &r ordentligt placerade i
laddningsfodralet (se sida 32).

Rensa listan 6ver 6ronsnacksenheter (se sida 40). Anslut igen
(sesida14).

Besok: support.Bose.com/QCEii for att se instruktionsvideor.

Starta om 6ronsnackorna och laddningsfodralet (se sida 51).

Oronsnickorna svarar
inte vid installation
av appen

Avinstallera Bose Music-appen fran din mobila enhet. Installera
om appen (se sida 14).

Kontrollera att du anvander Bose Music-appen for installation
(se sida14).

Kontrollera att du har gett Bose Music-appen atkomst till
Bluetooth-anslutningar i din mobila enhets Installningar.

Kontrollera att Bluetooth-funktionen &r aktiverad pa menyn
Installningar i din mobila enhet.

Bose Music-appen hittar
inte ndgra 6ronsnéckor

Avinstallera Bose Music-appen fran din mobila enhet. Installera
om appen (se sida 14).

Kontrollera att du har gett Bose Music-appen atkomst till
Bluetooth-anslutningar i din mobila enhets Installningar.

Med 6ronsnackorna i laddningsfodralet och fodralet dppen trycker
och haller du inne knappen bak pa fodralet tills dronsnackornas
statuslampa blinkar langsamt blatt.

L&gg bada 6ronsnackorna i laddningsfodralet sa att de
magnetiskt klickar pa plats. Stéang fodralet och 6ppna det igen.
Oronsnackornas statuslampa blinkar med ett vitt sken och visar
sedan laddningsstatus (se sida 36). Ta ut 6ronsnackorna.

Bose Music app fungerar
inte pa min mobila enhet

Se till att din mobila enhet ar kompatibel med Bose Music-appen
och méter systemkraven. Se dven din mobila enhets appbutik for
mer information om detta.

Avinstallera Bose Music-appen fran din mobila enhet. Installera
om appen (se sida 14).
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FELSOKNING

SYMPTOM

LOSNING

Oronsnackan kinns
obekvdm i 6ronkanalen

Se till att 6ronsnackans toppar inte sitter for langt in i dronkanalen
(se sida 17).

Prova en storre topp. Prova en mindre om det inte hjalper
(se sida 20).

Prova en mindre stédrem (se sida 21).
Kontrollera med en spegel att éronsnackorna passar (se sida 17).

Kontrollera att 6ronsnackorna passar med Earfit Fit Test i
Bose Music-appen. Du kan na detta alternativ fran menyn
Installningar.

Kontakta Bose kundtjanst eller besék support.Bose.com/QCEii for
ytterligare storlekar pa proppar och stodremmar, samt for att se
instruktionsvideor.

Stodremmen ar inte
bekvim vid kanten pa
ytterorat.

Prova en mindre stédrem (se sida 21). Prova en mindre topp
om det inte hjalper med minsta stddremmen (se sida 20).

Kontrollera med en spegel att 6ronsnackorna passar (se sida 17).

Kontrollera att 6ronsnackorna passar med Earfit Fit Test i
Bose Music-appen. Du kan na detta alternativ fran menyn
Installningar.

Kontakta Bose kundtjanst eller besék support.Bose.com/QCEii for
ytterligare storlekar pa proppar och stédremmar, samt for att se
instruktionsvideor.

Oronsnackorna sitter
inte ordentligt

Kontrollera att 6ronsnackans topp sitter skdnt mot éronkanalens
Oppning (se sida 16).

Prova en storre stodrem (se sida 21).
Prova en storre topp (se sida 20).

Kontakta Bose kundtjénst eller besok support.Bose.com/QCEii fér
ytterligare storlekar pa proppar och stédremmar, samt for att se
instruktionsvideor.

Oronsnickornas toppar
ramlar av

Kontrollera att 6ronsnackans toppar sitter bra pa 6ronsnackorna
(se sida 20).

Stodremmarna ramlar av

Kontrollera att remmarna sitter bra pa éronsnackorna
(se sida 20).

Kontrollera att remmarna &r korrekt placerade pa éronsnackorna
(se sida 21).
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FELSOKNING

SYMPTOM

LOSNING

Intermittent Bluetooth-
anslutning

Rensa listan dver 6éronsnacksenheter (se sida 40). Anslut igen
(se sida14).

Flytta den mobila enheten narmare 6éronsnackorna.
Starta om 6ronsnackorna och laddningsfodralet (se sida 51).

Inget ljud

Kontrollera att du anvander ratt storlek pa éronsnacka och remi
bada 6ron (se sida 19).

Kontrollera med en spegel att dronsnackorna passar (se sida 17).

Kontrollera att 6ronsnackorna passar med Earfit Fit Test i
Bose Music-appen. Du kan na detta alternativ fran menyn
Installningar.

Besok: support.Bose.com/QCEii fér att se instruktionsvideor.

Kontrollera att du har vridit upp volymen (se sida 25).

Kontrollera att bada érontopparna sitter ordentligt i érat och inte
har vridits for mycket bakat (se sida 16).

Hall huvudet uppratt nar du satter i dGronsnackorna.

Tryck pa uppspelningsknappen pa mobilenheten for att vara saker
pa att du spelar upp ett ljud.

Spela upp ljud fran en annan applikation eller musiktjanst.
Spela upp ljud fran innehall som &r lagrat pa din enhet.
Starta om den mobila enheten.

Anvand Bose Music-appen for att inaktivera funktionen for in-ear-
detektering (se sida 29).

Inget ljud fran ena
o6ronsnackan

Kontrollera att du anvander rétt storlek pa éronsnacka och remi
bada 6ron (se sida 19).

Kontrollera med en spegel att 6ronsndckorna passar (se sida 17).

Kontrollera att 6ronsnackorna passar med Earfit Fit Test i
Bose Music-appen. Du kan na detta alternativ fran menyn
Installningar.

Besok: support.Bose.com/QCEii for att se instruktionsvideor.

Kontrollera att programvaran i Bose Music-appen ar uppdaterad
(se sida 42).

Kontrollera att bada érontopparna sitter ordentligt i 6rat och inte
har vridits for mycket bakat (se sida 16).

Hall huvudet uppratt nar du satter i dGronsnackorna.

Lagg bada éronsnackorna i laddningsfodralet sa att de
magnetiskt klickar pa plats. Stéang fodralet och 6ppna det igen.
Oronsnackornas statuslampa blinkar med ett vitt sken och visar
sedan laddningsstatus (se sida 36). Ta ut éronsnackorna.
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SYMPTOM

LOSNING

Ljud och video &r inte
synkroniserade

Stang appen eller musiktjansten och éppna den igen.
Spela upp ljud fran en annan applikation eller musiktjanst.

L&gg bada éronsnéackorna i laddningsfodralet sa att de
magnetiskt klickar pa plats. Stéang fodralet och 6ppna det igen.
Oronsnackornas statuslampa blinkar med ett vitt sken och visar
sedan laddningsstatus (se sida 36). Ta ut éronsnackorna.

Dalig ljudkvalitet

Kontrollera med en spegel att 6ronsnackorna passar (se sida 17).

Kontrollera att 6ronsnackorna passar med Earfit Fit Test i
Bose Music-appen. Du kan na detta alternativ fran menyn
Installningar.

Kontrollera att du anvander rétt storlek pa éronsnacka och rem i
bada 6ron (se sida 19).

Besok: support.Bose.com/QCEii fér att se instruktionsvideor.

Kontrollera att du anvander Bose Music-appen for installation
(se sida 14).

Forsok med ett annat ljudspar.
Spela upp ljud fran en annan applikation eller musiktjanst.
Ta bort smuts eller éronvax fran éronsnackor och munstycken.

Inaktivera ljudférbattringsfunktioner pa enheten eller i
musikappen.

Kontrollera att 6ronsnackorna ar anslutna till ratt Bluetooth-
profil: Stereo A2DP. Kontrollera enhetens Bluetooth-/
ljudinstallningsmeny for att forsdkra dig om att ratt profil har valts.

Pa enheten:
» Stang av Bluetooth-funktionen och satt sedan pa den igen.

+ Ta bort 6ronsnackorna fran Bluetooth-listan pa din enhet.
Anslut igen (se sida 14).

Om du delar 6ronsnackorna placerar du dem i laddningsfodralet
for att rensa ljudanpassningen mellan anvandarna.

Mikrofonen tar inte upp
nagot ljud

Se till att stédremmarna ar korrekt placerade sa att
mikrofonhalen pa remmen é&r inriktade mot mikrofonen pa
Oronsnackan (se sida 21).

Prova med att gora ytterligare ett telefonsamtal.

Prova med en annan kompatibel enhet.

P4 enheten:

+ Stang av Bluetooth-funktionen och s&tt sedan pa den igen.

» Ta bort 6ronsnackorna fran Bluetooth-listan pa enheten,
inklusive dubletter etiketterade med LE (Low Energy).
Anslut igen (se sida 14).
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Det gar inte att byta
brusreduceringslage

Lagg bada 6ronsnackorna i laddningsfodralet sa att de
magnetiskt klickar pa plats. Stang fodralet och 6ppna det igen.
Oronsnackornas statuslampa blinkar med ett vitt sken och visar
sedan laddningsstatus (se sida 36). Ta ut éronsnackorna.

Om du anpassar genvagen for en specifik éronsnacka bor du ser
till att trycka och halla inne pa ratt éronsnacka.

Se "Oronsnackorna reagerar inte pa pekstyrning” pa sidan 49.

Anvand appen Bose Music for att andra brusreduceringslage.
Du kan na detta alternativ fran menyn Instaliningar (se sida 14).

Dalig brusreducering

Kontrollera att ActiveSense™ ar aktiverat (se sida 30).
Kontrollera med en spegel att 6ronsndckorna passar (se sida 17).

Kontrollera att éronsnackorna passar med Earfit Fit Test i
Bose Music-appen. Du kan na detta alternativ fran menyn
Installningar.

Kontrollera brusreduceringslaget (se sida 30).
Ta ut 6éronsndckorna ur 6éronen och satt i dem igen.

Under ett pagaende samtal eller nar du anvander réststyrning
pa din mobila enhet, sénker du eller stanger du av Egen rost via
Bose Music-appen (se sida 31).

Om du delar 6ronsnackorna placerar du dem i laddningsfodralet
for att rensa ljudanpassningen mellan anvandarna.

Svart att héra den andra
parten under ett samtal

H6j volymen med den mobila enheten.
Prova ett annat brusreduceringslage (se sida 30).

Svart att héra den egna
rosten under ett samtal

Anvand Bose Music-appen for att justera Egen rést. Du kan na
detta alternativ fran menyn Instéllningar.

Oronsnéckorna
reagerar inte

Lagg bada éronsnackorna i laddningsfodralet sa att de
magnetiskt klickar pa plats. Stéang fodralet och éppna det igen.
Oronsnackornas statuslampa blinkar med ett vitt sken och visar
sedan laddningsstatus (se sida 36). Ta ut éronsnackorna.

Starta om 6ronsnackorna och laddningsfodralet (se sida 51).
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Oronsnickorna reagerar
inte pa pekstyrning

Kontrollera att du pekar pa ratt pekyta (se sida 25).

Kontrollera att fingret har tillracklig kontakt med pekytan
(se sida 25).

Variera trycket nar du anvander funktioner som kraver att du
trycker flera ganger.

Se till att fingrarna ar torra.
Se till att ditt har inte vidrér pekytan om det &r vatt.
Om du har handskar pa maste du ta av dem innan du vidrér pekytan.

Anvand Bose Music-appen for att inaktivera funktionen fér in-ear-
detektering (se sida 29).

Om 6ronsnackorna har utsatts for hoga eller laga temperaturer
ska du lata dem aterfa rumstemperatur.

Starta om 6ronsnackorna och laddningsfodralet (se sida 51).

Kan inte justera volymen

Kontrollera att volymkontroll ar aktiverat med hjalp av
Bose Music- appen (se sida 25).

Kontrollera att du sveper pa pekstyrningsytan i ratt riktning
(se sida 25).

Se ”Oronsnackorna reagerar inte pa pekstyrning”.

Det gar inte att komma
at genvidgen

Kontrollera att du har angett en genvag i Bose Music-appen
(se sida 28).

Om du anpassar genvagen for en specifik éronsnacka bor du ser
till att trycka och halla inne pa ratt 6ronsnacka.

Oronsnickorna laddas
inte

Kontrollera att 6ronsndckorna ar korrekt placerade i
laddningsfodralet. Spara batteritid genom att |ata fodralet vara
stangt medan éronsnackorna laddas (se sida 32).

Kontrollera att varken smuts eller skrap tacker laddningskontakterna
pa 6ronsnackorna eller laddningsstiften i fodralet.

Kontrollera att USB-kabeln sitter korrekt i porten pa
laddningsfodralet.

Kontrollera att bada andarna pa USB-kabeln sitter som de ska.
Prova en annan USB-kabel.
Prova ett annat vagguttag.

Om 6ronsnackorna eller laddningsfodralet har utsatts fér hdga
eller 1dga temperaturer ska du lata dem aterfa rumstemperatur.
Ladda igen (se sida 32).
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Laddningsfodralet
laddas inte upp

Kontrollera att USB-kabeln sitter korrekt i porten pa
laddningsfodralet.

Se till att den anslutna USB-kabeln &r lang nog for att fodralet

ska fa en forsta laddning om laddningsfodralet &r helt tomt.
Ateranslut USB-kabeln om du tar bort den och laddningsfodralets
statuslampa slocknar.

Kontrollera att bada andarna pa USB-kabeln sitter som de ska.
Prova en annan USB-kabel.

Kontrollera att laddningsfodralet ar stangt. Spara batteritid
genom att |ata fodralet vara stangt under laddning.

Prova ett annat vagguttag.

Om laddningsfodralet har utsatts for hoga eller laga temperaturer
ska du lata det aterfa rumstemperatur. Ladda igen (se sida 33).

Spraket for
réstanvisningar ar fel

Andra spraket for réstanvisningar via Bose Music-appen
(se sida 14). Du kan na detta alternativ fran menyn
Installningar.

Jag far inga
samtalsaviseringar

Kontrollera att réstanvisningar ar aktiverat med hjalp av
Bose Music- appen (se sida 14). Du kan na detta alternativ fran
menyn Installningar.

Kontrollera att du har gett 6ronsnackorna atkomst till kontakter i
din mobila enhets Bluetooth-meny.

Oronsnickorna avger
ett kvittrande ljud

Kontrollera att dronsnackornas munstycke inte ar blockerat
(se sida 20).
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STARTA OM ORONSNACKORNA OCH
LADDNINGSFODRALET

Om 6ronsnackorna eller laddningsfodralet inte reagerar kan du starta om dem.

OBS! Om du startar om éronsnackorna sa rensas listan med 6ronsnackor. Inga andra
installningar rensas.

Med éronsnéckorna i laddningsfodralet och fodralet éppen trycker och haller du inne
knappen bak pa fodralet i 25 sekunder tills dronsnackornas statuslampa blinkar vitt
tva ganger, sedan blinkar langsamt blatt och till slut stangs av.

OBS! Se till att bada 6ronsnackorna ligger i fodralet och att fodralet &r 6ppet.

Nar omstarten ar klar tdnds 6ronsnackornas statuslampor i enlighet med
laddningsstatus (se sida 36) och laddningsfodralets statuslampor lyser i enlighet
med batterinivan (se sida 37).
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The following license disclosures apply to certain third-party software packages used as components in the product.
Package: FreeRTOS

Copyright © Amazon Web Services, Inc. or its affiliates. All rights reserved. The FreeRTOS package is subject to the
license terms reprinted below:

MIT License

Permission is hereby granted, free of charge, to any person obtaining a copy of this software and associated
documentation files (the “Software”), to deal in the Software without restriction, including without limitation the
rights to use, copy, modify, merge, publish, distribute, sublicense, and/or sell copies of the Software, and to permit
persons to whom the Software is furnished to do so, subject to the following conditions:

The above copyright notice and this permission notice shall be included in all copies or substantial portions of
the Software.

THE SOFTWARE IS PROVIDED “AS IS”, WITHOUT WARRANTY OF ANY KIND, EXPRESS OR IMPLIED, INCLUDING
BUT NOT LIMITED TO THE WARRANTIES OF MERCHANTABILITY, FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE AND
NONINFRINGEMENT. IN NO EVENT SHALL THE AUTHORS OR COPYRIGHT HOLDERS BE LIABLE FOR ANY CLAIM,
DAMAGES OR OTHER LIABILITY, WHETHER IN AN ACTION OF CONTRACT, TORT OR OTHERWISE, ARISING FROM, OUT
OF OR IN CONNECTION WITH THE SOFTWARE OR THE USE OR OTHER DEALINGS IN THE SOFTWARE.

Package: Nanoph

Copyright © 2011 Petteri Aimonen <jpa at nanopb.mail.kapsi.fi>. The Nanopb package is subject to the license terms
reprinted below:

Zlib license
© 201 Petteri Aimonen <jpa at nanoph.mail.kapsi.fi>

This software is provided ‘as-is’, without any express or implied warranty. In no event will the authors be held liable for
any damages arising from the use of this software.

Permission is granted to anyone to use this software for any purpose, including commercial applications, and to alter it
and redistribute it freely, subject to the following restrictions:

1. The origin of this software must not be misrepresented; you must not claim that you wrote the original software.
If you use this software in a product, an acknowledgment in the product documentation would be appreciated
but is not required.

2. Altered source versions must be plainly marked as such, and must not be misrepresented as being the
original software.

3. This notice may not be removed or altered from any source distribution.
Package: Mbed TLS 2.16.1
© ARM Limited. All rights reserved. The Mbed TLS package is subject to the license terms reprinted below:
Apache License
Version 2.0, January 2004
http://www.apache.org/licenses/
TERMS AND CONDITIONS FOR USE, REPRODUCTION, AND DISTRIBUTION
1. Definitions.

“License” shall mean the terms and conditions for use, reproduction, and distribution as defined by Sections 1
through 9 of this document.

“Licensor” shall mean the copyright owner or entity authorized by the copyright owner that is granting
the License.

“Legal Entity” shall mean the union of the acting entity and all other entities that control, are controlled by, or are
under common control with that entity. For the purposes of this definition, “control” means (i) the power, direct or
indirect, to cause the direction or management of such entity, whether by contract or otherwise, or (i) ownership
of fifty percent (50%) or more of the outstanding shares, or (iii) beneficial ownership of such entity.

“You” (or “Your”) shall mean an individual or Legal Entity exercising permissions granted by this License.
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“Source” form shall mean the preferred form for making modifications, including but not limited to software
source code, documentation source, and configuration files.

“Object” form shall mean any form resulting from mechanical transformation or translation of a Source form,
including but not limited to compiled object code, generated documentation, and conversions to other
media types.

“Work” shall mean the work of authorship, whether in Source or Object form, made available under the License,
as indicated by a copyright notice that is included in or attached to the work (an example is provided in the
Appendix below).

“Derivative Works” shall mean any work, whether in Source or Object form, that is based on (or derived from)
the Work and for which the editorial revisions, annotations, elaborations, or other modifications represent, as
a whole, an original work of authorship. For the purposes of this License, Derivative Works shall not include
works that remain separable from, or merely link (or bind by name) to the interfaces of, the Work and Derivative
Works thereof.

“Contribution” shall mean any work of authorship, including the original version of the Work and any
modifications or additions to that Work or Derivative Works thereof, that is intentionally submitted to Licensor
for inclusion in the Work by the copyright owner or by an individual or Legal Entity authorized to submit on
behalf of the copyright owner. For the purposes of this definition, “submitted” means any form of electronic,
verbal, or written communication sent to the Licensor or its representatives, including but not limited to
communication on electronic mailing lists, source code control systems, and issue tracking systems that are
managed by, or on behalf of, the Licensor for the purpose of discussing and improving the Work, but excluding
communication that is conspicuously marked or otherwise designated in writing by the copyright owner as “Not
a Contribution.”

“Contributor” shall mean Licensor and any individual or Legal Entity on behalf of whom a Contribution has been
received by Licensor and subsequently incorporated within the Work.

. Grant of Copyright License. Subject to the terms and conditions of this License, each Contributor hereby grants
to You a perpetual, worldwide, non-exclusive, no-charge, royalty-free, irrevocable copyright license to reproduce,
prepare Derivative Works of, publicly display, publicly perform, sublicense, and distribute the Work and such
Derivative Works in Source or Object form.

. Grant of Patent License. Subject to the terms and conditions of this License, each Contributor hereby grants to
You a perpetual, worldwide, non-exclusive, no-charge, royalty-free, irrevocable (except as stated in this section)
patent license to make, have made, use, offer to sell, sell, import, and otherwise transfer the Work, where such
license applies only to those patent claims licensable by such Contributor that are necessarily infringed by their
Contribution(s) alone or by combination of their Contribution(s) with the Work to which such Contribution(s)
was submitted. If You institute patent litigation against any entity (including a cross-claim or counterclaim in a
lawsuit) alleging that the Work or a Contribution incorporated within the Work constitutes direct or contributory
patent infringement, then any patent licenses granted to You under this License for that Work shall terminate as
of the date such litigation is filed.

. Redistribution. You may reproduce and distribute copies of the Work or Derivative Works thereof in any medium,
with or without modifications, and in Source or Object form, provided that You meet the following conditions:

a. You must give any other recipients of the Work or Derivative Works a copy of this License; and

b. You must cause any modified files to carry prominent notices stating that You changed the files; and

¢. You must retain, in the Source form of any Derivative Works that You distribute, all copyright, patent,
trademark, and attribution notices from the Source form of the Work, excluding those notices that do not
pertain to any part of the Derivative Works; and

d. If the Work includes a “NOTICE” text file as part of its distribution, then any Derivative Works that You
distribute must include a readable copy of the attribution notices contained within such NOTICE file, excluding
those notices that do not pertain to any part of the Derivative Works, in at least one of the following
places: within a NOTICE text file distributed as part of the Derivative Works; within the Source form or
documentation, if provided along with the Derivative Works; or, within a display generated by the Derivative
Works, if and wherever such third-party notices normally appear. The contents of the NOTICE file are for
informational purposes only and do not modify the License. You may add Your own attribution notices
within Derivative Works that You distribute, alongside or as an addendum to the NOTICE text from the Work,
provided that such additional attribution notices cannot be construed as modifying the License.
You may add Your own copyright statement to Your modifications and may provide additional or different
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license terms and conditions for use, reproduction, or distribution of Your modifications, or for any such
Derivative Works as a whole, provided Your use, reproduction, and distribution of the Work otherwise
complies with the conditions stated in this License.

5. Submission of Contributions. Unless You explicitly state otherwise, any Contribution intentionally submitted for
inclusion in the Work by You to the Licensor shall be under the terms and conditions of this License, without any
additional terms or conditions. Notwithstanding the above, nothing herein shall supersede or modify the terms
of any separate license agreement you may have executed with Licensor regarding such Contributions.

6. Trademarks. This License does not grant permission to use the trade names, trademarks, service marks, or
product names of the Licensor, except as required for reasonable and customary use in describing the origin of
the Work and reproducing the content of the NOTICE file.

7. Disclaimer of Warranty. Unless required by applicable law or agreed to in writing, Licensor provides the Work
(and each Contributor provides its Contributions) on an “AS IS” BASIS, WITHOUT WARRANTIES OR CONDITIONS
OF ANY KIND, either express or implied, including, without limitation, any warranties or conditions of TITLE,
NON-INFRINGEMENT, MERCHANTABILITY, or FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE. You are solely responsible
for determining the appropriateness of using or redistributing the Work and assume any risks associated with
Your exercise of permissions under this License.

8. Limitation of Liability. In no event and under no legal theory, whether in tort (including negligence), contract,
or otherwise, unless required by applicable law (such as deliberate and grossly negligent acts) or agreed to in
writing, shall any Contributor be liable to You for damages, including any direct, indirect, special, incidental, or
consequential damages of any character arising as a result of this License or out of the use or inability to use the
Work (including but not limited to damages for loss of goodwill, work stoppage, computer failure or malfunction,
or any and all other commercial damages or losses), even if such Contributor has been advised of the possibility
of such damages.

9. Accepting Warranty or Additional Liability. While redistributing the Work or Derivative Works thereof, You may
choose to offer, and charge a fee for, acceptance of support, warranty, indemnity, or other liability obligations
and/or rights consistent with this License. However, in accepting such obligations, You may act only on Your own
behalf and on Your sole responsibility, not on behalf of any other Contributor, and only if You agree to indemnify,
defend, and hold each Contributor harmless for any liability incurred by, or claims asserted against, such
Contributor by reason of your accepting any such warranty or additional liability.

END OF TERMS AND CONDITIONS
©2022 Bose Corporation

Licensed under the Apache License, Version 2.0 (the “License”); you may not use this file except in compliance with
the License.

You may obtain a copy of the License at: http://www.apache.org/licenses/LICENSE-2.0

Unless required by applicable law or agreed to in writing, software distributed under the License is distributed on an
“AS IS” BASIS, WITHOUT WARRANTIES OR CONDITIONS OF ANY KIND, either express or implied.

See the License for the specific language governing permissions and limitations under the License.
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The following license disclosures apply to certain third-party software packages used as components in the product.
Package: FreeRTOS

Copyright © Amazon Web Services, Inc. or its affiliates. All rights reserved. The FreeRTOS package is subject to the
license terms reprinted below:

MIT License

Permission is hereby granted, free of charge, to any person obtaining a copy of this software and associated
documentation files (the “Software”), to deal in the Software without restriction, including without limitation the
rights to use, copy, modify, merge, publish, distribute, sublicense, and/or sell copies of the Software, and to permit
persons to whom the Software is furnished to do so, subject to the following conditions:

The above copyright notice and this permission notice shall be included in all copies or substantial portions of
the Software.

THE SOFTWARE IS PROVIDED “AS IS”, WITHOUT WARRANTY OF ANY KIND, EXPRESS OR IMPLIED, INCLUDING
BUT NOT LIMITED TO THE WARRANTIES OF MERCHANTABILITY, FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE AND
NONINFRINGEMENT. IN NO EVENT SHALL THE AUTHORS OR COPYRIGHT HOLDERS BE LIABLE FOR ANY CLAIM,
DAMAGES OR OTHER LIABILITY, WHETHER IN AN ACTION OF CONTRACT, TORT OR OTHERWISE, ARISING FROM,
OUT OF OR IN CONNECTION WITH THE SOFTWARE OR THE USE OR OTHER DEALINGS IN THE SOFTWARE.

Package: Nanoph

Copyright © 2011 Petteri Aimonen <jpa at nanopb.mail.kapsi.fi>. The Nanopb package is subject to the license terms
reprinted below:

Zlib license
© 201 Petteri Aimonen <jpa at nanoph.mail.kapsi.fi>

This software is provided ‘as-is’, without any express or implied warranty. In no event will the authors be held liable for
any damages arising from the use of this software.

Permission is granted to anyone to use this software for any purpose, including commercial applications, and to alter it
and redistribute it freely, subject to the following restrictions:

1. The origin of this software must not be misrepresented; you must not claim that you wrote the original software.
If you use this software in a product, an acknowledgment in the product documentation would be appreciated
but is not required.

2. Altered source versions must be plainly marked as such, and must not be misrepresented as being the
original software.

3. This notice may not be removed or altered from any source distribution.
Package: Mbed TLS 2.16.1
© ARM Limited. All rights reserved. The Mbed TLS package is subject to the license terms reprinted below:
Apache License
Version 2.0, January 2004
http://www.apache.org/licenses/
TERMS AND CONDITIONS FOR USE, REPRODUCTION, AND DISTRIBUTION
1. Definitions.

“License” shall mean the terms and conditions for use, reproduction, and distribution as defined by Sections 1
through 9 of this document.

“Licensor” shall mean the copyright owner or entity authorized by the copyright owner that is granting
the License.

“Legal Entity” shall mean the union of the acting entity and all other entities that control, are controlled by, or are
under common control with that entity. For the purposes of this definition, “control” means (i) the power, direct or
indirect, to cause the direction or management of such entity, whether by contract or otherwise, or (i) ownership
of fifty percent (50%) or more of the outstanding shares, or (iii) beneficial ownership of such entity.

“You” (or “Your”) shall mean an individual or Legal Entity exercising permissions granted by this License.
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http://www.apache.org/licenses/

AR

“Source” form shall mean the preferred form for making modifications, including but not limited to software
source code, documentation source, and configuration files.

“Object” form shall mean any form resulting from mechanical transformation or translation of a Source form,
including but not limited to compiled object code, generated documentation, and conversions to other
media types.

“Work” shall mean the work of authorship, whether in Source or Object form, made available under the License,
as indicated by a copyright notice that is included in or attached to the work (an example is provided in the
Appendix below).

“Derivative Works” shall mean any work, whether in Source or Object form, that is based on (or derived from)
the Work and for which the editorial revisions, annotations, elaborations, or other modifications represent,
as a whole, an original work of authorship. For the purposes of this License, Derivative Works shall not include
works that remain separable from, or merely link (or bind by name) to the interfaces of, the Work and Derivative
Works thereof.

“Contribution” shall mean any work of authorship, including the original version of the Work and any
modifications or additions to that Work or Derivative Works thereof, that is intentionally submitted to Licensor
for inclusion in the Work by the copyright owner or by an individual or Legal Entity authorized to submit on
behalf of the copyright owner. For the purposes of this definition, “submitted” means any form of electronic,
verbal, or written communication sent to the Licensor or its representatives, including but not limited to
communication on electronic mailing lists, source code control systems, and issue tracking systems that are
managed by, or on behalf of, the Licensor for the purpose of discussing and improving the Work, but excluding
communication that is conspicuously marked or otherwise designated in writing by the copyright owner as
“Not a Contribution.”

“Contributor” shall mean Licensor and any individual or Legal Entity on behalf of whom a Contribution has been
received by Licensor and subsequently incorporated within the Work.

. Grant of Copyright License. Subject to the terms and conditions of this License, each Contributor hereby grants
to You a perpetual, worldwide, non-exclusive, no-charge, royalty-free, irrevocable copyright license to reproduce,
prepare Derivative Works of, publicly display, publicly perform, sublicense, and distribute the Work and such
Derivative Works in Source or Object form.

. Grant of Patent License. Subject to the terms and conditions of this License, each Contributor hereby grants to
You a perpetual, worldwide, non-exclusive, no-charge, royalty-free, irrevocable (except as stated in this section)
patent license to make, have made, use, offer to sell, sell, import, and otherwise transfer the Work, where such
license applies only to those patent claims licensable by such Contributor that are necessarily infringed by their
Contribution(s) alone or by combination of their Contribution(s) with the Work to which such Contribution(s)
was submitted. If You institute patent litigation against any entity (including a cross-claim or counterclaim in a
lawsuit) alleging that the Work or a Contribution incorporated within the Work constitutes direct or contributory
patent infringement, then any patent licenses granted to You under this License for that Work shall terminate as
of the date such litigation is filed.

. Redistribution. You may reproduce and distribute copies of the Work or Derivative Works thereof in any medium,
with or without modifications, and in Source or Object form, provided that You meet the following conditions:

a. You must give any other recipients of the Work or Derivative Works a copy of this License; and

b. You must cause any modified files to carry prominent notices stating that You changed the files; and

¢. You must retain, in the Source form of any Derivative Works that You distribute, all copyright, patent,
trademark, and attribution notices from the Source form of the Work, excluding those notices that do not
pertain to any part of the Derivative Works; and

d. If the Work includes a “NOTICE” text file as part of its distribution, then any Derivative Works that You
distribute must include a readable copy of the attribution notices contained within such NOTICE file, excluding
those notices that do not pertain to any part of the Derivative Works, in at least one of the following
places: within a NOTICE text file distributed as part of the Derivative Works; within the Source form or
documentation, if provided along with the Derivative Works; or, within a display generated by the Derivative
Works, if and wherever such third-party notices normally appear. The contents of the NOTICE file are for
informational purposes only and do not modify the License. You may add Your own attribution notices
within Derivative Works that You distribute, alongside or as an addendum to the NOTICE text from the Work,
provided that such additional attribution notices cannot be construed as modifying the License.
You may add Your own copyright statement to Your modifications and may provide additional or different
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license terms and conditions for use, reproduction, or distribution of Your modifications, or for any such
Derivative Works as a whole, provided Your use, reproduction, and distribution of the Work otherwise
complies with the conditions stated in this License.

5. Submission of Contributions. Unless You explicitly state otherwise, any Contribution intentionally submitted for
inclusion in the Work by You to the Licensor shall be under the terms and conditions of this License, without any
additional terms or conditions. Notwithstanding the above, nothing herein shall supersede or modify the terms
of any separate license agreement you may have executed with Licensor regarding such Contributions.

6. Trademarks. This License does not grant permission to use the trade names, trademarks, service marks,
or product names of the Licensor, except as required for reasonable and customary use in describing the origin of
the Work and reproducing the content of the NOTICE file.

7. Disclaimer of Warranty. Unless required by applicable law or agreed to in writing, Licensor provides the Work
(and each Contributor provides its Contributions) on an “AS IS” BASIS, WITHOUT WARRANTIES OR CONDITIONS
OF ANY KIND, either express or implied, including, without limitation, any warranties or conditions of TITLE,
NON-INFRINGEMENT, MERCHANTABILITY, or FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE. You are solely responsible
for determining the appropriateness of using or redistributing the Work and assume any risks associated with
Your exercise of permissions under this License.

8. Limitation of Liability. In no event and under no legal theory, whether in tort (including negligence), contract,
or otherwise, unless required by applicable law (such as deliberate and grossly negligent acts) or agreed to in
writing, shall any Contributor be liable to You for damages, including any direct, indirect, special, incidental,
or consequential damages of any character arising as a result of this License or out of the use or inability to
use the Work (including but not limited to damages for loss of goodwill, work stoppage, computer failure or
malfunction, or any and all other commercial damages or losses), even if such Contributor has been advised of
the possibility of such damages.

9. Accepting Warranty or Additional Liability. While redistributing the Work or Derivative Works thereof, You may
choose to offer, and charge a fee for, acceptance of support, warranty, indemnity, or other liability obligations
and/or rights consistent with this License. However, in accepting such obligations, You may act only on Your own
behalf and on Your sole responsibility, not on behalf of any other Contributor, and only if You agree to indemnify,
defend, and hold each Contributor harmless for any liability incurred by, or claims asserted against, such
Contributor by reason of your accepting any such warranty or additional liability.

END OF TERMS AND CONDITIONS
©2022 Bose Corporation

Licensed under the Apache License, Version 2.0 (the “License”); you may not use this file except in compliance with
the License.

You may obtain a copy of the License at: http://www.apache.org/licenses/LICENSE-2.0

Unless required by applicable law or agreed to in writing, software distributed under the License is distributed on an
“AS IS” BASIS, WITHOUT WARRANTIES OR CONDITIONS OF ANY KIND, either express or implied.

See the License for the specific language governing permissions and limitations under the License.
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The following license disclosures apply to certain third-party software packages used as components in the product.
Package: FreeRTOS

Copyright © Amazon Web Services, Inc. or its affiliates. All rights reserved. The FreeRTOS package is subject to the
license terms reprinted below:

MIT License

Permission is hereby granted, free of charge, to any person obtaining a copy of this software and associated
documentation files (the “Software”), to deal in the Software without restriction, including without limitation the
rights to use, copy, modify, merge, publish, distribute, sublicense, and/or sell copies of the Software, and to permit
persons to whom the Software is furnished to do so, subject to the following conditions:

The above copyright notice and this permission notice shall be included in all copies or substantial portions of
the Software.

THE SOFTWARE IS PROVIDED “AS IS”, WITHOUT WARRANTY OF ANY KIND, EXPRESS OR IMPLIED, INCLUDING
BUT NOT LIMITED TO THE WARRANTIES OF MERCHANTABILITY, FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE AND
NONINFRINGEMENT. IN NO EVENT SHALL THE AUTHORS OR COPYRIGHT HOLDERS BE LIABLE FOR ANY CLAIM,
DAMAGES OR OTHER LIABILITY, WHETHER IN AN ACTION OF CONTRACT, TORT OR OTHERWISE, ARISING FROM,
OUT OF OR IN CONNECTION WITH THE SOFTWARE OR THE USE OR OTHER DEALINGS IN THE SOFTWARE.

Package: Nanoph

Copyright © 2011 Petteri Aimonen <jpa at nanopb.mail.kapsi.fi>. The Nanopb package is subject to the license terms
reprinted below:

Zlib license
© 201 Petteri Aimonen <jpa at nanoph.mail.kapsi.fi>

This software is provided ‘as-is’, without any express or implied warranty. In no event will the authors be held liable for
any damages arising from the use of this software.

Permission is granted to anyone to use this software for any purpose, including commercial applications, and to alter it
and redistribute it freely, subject to the following restrictions:

1. The origin of this software must not be misrepresented; you must not claim that you wrote the original software.
If you use this software in a product, an acknowledgment in the product documentation would be appreciated
but is not required.

2. Altered source versions must be plainly marked as such, and must not be misrepresented as being the
original software.

3. This notice may not be removed or altered from any source distribution.
Package: Mbed TLS 2.16.1
© ARM Limited. All rights reserved. The Mbed TLS package is subject to the license terms reprinted below:
Apache License
Version 2.0, January 2004
http://www.apache.org/licenses/
TERMS AND CONDITIONS FOR USE, REPRODUCTION, AND DISTRIBUTION
1. Definitions.

“License” shall mean the terms and conditions for use, reproduction, and distribution as defined by Sections 1
through 9 of this document.

“Licensor” shall mean the copyright owner or entity authorized by the copyright owner that is granting
the License.

“Legal Entity” shall mean the union of the acting entity and all other entities that control, are controlled by, or are
under common control with that entity. For the purposes of this definition, “control” means (i) the power, direct or
indirect, to cause the direction or management of such entity, whether by contract or otherwise, or (i) ownership
of fifty percent (50%) or more of the outstanding shares, or (iii) beneficial ownership of such entity.

“You” (or “Your”) shall mean an individual or Legal Entity exercising permissions granted by this License.
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“Source” form shall mean the preferred form for making modifications, including but not limited to software
source code, documentation source, and configuration files.

“Object” form shall mean any form resulting from mechanical transformation or translation of a Source form,
including but not limited to compiled object code, generated documentation, and conversions to other
media types.

“Work” shall mean the work of authorship, whether in Source or Object form, made available under the License,
as indicated by a copyright notice that is included in or attached to the work (an example is provided in the
Appendix below).

“Derivative Works” shall mean any work, whether in Source or Object form, that is based on (or derived from)
the Work and for which the editorial revisions, annotations, elaborations, or other modifications represent,
as a whole, an original work of authorship. For the purposes of this License, Derivative Works shall not include
works that remain separable from, or merely link (or bind by name) to the interfaces of, the Work and Derivative
Works thereof.

“Contribution” shall mean any work of authorship, including the original version of the Work and any
modifications or additions to that Work or Derivative Works thereof, that is intentionally submitted to Licensor
for inclusion in the Work by the copyright owner or by an individual or Legal Entity authorized to submit on
behalf of the copyright owner. For the purposes of this definition, “submitted” means any form of electronic,
verbal, or written communication sent to the Licensor or its representatives, including but not limited to
communication on electronic mailing lists, source code control systems, and issue tracking systems that are
managed by, or on behalf of, the Licensor for the purpose of discussing and improving the Work, but excluding
communication that is conspicuously marked or otherwise designated in writing by the copyright owner as
“Not a Contribution.”

“Contributor” shall mean Licensor and any individual or Legal Entity on behalf of whom a Contribution has been
received by Licensor and subsequently incorporated within the Work.

. Grant of Copyright License. Subject to the terms and conditions of this License, each Contributor hereby grants
to You a perpetual, worldwide, non-exclusive, no-charge, royalty-free, irrevocable copyright license to reproduce,
prepare Derivative Works of, publicly display, publicly perform, sublicense, and distribute the Work and such
Derivative Works in Source or Object form.

. Grant of Patent License. Subject to the terms and conditions of this License, each Contributor hereby grants to
You a perpetual, worldwide, non-exclusive, no-charge, royalty-free, irrevocable (except as stated in this section)
patent license to make, have made, use, offer to sell, sell, import, and otherwise transfer the Work, where such
license applies only to those patent claims licensable by such Contributor that are necessarily infringed by their
Contribution(s) alone or by combination of their Contribution(s) with the Work to which such Contribution(s)
was submitted. If You institute patent litigation against any entity (including a cross-claim or counterclaim in a
lawsuit) alleging that the Work or a Contribution incorporated within the Work constitutes direct or contributory
patent infringement, then any patent licenses granted to You under this License for that Work shall terminate as
of the date such litigation is filed.

. Redistribution. You may reproduce and distribute copies of the Work or Derivative Works thereof in any medium,
with or without modifications, and in Source or Object form, provided that You meet the following conditions:

a. You must give any other recipients of the Work or Derivative Works a copy of this License; and

b. You must cause any modified files to carry prominent notices stating that You changed the files; and

¢. You must retain, in the Source form of any Derivative Works that You distribute, all copyright, patent,
trademark, and attribution notices from the Source form of the Work, excluding those notices that do not
pertain to any part of the Derivative Works; and

d. If the Work includes a “NOTICE” text file as part of its distribution, then any Derivative Works that You
distribute must include a readable copy of the attribution notices contained within such NOTICE file, excluding
those notices that do not pertain to any part of the Derivative Works, in at least one of the following
places: within a NOTICE text file distributed as part of the Derivative Works; within the Source form or
documentation, if provided along with the Derivative Works; or, within a display generated by the Derivative
Works, if and wherever such third-party notices normally appear. The contents of the NOTICE file are for
informational purposes only and do not modify the License. You may add Your own attribution notices
within Derivative Works that You distribute, alongside or as an addendum to the NOTICE text from the Work,
provided that such additional attribution notices cannot be construed as modifying the License.
You may add Your own copyright statement to Your modifications and may provide additional or different
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license terms and conditions for use, reproduction, or distribution of Your modifications, or for any such
Derivative Works as a whole, provided Your use, reproduction, and distribution of the Work otherwise
complies with the conditions stated in this License.

5. Submission of Contributions. Unless You explicitly state otherwise, any Contribution intentionally submitted for
inclusion in the Work by You to the Licensor shall be under the terms and conditions of this License, without any
additional terms or conditions. Notwithstanding the above, nothing herein shall supersede or modify the terms
of any separate license agreement you may have executed with Licensor regarding such Contributions.

6. Trademarks. This License does not grant permission to use the trade names, trademarks, service marks,
or product names of the Licensor, except as required for reasonable and customary use in describing the origin of
the Work and reproducing the content of the NOTICE file.

7. Disclaimer of Warranty. Unless required by applicable law or agreed to in writing, Licensor provides the Work
(and each Contributor provides its Contributions) on an “AS IS” BASIS, WITHOUT WARRANTIES OR CONDITIONS
OF ANY KIND, either express or implied, including, without limitation, any warranties or conditions of TITLE,
NON-INFRINGEMENT, MERCHANTABILITY, or FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE. You are solely responsible
for determining the appropriateness of using or redistributing the Work and assume any risks associated with
Your exercise of permissions under this License.

8. Limitation of Liability. In no event and under no legal theory, whether in tort (including negligence), contract,
or otherwise, unless required by applicable law (such as deliberate and grossly negligent acts) or agreed to in
writing, shall any Contributor be liable to You for damages, including any direct, indirect, special, incidental,
or consequential damages of any character arising as a result of this License or out of the use or inability to
use the Work (including but not limited to damages for loss of goodwill, work stoppage, computer failure or
malfunction, or any and all other commercial damages or losses), even if such Contributor has been advised of
the possibility of such damages.

9. Accepting Warranty or Additional Liability. While redistributing the Work or Derivative Works thereof, You may
choose to offer, and charge a fee for, acceptance of support, warranty, indemnity, or other liability obligations
and/or rights consistent with this License. However, in accepting such obligations, You may act only on Your own
behalf and on Your sole responsibility, not on behalf of any other Contributor, and only if You agree to indemnify,
defend, and hold each Contributor harmless for any liability incurred by, or claims asserted against, such
Contributor by reason of your accepting any such warranty or additional liability.

END OF TERMS AND CONDITIONS
©2022 Bose Corporation

Licensed under the Apache License, Version 2.0 (the “License”); you may not use this file except in compliance with
the License.

You may obtain a copy of the License at: http://www.apache.org/licenses/LICENSE-2.0

Unless required by applicable law or agreed to in writing, software distributed under the License is distributed on an
“AS IS” BASIS, WITHOUT WARRANTIES OR CONDITIONS OF ANY KIND, either express or implied.

See the License for the specific language governing permissions and limitations under the License.
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The following license disclosures apply to certain third-party software packages used as components in the product.
Package: FreeRTOS

Copyright © Amazon Web Services, Inc. or its affiliates. All rights reserved. The FreeRTOS package is subject to the
license terms reprinted below:

MIT License

Permission is hereby granted, free of charge, to any person obtaining a copy of this software and associated
documentation files (the “Software”), to deal in the Software without restriction, including without limitation the
rights to use, copy, modify, merge, publish, distribute, sublicense, and/or sell copies of the Software, and to permit
persons to whom the Software is furnished to do so, subject to the following conditions:

The above copyright notice and this permission notice shall be included in all copies or substantial portions of
the Software.

THE SOFTWARE IS PROVIDED “AS IS”, WITHOUT WARRANTY OF ANY KIND, EXPRESS OR IMPLIED, INCLUDING
BUT NOT LIMITED TO THE WARRANTIES OF MERCHANTABILITY, FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE AND
NONINFRINGEMENT. IN NO EVENT SHALL THE AUTHORS OR COPYRIGHT HOLDERS BE LIABLE FOR ANY CLAIM,
DAMAGES OR OTHER LIABILITY, WHETHER IN AN ACTION OF CONTRACT, TORT OR OTHERWISE, ARISING FROM,
OUT OF OR IN CONNECTION WITH THE SOFTWARE OR THE USE OR OTHER DEALINGS IN THE SOFTWARE.

Package: Nanoph

Copyright © 2011 Petteri Aimonen <jpa at nanopb.mail.kapsi.fi>. The Nanopb package is subject to the license terms
reprinted below:

Zlib license
© 201 Petteri Aimonen <jpa at nanoph.mail.kapsi.fi>

This software is provided ‘as-is’, without any express or implied warranty. In no event will the authors be held liable for
any damages arising from the use of this software.

Permission is granted to anyone to use this software for any purpose, including commercial applications, and to alter it
and redistribute it freely, subject to the following restrictions:

1. The origin of this software must not be misrepresented; you must not claim that you wrote the original software.
If you use this software in a product, an acknowledgment in the product documentation would be appreciated
but is not required.

2. Altered source versions must be plainly marked as such, and must not be misrepresented as being the
original software.

3. This notice may not be removed or altered from any source distribution.
Package: Mbed TLS 2.16.1
© ARM Limited. All rights reserved. The Mbed TLS package is subject to the license terms reprinted below:
Apache License
Version 2.0, January 2004
http://www.apache.org/licenses/
TERMS AND CONDITIONS FOR USE, REPRODUCTION, AND DISTRIBUTION
1. Definitions.

“License” shall mean the terms and conditions for use, reproduction, and distribution as defined by Sections 1
through 9 of this document.

“Licensor” shall mean the copyright owner or entity authorized by the copyright owner that is granting
the License.

“Legal Entity” shall mean the union of the acting entity and all other entities that control, are controlled by, or are
under common control with that entity. For the purposes of this definition, “control” means (i) the power, direct or
indirect, to cause the direction or management of such entity, whether by contract or otherwise, or (i) ownership
of fifty percent (50%) or more of the outstanding shares, or (iii) beneficial ownership of such entity.

“You” (or “Your”) shall mean an individual or Legal Entity exercising permissions granted by this License.
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“Source” form shall mean the preferred form for making modifications, including but not limited to software
source code, documentation source, and configuration files.

“Object” form shall mean any form resulting from mechanical transformation or translation of a Source form,
including but not limited to compiled object code, generated documentation, and conversions to other
media types.

“Work” shall mean the work of authorship, whether in Source or Object form, made available under the License,
as indicated by a copyright notice that is included in or attached to the work (an example is provided in the
Appendix below).

“Derivative Works” shall mean any work, whether in Source or Object form, that is based on (or derived from)
the Work and for which the editorial revisions, annotations, elaborations, or other modifications represent,
as a whole, an original work of authorship. For the purposes of this License, Derivative Works shall not include
works that remain separable from, or merely link (or bind by name) to the interfaces of, the Work and Derivative
Works thereof.

“Contribution” shall mean any work of authorship, including the original version of the Work and any
modifications or additions to that Work or Derivative Works thereof, that is intentionally submitted to Licensor
for inclusion in the Work by the copyright owner or by an individual or Legal Entity authorized to submit on
behalf of the copyright owner. For the purposes of this definition, “submitted” means any form of electronic,
verbal, or written communication sent to the Licensor or its representatives, including but not limited to
communication on electronic mailing lists, source code control systems, and issue tracking systems that are
managed by, or on behalf of, the Licensor for the purpose of discussing and improving the Work, but excluding
communication that is conspicuously marked or otherwise designated in writing by the copyright owner as
“Not a Contribution.”

“Contributor” shall mean Licensor and any individual or Legal Entity on behalf of whom a Contribution has been
received by Licensor and subsequently incorporated within the Work.

. Grant of Copyright License. Subject to the terms and conditions of this License, each Contributor hereby grants
to You a perpetual, worldwide, non-exclusive, no-charge, royalty-free, irrevocable copyright license to reproduce,
prepare Derivative Works of, publicly display, publicly perform, sublicense, and distribute the Work and such
Derivative Works in Source or Object form.

. Grant of Patent License. Subject to the terms and conditions of this License, each Contributor hereby grants to
You a perpetual, worldwide, non-exclusive, no-charge, royalty-free, irrevocable (except as stated in this section)
patent license to make, have made, use, offer to sell, sell, import, and otherwise transfer the Work, where such
license applies only to those patent claims licensable by such Contributor that are necessarily infringed by their
Contribution(s) alone or by combination of their Contribution(s) with the Work to which such Contribution(s)
was submitted. If You institute patent litigation against any entity (including a cross-claim or counterclaim in a
lawsuit) alleging that the Work or a Contribution incorporated within the Work constitutes direct or contributory
patent infringement, then any patent licenses granted to You under this License for that Work shall terminate as
of the date such litigation is filed.

. Redistribution. You may reproduce and distribute copies of the Work or Derivative Works thereof in any medium,
with or without modifications, and in Source or Object form, provided that You meet the following conditions:

a. You must give any other recipients of the Work or Derivative Works a copy of this License; and

b. You must cause any modified files to carry prominent notices stating that You changed the files; and

¢. You must retain, in the Source form of any Derivative Works that You distribute, all copyright, patent,
trademark, and attribution notices from the Source form of the Work, excluding those notices that do not
pertain to any part of the Derivative Works; and

d. If the Work includes a “NOTICE” text file as part of its distribution, then any Derivative Works that You
distribute must include a readable copy of the attribution notices contained within such NOTICE file, excluding
those notices that do not pertain to any part of the Derivative Works, in at least one of the following
places: within a NOTICE text file distributed as part of the Derivative Works; within the Source form or
documentation, if provided along with the Derivative Works; or, within a display generated by the Derivative
Works, if and wherever such third-party notices normally appear. The contents of the NOTICE file are for
informational purposes only and do not modify the License. You may add Your own attribution notices
within Derivative Works that You distribute, alongside or as an addendum to the NOTICE text from the Work,
provided that such additional attribution notices cannot be construed as modifying the License.
You may add Your own copyright statement to Your modifications and may provide additional or different
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license terms and conditions for use, reproduction, or distribution of Your modifications, or for any such
Derivative Works as a whole, provided Your use, reproduction, and distribution of the Work otherwise
complies with the conditions stated in this License.

5. Submission of Contributions. Unless You explicitly state otherwise, any Contribution intentionally submitted for
inclusion in the Work by You to the Licensor shall be under the terms and conditions of this License, without any
additional terms or conditions. Notwithstanding the above, nothing herein shall supersede or modify the terms
of any separate license agreement you may have executed with Licensor regarding such Contributions.

6. Trademarks. This License does not grant permission to use the trade names, trademarks, service marks,
or product names of the Licensor, except as required for reasonable and customary use in describing the origin of
the Work and reproducing the content of the NOTICE file.

7. Disclaimer of Warranty. Unless required by applicable law or agreed to in writing, Licensor provides the Work
(and each Contributor provides its Contributions) on an “AS IS” BASIS, WITHOUT WARRANTIES OR CONDITIONS
OF ANY KIND, either express or implied, including, without limitation, any warranties or conditions of TITLE,
NON-INFRINGEMENT, MERCHANTABILITY, or FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE. You are solely responsible
for determining the appropriateness of using or redistributing the Work and assume any risks associated with
Your exercise of permissions under this License.

8. Limitation of Liability. In no event and under no legal theory, whether in tort (including negligence), contract,
or otherwise, unless required by applicable law (such as deliberate and grossly negligent acts) or agreed to in
writing, shall any Contributor be liable to You for damages, including any direct, indirect, special, incidental,
or consequential damages of any character arising as a result of this License or out of the use or inability to
use the Work (including but not limited to damages for loss of goodwill, work stoppage, computer failure or
malfunction, or any and all other commercial damages or losses), even if such Contributor has been advised of
the possibility of such damages.

9. Accepting Warranty or Additional Liability. While redistributing the Work or Derivative Works thereof, You may
choose to offer, and charge a fee for, acceptance of support, warranty, indemnity, or other liability obligations
and/or rights consistent with this License. However, in accepting such obligations, You may act only on Your own
behalf and on Your sole responsibility, not on behalf of any other Contributor, and only if You agree to indemnify,
defend, and hold each Contributor harmless for any liability incurred by, or claims asserted against, such
Contributor by reason of your accepting any such warranty or additional liability.

END OF TERMS AND CONDITIONS
©2022 Bose Corporation

Licensed under the Apache License, Version 2.0 (the “License”); you may not use this file except in compliance with
the License.

You may obtain a copy of the License at: http://www.apache.org/licenses/LICENSE-2.0

Unless required by applicable law or agreed to in writing, software distributed under the License is distributed on an
“AS IS” BASIS, WITHOUT WARRANTIES OR CONDITIONS OF ANY KIND, either express or implied.

See the License for the specific language governing permissions and limitations under the License.
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The following license disclosures apply to certain third-party software packages used as components in the product.
Package: FreeRTOS

Copyright © Amazon Web Services, Inc. or its affiliates. All rights reserved. The FreeRTOS package is subject to the
license terms reprinted below:

MIT License

Permission is hereby granted, free of charge, to any person obtaining a copy of this software and associated
documentation files (the “Software”), to deal in the Software without restriction, including without limitation the rights
to use, copy, modify, merge, publish, distribute, sublicense, and/or sell copies of the Software, and to permit persons
to whom the Software is furnished to do so, subject to the following conditions:

The above copyright notice and this permission notice shall be included in all copies or substantial portions of
the Software.

THE SOFTWARE IS PROVIDED “AS IS”, WITHOUT WARRANTY OF ANY KIND, EXPRESS OR IMPLIED,
INCLUDING BUT NOT LIMITED TO THE WARRANTIES OF MERCHANTABILITY, FITNESS FOR A PARTICULAR
PURPOSE AND NONINFRINGEMENT. IN NO EVENT SHALL THE AUTHORS OR COPYRIGHT HOLDERS BE
LIABLE FORANY CLAIM, DAMAGES OR OTHER LIABILITY, WHETHER IN AN ACTION OF CONTRACT, TORT
OR OTHERWISE, ARISING FROM, OUT OF OR IN CONNECTION WITH THE SOFTWARE OR THE USE OR
OTHER DEALINGS IN THE SOFTWARE.

Package: Nanopb

Copyright © 2011 Petteri Aimonen <jpa at nanopb.mail.kapsi.fi>. The Nanopb package is subject to the license terms
reprinted below:

Zlib license
© 2011 Petteri Aimonen <jpa at nanopb.mail.kapsi.fi>

This software is provided ‘as-is’, without any express or implied warranty. In no event will the authors be held liable
for any damages arising from the use of this software.

Permission is granted to anyone to use this software for any purpose, including commercial applications, and to alter
it and redistribute it freely, subject to the following restrictions:

1. The origin of this software must not be misrepresented; you must not claim that you wrote the original software.
If you use this software in a product, an acknowledgment in the product documentation would be appreciated
but is not required.

2. Altered source versions must be plainly marked as such, and must not be misrepresented as being the
original software.

3. This notice may not be removed or altered from any source distribution.
Package: Mbed TLS 2.16.1
© ARM Limited. All rights reserved. The Mbed TLS package is subject to the license terms reprinted below:
Apache License
Version 2.0, January 2004
http://www.apache.org/licenses/
TERMS AND CONDITIONS FOR USE, REPRODUCTION, AND DISTRIBUTION
1. Definitions.

“License” shall mean the terms and conditions for use, reproduction, and distribution as defined by Sections 1
through 9 of this document.

“Licensor” shall mean the copyright owner or entity authorized by the copyright owner that is granting
the License.

“Legal Entity” shall mean the union of the acting entity and all other entities that control, are controlled by, or are
under common control with that entity. For the purposes of this definition, “control” means (i) the power, direct or
indirect, to cause the direction or management of such entity, whether by contract or otherwise, or (i) ownership
of fifty percent (50%) or more of the outstanding shares, or (iii) beneficial ownership of such entity.
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“You” (or “Your”) shall mean an individual or Legal Entity exercising permissions granted by this License.

“Source” form shall mean the preferred form for making modifications, including but not limited to software
source code, documentation source, and configuration files.

“Object” form shall mean any form resulting from mechanical transformation or translation of a Source form,
including but not limited to compiled object code, generated documentation, and conversions to other
media types.

“Work” shall mean the work of authorship, whether in Source or Object form, made available under the License,
as indicated by a copyright notice that is included in or attached to the work (an example is provided in the
Appendix below).

“Derivative Works” shall mean any work, whether in Source or Object form, that is based on (or derived from)
the Work and for which the editorial revisions, annotations, elaborations, or other modifications represent, as

a whole, an original work of authorship. For the purposes of this License, Derivative Works shall not include
works that remain separable from, or merely link (or bind by name) to the interfaces of, the Work and Derivative
Works thereof.

“Contribution” shall mean any work of authorship, including the original version of the Work and any
modifications or additions to that Work or Derivative Works thereof, that is intentionally submitted to Licensor for
inclusion in the Work by the copyright owner or by an individual or Legal Entity authorized to submit on behalf
of the copyright owner. For the purposes of this definition, “submitted” means any form of electronic, verbal, or
written communication sent to the Licensor or its representatives, including but not limited to communication on
electronic mailing lists, source code control systems, and issue tracking systems that are managed by, or on
behalf of, the Licensor for the purpose of discussing and improving the Work, but excluding communication that
is conspicuously marked or otherwise designated in writing by the copyright owner as “Not a Contribution.”

“Contributor” shall mean Licensor and any individual or Legal Entity on behalf of whom a
Contribution has been received by Licensor and subsequently incorporated within the Work.

. Grant of Copyright License. Subject to the terms and conditions of this License, each Contributor hereby
grants to You a perpetual, worldwide, non-exclusive, no-charge, royalty-free, irrevocable copyright license to
reproduce, prepare Derivative Works of, publicly display, publicly perform, sublicense, and distribute the Work
and such Derivative Works in Source or Object form.

. Grant of Patent License. Subject to the terms and conditions of this License, each Contributor hereby grants to
You a perpetual, worldwide, non-exclusive, no-charge, royalty-free, irrevocable (except as stated in this section)
patent license to make, have made, use, offer to sell, sell, import, and otherwise transfer the Work, where such
license applies only to those patent claims licensable by such Contributor that are necessarily infringed by their
Contribution(s) alone or by combination of their Contribution(s) with the Work to which such Contribution(s)
was submitted. If You institute patent litigation against any entity (including a cross-claim or counterclaim in a
lawsuit) alleging that the Work or a Contribution incorporated within the Work constitutes direct or contributory
patent infringement, then any patent licenses granted to You under this License for that Work shall terminate as
of the date such litigation is filed.

. Redistribution. You may reproduce and distribute copies of the Work or Derivative Works thereof in any
medium, with or without modifications, and in Source or Object form, provided that You meet the following
conditions:

a. You must give any other recipients of the Work or Derivative Works a copy of this License; and

b. You must cause any modified files to carry prominent notices stating that You changed the files; and

c. You must retain, in the Source form of any Derivative Works that You distribute, all copyright, patent,
trademark, and attribution notices from the Source form of the Work, excluding those notices that do not
pertain to any part of the Derivative Works; and

d. If the Work includes a “NOTICE” text file as part of its distribution, then any Derivative Works that You
distribute must include a readable copy of the attribution notices contained within such NOTICE file,
excluding those notices that do not pertain to any part of the Derivative Works, in at least one of the following
places: within a NOTICE text file distributed as part of the Derivative Works; within the Source form or
documentation, if provided along with the Derivative Works; or, within a display generated by the Derivative
Works, if and wherever such third-party notices normally appear. The contents of the NOTICE file are for
informational purposes only and do not modify the License. You may add Your own attribution notices within
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Derivative Works that You distribute, alongside or as an addendum to the NOTICE text from the Work,
provided that such additional attribution notices cannot be construed as modifying the License.

You may add Your own copyright statement to Your modifications and may provide additional or different
license terms and conditions for use, reproduction, or distribution of Your modifications, or for any such
Derivative Works as a whole, provided Your use, reproduction, and distribution of the Work otherwise
complies with the conditions stated in this License.

. Submission of Contributions. Unless You explicitly state otherwise, any Contribution intentionally submitted for
inclusion in the Work by You to the Licensor shall be under the terms and conditions of this License, without any
additional terms or conditions. Notwithstanding the above, nothing herein shall supersede or modify the terms
of any separate license agreement you may have executed with Licensor regarding such Contributions.

. Trademarks. This License does not grant permission to use the trade names, trademarks, service marks, or
product names of the Licensor, except as required for reasonable and customary use in describing the origin of
the Work and reproducing the content of the NOTICE file.

. Disclaimer of Warranty. Unless required by applicable law or agreed to in writing, Licensor provides the

Work (and each Contributor provides its Contributions) on an “AS IS” BASIS, WITHOUT WARRANTIES

OR CONDITIONS OF ANY KIND, either express or implied, including, without limitation, any warranties

or conditions of TITLE, NON-INFRINGEMENT, MERCHANTABILITY, or FITNESS FOR A PARTICULAR
PURPOSE. You are solely responsible for determining the appropriateness of using or redistributing the Work
and assume any risks associated with Your exercise of permissions under this License.

. Limitation of Liability. In no event and under no legal theory, whether in tort (including negligence), contract,

or otherwise, unless required by applicable law (such as deliberate and grossly negligent acts) or agreed to

in writing, shall any Contributor be liable to You for damages, including any direct, indirect, special, incidental,
or consequential damages of any character arising as a result of this License or out of the use or inability to
use the Work (including but not limited to damages for loss of goodwill, work stoppage, computer failure or
malfunction, or any and all other commercial damages or losses), even if such Contributor has been advised of
the possibility of such damages.

. Accepting Warranty or Additional Liability. While redistributing the Work or Derivative Works thereof, You may
choose to offer, and charge a fee for, acceptance of support, warranty, indemnity, or other liability obligations
and/or rights consistent with this License. However, in accepting such obligations, You may act only on Your
own behalf and on Your sole responsibility, not on behalf of any other Contributor, and only if You agree to
indemnify, defend, and hold each Contributor harmless for any liability incurred by, or claims asserted against,
such Contributor by reason of your accepting any such warranty or additional liability.

END OF TERMS AND CONDITIONS
©2022 Bose Corporation

Licensed under the Apache License, Version 2.0 (the “License”); you may not use this file except in compliance with
the License.

You may obtain a copy of the License at: http://www.apache.org/licenses/LICENSE-2.0

Unless required by applicable law or agreed to in writing, software distributed under the License is distributed on an
“AS IS” BASIS, WITHOUT WARRANTIES OR CONDITIONS OF ANY KIND, either express or implied.

See the License for the specific language governing permissions and limitations under the License.
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